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	1.

	Me lähdemme liikkeelle heti kun aurinko alkaa sarastaa. Ensimmäisiä säteitä näkyy taivaalla, ne kohoavat viuhkana kohti taivasta. Suojaaviksi sormiksi äitini niitä kutsuu. Valoa riittää jo ja siksi on lähdettävä saman tien, noustava vain. Niin kauan kuin aurinko ei muuta maailmaa paahtavaksi pätsiksi, on helpompi kulkea. Ja muutenkin on pakko pyrkiä eteenpäin. Minnekään muualle emme enää voi mennä.

	   Takaisin ei ole palaamista, kotilaakso on ikuisen vihollisemme käsissä ja heidän valtaansa se viimein kokonaan jäisi. Talot, joita ei sodassa poltettu, on varmuudella ryöstetty ja parhaimpiin säilyneisiin rakennuksiin ovat köyhimmät viholliset tietenkin muuttaneet. Niitä vuohia ja aaseja, jotka ovat jääneet eloon hoitavat peltojen ja puutarhojen tapaan jo toiset omistajat. Tästä puhuu Jeremia jokainen päivä murheellisella ja alistuneella äänellään, vaikka tajuaahan saman meistä jokainen, jos vähänkin alkaa sitä miettiä. 

	    Minä en halua miettiä mennyttä, en jaksa, en voi. Olen helpottunut siitä, että ylipäätään olemme tässä, että jotkut meistä ovat sentään päässeet pakenemaan, vaikka olo täällä aavikolla on kuin niissä kuoleman odotushuoneissa, joissa ruumiimme äidin uskon mukaan odottavat, ennen kuin kulku kohti yhä synkempää pimeyttä alkaa. Henkeä meissä kuitenkin on vielä hitunen, me olemme elossa. Minulle riittää, että voimme vielä kulkea oman tahtomme mukaan. 

	     Miksi näin kävi, sen toki tiedän. Asuimme pienen kaupunkimme toisella laidalla kaupungin muurin ulkopuolella eikä hyökkäys heti kohdistunut sinne. Niin äkkiä vihollisemme oli päättänyt iskustaan, ettei se ollut kunnolla ehtinyt piirittää eteläistä asutusta kaupungin liepeillä. He laskivat varmaan, että yllätys sinänsä riittäisi lamauttamaan meidät kaikki. Siinä onnemme, jos tätä pakolaisen elämää voi onneksi kutsua.

	   Me kuljemme, kuljemme ja kuljemme. Jalka ottaa aina uuden askeleen eteenpäin, vaikka voimia siihen ei löytyisikään. Mutta muuta mahdollisuutta ei ole. Jos jäisimme paikoillemme eikä varjoisaa paikkaa löytyisi, sulattaisi aurinko muutamassa hetkessä aivot ja kiehuttaisi ruumiista vähitellen ilmaan vedet ja tekisi meistä helppoa riistaa haaskansyöjille. 

	    Meillä on enää jäljellä tämä vapaus, vapaus pysyä hengissä. Tämä on kohtalomme ja sen lopullinen päätös on kirjurin sinettiä vailla, kuten isäni ennen sanoi. Itse on meidän pidettävä huoli itsestämme, meitä eivät toiset ihmiset auta. 

	    Kokemusta siitä on jo kertynyt. Monia kyliä olemme kulkiessamme kohdanneet ja jopa joitakin suurempia kaupunkeja, joihin ensin pyrimme pääsemään edes yöksi tai päivän kuumimman hetken ajaksi sen muurien suojaan.  

	    Se oli turhaa, vaikka aluksi läheisimmät niistä olivat joillekin ennestään tuttuja ja tuttuja löytyi myös ihmisten joukosta. Joissain paikoissa olin jopa käynyt äidin kanssa. Mutta heti kun tiedettiin, ettei meillä enää ollut omaa asuinsijaa, että laaksomme oli valloitettu ja suuri osa kansaamme tapettu ja otettu orjiksi, ja varsinkin se, että rikkautemme oli kadonnut kuin hiekanjyvä aavikolle, ihmisten suhtautuminen muuttui. Hymyn, teen ja kohteliaan seurustelun ja kaupankäynnin sijasta saimme kaikkialla osaksemme ynseyttä. Ja sitten myös sadattelua ja kirouksia, varsinkin kun rahat ja korut alkoivat olla lopussa. Ilman omaisuutta nälkäinen ihminen tuntuu olevan petojakin suurempi vaara. 

	     Tajuan jo, että niin käy vastakin; meidän ei enää annettaisi jäädä yöksi silloinkaan, kun voisimme ostaa ruokamme. Kukaan ei näköjään tahdo muukalaisia jakamaan sitä hyvää, mikä heitä itseään pitää elämässä kiinni. Jos yritämme leiriytyä kylän tai kaupungin liepeille, jopa lapsia usutetaan heittämään meitä kivillä ja koirat komennetaan kimppuumme ja miekkoja ja sapeleita vedetään kiivasti esiin huotristaan. 

	    Kimppuun päästetyt koirat ovat olleet pahimmat. Ne ovat ehtineet raadella jopa pienen Aishan jalat niin, että hänen isänsä joutuu väliin kantamaan tyttöä selässään. Työllä on haavoista puhjennut kuume ja hän itki sitä alkuun, mutta ei itke enää. Voimia edes siihen ei yksinkertaisesti ole. En luule, että häntä enää täällä kauan näemme.

	     Mikä taakse on jäänyt, on ehkä edessämme. On vain uskottava, että maailmasta löytyy kansamme rippeille vielä paikka. Tämä aavikko on sentään sellainen, se tuntuu kuuluvan jopa meille. Mutta tiedänhän minä, ettei hiekka-aavikko ole koti, täällä on mahdoton asua. Eikä muuta ole näkyvissä, vain hiekkaa ja taas hiekkaa, jota pitkin olemme tuntikausia kulkeneet. 

	    Paitsi jalkoja, myös pääni on raskas kuin kivi. Sitä lisää myös se, että tajuan miten väsynyt äitini on. Hänen jalkansa vapisevat, kun hän horjuu eteenpäin. Mutta äiti ei valita; se ei ennenkään ole kuulunut hänen tapoihinsa. Isäni kuoli varhain ja meidän on yhtä kaikki ollut pakko elää ilman häntä. – Nahka parkkiintuu, äiti mutisee itsekseen; – nahka parkkiintuu. Ja sitten hän katselee kuivin ja tyhjin silmin eteensä ja puree jopa huultaan, kun ajattelee, etten huomaa sitä.

	   Nahka voi kyllä parkkiintua kengänpohjan kaltaiseksi. Mutta sydämellä ei ole samanlaista kykyä, tahdon lisätä. Tunnen äidin mielen kaikki liikahdukset, näin ainakin uskon. Ja varsinkin näen hänen pohjattoman surullisen katseensa. Mutta ikävistä asioista emme puhu, sellainen ei kuulu perheemme tapoihin. Edes siskoni kuollessa ei äiti itkenyt, ei minun nähteni. Olen kyllä joskus herännyt yöllä pieniin tukahdutettuihin ääniin ja siitä tiedän, että hänkin osaa itkeä, mutta ei vain halua näyttää sitä minulle. Syy siihen on helppo ymmärtää, olenhan nyt perheen ainoa mies ja siksi sen pää, kuten äiti jo aiemmin sanoi minulle. Ja hän uskoo, ettei itkeminen minua auttaisi. Hänen itkunsa varsinkaan. 

	   Kun pienen joukkomme rahat lähes kokonaan loppuivat, ainakin ne, joita oli pidetty Jeremian hallussa, muuttui vaelluksemme aina vain epätoivoisemmaksi. Enää emme edes yritä suunnistaa asutuille paikoille. Jos näemme keitaan tai metsää tai suojaisen paikan kallioiden takana, alamme toivoa lepotaukoa. Mutta usein tuuli tuokin sieltä savun hajua, tai näemme omin silmin savun nousevan ja kuulemme myös koirien alkavan haukun. Heti silloin on käännyttävä. Onneksi Jeremia, joka meitä johtaa ja johdattaa, osaa lukea hiekasta jäljet, joita tuulikaan ei ole pyyhkinyt pois. Myös kallioiden kylkiin on luonnollisten levähdyspaikkojen kohdille piirretty merkkejä, joita hän tulkitsee. 

	    Minä yritän myös ymmärtää niitä. Näen eri suuntiin kulkevia kameleita, viivoja jotka kuvaavat keitaita, suuntia jonne kulkijan kannattaa yrittää. Viisi kamelia, viisi päivänmatkaa, sitten vettä... Badawit, tämän aavikon ainoat vakituiset asukkaat ovat niitä jo vuosisatojen ajan piirtäneet, sillä veden löytäminen on hiekkaerämaassa kaikkein tärkeintä. Kameli jaksaa kulkea ilman vettä viikkojakin omien varastojensa turvin, mutta ihminen ei ole kameli, pelkkä kahdella jalalla kulkeva kamelikurki vain, kuten Jeremia sanoo. 
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	Yövymme vähäisten kallioiden kupeella, paikassa josta ei löydy vettä eikä ruokaa. Pystysuorat kiviseinämät antavat kuitenkin suojaa; vihollinen tai villieläin ei täällä pääse yllättämään ainakaan takaapäin. Se tuntuu hetken hyvältä, kuten sekin, että meiltä vielä löytyy pari miekkaa ja jokunen jousi. Yhä on miehillämme tahtoa meitä puolustaa ja voimaa kantaa aseita, jos kohta niiden määrä on kaiken aikaa huvennut. Jossain aavikon hiekan peittämänä suurin osa niistä jo makaa. Mitään painavaa ei loputtomiin jaksa kantaa mukanaan.

	     Selustamme on suojattu, mutta yö ei lämmitä, sillä syksy lähestyy vauhdilla ja pohjoisen tuulet ovat alkaneet puhaltaa. Korkeimpien vuorten huipulle on ilmestynyt jo valkeaa kuuraa kuin vanhojen ihmisten tukkaan. 

	    Niin käy, että päivän kuumuus vaihtuu yön kylmyyteen nopeasti kuin unessa. Sekä kuuma että kylmä raastavat ihoa ja saavat minut värisemään enkä tiedä kumpi on pahempaa. Tiedän ja tunnen vain, että nyt viimakin kiusaa untani syöpäläisten lailla.

	    Jeremia kääntää kiviä ja löytää skorpioneja, joita kepillään tappaa. Hän ei kunnolla edes näe, mutta kokemusta on ja se auttaa niiden tappamisessa. Sitten hän leikkaa myrkkypistimen irti ja syödä rouskuttaa sen mitä jäljelle on jäänyt. Minun vatsani kääntyy nurin ja pelkään niitä, kun asetun makuulle. Ehkä skorpioni löytää minut ja siirryn sen piston avulla toiseen maailmaan josta ei ole paluuta.

	    Siksi en saa nukutuksi ja myös susien ruokaa kerjäävä itku pitää minua hereillä. Kauempana niitä saattaa olla kokonainen lauma. Ne ovat joko shakaaleja tai oikeita harmaasusia. En näe niitä, kuulen vain. Ne vaistoavat, että meistä tulee aterian aineksia, jollaisia emme toisillemme sentään ole. Sillä kirjoitettu on: ihminen ei ihmistä sittenkään syö, vaikka onkin usein kumppanilleen kuin susi. Sitä toistelee taas Jeremia ja sitä myös äiti hokee. Ihminen on kyllä toisaalta pahempi kuin susi, sillä susi syö vain lihan ja lähtee, mutta ahne ihminen tuhoaa paitsi saaliinsa elämän myös ottaa omakseen jopa kalutut luut; kaiken, mikä toiselle on kuulunut.

	    Vaikka nälkäni on suuri ja vaikka ruumis huutaa ruokaa ja vettä, en usko, että voisin edes ajatella koskea myöskään kaltaiseeni. Ihminen ei ihmistä syö, vakuutan taas itselleni, vaikka olen kyllä siitäkin kuullut puheita. Kostutan vain suuta vähällä syljelläni ja kääriydyn tiukemmin viittaan. Hiekan keskeltä löydetyistä muutamasta kuivasta puusta laadittu nuotio palaa heikosti, mutta hiilet hehkuvat. Heitän niitä pimeään kohti shakaalien itkua, sillä nyt uskon että juuri shakaaleja ympärillämme liikkuu; sudet ja hyeenat olisivat jo vaienneet näin lähelle päästyään. 

	    Sattuma ohjaa hiilen kulkua, sillä kuuluu älähdys ja väistymisen ja paonkin ääniä. Mutta vain hetken. Hyvin pian on ympärillämme syvä hiljaisuus. Tiedän kuitenkin, että pimeyden sylissä ne odottavat ja ovat valmiina kohta taas hiipimään lähemmäs.  

	   Shakaaleilla on aikaa ja kokemuksen antamaa malttia, ne haistavat, että laumamme voimat alkavat olla lopussa. Mietin, tuleeko kuolema juuri näin, alkaako se ensin muuttua suureksi uupumukseksi, jonka haju sitten leviää kaikkialle. Ihminen itse ei sitä aina havaitse, mutta eläin kyllä. Siksi kai nämä shakaalit seuraavat meitä. Sama ikivanha kokemus kertoo niille, että silloin tällöin joku myös meistä luovuttaisi ja jäisi niille sijoilleen makaamaan ja makaisi maassa valmiina kuin ateria kaupunkimme ennen niin runsaissa ruokapöydissä. 

	    Niin kulkijoita olisi taas yksi vähemmän. Makaan ja käsitän, että pian kuolisin minäkin. Miksi elää? Meillä ei ole toivoa, sellainen ajatus kalvaa mieltä. Tämä ei myöskään tunnu todelta. Laaksomme kansa on aina pitänyt itseään suurena ja voittamattomana ja sen kuvitelman vallassa minäkin lapsuuteni elin. Mutta yhdessä yössä kaikki sortui. Omasta kansastamme on jäljellä enää tämä surkea, uupunut ja yhä vähenevä joukko epätoivoisia ihmisiä. Ihmisiä, jotka silti jonkin voiman ajamana pyrkivät eteenpäin löytääkseen jostain paikan, jossa jo riistetyn elämän voisi edes jotenkin aloittaa alusta.

	     Vettäkään ei meillä enää ole, äidin pienessä nahkaleilissä vain muutama tilkkaa suun kostukkeeksi. Mutta Jeremia yrittää yhä lohduttaa meitä, onhan se hänen työnsä ja tehtävänsä kansamme Opettajana, joksi temppelin esimiestä nimitetään. Mutta totta kaikki on, mitään emme voi enää menneestä muuttaa. Kuninkaamme vangittiin ja tapettiin heti, koko palatsin väki surmattiin yksin tein, vain nuoret naiset säästettiin toisenlaista kohtaloa varten. Näin kertoi sieltä pakoon ainoana päässyt. Mutta Yön ja kuun jumalan temppeli oli aikanaan rakennettu kaupungin toisella puolelle muurin kupeeseen, josta johti pieni portti ulos aukealle aavikolle. Jeremia pääsi siitä ulos ja yhtyi kohtalon oikusta meidän joukkoomme. Hän sanoo nyt, että jo siinä on meille kyllin. Jumalamme on halunnut auttaa meitä ja haluaa samaa yhä!  Sitä toistellen Jeremia valaa meihin yhä uskoa ja tahtoo, että ponnistelisimme vielä hetken eteenpäin. 

	    Tähän saakka olemme päässeet, mutta nyt minusta alkaa tuntua, ettemme paljon pitemmälle enää selviä. Silti Jeremia yrittää. Hän näkee näkyjä, onhan se hänen tehtävänsä ja virkansa. Jeremia tahtoo meidän uskovan, että tuolta edestäpäin missä vuoret aavikon takana jo siintävät, löytyy varmuudella vettä ja ruohoa. Uusi elämä odottaa meitä, hän vakuuttaa yhä vain.  

	    Jeremia innostuu itsekin näystään ja alkaa kertoa rahiseva ääni väristen, miten siellä olisi villivuohia laiduntamassa, kauriita vuorilla ja hedelmäpuita jokien reunoilla, möyheää mustaa maata, joka kasvattaisi runsaita satoja viljasta; kaikkea sitä, mitä ihminen itselleen ja tulevaisuudelleen tarvitsee. Tätä hänen kertomustaan vahvistavat varmat enteet: sekä hänen omat unensa että kallioihin piirretyt merkit. Meitä odottaa oikea maallinen paratiisi: vettä, ruokaa ja lehteviä puitakin, joiden varjossa on hyvä levähtää, hän kertoo ääni väristen. 

	    Äkkiä minä käsitän, että hän puhuu itse asiassa taakse jääneestä elämästämme; laaksosta, joka niin kauan on ollut vain meidän omamme. Vasta nyt, kun olemme menettäneet kotimme, alamme käsittää menetyksen suuruuden. Ennen se elämä ei tuntunut miltään. Miten moni sitä nureksi ja valitti kohtaloaan. Nyt antaisimme mitä vain saadaksemme sen takaisin.

	   – Uskokaa, niin teille annetaan, Jeremia sanoo myös. Mutta minun on vaikea enää uskoa. Meitä ei auta edes kansamme jumala. Olenhan nähnyt omin silmin, miten tuttuja ja tuntemattomiksi jääviä ihmisiä on jo ehtinyt kuolla tällä matkallamme. Eikä harmaasusien tai shakaalien saalisonni siihen lopu, sillä joukkomme hupenee edelleen. Liikkeelle saatamme vielä lähteä suurenkin tuntuisena ryhmänä, mutta melkein heti se muuntuu matelevaksi jonoksi, josta katoaa väkeä kuin huomaamatta. Vasta pysähdys kertoo, montako meitä on jäljellä ja kuinka moni on taas kaatunut tienoheen.  

	    Mitä tehdä? Uupumus on suurta ja voimia vähän, yhtä vähän kuin vettäkin. Ilman ruokaa ja vettä emme mitenkään jaksa kulkea vuorten juurelle asti, mietin. Mutta siitä ei saa puhua. On uskottava ja toivottava viimeiseen saakka. Tätä Jeremia yhä vakuuttaa. Mutta en tiedä oikein, luottaako häneen. Onhan paremmasta elämästä puhuminen Jeremian työtä.
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	Sillä aikaa kun mietin mennyttä pääsemättä ajatusten kehästä pois, äitini on jo noussut ja alkanut taas kulkea kohti tuntematonta. Minun ei auta muu kuin seurata. Hän astelee edelläni hitaasti ja minä tulen hänen takanaan ja pysähdyn välillä salaa katsomaan, miten äiti todella jaksaa, sillä kun itse kuljen, toista ei samalla tavalla huomaa. Vaikeaa hänen kävelynsä on, mutta eteenpäin hän kuitenkin yhä pyrkii, vaikka vaappuu hitaasti puolelta toiselle kuin ankka tai kävelemään juuri oppinut lapsi. 

	   Kaikki eivät enää edes yritä; joukkomme kutistuu jo lähtöhetkellä. Kaksi vanhaa naista ja toisen ennestäänkin luurankoa muistuttava aviomies jäävät vain kyyhöttämään tulen ääreen, puhaltamaan hiiliä ja pitämään käsiään sen lämmön lähellä. He vakuuttavat, että heillä on hyvä niin, muu ei ole enää tässä maailmassa tarpeen. Minä katson heitä ja muistan heidän nimensä ja tiedän senkin mitä nimien taakse kätkeytyy, mutta kohta kasvot ja jopa nimet jäävät hiipuvien hiilten ääreen ja katoavat sitten kokonaan aavikon tuuleen. 

	    Aamutuuli se on. Tunnen keveän raikkauden vielä hetken kasvoilla, mutta kun aurinko nousee, tuuli laantuu, nuokahtaa, pysähtyy. Äkkiä ilma vaihtuu, se on enää pelkkää kuumaa seisovaa seinää. Se kantaa mukanaan kuoleman raskasta hajua josta tiedän, miten leiriin vapaahtoisesti jääneille ihmisille kohta käy. Ja kun myöhemmin käännyn ja katson vuoria joiden suojissa olemme yöpyneet, näen miten partakorppikotkien parvi kaartelee leirin päällä ja laskeutuu yhä alemmas, kunnes viimeinenkin lintu katoaa kokonaan taivaalta, sukeltaa alas kuin kivi, jonka joku huvikseen heittää. 

	   Tämä kertoo siitä, että näiden ihmisten sielut ovat jo erkaantuneet ruumiista, joista on enää vain susille, shakaaleille ja korppikotkille iloa. Sielut puolestaan ovat viimeinkin päässeet maallisista kahleistaan ja aloittaneet kallioihin hakattujen portaiden avulla nousun paratiisiin ja taivaaseen, jossa asuvat jumalat. Äidin jumala asuu auringossa, kun taas Jeremian ja kansamme jumala on yön valtias, jonka merkkinä ja sinettinä loistaa kuu. Se on voimakkaimmillaan kun kasvaa ja muuttuu täydeksi. Nyt kuun sirppi vasta leikkaa kirkkaana taivasta ja ennustaa meille hyvää satoa, jonka se on puintia varten valmis leikkaamaan.

	    Eikö kuu muka tiedä mitä meille on tapahtunut? Silti Yön jumalaan uskoo suurin osa kansastamme varsinkin siksi, että Jeremian ja hänen näkyihinsä ja ennustuksiinsa on tähän asti totuttu luottamaan. Vähän aikaa sitten hän kertoi näystä, jossa menettäisimme lähes kaiken, vitsauksista, jotka jumala meille lähetti, koska olimme kadottaneet uskomme lujimman luonteen, mutta jostain syystä juuri näitä enteitä ei pidetty minkään arvoisina eikä hänen sanojaan haluttu kuulla. Onhan niin, että hyvän kuuleminen miellyttää, pahan inhottaa, kuten äitini sanoo. Kukapa haluaisi ajatella, että maalliset nautinnot saattaisivat kadota noin vain. Laiska on ihminen. Hän tekee ja ajattelee vasta silloin kun on pakko. 

	    Yön jumalan takia meitä on toki vainottu ennenkin. Monien naapurikansojen mielestä yöhön ja kuuhun ja yön tummiin voimiin uskominen edistää ja merkitsee pahuuden juoniin tukeutumista, asuuhan pimeyden keskellä vain kauhistuttavia ja syntiin houkuttavia henkiä: dzinnejä ja demoneja. Jeremian opetuksista tiedän, että dzinneistä käytetään myös nimitystä al-jinn tai vain jinni, mutta samasta synkästä pahuudesta on kysymys, sitä eivät erilaiset nimet muuta. Uskostamme ja varsinkin sen vääryydestä ja suhteesta näihin yön pelottaviin henkiin olemme pitkään saaneet kuulla ja siksi kai kimppuumme käytiin, koska emme suostuneet taipumaan naapurikansojen ja heidän parempien ja todellisempien jumaliensa palvelijoiksi. 

	    Minua sellainen ihmetyttää, sillä jotenkin olen ymmärtänyt, että jokainen saa uskoa mihin itse haluaa, kunhan ei tyrkytä uskoaan toisille. Äidin uskoa auringonjumalaansa ei kukaan ole ainakaan minun kuulteni pilkannut. Itse taas en usko yön kuuhun enkä päivän aurinkoon, mutta ajattelen, ettei sekään ketään haittaa. Kumpikin jumala saa olla sellainen kuin haluaa. Taivas on niin suuri, että tilaa luulisi löytyvän kaikille. Päivällä se on auringon oma, yöllä taas täynnä tuhansia ja taas tuhansia tähtiä ja kuun kelmeää ja kaunista valoa, etenkin täysikuun aikaan. 

	     Kun katson yöllä taivasta, tunnen selvästi, että sen tähtien joukkoon mahtuisivat todellakin kaikki maailman jumalat, mutta jostain syystä jokaisella kansalla tuntuu olevan kullakin vain yksi oikea usko ja sen uskon mukainen jumala lukuisine apujumalineen ja taivaallisine ja etenkin maallisine sotilaineen. Muiden kansojen palvomat jumalat ovat heidän mielestään vääriä ja siksi niiden pelkkä olemassolo tuntuu heidän oman jumalansa pilkalta. Johtopäätös tästä on siksi aina yksi ja sama: toisten epäjumalien kuvat pitää hävittää ja tuhota aina kun sellainen tilaisuus tulee. Ja tuhota pitää myös niitä palvovat ihmiset, hukuttaa heidät omaan vereensä!

	    Taas väsynytkin ajatus hakeutuu tämän asian järjettömyyteen, mutta mitään sille en voi; emmehän voineet vastustaa sitä kansanakaan. Sotaisa naapuri saapui oman jumalansa merkit kilvissään ja koitui tuhoksemme. 

	     Yhä mietin sitä, vaikka tapahtunutta on mahdoton muuttaa muuksi. Tässä me olemme, kaikki ne, jotka ihmeen kaupalla pääsivät pakoon ja ovat edelleen hengissä. Kuljen ja mietin ja uuvun ja näen jo näkyjä ja muistan, miten edellisenä yönä katselin tummaa taivasta kuin hakien juuri siltä lohtua kurjuuteemme. Ylhäällä välkehti niin iso avaruus, ettei sitä voinut katseella  mitata. Mitä pitemmälle yritin nähdä, sen kauemmas tuntui avaruus jatkuvan. Niin kuin sillä ei olisi ollutkaan lainkaan pohjaa tai kantta, vaikka tietäjät vakuuttavat sellaisenkin löytäneensä, kun ovat tarkkailleet tähtiä kirkkaina öinä.

	   Muistan siitä, miten äitini minulle aikanaan kertoi. Yötaivas on meitä peittävä paksu kangas, jonka tähdet on auringonjumala valollaan siihen kankaaseen kirjonut, jotta yölläkin muistaisimme hänet ja hänen voimansa. Kuu on myös vain auringon heijastus: lumetta, harhaa. Miksi siis uskoa sellaiseen, joka vain toistaa ja heijastaa voimakkaampaansa? Mutta äitikään ei pyri asettamaan kansamme uskoa sen kummemmin koetteelle eikä käännyttämään minua. Hän sanoo vain sen, mitä ajattelee. Minä puolestani otan hänen puheensa taruna. Vaikka kunnioitan äitiä, en saata uskoa, että kuu saisi oman lempeän valonsa auringosta. Sanoohan sen jo järkikin.

	   – Kaleb, äiti sanoo äkkiä ja pysähtyy ja jää odottamaan minua. – Mitä sinä sinne unohdut seisomaan ja ihmettelemään. Lähde, kulje, sillä jos pysähdyt pitemmäksi aikaa, olet tuhon oma. Usko että me selviämme. Meidän on pakko jaksaa vuorten luo. Sinun varsinkin on pakko, jos minä itse en enää sinne pääsisi. Sillä sinun on vain jatkettava elämää minun jälkeeni. Mitä minusta muuten enää jäisi jäljelle.

	    Äiti puhuu hitaasti kuin ilmaa haukkoen. Hän huolittelee puheitaan, pyydystää sanoja kuin niitä heinäsirkkoja, jotka juuri ennen vihollisen hyökkäystä saapuivat vielä suurempina parvina ja tuhosivat jo silloin satomme ja hedelmällisyydestään tunnetun jokilaaksomme.  

	    Sitäkään näkyä en voi unohtaa. Muistan, miten me huusimme tuskassa ja uskoimme, että kuolema korjaisi meidät kaikki, sillä kun jyvät olivat kadonneet ja pellot tuhotut, mitä meille jäisi enää meille talven varalle? Me löimme heinäsirkkoja luudilla maahan, kaappasimme niitä liinoilla ja huiveilla ja murskasimme jaloillamme, mutta missä tuhat kuoli, uusi parvi jo saapui, eikä vain tuhat vaan sata ja tuhat ja satatuhatta. Niin iso se pilvi oli, että pimensi auringonkin valon, niin kuin kerran keskellä päivää aurinko oli sammunut kokonaan ja tuomion päivä tuntui tulleen. Mutta aurinko oli silloin kerran palannut loistoonsa ja samoin tuntui käyvän taas. Siipien hurjaa huminaa ei kestänyt kuin muutaman hetken. Kun pellot olivat tyhjät, heinäsirkat lähtivät. Jäljelle jäi vain tuhottu maa ja syvä hiljaisuus. 

	     Mutta tapahtui ihme. Ne heinäsirkat jotka olimme tappaneet, makasivat yhä maassa ja moni tuntui kuolleen muutenkin, ehkä liikaa ahmittuaan. Me olimme Jeremian neuvosta sitten keränneet ja paahtaneet niitä tulen hehkussa ja syöneet ja varastoineet loput aittoihimme. Niin paljon olimme sirkkoja keränneet, että ne ruokaa meille olisi riittänyt ainakin joksikin aikaa. Ja niiden voimalla kai olimme jaksaneet kulkea tänne saakka. En tiedä oliko se sattumaa, vai olivatko ylemmän jokivarren kuninkaan miehet saaneet kuulla menetyksestämme ja käsittäneet heikkoutemme, kun he päättivät hyökkäyksestä. Omaa jumalaansa kiittäen he olivat lähteneet pohjoisesta uuden ja voimallisen uuden sirkkaparven lailla ryöstäen ja tuhoten kotejamme ja tappaen kaikki, jotka vain tielle osuivat. 

	    Jeremian ennustus ja näky toteutui siis kaksikin kertaa, mutta apua saati lohtua sen paikkansapitävyydestä ei ole siunaantunut. Vihollisen jumala oli kaikkivoipa ja varmaankin vihollisen mielestä juuri yönjumalamme oli itse syypää onnettomuuteemme ja salli siksi heille näin helpon voiton. Ja totta, sellaisen heikkouden tilassa emme olisi edes valveilla ja valppaina mahtaneet heille mitään. 

	     Kuvat tapahtuneesta ovat jääneet lähtemättömästi mieleen. Kun suljen silmäni, näen keihäällä lävistettyjä ihmisiä, sapelilla ja miekalla silvottuja jäseniä; näen verta, tulta, tuhoa. Näen kuolemaa. Korvani ovat täynnä ihmisten huutoja, tuskallisempia kuin lahdattavien eläinten. Minä ravistan päätäni kuin koira, joka tahtoo päästä kirpuista. En saan ajatella, sitä äitikin toistelee taas. Eteenpäin on kuljettava nyt ja heti. Ja niin alan taas edetä ja tarpoa hiekassa. Tahdon ja yritän päästä eteenpäin, koska tähän en äidinkään tähden voi jäädä. 

	    Vaikeaa se on, vaikka vielä ei ole kuumin hetki päivästä, sillä onneksi tai itse asiassa Jeremian käskystä olemme aikaisin liikkeellä. Hiekka on silti jo pehmennyt, jalka tuntuu uppoavan siihen aina vain syvemmälle. Vain siellä missä on vettä ja kosteutta saattaa hiekassa helpommin kävellä, mutta täällä ei ole ollut edes yön kastetta. Aurinko polttaa ja hehkuu ja tiedän, että päivästä tulisi taas kuuma, vaikka alkutalvea eletään. Iho on jo valmiiksi yhtä tahmea kuin mielikin. Tärkeintä on että pää on hyvin liinalla tai kaavulla verhottu.

	    Kuljen ja yritän laittaa jalkaa toisen eteen. Kun olemme edenneet jonkin matkaa, tunnen yhä suurempaa väsymystä ja tuskaa. Miten hyvältä alkaa tuntua ajatus siitä, että levähtäisin nyt hiekalla pienen hetken. 

	     En ole ainoa, jota tämä mielijohde vie mukanaan. Taaempaa kuuluu pehmeä tömähdys, kun joku kaatuu ja jää hiekkaan makaamaan. 

	     Mutta vaikka niin käy, kukaan ei käänny, koska ei kuitenkaan voi auttaa kaatunutta. Sillä jos sitä yrittäisi, jäisi ehkä itsekin niille sijoilleen. Siksi kai kaatumisen ääneen on totuttu; siihen ei kiinnitetä enää mitään huomiota. Jos meitä matkan alkaessa onkin ollut satoja  ja jos silloin vielä yritimme tukea uupuneita, on tästä jo aikaa sitten luovuttu. Jotenkin vaistoan ja tajuan, että meitä on jäljellä enää vain muutamia kymmeniä. Kuinka monta tarkalleen, sitä en ala laskea, vaikka laskea osaan ja lukemaankin olen oppinut jo aikaa sitten; osaan jopa kirjoittaa hyvin. Ajattelen, että lukumäärän tietäminen saattaisi musertaa ja kaataa minut lopullisesti. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Isä opetti minulle kieliä jo varhain ja osasin lapsena puhua vähän hänen arameaansa samoin kuin sitä vanhempaa kieltä, jota isä sanoi mishnanilaisten hepreaksi. Osasin myös muutaman sanan kreikkaa, lauseitakin. Isän kuoltua äiti oli tahtonut opettaa minut lukemaan ja kirjoittamaan, jotta voisin elää näiden taitojeni varassa, kun häntä itseään ei enää olisi. Sen ajatuksen äiti myös toteutti. Omaisuutta ei isältä liikoja jäänyt, mutta kaikessa säästävä äiti sai jotenkin työllään kootuksi ne rahat, jotka opettajille oli maksettava. 

	     Hän oli jopa saanut sovituksi naapurina asuvan kauppiaan kanssa, että tämä ottaisi minut oppipojakseen ja lähettäisi karavaaninsa mukana maailmalle ensin myymään ja sitten etsimään myytävää paluumatkaa varten. Äiti ehti jo hengähtää  helpotuksesta, sillä hänen mielestään kauppiaana olisi hyvä elää. Se ammatti sopisi hennommallekin poikaselle kuten minulle. Kauppias ostaa halvalla ja myy kalliilla ja pettää punnitessaan, mutta vain niin maltillisesti, ettei siitä suuremmin suututa; onhan se kaikkialla maan tapa. Joka tapauksessa kauppiaan hyöty valuisi myös minun laariini ja täyttäisi sen pahan päivän varalle, joka jokaiselle ihmiselle kuitenkin on aina lopulta tuleva.

	    Äiti oli myös uskonut, että jos ura kauppiaana ei sittenkään luonnistuisi, voisin oppini avulla silti pyrkiä eteenpäin; en jäisi maatyöläiseksi tai orjan asemaan, vaikka olin isätön ja siten puoliksi orpo. Oppinut mies saattoi aina nostaa päätään ja tietää ja käsittää enemmän kuin muut ja siten ymmärryksensä avulla saada edes jotain toimeentuloa itselleen. Äiti oli myös haaveillut, että lopulta löytäisin paikan vaikka kirjurina tai toimisin jonkun rikkaan perheessä lasten kasvattajana. Kenties pääsisin jopa kuninkaan hoviin. Siellä ainakin voisin ansaita tarpeeksi saadakseni pysyvän ja hyvän aseman. Voisin silloin löytää vaimon, joka toisi runsaat myötäjäiset ja synnyttäisi paljon lapsia vanhuutta turvaamaan. 

	    Myös omaa vanhuuttaan äiti oli ehken miettinyt, haaveillut minusta sen takaajaa. Siksi kai olin työllä ja tuskalla opetellut muiden kansojen kieliä ja joutunut lukemaan pyhiä kirjoja ja ennustuksia sekä kopioimaan ja jopa kääntämään niitä. Se oli kaikkea muuta kuin hauskaa, mutta en voinut vastustaa äitiä. Minua velvoitti siihen myös hänen oma isänsä, josta äiti ylpeänä puhui. Kaikenlaisia papyruksia ja pergamentteja äiti oli perinyt sekä mieheltään että omalta isältään ja joitain niistä hän edelleen kantoi yhä mukanaan; arvokkaimmat niistä olivat piilossa hänen kaapunsa alla. Hyvin säilyneitä papyruksia ja pergamentteja oli vähän ja etenkin jälkimmäisillä oli hintansa. Pyhien ja vanhojen käsikirjoitusten takia saattoi helposti menettää jopa henkensä, sillä puhuttiin, että joku harras saattaisi kukaties maksaa niistä suuriakin summia.

	     Näin oli ennen, nyt on nyt. Henkensä saattaa menettää muutenkin ja ryöstäjiä on täällä turha pelätä. Papyruksella saattoi sytyttää enää vain nuotion. Kuolema oli ja on täällä läsnä kaiken aikaa. Pelkkä aavikko riittää tappotyöhön, sillä hiekkaerämaan pätsi odotti vain, että saisi niellä meidät ja jättää jäljelle hauraat ja vaalenevat luumme. Kun kuljen, ajattelen korppikotkia ja muita haaskansyöjiä; ajattelen kuolemaa polttavan auringon alla. Ja tuntuu kuin olisin itsekin tulessa, palamassa kuivan heinän lailla.

	     Tunnen, miten vesi kiehuu hitaasti pois ruumiistani, eikä askel siitä ajatuksesta ainakaan kevene. Vaikka aurinko takaa elämän, se on myös hehkuva portti siihen tuliseen pätsiin, johon pahat ihmiset äidin kirjojen ja Jeremian ennustusten mukaan joutuvat. Usko pelastaa, yö auttaa, Jeremia hokee, mutta sellaiseen en silti luota. En osaa uskoa, en kykene. Sillä vaikka usko olisi kuinka vahvaa tahansa, ei siitä tunnu olevan meille apua. Hiekka polttaa jo sandaalien pohjien läpikin ja valo on niin kirkas, etten voi siinä kulkiessa edes pitää silmiä avoinna kuin muutaman hetken. Pian kirkkaus täyttäisi minut kokonaan enkä kohta enää muusta tietäisi.

	    Niinpä hoen yhtä ja samaa: meidän täytyy päästä hiekka-aavikon halki vuorten luo, jossa pelastus Jeremian mukaan meitä odottaa. 

	   Mutta samassa ajatus muuttuu tällaiseksi: vaikka olen nuori ja minulla on voimia monia enemmän, en jaksa käsittää, miten itsekään enää kykenen siihen. 

	    Tuntuu kuitenkin, että jokin suurempi voima on johdattamassa meitä, auttamassa horjuvaa kulkuamme. Jumalaksi en sitä voimaa koe, vaikka Jeremia siitä puhuu, vaan ajattelen, että kyseessä on pelkkä ihmisen sisin halu elää. 

	   Mistä se kumpuaa, sitä en tiedä. Se on kuin elävä vesi mielemme kaivon uumenissa, muistan isän joskus sanoneen. 

	  Mutta kohta en ajattele sitäkään, hoipun vain tahdottomasti eteenpäin. Niin uupunut olen, että minulle alkaa olla samantekevää, vaikka meitä auttaisi myös jumala, eikä vain kansamme tai äidin oma, vaan mikä tahansa tuntematon. Yön jumalaan on minun vaikea uskoa, koska hän on meidät jo kahdesti hylännyt tuodessaan vitsaukset tuhoksemme. Mutta niin kuin ihmisillä on oikeus muuttaa mielensä, sama oikeus lienee myös jumalilla. Ehkä olimme tehneet jotain väärin josta meitä rangaistiin? Kärsimys opettaa, äiti tapasi myös ennen sanoa, mutta on siitä jo vaiti. Joka tapauksessa hän jaksaa edelleen toistaa, että olemme pelkkiä jumalan himmeitä kuvia. Niin on sekä sanottu että kirjoitettu. Ja totta. Tämän lauseen muistan myös vanhoista kirjoituksista, joita oppipoikana sain kopioida.

	    Omin voimin emme pitkälle kuitenkaan enää selviä, sen tajuan. Tai sitten meitä auttaa se, ettemme ajattele mitään, kuljemme vain Jeremian perässä kuin väsynyt vuohilauma. Lakkaan miettimästä ja kävelen pää tyhjänä yhä vaikeammin eteenpäin. Edes minun nuoret jalkani eivät tahdo pitää, niin upottavaa hiekka välillä on. Voimiltani en myöskään ole koskaan ollut aivan ikäisteni veroinen, onhan lukeminen ja kirjoittamisen opettelu vienyt lähes kaiken aikani ja ulkona olo ynnä ruumiillinen työ ovat pakostikin jääneet vähemmälle. 

	     Näen kyllä, etteivät parhaimmatkaan voimat auta. Lapsuuteni leikkitoveri Elia, joka on ollut kirvesmiehen opissa ja vahvan nuoren härän näköinen, kaatuu hiekkaan ja jää siihen liikkumatta makaamaan. 

	     Pysähdyn ja tahdon kääntyä auttamaan, koska koen syvää ja oudosti polttavaa tuskaa. Jotenkin minusta alkaa tuntua kuin olisin itsekin vaipumassa hänen vierelleen. 

	    Äiti tajuaa vaistollaan sen ja kääntyy ja palaa luokseni, tarttuu käteeni ja nykii ja hätistelee minua eteenpäin kuten ennen lapsena. Hän tietää, että jos pysähdyn siihen ihmettelemään ja suremaan ja antamaan apua josta ei hyötyä olisi, söisi keskipäivän aurinko ja uupumus ja uni myös minut vuorten leijonain lailla. Ja niin saatan vain hetken olla ja nyyhkäistä. Ja vaikka yhä tunnen syvää tuskaa, ravistaudun hereille ja jatkan mekaanista kulkuani ja horjun taas eteenpäin kuin vastasyntynyt aasi. 

	     Jotain siinä kulkiessa sentään tapahtuu: vuoret alkavat vähitellen kasvaa ja kohota ainakin minun silmissäni. Äkkiä hiekkadyynin takaa tulee näkyviin puu. Ehkä näen näkyjä, ehkä hourin jo. Pysähtyä emme saa, siitä Jeremia pitää huolen, vaikka puun havumaiset oksat muodostavat varjon. Puu on tamariski, hän sanoo, se löytää veden juurillaan jotka etsiytyvät niin syvälle, ettei niitä ole koskaan saatu kaivetuksi esiin. Mutta se on merkki. – Vettä tuolla jossain jo on, me jatkamme sinne mistä sitä löytyy helpommin, hän lupaa.

	   Vaikka hän on vanha ja lähes sokea ja pelkkää luuta ja nahkaa kuin lepakko, jonka päällä vaippa roikkuu kuin naulakossa; ja vaikka hänen jalkansa ovat hiekan ja kirppujen raapimat ja kuivan veren peitossa, hän jaksaa ja katsoo itse herkeämättä eteenpäin, tuijottaa lähes näkemättömin silmin vuorten jonoa kohti ja rukoilee ääneen meille suojelusta ja siunausta aivan samalla äänellä kuin silloin kun elimme laaksomme rauhassa. 

	     Lopulta, kun ihmisten väsymys tuntuu kasautuvan kaukaisia vuoriakin suuremmaksi ja kaatuvan päällemme, alkaa Jeremia laulaa tuttua ylistystä yön jumalalle. Sen on määrä auttaa ja rohkaista meitä.

	     Hän laulaa vanhan miehen käreällä ja horjuvalla äänellään ja ääni katkeilee ja horjuu sinne tänne kuin kulkumme, mutta silti laululla on vaikutuksensa. 

	     Kun ei muu, niin laulu voi auttaa joskus. Se saattaa kohottaa mielialaa. Muistan siitä, miten äitikin lauloi minulle lapsena, mutta äidin äänen koen edelleen kauniina, kun taas Jeremia ei oikeastaan osaa laulaa. Mutta Jeremia jatkaa silti sinnikästä lauluaan ja vaikka hän laulaa vähän väärin, hän laulaa kovalla äänellä. Niin itse laulu jo pitää meitä väkisinkin hereillä, saa myös minut yhtymään siihen. 

	     Ehkä juuri se on Jeremian tarkoitus? Toiveikkuus nostaa laulun avulla taas mieliä. Ja kun laulumme loppuu, hän puhuu ja saarnaa ja se tekee vaikutuksen, vaikka monikaan ei voi sanojen merkitystä ymmärtää, sillä hän mumisee pyhien kirjoitusten vanhoja tekstejä.

	     Minulle ne ovat enemmän kuin tuttuja, olenhan samoista teksteistä opetellut lukemisen taitoa. Tunnistan lauluista ja saarnasta tuttuja sanoja ja katkelmia. Ne kohoavat mieleen kuin savun kiehkurat siitä nuotiosta, jonka edellisenä iltalla olimme saaneet syttymään hiekan seassa lojuneesta kuivasta puusta ja lannasta. Kuivuneen lannan vierellä makasi myös puhtaaksikaluttu ja auringon vaalentama nuoren kamelin luuranko. Joku oli sen, ehkäpä ainoan omaisuutensa yrittänyt tuoda erämaan halki kauan ennen meitä, mutta siihen kamelinkin matka oli pysähtynyt. Ihmisten luurankoja ei kuitenkaan näkynyt. Ehkä he olivat pystyneet jatkamaan matkaansa tai sitten heidän kevyemmät luunsa oli tuuli tai jokin eläin vienyt aikaa sitten mennessään.

	     Jeremia mumisee taas ja minä kuulen hänen muutamat sanansa: – Vielä meitä on jäljellä, vielä sinulla on tätä kansaa, vie heitä veden tykö, siellä minä koettelen heitä sinulle. 

	    Mitä se tarkoittaa? Muistan, että samat sanat on kirjoitettu johonkin lukemaani vanhaan tekstiin, mutta vasta nyt jään miettimään mitä sillä tarkoitettiin. Sana ´koetella´ ihmetyttää minua. Jos kerran jossain on vettä, miksi meitä tai tekstissä mainittuja ´heitä´ vielä pitäisi muulla tavoin koetella? Eikö kärsimystä jo ole ollut kyllin; eikö jumalan sentään pitäisi iloita siitä, että kansastamme oli yhä rippeet jäljellä ja että se veden äärelle viimein päästyään ja vettä juotuaan myös pysyisi elossa ja jatkaisi oman jumalansa palvontaa? Luulisi erityisesti sen olevan tärkeää, jos ihmisten mielipiteet ja teot yleensäkään merkitsivät niin mahtaville olennoille mitään?

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Tähän mietteeseen herään ja huomaan kulkeneeni horroksessa, niin kuin olisin unessa. Havahdun  ja pelästyn, sillä ajattelen että olen kuolemassa minäkin, pitkää aikaa siihen ei enää kuluisi. Säikähdän ja puristin kättäni nyrkkiin niin kovaa, että älähdän.

	     Olen siis elossa, ainakin minä itse, sillä kuulen oman ääneni, tunnen kivun. Ja kun katson ympärilleni, näen myös hiekan ja jälkemme siinä. Elän, minä elän yhä. Ja äitikin elää, koska hän kulkee edelläni. En käsitä, mistä hän omat voimansa ottaa, sillä kaapunsa sisällä äiti on Jeremian lailla pelkkää luuta ja nahkaa. Mutta äiti kulkee, vaikka horjuen ja vaappuen ja muitakin ihmisiä on yhä elossa, jono etenee, muutama kymmen meitä on yhä siinä tarpomassa peräkkäin ja jotkut myös vierekkäin toinen toistaan tukien. 

	   En tiedä miksi, mutta äkkiä haluan tietää kuinka monta meitä vielä on. Ja kun alan laskea, saan luvuksi tasan neljäkymmentä, koska otan yhtäkaikki Elian yhä mukaan. Mutta jos en ota, on meitä yhtä vähemmän. Ja se luku on 39, joka ei enää tunnu juuri miltään.

	   Jälkimmäinen luku jää jäljelle, sillä Elia ei ole noussut eikä seurannut meitä. Pian häntä ei näy enää enää edes tummana kohtana hiekassa, olemmehan sentään kulkeneet taas puolisen virstaa. Eliaa en kykene auttamaan ja niin käännän menneisyydelle vielä kerran selkäni ja jatkan matkaa yhä horjuen mutta jostain saan uusia voimia. Ehkä siitä, että tuollaista kohtaloa en sittenkään aivan vielä halua omakseni.

	    Jeremia huutaa nyt jotain. Hänen äänessään on uusi toiveikas sävy ja kun nostan päätäni, käsitän, ettei kulkumme sittenkään ole ollut turhaa. Vuoret ovat äkkiä paljon suurempia ja lähempänä, ja edessäpäin jo ennen vuorten juurta näkyy himmeää väriä. 

	    Vihreää, ainakin siltä se näyttää, ajattelen. Vihreä on toivon väri.

	    Mutta onko näkemäni totta, kuvittelenko sen vain? Kuvitelmat saavat näkyjä aikaan, siitä olen kuullut. Ja äkkiä huomaan rukoilevani: ole vihreää, pysy vihreänä, anna meidän pelastua! Erämaassa vihreä on väreistä tärkein ja pyhin. Pyhä on myös sininen, onhan vesi usein tietyssä valossa sinistä. Molemmat värit ovat kullan arvoisia ja kaltaisia. Indigo on kuninkaitten kultaa, muistan isän sanoneen. Ja juuri veden sinisyys yhdistyneenä auringon kultaan saa aikaan kasvien vihreän. Sitä ilman ei ihminen saata elää.

	    Äiti tosin epäilee, että kyseessä on sittenkin vain kangastus, erämaan itse virittämä ovela ansa, keitaan kuvajainen, joka saa kulkijat juoksemaan sitä kohti ja siten pyydystää heidän henkensä omaan ahneeseen kitaansa. Sillä jos ihmisiä syntyykin, kyllä maailma heitä myös hotkii, äiti tapaa myös sanoa ja sanookin taas ääneen. Miten tutulta se kuulostaa. Mutta Jeremia ymmärtää äidin mietteet ja tyynnyttelee. – Usko siihen mitä näet, niin uskosikin auttaa. Olen varma siitä, että tuolla on vettä, sillä vaikka minä itse en enää näe noin kauas enkä erota vihreää väriä, tunnen kuitenkin sieraimissani veden makean ja vilvoittavan tuoksun, josta ei voi erehtyä. 

	     Jeremia yskäisee ja nostaa kätensä ja huutaa niin että kaikki saatavat sen kuulla: – Kulkekaamme siis edelleen ja yhtä vakaasti kuin tähänkin asti kohti vettä ja malttakaamme mielemme. Jos niin teemme, pelastumme! Ja sitten Jeremia mumisee hiljaa, mutta niin että minä joka nyt olen aivan hänen vierellään, kuulen sen: – Ainakin tämän päivän ajaksi, jos hyvin käy.

	   En tiedä miksi Jeremia niin sanoo. Toivoa antaessaan hän jo ikään kuin ottaa sen pois; jos ei muilta, niin minulta joka satun sanat siinä kuulemaan. Toisille en niistä kerro, mutta lause syöpyy mieleen ja alkaa elää päässäni ja tuo muita vanhoja lauseita samaan kimppuun. Teen niistä nyt itse uusia vanhojen hokemien tapaan ja ajattelen niiden lailla, että Jeremia on kuin velkoja, jolta velallinen ensin pyytää lisää aikaa maksuun ja saa luvan siihen. Mutta sitten lupaus äkkiä perutaan ja velallisen talo ja karja ja vaimo ja lapset ja tilukset liitetään ahneen velkojan omaisuuteen eikä mikään laki voi sitä estää, vaan siunaa tapahtuneen, koska lupauksen todistajaa ei löydy. On vain toisen sana toisen sanaa vastaan. Mahtavampi voittaa silloin aina. Köyhällä ei todellista oikeutta ole.

	    Isänikö näin joskus puhui, ajatteli ääneen ja minä kuulin sen lapsena ja muistan yhä. Ehkä. Mistä tällaiset ajatukset tulevat mieleen, alanko seota? Ravistan päätäni ja näen taas aavikon, vuoret, vihreän. Niinpä päätän, etten puhu tästä kenellekään, en halua kertoa Jeremian äkillisestä epäuskosta muille, sille epäuskoksi sen käsitän. Kuinka niin hurskas ja pyhä mies voi itse olla uskomatta omiin ennustuksiinsa?

	    Vilkaisen Jeremiaa ja katseestani Jeremia tajuaa minun kuulleen mutinansa. Hän hymähtää, nostaa silmänsä taivaaseen ja lausuu rukouksen. Sitten hän katsoo minua, panee sormen huulilleen – ehkä hän häpeää hieman – ja taputtaa minua olalle. Koska olen ainoa, joka osaa kunnolla lukea, hän on jo laaksossamme antanut minun pajattaa pyhiä kirjoituksia ääneen itselleen ja on toistellut niitä kuin omaa muistiaan palautellen, kohdellut minua parhaana oppilaanaan. Jotenkin tuntuu, että hän on alkanut pitää minua jo lähes omana poikanaan ja tahtoo tehdä minusta ainakin avustajansa.

	    Mutta minä en ole samanlainen kuin hän. Minussa ei uskoa ole. Se on puute, kuin syntymässä saatu vamma. Tunnen sen, tiedän sen ja kai hänkin sen tajuaa. Mutta minuun hän kuitenkin luottaa. Miksi, sitä en voi mitenkään käsittää.

	    Mitä nuori toivoo ja uneksii, sen vanha on jo unohtanut, mutta minkä vanha on kokenut ja muistaa, sitä nuori ei osaa edes kuvitella, voisi äitini puolestaan tähän huomauttaa. Ja huomauttaakin, vaikkei sano ääneen mitään, kulkee vaivalloisesti tuossa eteenpäin. 

	   Minä vastaan Jeremian katseeseen ja nyökkään, koska en voi muutakaan, pakkohan minun on. Niin alan taas tarpoa eteenpäin ja huomaan, että kangastus antaa voimia, sillä menen nyt innoissani Jeremian ohi. Vihreän näkeminen ja vuorten läheisyys herättää minussa toivon, joka on janoa ja kulkemisen tuskaakin suurempi.

	    Käy tietenkin niin, että intoni laantuu pian ja uuvahdan taas. Kohta Jeremia ohittaa minut. Eikä kulu kuin hetki, kun kuljen äidin kanssa joukkomme hännillä niin kuin tähänkin saakka.

	   Mutta vaikka väsymme niin että horjumme ja olemme kaiken aikaa kaatua hiekkaan, pääsemme silti eteenpäin. Aurinko kiduttaa, hiekka on kuumaa, upottavaa. Eteenpäin on silti kuljettava, on. Periksi ei saa antaa, varsinkaan nyt, kun elämässä on taas edes hitunen toivoa. Pelkkä toivokin voisi ehkä muuttaa kangastuksen todeksi.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Mutta kohta toivo lakkaa auttamasta. Totta on vain se, että kulkeminen käy aina vain hankalammaksi. Päätä alkaa särkeä, se on huono merkki. Sitä voi seurata halvaus, joka vie mennessään. Silti yhä kuljen ja puren hammasta. Kestä, vielä vähän! Jos ovat lapsen ensimmäiset askeleet haparoivia, eivät nämä viimeiset tunnu sen helpommilta. Alan uskoa, ettemme koskaan pääse kuvajaisen luo, vaan olemme jo kulkeneet sen halki mitään löytämättä. Kuumuus tukahduttaa, vähä hiki liimaa ihoa, kaikki on tahmeaa, hidasta, valossa väreilevää utua, joka yhä pahemmin koskee päähän, hakkaa ja jyskyttää sydämen lailla. Kun suljen silmäni, muuttuu maailma punaiseksi kuin tuli. Mutta avatakaan en silmiä voi, siristää vain. Näen kuitenkin, että äidin selkä on yhä edessäni. 

	    Tuntuu kuin uni tai kuolema lopullisesti tulisi. Ajattelen, että pian kaadun. Maailma pyörii ja makaaminen hiekassa lupaa hyvää unta kuin ennen omassa vuoteessa, mutta silti hoipun yhä eteenpäin. Jatkan matkaa äitinikin tähden, jonka olisi luullut jo luovuttaneen. Mutta ei: äiti suuntaa yhä katseensa tiukasti kohti kaukana siintäviä vuoria ja sitten edessä odottavaa vihreää näkyä, joka edelleen hohtaa aavikolla. Koska askeleet on otettava, ne otettava. Elämää ylläpitävä salainen voima näkyy vielä olevan kuoleman helpottavaa autuutta suurempi.

	     Tiedän myös, miten sitkeä äiti on aina ennenkin ollut.

	     Kuluu hetki ja toinen ja äkkiä edessämme on kuin onkin juuri se tavallisin kangastus, harhanäyistä suurin: keidas. Näen omin silmin palmuja, joissa roikkuu jopa taateliterttuja, pieniä tummia pisteitä. Koska en ole taateleita aikoihin nähnyt, uskon hetken, että olen todella kuollut ja päässyt viimein siihen paratiisiin, jonne maailman alkujumala Jeremian mukaan on meidät ihmiset luonut ja jonka onnen maan he sitten ovat kadottaneet. Sieltä lähtö on tuskin tapahtunut heidän omasta tahdostaan, vaan ihmiset ovat joutuneet pahojen tekojensa, epäuskonsa ja syntiensä tähden jättämään ihanat asuinsijansa suuttuneiden jumalien ajamana. Miten vaikeaa on ihmisen päästä paratiisin takaisin, se ei onnistu ainakaan tässä elämässä. Moni on yrittänyt, paratiisia ei kuitenkaan ole löydetty. Vasta kuolema palauttaa sinne ne, joita jumala kelvollisina pitää, jos Jeremiaan on uskominen. 

	     Miten ja miksi karkoitus paratiisista tapahtui, en muista, enkä välitä; mitään en jaksa nyt ajatella. Nyt on nyt. Kaadun maahan, mutta unessa en ole, koska hiekka ottaa vastaan ja tunnen sen kosketuksen polttavana kipuna ruumiissani. 

	    Jään makaamaan ensimmäisen palmun juurelle. Siihen on pudonnut taateleita ja kun otan yhden, se tuntuu kypsältä, liiankin pehmeältä. Onko kuolleellakin aisteja? Työnnän tumman taatelin suuhuni ja sylkäisen luun pois. Taateli on yhtä sokerinen ja tahmainen kuin aina ennenkin ja taas mietin, saattaako kuollut tuntea asioita elävän lailla? Mutta nämä mietteet unohdan, kun näen, miten äitini ja kaikki toisetkin kulkevat hälisten ja toisilleen huudellen puitten lomassa pudonneita hedelmiä noukkien. 

	    Taateleiden houkutuksenkin voittaa pian kauempaa kuuluva veden solina. Vesi pulppuaa hiekasta kohoavan matalan kallion raosta hitaasti kuin lähteestä, valuu pientä kivistä uomaa myöten hetken alemmas ja on keitaan keskelle tehnyt kuin pienen lammen, josta se ei enää valu pois; vajuu ja haihtuu vain hiljalleen väreillen, sillä palmujen varjoonkin yltää auringon paahtava kuumuus. Vesi on peili ja palmujen latvukset kuvastuvat siihen. Juuri sellainen kuva oli olohuoneemme seinävaatteeseen kirjailtu. Paratiisiksi äiti sitä kuvaa kutsui. Olemmeko päässeet sinne takaisin, saaneet syntimme anteeksi? Ehkä me kaikki olemme sittenkin jo kuolleet?

	     Katson vettä ja kuuntelen veden ääntä hetken ja pidän pikkuriikkistä lampea hetken ihmeenä ja oikeana taivaan lahjana meille, kunnes ymmärrän, että vesi virtaa tänne muualta. 

	    Veden täytyy saada alkunsa ylhäältä vuorilta, jotka vangitsevat sateet ja muuttavat talvella vedet ensin lumeksi. Lumi on veden varastoista parhain, se sulaa hitaasti ja vesi valuu alas vuoren kylkeä ja soljuu maan alla tänne saakka. Sen täytyy kulkea hiekan alla lepäävää kalliota ja sen halkeamaa pitkin. Niin aurinko ei sitä haihduta. Ehkä kallio tässä kohdassa lähenee aavikon pintaa.

	      Ihme tämä silti on. Mutta sitä en jaksa miettiä sen enempää. Luonnon tai jumalan antama, mitä väliä kumman. Pieni tyyni lampi tuntuu kuin odottaneen meitä ja lammen vesi sallii myös puitten varjon väreillä pinnallaan, heijastaa jopa auringon harhailevia, palmunlehtien välistä välähteleviä säteitä. Lampi on paitsi vettä myös silmille suloinen ja kaunis, ehkä kauneinta, mitä tähän asti olen elämässäni nähnyt. Tai sitten tunne johtuu vain vedestä, sen siunatusta solinasta.

	    Kaikki alkavat samassa kilvan juosta kohti vettä ja idyllini rikkoutuu, mutta en välitä siitäkään. Säntään toisten perään. Lampi on pyöreä kuin kolikko ja sen partaalla he tungeksivat ja ahtautuvat, heittäytyvät polvilleen ja nostavat kaksin käsin vettä kasvoilleen ja kauhovat sitä sitten suuhunsa sellaisella vauhdilla, ettei sille tunnu tulevan loppua. 

	     Silloin Jeremia huutaa kaikki voimansa ponnistaen: – Älkää juoko liikaa, te halkeatte ja janon sammuttamisen sijasta kuolette ähkyyn kuin koirat. Sillä kirjoitettu on: "Joka vettä latkii niin kuin koira kielellänsä, aseta häntä erinänsä seisomaan ja niin myös kaikki jotka heitänsä polvillensa kumartavat juodessansa."

	  Siinä mitä hän sanoo ei tunnu olevan järkeä. Miksi Jeremia ei puhu niinkuin itse ajattelee, vaan niin kuin kauan sitten kirjoitettu on? Muistan tämänkin pergamentin kohdan, josta olen opetellut jopa lukemaan. Tiedän siksi, että hän vain toistaa vanhojen kirjoitusten lauseita häkissä kyyhöttävän papukaijan lailla.    

	   Muistan, miten jo silloin lukiessa kysyin häneltä usein, miksi jokin kohta tuntui epäselvältä, ja hän vastasi, ettei kaikkia taivaan ilmoituksia ihminen saata heti käsittää. Jos me muutamme menneistä viisauksista sanankin, se suututtaa niitä kirjoittaneet ja niitä ihmisille sanelleet jumalat.

	     Hänen puheensa tuntuivat alkuun järkeenkäyviltä, mutta mitä enemmän itse olen oppinut kirjoittamaan, käsitän mistä epäselvissä lauseissa ehkä sittenkin voi olla kysymys. Ne olisi hyvä saattaa sellaiseen muotoon, että niiden mielen muutkin ymmärtäisivät. Ajattelen, että lauseitten kirjoittaja on varmaankin erehdyksessä sotkenut alkuaan selvän asian. Sen sanoman ja ilmoituksen, jonka profeetta on unessa tai hurmiossa loveen langettuaan saanut, on jokin taitamaton tai päästään muuten horjuva oleva kirjuri raapustanut papyrukselle oman muistinsa varassa lauseitten järkeä miettimättä. 

	    Mutta tämä ei nyt tunnu tärkeältä, eikä kukaan kuuntele Jeremian puhetta, minä vain. Veden valta, kauan tukahdutettu jano, on Jeremian ja pyhien kirjoitusten voimaa suurempi. 

	     Niinpä yletön juominen jatkuu ja vesi solisee ja pärskii ja pisarat lentävät ilmassa ja vangitsevat valoa. Niin minäkin hoipun lammikon luo ja alan myös juoda ahneesti. Aurinko paistaa ja läiskytän lopulta vettä kuin lapsena ennen. Pisarat kimaltavat auringon valossa ja valo saa ne näyttämään timanttien kaltaisilta. 

	     Katson niitä lumoutuneena. Ne värisevät ilmassa kiitävän hetken kuin korvakorut sen nuoren tytön korvissa, jota olen alkanut tavan takaa vilkuilla aina kun olemme yöpyneet ja minulta on riittänyt kiinnostusta ja voimaa muuhunkin kuin pelkkään kävelyyn ja lepoon. 

	     Kun olen juonut kyllikseni, etsin tyttöä taas silmilläni. Hänkin juo janoonsa kauan ja vetäytyy sitten palmun varjoon ja lepää siinä runkoon nojaten, pitää silmiään kiinni. En ole vielä kertaakaan puhunut tytön kanssa, mutta muistan, että hänen nimensä on äidin tietämän mukaan Ester. 

	    Ester tarkoittaa Juudean maan kielellä tähteä. Meidän kaupungissamme en ole häntä ennen nähnyt ja olen käsittänyt vasta vaelluksellamme, etten olisi siellä häntä muutenkaan voinut tavata saati päästä tytön kanssa puheisiin, sillä hänen isänsä on äidin puheitten mukaan ollut rikas. Hän on omistanut joen rantamilla isot pellot ja paljon kameleita ja aaseja, vuohien laumoista puhumattakaan. Köyhä ei rikasta saa, mutta rikas saa aina köyhän, kuten äiti myös tapaa sanoa.

	     Heidän rikkautensa on kuitenkin mennyttä. Aluksi isä ja äiti ovat silti pakomatkallakin tuoneet julki entisen varakkuutensa ja asemansa, mutta nopeasti ne sanat ja ylväys ovat karisseet. Enää ei joukossamme ole rikkaita tai köyhiä, eläviä ja kuolleita vain.    

	 

	     

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	7.

	Tyttö näkee katseeni ja painaa heti päänsä. Tiedän, ettei ole soveliasta kohdata miehen katsetta, naimaiässä varsinkaan. Olenko siis jo mies? Tätä on äiti teroittanut minun mieleeni kun olen kasvanut, mutta en ole täysin ymmärtänyt senkään asian merkitystä. 

	    Turha ajatella, sillä täällä meitä eivät enää koske samat lait kuin kotona. Mieleeni nousee se kuvia siitä, miten tyttö on kulkenut perheensä mukana, pitänyt pikkuisesta veljestään huolta. Ihme on, että kokonainen perhe on yhä elossa. Ehkä heillä on ollut salaiset keinonsa, ruoka- ja juomavarastonsa, josta me muut emme ole tieneet? Siltä alkaa tuntua, sillä tytön isä näyttää juovan pelkkää vettä kuin muodon vuoksi. Heti sen jälkeen isä suoristaa ryhtinsä ja muuttuu taas oman arvonsa tuntevaksi. Myös tytön äiti kohentaa tavan takaa hiuksiaan ja huiviaan ja asuaan. Silti ajattelen äidin tavoin, että lapset eivät ainakaan heti kasva vanhempiensa kaltaisiksi, sillä he pysyvät sittenkin ensin vain lapsina. Vanhemmissa loimuava rikkauden tauti ei näytä tytön sydäntä turmelleen. Ainakaan vielä.

	     Vaikka tuntuu, että tyttö ei ole minuun vilkaissutkaan, uskon hänen pitävän minusta. Mistä tämä tunne tulee, sitä en käsitä. Minulle hän on jo kallis ja läheinen, niin kuin ennen oli kuumeeseen äkkiä kuollut siskoni. Näen myös, miten tyttö juomisen jälkeen makaa laihana ja uupuneena puun varjossa ja päätän tehdä hänen hyväkseen jotain. 

	     Nousen ja alan ravistella taatelipalmua. Se on kuitenkin minun voimilleni liikaa, paksu runko ei hievahdakaan. 

	     Minun on lopulta häpeän puna poskillani pakko yrittää itse kavuta puuhun. Valitsen palmun, joka kurkottautuu kohti vettä ja jonka runkoa on siksi loivempi kiivetä. Se onnistuu, vaikka vaivoin. Voimia ei ole paljon jäljellä. Kuolleitten lehvien tyngistä on runkoon kuitenkin jäänyt kuin pienet portaat joihin jalka tukeutuu. Terävät tyvet alkavat silti repiä ihoa, haavoista tulee verta, mutta se hyytyy kuumuudessa onneksi pian. Olen myös hidas, voimia ei juurikaan löydy. Lopulta pääsen kuitenkin lähelle latvaa ja näen, miten edessäni roikkuu valtava rypäs taateleita. 

	    Ne ovat kaikki todella jo tummanruskeita, kypsiä siis. Mikä onni, vihreät olisivat olleet karvaita ja pahoja. Terttu roikkuu siinä kuin valtavien villimehiläisten parvi. Säikähdän, sillä tertun kimpussa ovat muutkin kuin minä. Siitä pyrähtää lentoon pikkulintuja, jollaisia en ennen ole nähnyt. Pudistan päätäni ja rauhoitun; nälkä kai on niilläkin. Ne eivät vähästä hätkähdä, lentävät vain seuraavaan palmuun ja jäävät sinne puikkimaan ja sirkuttamaan. Niiden keveät äänet menevät sisälleni ja täyttävät minut ihmeellisellä ilolla.

	      Leikkaan tertun poikki veitsellä, jonka isän kuoltua hänen tarvekaluistaan silloin löysin ja omin itselleni. Raskas terttu putoaa humahtaen lammen rantahiekkaan. Kapuan kiireesti alas ja yritän ottaa siitä edes muutaman taatelin, mutta ihmiset ovat jo huomanneet kimpun, rynnänneet sen luo ja sysäävät minut noin vain syrjään.

	      Heitä eivät nyt pidättäisi edes taivaan jumalien salamat. He alkavat ahmia taateleita sellaisella vauhdilla, että jotkut tuntuvat syövän niitä kivineen päivineen. Siksi illalla monet makaavat keitaan puitten varjossa voihkien ja ankarien vatsanväänteiden vallassa. Mutta sitä he eivät vielä käsitä, vaan hotkivat vain. 

	    Ei auta. Niin kapuan vaivoin vielä kerran puuhun ja löydän toisen  pienemmän tertun. Äskeisestä viisastuneena täytän viittani sisäpuolelle ommellut taskut taateleilla, jotta niitä riittäisi myös äitiäni varten. Tiedän, että hän ei muiden joukkoon kiirehdi vaan pysyttelee syrjässä. Sellainen hän on.  

	      Säästän taateleita paitsi äidille myös Esterille. Näen palmun latvasta, miten hänkään ei ole juossut muiden mukana, vaan lepää edelleen toisen palmun varjossa ja tuijottaa suoraan eteensä pikkuveli vierellään. 

	    Olen jo aikaa tajunnut, että tytön kävely on vaikeampaa kuin monella, sillä tyttö ontuu hieman. Ehkä hän on loukannut matkalla jalkansa, tai sitten toinen on jo syntyessä ollut lyhempi. Muistan, että äitikin on sen aiemmin huomannut ja todennut minulle omaan kuivaan tapaansa, ettei tyttö vammansa tähden ehkä koskaan pääsisi naimisiin. Pääsisi vain, jos myötäjäiset olisivat todella runsaat. Ja sellaisista myötäjäisistä ei kukaan täällä enää voinut edes uneksia. Jos joku olikin aluksi kantanut kalleimpia tavaroita mukanaan, ne on jo aikaa sitten voimien uuvuttua turhina hylätty kulkureittimme varrelle. Vaikka Esterin vanhemmilla olisi kaapujensa suojissa yhä kultaa ja timantteja, nekään eivät enää auttaisi. Raha ja rikkaus menettävät aavikolla merkityksensä. Vesi ja ruoka muuttuvat kaikkein arvokkaimmiksi. 

	    Minä en omaisuutta tai rahaa tai tavaraa muutenkaan ajattele, en mitään maalliseksi sanottua. Ajattelen tyttöä. En usko äidin puheisiin, sillä minusta tyttö on kaunis joka tavalla. Kuka tahansa voisi olla ylpeä, jos saisi hänet vaimokseen. Suuret silmät ovat puhtaammat äitinikin silmiä ja tytön iho hohtaa, kun se vaatteitten alta joskus häivähtää näkyviin. 

	   Katson ja katson, en osaa hävetä sitä. Iso viitta suojelee auringolta hyvin ja liina peittää lähes kokonaan kasvoja, mutta silti tajuan millainen tyttö on. Tukka on eebenpuuta, kun se vilahtaa liinan alta. Sanan eebenpuu olen oppinut vanhoista taruista ja saduista. Tiedän että se on kovaa mustaa puuta ja nyt vasta käsitän, miten kuvaava sana on. Jokin kaikkialle ulottuva hyvä henki leijuu tytön ympärillä kuin häntä suojellen. Tunnen sen kosketuksen puun latvaankin, kun kerään vielä muutaman taatelin taskuun.

	     Syön varoiksi vielä itsekin niitä ja virkistyn vähitellen niin, että laskeudun alas puusta. 

	    Saman tien menen suoraan tytön luokse. Rohkaistun tekemään sellaista mitä ennen en koskaan, sillä ajattelen, että täällä ei enää tarvitse miettiä mikä soveliasta on. Katson häntä, ojennan käteni ja sanon: – Ole hyvä, nämä ovat sinulle ja veljellesi. Ja sen sanottuani annan Esterille ne taatelit, jotka olen nimenomaan häntä varten kerännyt. 

	    Tyttö katsoo nyt minuun ensimmäistä kertaa pitempään. Pääliinan altakin näen hänen silmänsä; niiden tuli lävistää minut. Äkkiä nämä sanat, jotka olen vanhasta runosta lukenut, muuttuvat tosiksi. Se tuntuu ihmeelliseltä ja ihanalta. Ajattelen, etten koskaan enää unohtaisi tätä katsetta, koska se se naulitsee ja sitoo minut häneen lujemmin kuin tuhat ääneen lausuttua ja pappien ja pyhien miesten siunaamaa valaa.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	8.

	Aurinko ravistaa jo niskastaan kultaista viittaansa. Sen kehrä kasvaa suureksi ja punaiseksi palloksi joka nopeasti putoaa ja katoaa aavikon laidan taakse kuin jättiläisen viskaamana. Hämärä lankeaa heti ja saman tien pimeä. Se saapuu yhtä nopeasti kuin dzinnin henkäys, kuten Jeremia on sanonut. Mutta pimeys ei ole paha vaan jumalamme lahja: peitto jonka varjossa on hyvä levätä.

	    Yön tulossa ei ole minulle mitään uutta, mutta koskaan ennen en ole sitä kokenut keskellä erämaata tällaisen keitaan suojassa. Toisin kuin luulisi, tuntuu pimeys täällä pelottavammalta kuin hiekan ja kallioiden keskellä, sillä palmunlehvien suhina ja veden solina muuttuvat yöllä salaperäiseksi puheeksi. Sen merkityksiä ei ihminen kuitenkaan voi tulkita. 

	   Hieman minua pelottaa ja samaa näyttävät ajattelevan muutkin. Alamme siksi äkkiä pystyttää kunnon leiriä nuotion lähelle, joka on saatu viimein sytytetyksi. Jeremialla on tulukset käsissään. Pitkään etsittyään hän onneksi löysi ne. Sotapäällikön taikalasista ei nopeasti pimenevässä illassa olisi mitään apua.

	   Kuivaa heinää täällä on paljon, puutakin. Palmun rungosta saa revityksi nöyhtää joka syttyy heti. Ja niin tuli palaa, tuoksuu, rätisee, puhuu myös omaa kieltään. Nuotion ympärille alkavat ihmiset hitaasti hakeutua. Jotkut juttelevat vielä vaimeasti, mutta moni on vain ja lepää vaiti, kerää voimia kuin yöjuoksuista väsynyt koira. Hyvältä tuntuu, kun nuotio palaa ja palaa, mikä se saa minutkin levollisemmaksi. Kaikki on hetken kuin joskus ennen, niin kuin silloin kun herää syvästä unesta, jossa on juossut pahaa pakoon ja tajuaa sitten, että kauhut ja tuho ovat olleet pelkkää painajaista, johon ei enää tarvitse palata. 

	     Meidän pahat unennäkömme ovat kuitenkin kaikki tosia ja olisivat niitä pian taas, sillä täältä meidän on lähdettävä ja jatkettava matkaa kohti vuoria. Siellä odottavat ties mitkä uudet vaarat. Mutta kun makaan äidin lähellä ja uneksin siinä silmät kiinni, tunnen rauhaa ja outoa onneakin, jonka alkuperää en 

	edes mieti; tiedänhän syyn. Edessäni väikkyvät yhä Esterin sanoitta puhuvat silmät, vaikka tyttö on perheineen muualla. He ovat löytäneet kaltaisiaan ja saaneet toisen nuotion syttymään. Heti kun asiat tuntuvat olevan paremmin, he alkavat taas pöyhkeillä kuin riikinkukot ja koota ja heijastaa koko olemuksellaan sitä arvoa, joka heillä kaupunkimme suojissa vielä vähän aikaa sitten oli.  

	     Se surettaa minua, mutta lohdutan itseäni sillä, ettei Ester ole kuin vanhempansa. Sen kertovat hänen silmänsä, kirkkaat kuin lähde. Vaikka en niitä näe, näen ne silti. Pelkkä ajatus rauhoittaa, saa minut tyyneksi. Tunnen, miten haluan yhä kiihkeämmin elää.

	   Keitaan suojissa vietämme lopun iltaa ja yön. Kun tuuli tyyntyy, tulee hiljaista. Hiljaisuus tiivistyy sitä mukaa mitä pimeämmäksi ilta muuttuu. Sen suuri käsi käärii meidät pehmeään peittoon, jonka suojissa uinumme kuin linnunpojat emon siipien ja vatsahöyhenten alla. Minä annan tämän tunteen viedä minua ja väliin torkahdan. Kun sitten säpsähdän hereille ja säikähdän pimeää ja avaan silmäni, voin hengähtää helpotuksesta. Rauha ympärillämme on yhä totta.

	    Olemme pelastuneet, ainakin hetkeksi, mutta juuri nyt se hetki on todella tarpeen. Jos keidasta ei olisi löytynyt, matkamme olisi päättynyt keskelle hiekkaa. Keidas tuntuu minusta edelleen ihmeeltä. Miten on mahdollista, että kangastus muuttui todeksi ja soi meille sekä suojan että vettä ja ruokaa. Ne, jotka siihen vielä kykenevät, ovat myös kiivenneet palmuihin ja leikanneet hedelmäterttuja maahan. Vaikka taateleitten makeuteen kyllästyy nopeasti, ne ovat silti tyhjää parempaa. Niissä on voimaa ja ruokaa riittää kaikille. Ainakin vielä. Kuukauden päästä niitä ei muutenkaan enää olisi.

	     Tuuli tyyntyy, palmun lehvät vaikenevat. Hiljaisuus alkaa pelottaa minua, kun makaan ja olen ja kuulostelen. Mietin ja muistan, että erämaassa asuu sen kuivuudesta huolimatta ihmisiä, kokonainen vaikka monesta eri heimosta koostuva kansa. Sen erilaisia kulkijoita kutsutaan badaweiksi. Nämä jos ketkä ovat aavikon omaa väkeä ja pitävät tällaisia keitaita ominaan. Jos he nyt tulisivat, saisimme varmastikin lähteä matkoihimme, ellemme sitten menettäisi henkeämme saman tien. 

	     Vaikka badawit sattuisivat olemaan ystävällisiä, vaaroja muistuu saman tien mieleen. Olen toki kuullut ja lukenut heimoistaan eronneista tai karkoitetuista hylkiöistä, rosvoista, joiden teoista ja julmuudesta ja säälimättömyydestä äitini tiesi monta tarinaa. Niitä hän oli iltasatuina aikanaan minulle kertonut niin eläytyen, että sai uneni usein täysin kaikkoamaan. 

	   Onneksi en kuule muita ääniä kuin omamme. Pimeässä aavikolla tuskin liikkuu ihmisen näköistäkään. Aavikkoa en voi nähdä, kuulostella vain, koska ainakaan vielä ei kuu valaise; yllämme on vain taivaan tähdillä kirjottu kangas. Tajuan, että keidas on monien matkaajien tiedossa, sillä pienen lammen ympärillä näkyy vanhoja nuotionpohjia ja hiiliä, jopa muutama palamatta jäänyt puunpalanen ja vanha veitsikin, jonka löytäjää se ilahduttaa. Kaikki pienimmätkin puunpalat on jo heitetty nuotioihin surutta. Juuri nyt tarvitsemme lämpöä ja valoa, elävää tulta, joka pelottaisi yön saalistajia. 

	     Taas ajatus hakeutuu takaisin samaan: tänne emme voi pitemmäksi aikaa jäädä. Tyynnytän itseäni hokeamalla, että heti aamulla jatkaisimme matkaa vuorille. Vasta sitten alkaisimme etsiä pysyvämpää asuinsijaa. Näin Jeremiakin puhuu, kun toivottaa kaikille rauhaisaa yötä ja rukoilee kuun ja yön jumalaamme, pyytää sitä taas kerran suojelemaan meitä.

	    Ehkä joku suojelee? Se, ettei kukaan ole tullut ajamaan meitä keitaasta pois saati noin vain tappamaan, tuntuu minusta ihmeeltä. Tämä on ensimmäinen kerta matkallamme, kun meillä on paikka, jossa saamme rauhassa olla veden lähellä ja nukahtaa kylläisinä. Keidas ei meitä pidä tunkeilijoina ja muukalaisina, pahuuden siemeninä. Kukaan ei heristä nyrkkiä, sylje päällemme, huuda, kiroa ja uhkaile; kepit ja kivet eivät lentele pakolaisia kohti. Emme ole koiria, emme nartun penikoita ja huoran poikia, vaan saamme olla ja levätä juuri kuten haluamme. 

	    Tajuan, että meillä on joko onnea matkassa tai sitten todellakin kansamme oma jumala kaitsee meitä, sillä kaikille näin hyville paikoille tapaa tässä maailmassa heti ilmestyä niiden omistaja. Miten voisimme edes puolustautua? Tiedänhän hyvin, että keihäitä ja miekkoja ja sapeleita meillä on mukana enää vain muutama, jos niitäkään.  

	       Lehvistä on tehty oikea vuode. Se eristää, sillä kuuma hiekka muuttuu yöllä kylmäksi. Kivet on käännetty, skorpionit tapettu tai karkoitettu, näin ainakin toivon. Yksi kobrakin saatiin kaikkoamaan, vaikka kuka tietää onko niitä jossain lisää. Jos käärme pääsee pistämään, on hengen meno varmaa.

	    Kobra jää mieleen kiemurtelemaan. Nukun huonosti ja herään ja nukun ja makaan taas valveilla palmun latvusten ja niiden välistä pilkottavien tähtien turvaamana. Koko keidas tuntuu siksi edelleen  unennäöltä, ja hetken uskon, että me ehkä sittenkin olemme kaikki yhtäaikaa kuolleet ja jatkamme elämäämme uudessa maailmassa. Tai sitten pelkkä kangastus on huumannut meidät ja saanut ajattelemaan ja uneksimaan asioista, joita todellisuudessa ei ole. 

	    Voiko pelkkä mielikuva silti noin vain täyttää vatsan ja poistaa janon ja täyttää jopa äidin nahkaleilin vedellä, siihen en unen houreessani löydä vastausta. Järki sanoo, että varsinkin taatelit kivineen ja niitä ja liikaa vettä juoneitten voihkina kertovat, ettei kyseessä voi olla pelkkä unennäkö. Jos me taas olemme jo kuolleet, miksi pelätä kuolemaa, kun se kerran on näin elämän kaltaista ja jatkuu niinkuin mitään ei olisi tapahtunut.

	    Makaan ja mietin kaikkea tätä ja kuuntelen ihmisten valitusta ja hiljaista puhelua. Lopulta nostan katseeni kohti yötaivaan tuhansia tähtiä. 

	    Viimeinkin saan taas katsoa niitä kaikessa rauhassa. Tähtien värinä ja välke kertoo minulle että joku tuolla ylhäällä on elossa. Jos sittenkin siellä asuu yön jumala? Ehkä Jeremian jumala on äidin auringonjumalaa voimallisempi, sillä vaikka aurinko lämmittää, kuumina päivinä se myös tuhoaa ja polttaa kaiken, muuttaa vihreää kuolleeksi, ensin keltaiseksi sitten rujoksi ja ruskeaksi. Nyt on toisin. Keskellä pimeääkin haistan palmujen elävän vihreyden ja kuulen taas lehvien heikon kahinan yötuulen alkaessa nyt nousta jostain aavikon laidan vuorelta. 

	      Miten hyvältä minusta tuntuu. Samalta kuin silloin lapsena, kun nukuin ja olin valveilla ja taas uneksin ja tiesin ja tunsin että äiti olisi myös siinä lähellä.

	    Makaan äidin vierellä. Hän tajuaa heti, etten nuku. Äiti alkaa kertoa minulle, miten oli oman isänsä kanssa myös kerran osunut keitaalle, samanlaiseen puutarhaan. Siellä hän oli kokenut vastaavan ihmeen, saanut juoda ja syödä ja viettää yön nuotion suojassa, sen ja miehensä lämmössä. Miten lohdullinen palava nuotio onkaan. Se pitää pedot loitolla keihäitä ja nuoliakin paremmin. Tuli on itse kuin jumala, äiti puhelee, onhan se aurinkomme korvike; tuli lämmittää, valaisee, paistaa ja keittää, vaikka joskus se myös riehaantuu ja polttaa surutta koko talon, ellei koti ole luola tai rakennettu kokonaan kivistä ja tiilistä. 

	    Tähdetkin palavat, siltä väliin tuntuu, kun niitä katsoo tarkasti ja näkee, miten suurimmat niistä muuttavat väriään ja muotoaan, mietin. Aurinko taas on ilmiselvästi suurensuuri liekehtivä nuotio, mutta kuka ja mikä jumala sitä ruokkii puilla, sitä ei äitikään osaa sen tarkemmin sanoa. Hän uskoo jumalansa monilla pitkillä käsillään sen jotenkin vain tekevän. 

	     Koska en edelleenkään nuku, minkä äiti kuulee hengityksestä, hän alkaa kertoa nyt myös omasta isästään, jonka hän minun laillani nuorena menetti. Tämä oli ollut kansansa pappi ja saarnaaja ja levittänyt kaikille halukkaille tietoa nimenomaan  siitä taivaan jumalasta, joka asui auringossa ja oli jumalista kaikkein mahtavin. Helios tai toiselta nimeltään Hyperion hoiti sen, että aurinko sai polttopuuta tarpeeksi ja jaksoi matkojenkin takaa lähettää meille hehkuvia ja väliin myös siunaavia säteitään. 

	      Äidin isä oli kertonut, että hän oli auringossa käynytkin, matkannut sinne avaruuden halki, kiitänyt kuin pääskynen, ja vaikka auringossa oli ollut polttavan kuuma, oli auringonjumala häntä suojellut. Siellä isä oli tajunnut, mistä kaikki hyvä oli peräisin. Ja äiti puhuu siitä ja hänen äänessään on hartautta, sillä hän uskoi isäänsä, kuten minun nyt tulee uskoa häntä, omaa äitiäni.

	     – Ilman uskoa ei voi elää, usko siis, äiti sanoo vielä ja hymyilee hetken. En pimeässä näe hymyä, mutta aavistan sen. Äiti näyttää mielessäni hetken samalta kuin se vanha sfinksi, joka laaksossamme oli vuosisadat asunut. 

	      Äiti kuulee ajatukseni, sen verran hänessä on noitaa, kuten hän itse ylpeillen sanoo. Hän alkaa nyt kertoa sfinksin tarinaa, kaiketi huvikseen ja aikaa kuluttaakseen. Se sfinksi periytyi Jeremiankin tietämän mukaan niiltä ajoilta, jolloin hyksot ja Misrin ja Goosenin maan asukkaat pitivät maassamme valtaa kauan sitten, jo kauan ennen meitä.  Sen ikä oli kaikkien meidän elämäämme pitempi.

	     Äiti hymähtää hämmästyksen huudolleni ja jatkaa kertomustaan. Vaikka sillä kauan sitten jo kadonneella kansalla oli ollut väkevä auringonjumala, ja vaikka he olivat palvoneet tätä Hathoria äitijumalanaan ja rakkauden antajana, eivät heidän jumalansa olleet voineet kansaansa loputtomiin auttaa. Siksi sfinksi ei aikaa myöten mahtanut muille tulijoille mitään, vaan jäi ja unohtui sinne toisten palvelijaksi, kunnes rutto saapui mustin kasvoin ja lähes tyhjensi laakson. Ja silloin oli puolestaan meidän kansamme vaeltanut paikalle erämaan toiselta laidalta saakka. Niin laakso oli saatu vallatuksi ilman sotaa ja tappamista, mitä Opettajamme eli Jeremia aina on muistanut korostaa. 

	    Äiti puhuu ja minä kuuntelen. Tahdonpa tai en, ajatukset kiertyvät takaisin laaksoomme. Jos sinne nyt tulisi ja löytäisin sen tyhjänä ja asukkaita odottaen, jäisin sinne heti minäkin – laaksossa oli aina riittänyt vettä ja virrassa kalaa ja läheisten vuorten toisella puolella avautui ja odotti myös meri, niin suunnaton, etten sen kirkasta ja kimaltelevaa ulappaa katsoessani uskonut sen koskaan päättyvän. Näin jopa miten välkehtivät ja ihmeelliset kalat uivat punertavien korallien lomassa ja tuntuivat olevan niin lähellä, että olisin hypännyt veteen niitä tavoittamaan, ellei äiti olisi estänyt. Enhän minä osannut uida.

	     Äiti puhuu hiljaa ja siksi vain minä kuulen hänen kertomuksensa. Sfinksi on edelleen paikallaan, nyt sitten jo uusien valloittajien palvelijana. – Auta meitä, 

	oi auringonjumala, äiti rukoilee taas. Sitten äiti  koskettaa otsaani ja toivoo, että jumala ja hänen profeettansa ja tuliset enkelihahmot suojelisivat minua ja antaisivat minulle hyvän elämän. Ja samaan hengenvetoon hän jo pyytää, että löytäisin vaimon, joka olisi oikea ihminen vailla vilppiä ja itserakkauden myrkyllistä skorpionia; vaimon, jonka kanssa voisin jakaa elämäni ja olla tasavertainen kumppani ja kasvattaa ne lapset joita elämä antaisi ja jotka olisivat meille tarpeen silloin, kun omat jalkamme alkaisivat pettää. 

	    Minä hämmennyn enkä tiedä mitä vastata ja miten olla, sillä tällaisista ei äiti koskaan ennen ole minulle puhunut.

	     Eikä siinä kaikki. Äiti vilkaisee nyt sen nuotion suuntaan, jossa Ester ja tämän perhe lepää ja sanoo, että tyttö itsessään on hyvä, mutta että minun on syytä myös muistaa, miten rikkaita ja töykeitä tytön vanhemmat ovat kaupungissa olleet, koska ovat sellaisia edelleen. Sillä vaikka heidänkin omaisuutensa on kadonnut kaikkien muiden tavoin, he kantavat omaisuuden taakkaa ja kuvajaista yhä sielussaan. Heidän mielensä maailmat ovat täynnä kullan kimallusta ja korvansa kuulevat yhä vain rahojen kilinää. Siksi toiveeni Esterin suhteen saattavat olla turhia. 

	     – Odota ja kärsi, jaksa ja kestä. Lopulta on kruunusi oleva kirkas ja tiesi täynnä valoa, äiti lisää kuitenkin ja koskettaa sitten otsaani.

	    Miten äiti on saattanut huomata, että olen jo Esterin lumoissa? Enhän ole maininnut siitä sanallakaan, vaan päinvastoin yrittänyt salata ja peittää tunteeni. Outoa minusta on myös se, että äiti äkkiä alkaa puhua noin suoraan ja mainitsee Esterin jopa nimeltä. Sellainen ei koskaan ennen ole kuulunut hänen tapoihinsa. 

	     Osaan nyt vain tuijottaa äitiä pimeässä suu auki. Tähän asti hän on pitänyt minua pikkuisena poikanaan, jonka elämää täyttävät lukemisen ja kirjoittamisen opinnot ja välttämättömän työnteon alkeet; ne käsien taidot jotka jokainen mies tässä elämässä tarvitsee hengissä pysyäkseen. Minun maailmaani eivät vielä olleet saapuneet avioliitto ja sen salaisuudet, eivät ajatukset liiton pyhityksestä ja rakkauden valoista – lapsista ja perheestä puhumattakaan.  

	    Ne asiat ovat aina kuuluneet minua paljon vanhemmille pojille, niille, joiden on katsottu kykenevän jo hoitamaan perheensä omien kätten työllä ja seisomaan omilla jaloillaan vailla syntymäkodin tukea. Siihen itsenäiseen elämään tulisi myöhemmin kuulumaan myös vanhemmista huolehtiminen, sillä aina lopulta sekin aika koittaa, että elämän voima iän myötä pakenee. Silloin jalat ja kädet ja silmät ynnä mielikin heikkenevät ilta-auringon punerruksen tavoin.

	    Tytöistä emme todellakaan olleet äidin kanssa lainkaan puhuneet eikä niistä kansamme keskuudessa muutenkaan nuorempien kanssa neuvotella, vaan kaikki liitot ja niihin kuuluvat kaupat ja seremoniat päätetään perheitten vanhempien kesken. Mutta äiti jatkaa ja jatkaa puhumistaan ja kun viimein lopettaa, hän silittää vielä minun tukkaani, ottaa vaatteittensa alta pergamentteja ja papyruksia ja antaa ne minulle.

	     – Nyt on sinun vuorosi kantaa näitä ja pitää niistä huolen, äiti sanoo hitaasti ja joka sanaa painottaen. – Olethan perheemme mies ja jatkat sukuamme ja hoidat näitä pyhiä kirjoituksia niin kuin minäkin tähän saakka. Ne ovat matkanneet tänne saakka kaukaa aina esivanhempiemme ajoilta, ja kauempaakin. Ja sinun tehtäväsi on aikanaan saattaa ne omien lastesi käsiin. Jos ne murtuvat tai näyttävät muuten himmenevän ja katoavan, tehtäväsi on kopioida ne niin hyvin kuin taidat.  

	   Minä tyrmistyn. Mistä on kysymys? Miksi minä saan tällaisen aarteen juuri nyt? Sillä aarteeksi sen käsitän ja aarre on aina taakka, josta pitää huolehtia. Pidän kääröjä käsissäni enkä tiedä minne ne laittaisin. Yritän antaa niitä lopulta takaisin äidille, mutta tämä laittaa kätensä selän taa.

	   Äiti hymyilee,  ja nyt näen sen, sillä kuu alkaa paistaa ja nuotiossakin lepattaa vielä tuli. Hän koskettaa taas otsaani, siunaa minut ja nostaa katseensa taivasta kohti, joka palmunlehvien läpi näkyy yhä kirkkaammin.

	     – Tuolla taivas on, tumma ja välkkyvä ja hitaasti liikkuva tähtikangas, hyvin se meitä nyt suojaa. Mutta sen takana on aina aurinko joka pitää sitä yllä. Aamulla se taas itse nousee ja antaa meille kaiken valon ja elämän, hän sanoo hiljaa. – Muista se. Sen myötä myös kuolleet elävät aina kanssasi.

	     Äiti hengähtää äkkiä syvään, avaa suunsa raolleen ja minusta näyttää kuin sieltä lennähtäisi valkea kyyhkynen. Se kiertää minut siinä kolme kertaa, lehauttaa siipiään ja alkaa sitten kohota ylemmäs. Pian se jo katoaa kokonaan taivaan tähtien joukkoon ja muuttuu lopulta kuin yhdeksi niistä.  
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	1.

	Aamun koittaessa hautaan äidin. Me emme ole ruumiita tähän saakka ehtineet tai  voineet haudata, ne ovat vain jääneet jälkeemme erämaahan. Mutta nyt minulla on aikaa ja etenkin halu siihen. 

	   En toisaalta tiedä minne haudan kaivaisin. Tyhjää maata keitaan ympärillä riittää vaikka koko piskuiselle kansallemme, mutta etsin jotain kaunista paikkaa keitaan reunalta, sellaista, joka ei olisi liian lähellä vettä. Pitäähän vettä jokaisen kulkijan suojella ja vaikka syvemmällä puitten siimeksessä äidin olisi mielestäni parempi levätä, en usko äidin enää siitä välittävän. Niin ylös taivaalle näin hänen sielunsa kyyhkynä lentävän. 

	   En ole iloinen, en surullinen, en osaa tuntea mitään. Lähinnä olen mykkä. 

	Puulla päähän lyötynä kuljen, kuljen kuin nukke. Mutta haudata äiti yhtä kaikki pitää. Jotenkin, sellaisella tavalla jonka äiti olisi halunnut.

	   Toki olen nähnyt, miten maailmassa vainajia peitetään maan poveen. Se riippuu uskosta. Kansamme tavat muistan. Mutta miten auringonjumalaa palvovaa väkeä on haudattu, sitä en tiedä; omassa kaupungissamme ja varsinkaan sen kapeassa reunaosassa äidin uskon tunnustajia tainnut asua. Ja tässä pienessä joukossamme äiti on ollut ainoa. En koskaan äidiltä kysynyt tällaisista asioista, sillä ajattelin äidin loukkaantuvan ja luulevan, että toivon jo hänen kuolemaansa. 

	    Itse asiassa en ole edes ajatellut kuoleman mahdollisuutta. Äiti on äiti; äitihän on  olemassa aina. Kuolemaa en muutenkaan ole halunnut ajatella. Isän kuolema riitti. Mutta sen sai aikaan vuoriston leijona, jolle isä ei veitsellään ollut mahtanut mitään. Pahoin raadeltu ja osin syöty ruumis oli löytynyt, leijonan jäljet hiekassa sen ympärillä. Tämän olin kuullut muilta kuin äidiltä, sillä äiti ei ollut tahtonut puhua koko asiasta. Siinä lähes kaikki mitä isäni menehtymisestä tiedän. 

	     Ajatukset harhautuvat isään. Hänellä taas oli monta uskoa, sillä ennen kuolemaansa hän lähentyi uskoon, joka ei ollut hänen kansalleen luontainen. Siitä uskosta en myöskään ole sen kummemmin perillä, tiedän vain, että hänet on haudattu maahan pystyasentoon. Niin isä seisoo edelleen yhtä suoraselkäisenä kuin eläessään. 

	   Hänen haudalleen laahattiin merkiksi ensin vuoresta irronnut kivenlohkare, mutta myöhemmin äiti istutti siihen oliivipuun. Puu jatkoi elämäänsä, sillä läheisestä kallioseinämästä tihkui aika ajoin vähän vettä ja sitkeä oliivipuu taas selviää kuivassakin maassa kaikkialle haaroittuvine juurineen. Kun joskus menin haudalle ja katsoin puuta, tajusin, että itse asiassa lähestyin näin viimeinkin rauhassa isää, jota en ehtinyt kunnolla tuntea. Se tuntui silloin tärkeältä, koska halusin tietää millainen ihminen minusta kasvaisi. 

	   Ajattelen yhä, että isän elämä jatkuu puussa ja isä jakaisi joka vuosi puusta oliiveja toisille, kuten ennen neuvojaan ja apuaan. Oliivipuu saattaa elää kauemmin kuin moni valtakunta. Ja näin on jo käynytkin: kasvaahan oliivipuu kotikaupungissa jo kokonaan toisen kansan ihmisille. Ja kasvakoon. Minä en sen oliiveja olisi voinut kuitenkaan syödä, vaikka tajuan toki, ettei isän ruumis enää ole aikoihin puuta ruokkinut. Silti olen iloinen, että hänen elämästään on jäänyt jäljelle muutakin kuin muisto. Jos hyvin kävisi eikä ihminen tai salama puuta tuhoaisi, se eläisi lopulta ainakin yhtä vanhaksi kuin Metusalah. Hänen kerrotaan olleen kuollessaan 969 vuoden ikäinen.    

	       Metusalahin Jeremia mainitsee aina kun puhuu pitkästä iästä. Ehkä hän toivoo osalleen vastaavaa hautaa, vaikka tiedän, että hänet aikanaan haudataan kansamme tavan mukaan pää kohti sitä ilmansuuntaa minne aurinko laskee ja mistä yö kohoaa. Kivi pystytetään haudalle häntä vartioimaan, mutta puukin olisi hyvä istuttaa, sillä juuri puu suojaa siltä, ettei vainaja vahingossa tule maasta näkyviin, jos tuuli ja vesi kuluttuvat maata pois. Puu pitäisi myös huolen siitä, ettei vainajan ylitse kuljeta. Muistan, että isän päälaki oli jäänyt vain hieman maanpinnan alle. Juuri siitä asennosta hänen olisi kuulemma helpompi nousta taivaaseen ja paratiisin iloihin, hänen ystävänsä kertoivat, nuo vanhemmat miehet, joilla ei elämässä muuta odotettavaa enää tainnut ollakaan.

	     Samaan uskoon minua saman tien houkuteltiin hautajaisten jälkeen, vaikka olin pieni lapsi. Minulle kuvailtiin myöhemmin, miten paratiisissa minua odottaisivat nuoret ja jumalaisen kauniit naiset, joita kutsuttiin huureiksi. Nämä huurit palvelisivat minua kaikin tavoin, lahjoittaisivat minulle naiselliset sulonsa, hyväilisivät ja hieroisivat minua. Minä saisin vain maata puun alla ja nauttia taivaan iloista purojen solistessa ja granaattiomenien kasvaessa pääni päällä. Kun hedelmät kypsyisivät, ne putoaisivat suoraan suuhuni.

	     Mutta minä olin silloin vielä niin nuori, etten tällaisia asioita lainkaan ajatellut taikka osannut kaivata. Äiti riitti minulle. Omat toiveeni kohdistuivat muualle. Halusin nousta kevyen ja valkean pilven päälle ja lentää sen mukana kaikkialle maailmaan täältä lähtevien pääskysten tavoin. Olin kuullut Jeremian kertovan ja itsekin nähnyt, miten ne keväällä ne kerääntyivät parviksi ja suunnistivat jonnekin pohjoiseen, jossa niiden ilmeisesti oli hyvä viettää kesää. 

	    Se oli silloin. Pääskyjen tapaa lentää ja iloita ja elää ei kukaan ainakaan omassa laaksossamme ollut kuitenkaan ruvennut palvomaan. Mutta tajuan, että minun on unohdettava pääskysten uskonto ja palattava takaisin tähän hetkeen. Miten nopeasti ajatus karkaa, ainakin omani. Keskity miettimään vain äitiä! Keksityn. Niinpä katson hänen ruumistaan ja päätän löytää hautapaikan heti. Liikaa aikaa ei siihen muutenkaan saa kulua. 

	    Joudun siitä heti takaisin vaikeimpaan kysymykseen: mihin haudata auringonjumalaan uskova ihminen? Äidin usko oli vuosien myötä muuttunut ja varsinkin se muuttui isän kuoleman jälkeen. Hänen jumalansa heijasti valoa kaikkialle ja siten aivan kaikkeen. 

	    Unohdun yhtä kaikki miettimään valoa. Antaahan juuri valo elämän ja samaa elämää löytyy paitsi ihmisestä, myös muurahaisesta ja puusta, ruohosta ja jopa vedestä. Aurinko, lämpö ja vesi ovat elämän temppelin kolme peruspilaria, muistan äidin puhuneen. Mutta hyvä ihminen on yhtä tärkeä ja siten neljäs.

	    Äidin jumala oli ja on sillä tavoin kaikkivoipa, että vaikka valo ensin kasvaa ja riemuitsee kesän, hiljenee syksyn tullen ja lepää vaiti läpi talven, se ei vuodenaikojen muutoksista lannistu, muistan äidin sanoneen. Joka kevät sateen saapuessa vilja kohottaa arasti vihreän päänsä ja antaa auringon hyväillä kasvojaan, kunnes alkaa nopeasti kasvaa joskus lähes viljelijänsä mittaiseksi jolloin korret keinuvat tuulessa siemeniä täynnään. Äidin jumala pitää siis huolen ennen kaikkea maasta ja ravinnosta ja on paitsi runsasta satoa lupaava, myös muuten lempeä ja hyvä juuri silloin. Muistan senkin, miten äiti hoiti puutarhaansa kuin papit temppelinsä alttaria. Pappeja äiti ei tarvinnut. Ymmärrän vasta nyt, että äiti on pitänyt ennenkaikkea siitä, ettei hänen ja valon jumalan välissä ole ollut ketään hänen uskoaan välittämässä ja sotkemassa.

	    Jos äidin jumala kerran on niin hyvä, miksi sitten juuri äidin piti kadota myöhäiskesän ruohon ja kukkien lailla. Miksi nyt, kun keitaalle viimein oli päästy ja saatu vettä ja ruokaakin? Tätä kysyn itseltäni ja tunnen äkkiä, miten liikutus alkaa elää ruumiissani. Eihän äiti ollut liian vanha ja valmis kuolemaan. Eihän äiti koskaan ollut tehnyt kenellekään edes mitään pahaa.  

	    Vasta siinä alan käsittää, etten enää koskaan näkisi häntä.

	     Pelko ja suru iskevät viimein sydämeen ja lamauttavat minut. Miksi toiset saavat elää, kun toiset kuolevat?  Kuolema ei valitse vain vanhoja ja heikkoja, myös voimakkaat ja nuoret saattavat yhtäkkiä kaatua ja kadota ilman vihollisen nuolia kuten Elia äsken. Mietin taas kuin suuressa hädässä minne minun äitini taivaaseen päästyään menisi. Isän luokse hän tuskin matkaisi, koska siellä isän uskon paratiisissa isän ympärillä jo riitti huolehtijoita; ne huurit. Eikä äiti koskaan ollut tahtonut mennä paikkaan, jonne hänen tuloaan ei toivottu. Niin herkkä hän oli, että vaistosi ihmisten torjunnan yhdestä käden liikkeestä tai katseesta.

	    Yritän kaikin ajatuksin pitää äitiä yhä lähelläni. Koska äiti uskoi elämän jatkuvuuteen, nousisiko hänkin takaisin elämään, kun uusi kevät jälleen kerran sateen saapuessa koittaisi?  

	     Siihen ajatus pysähtyy. En ole kuullut kenenkään palanneen niistä kuoleman huoneista, joita kallioihin on koverrettu. Vain jotkut kasvit osaavat löytää tien jälleen maailmaan. Ne voivat nukkua vuosia kuoleman kaltaisessa horroksessa ja heräävät eloon kun juuret tai siemen saavat taas vettä. Mutta tiedän kyllä, että vaikka miten ajattelen ja pidän äidin hahmoa elossa mielessäni, en saa häntä enää takaisin. 

	   Yhtä vaikeaa on löytää syytä äidin kuolemaan. Tai sitten hän oli itse valinnut tämän paikan ja hetken. Sitä en saa koskaan tietää. Hän on kuollut ja minun on todella haudattava hänet. 

	    Katson äitiä vielä kerran. Siinä hiekassa maatessaan hän näyttää kuin nukkuvan, mutta kun menen lähemmäksi, tajuan, miten pieneksi äiti on äkkiä muuttunut. 

	     Miksi? Mitä on tapahtunut? Kun mietin sitä, käsitän, että vaikka ihmisen sielua ei hänen eläessään näe, se ilmeisesti pitää ihmisen olemusta koossa ikään kuin ruumiin kokoa suurempana. Ja kun sielu sitten kuoleman hetkellä vapautuu ruumiin kahleista ja lentää pois – ja näinhän miten nopeasti se lensi – ruumis luhistuu kuin kuivuva hiekkalinna ja painuu kasaan. Tässä kuumuudessa sitä on muutenkin mahdoton enää säilyttää. Ja siksi hätäännyn. Käsitän, että minun on äkkiä löydettävä äidille häntä itseäänkin miellyttävä haudan paikka.

	     

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	2.

	Kun siinä mietin ja murehdin enkä vain saa asiaa ratkaistuksi jähmeässä ja pysähtyneessä mielessäni, paikalle saapuu Assar, mies, josta äitini ei koskaan pitänyt. 

	    Tiedän, että siihen on monta syytä. Assar on äidin ikäinen ja asunut lähellämme, mutta emme ole muuten olleet tuttuja. Olen äidin viittauksista jotenkin ymmärtänyt, että Assar oli aikanaan katsellut häntä vaimokseen ja siksi ollut huonoissa väleissä isäni kanssa. Isä oli muualta tullut, mutta saanut ensin kaupungissa jalansijan ja sitten äidin rakkauden. Lopulta isä oli kuulunut kaupungin neuvostoon. Tästä syystä hän oli virkansa velvoittamana joutunut aina välillä huomauttamaan Assarille tämän teoista ja tavoista, koska Assar ei sitten millään ollut halunnut tehdä asioita oikein, kansamme lakien mukaan. Assar oli ja on sellainen, vahvatekoinen jukuripää härkä. Hän näyttää tahtovan edelleen itselleen aina enemmän kuin muille ja vaatii ruumiinvoimiensa oikeudella kaikkea maallista hyvää, juuri sitä mikä hänen mieleensä pälähtää. 

	     Isäni kuoleman jälkeen Assar oli myös tunkenut ja kiemurrellut itsensä neuvostoon isän paikalle ja sinne päästyään mies muuttui entistäkin häijymmäksi. Alempina pitämiään hän kohteli kuin aaseja tai koiria, ylempiensä edessä taas mateli ja voiteli heitä lahjoilla: milloin myrhalla, milloin olibaanihartsilla tai sitten hunajalla, kirkkaalla hopealla ja rahoilla ynnä tummuneilla kolikoilla, joihin oli leimattu hallitsijoiden ja jumalien kuvia.

	    Äitini oli kehoittanut minua pysymään poissa Assarin tieltä, tämän pelkkä läsnäolo jo saisi kuulemma aikaan pahan olon ja tunteen kaikkialla. Ja muutenkin miestä oli syytä varoa. Tämän äkkipikaiset ja höyrypäiset tunteet muuttuivat aina kuulemma teoiksi, joiden seurauksia ei kukaan voinut ennustaa. 

	    Uskoin äidin puheisiin, mikä ei ollut vaikeaa. Tiedän, että Assarilla on kolmekin vaimoa, koska hänen heimonsa sen määrän miehelle suo. Tiedän senkin, että näitä hän on lyönyt ja piiskannut tavalla, joista yhdelle on jäänyt kasvoihin pysyvät jäljet. Jonkun vaimon sanotaan hänen iskuistaan jopa kuolleen. Mihinkään oikeuteen hän ei kuitenkaan ole siitäkään teostaan joutunut, koska on itse ollut lain paremmalla puolella. Siksi asia päätettiin aikanaan vain nopeasti unohtaa. 

	     Kun kuolema oli kaapannut yhden, Assar sai ottaa taas itselleen uuden ja nuoren vaimon. Ilkeät kielet kertoivat, että tämä vaimo oli jo valmiiksi katsottuna ja vanha vaimo siksi lähetetty manan maille. Vielä yksi vanhemmista puolisoista sai sen jälkeen samasta syystä muuttaa tuonelaan. Oli miten oli, sellaisista puheista ei mitään rangaistuksia seurannut; asioista kuiskittiin hiljaa. Assarin raivo ja hänen väkivaltaiset tekonsa olisi muuten saattanut löytää uudet kohteet.

	   Assar seisahtuu nyt eteeni ja käskee minun tylyllä äänellä äkkiä viemään äitini ruumiin muualle täältä ihmisten ilmoilta. Ruumis alkaisi pian haista, se olisi kiireesti haudattava!

	     Kun en liikahda, Asser suuttuu ja löytää uudet sanat suustaan hetkessä: – Enpä itkisi, jos sinäkin poika rukka jäisit samaan hautaan, Assar naurahtaa sitten.

	   Hän sanoo sen tavallaan kevyesti, kuin hauskan pilan, mutta minuun se vaikuttaa toisin. Vaikka emme ole koskaan vielä tavanneet aivan näin kasvokkain ja puhuneet kahden kesken, jotenkin tunnen, että hän myös tarkoittaa mitä sanoo. 

	    Miehen tympeys ja viha huokuvat hänestä niin voimallisesti, että minua alkaa huimata. Hänen vihansa on kuin nyrkki, se työntää minua taaksepäin. Ja niin tekee miehen katsekin. Assar tuijottaa minua silmillään, joista näkyy silkka halveksunta.  Hän ei ole kaunis kasvoiltaan, sillä jokin ahneus ja pahuus peittävät sinänsä hyvät piirteet. Aikaa myöten ihmiset muuttuvat kasvoiltaan sisimpien ajatustensa kaltaisiksi. Sielun kaikki ominaisuudet paljastuvat, hyvä kuvastuu tai säteilee lempeytenä, pahuus näkyy kireänä ja ilkeänä naamarina. Tämän katsomisen taidon äiti oli ehtinyt opettaa minulle. 

	     Käteni etsii vaistomaisesti veistä, vaikka veitseen ei saa tarttua. Sillä kirjoitettu on, että jos veitsellä toista satuttaa, sen samalla itseensäkin upottaa. Tämän on Jeremia iskostanut mieleeni. Mutta isäni veitsen kahvalla käteni kuitenkin nyt lepää. Assarin ilme on sellainen, että uskon hänen kohta todella käyvän minuun käsiksi ja lyövän, vaikka olenkin vastustajaksi nuori ja voimiltani heikko. 

	      Tunnen, miten alan vapista ja minua alkavat kiusata synkät ajatukset, ne tunkeutuvat väkisinkin mieleen. Miksei jumala äidin sijasta valinnut Assaria ja vienyt tätä uuteen maailmaan, etenkin sen alimmalle tasolle, jota helvetiksi kutsuttiin. Ovathan Assarin teot sellaisia, että jos jumalia on, heidän täytyisi ne tietää ja toimia sen mukaisesti. Mutta niin ei vain ole käynyt. Siinä Assar yhä seisoo ja hänen mustanpuhuva katseensa lävistää minut miekan tavoin. Hän uskoo vain itseensä. Tätä omahyväistä uskoa ei yksikään jumala ole vielä rangaissut, vaikka Jeremian opin mukaisesti niin olisi pitänyt käydä.

	    Tiedän toki, että Assarin puheessa on sinänsä järkeä. Äiti täytyy haudata nopeasti, sillä päivästä tulisi kuuma. Olin jo ehtinyt kuulla puhuttavan, että me lähtisimme täältä taas pian liikkeelle, jotta ehtisimme illaksi vuorten suojaan. Paljon ei siis jäisi aikaa levätä saati saattaa äiti kunnialla haudan lepoon. 

	    En vastaa Assarille mitään sen enempää, vaan alan taas katseellani etsiä sopivaa paikkaa. En millään haluaisi peittää äitiä hiekkaan, jossa kulkemisesta hän ei ollut pitänyt. Muuta en kuitenkaan voi. Käännän Assarille mitään sanomatta selkäni ja ryhdyn nopeasti toimeen. 

	      Haudan kaivaminen ei ole lainkaan niin helppoa kuin luulin. Hiekka on raskasta ja vyöryy kuoppaan, juuri kun sen ajattelee saaneensa valmiiksi. Paikan sain kuitenkin päätetyksi, se sijaitsee keitaan reunalla idässä, sillä idästä äidin aurinko nousee. Siellä hänen ruumiinsa nukkuisi ja maatuisi puiden, veden ja auringon kumppanina. Harhaileva henki saisi siellä rauhan.  

	   Kaavin ja kaivan hiekkaa kaksin käsin, koska mitään lapion näköistäkään ei minulla ole eikä toisiltakaan sellaista enää löydy. Veitsi on vain, mutta en halua ottaa sitä esille Assarin nähden ja tuskinpa siitä tässä työssä mitään hyötyä olisikaan. Parhaaksi välineeksi osoittautuvat äidin sandaalit, joista toinen on niin kulunut, ettei se enää ollut kunnolla pysyä jalassa. 

	    En tiedä miksi Assar ei jätä minua rauhaan. Hän on kyllä vetäytynyt keitaan puitten suojaan, mutta tuijottaa sieltä minua yhä.  

	    Kaivan ja kaivan. Saan sormeni piankin vereslihalle ja pienet hyönteiset havaitsevat sen, tuntevat varmaan veren hajun ja niitä ryömii hiekan seasta vertani imemään. Hyönteisiä ja kirppuja on paljon ja niiden liikehdintä iholla ja hiekan kuumuus saavat minut väliin parahtamaan tuskasta. Mutta vaikka kuulen Asserin nauravan ja sanovan siitäkin jotain sukkelaa, ääneni herättää myös ihmisissä auttamisen halua. 

	    Saan yllättäen apua niiltä, jotka ovat äitini tunteneet ja hänestä pitäneet. Sellaisia löytyy. Ja vähitellen heitä ilmestyy siihen yhä useampia. 

	    Hämmästyksekseni jopa Ester tulee hautakuopan äärelle ja koska itse ei muuhun pysty, hän antaa minulle vaivihkaa ja vanhemmiltaan salaa hiussolkensa, joka on niin suuri, että vaihdan sandaalin siihen ja käytän solkea pienen lapion lailla. Kun sillä kauhon hiekkaa, työ tuntuu myös helpommalta. Solki antaa minulle voimaa, koska se on Esterin, ja tämän voiman nimenä on ehkä se rakkaus, josta olen kuullut vanhempien ihmisten hiljaa kertovan. 

	    Kotonamme ei rakkaudesta puhuttu sanoin. Käsitän, että sellaisen asian mainitseminen olisi äidille ehkä ollut liian tuskallista isän kuoleman jälkeen. Mutta tunsin kyllä, miten äiti rakasti minua.

	     Lopulta äiti makaa kuopassa ja saan toisten avulla hänet myös kokonaan peitetyksi. Olen kaivanut haudan suunnan sellaiseksi, että äidin pää osoitti juuri sitä kohtaa, josta aurinko vuorten takaa alkoi aamulla kohota. Jotenkin minusta tuntuu, että niin pitää tehdä, asuuhan hänen jumalansa auringossa ja aurinko nousee joka ainoa päivä, silloinkin kun sitä joskus harvoin ei sadepilviltä näe. Se ei ole koskaan jättänyt saapumatta, mutta oli kerran kansamme syntien tähden peittänyt valonsa mustan vaatteen taakse ja sai siksi koko kaupungin kauhun valtaan. 

	    Jopa linnut lopettivat lentonsa ja laulunsa. Minä olin silloin aivan pieni, isäni vielä elossa. Muistan sen päivän yhä hyvin. Kauhu levisi myös minun sydämeeni, se tarttui ruttoakin nopeammin ja tuntui raskaana lamauttavana painona rinnassa. Vain Jeremian rukoukset  ja ihmisten hätä ja sydänten suru ja itku palauttivat auringon vähitellen entiseen loistoonsa. Mutta Assar ei edes silloin ollut osoittanut mitään katumisen merkkejä, vaan oli kiroillen uhmannut jumalia ja vaatinut huutaen auringon valoa takaisin. Kun niin kävi, hän tietenkin piti sen saapumista voittona omalle itselleen. Se oli kuulemma hänen voimiensa ansiota.

	     Kerään joitakin kypsimmistä taateleista ja hautaan ne hiekkaan äidin kanssa. Jos hyvin kävisi, niistä kasvaisi aikanaan palmuja ja äitini voisi levätä maassa rauhassa ja onnellisena. Samalla keidas laajenisi taas hieman ja voittaisi maata aavikolta, muuttaisi kuollutta hiekkaa eläväksi. Niin äiti jatkaisi elämäänsä puun kautta isäni tavoin ja pysyisi edelleen osana tätä maailmaa.

	    Mutta miten jatkan omaa elämääni minä? En ole vieläkään itkenyt, en vain ole osannut. Itku on jäänyt kiinni kurkkuun kuin kuivunut leipä, kyynel patoutunut silmien taakse. Olen salaman lyömä, kauhun kangistama. Haudan peittämisen jälkeen päässäni hämärtyy. Myöhemmin minulle kerrotaan, että olin kulkenut sinne tänne kuin elävä ruumis ja ollut selvästikin yön dzinnien ja pimeyden demonien valtaama. Ihmiset olivat katsoneet minua arvellen ja vetäytyneet tieltäni, ajattelleet, että olen menettänyt järkeni. Ehkä niin oli käynytkin, sillä puhuin ja tein tekoja, joita en myöhemmin lainkaan muista. 

	      Tällä on oma vaikutuksensa. Kun koittaa ennalta sovittu lähtöaika vuorten luo, en suostu liikahtamaan minnekään äidin haudan luota. Jeremia, joka on ollut äitini todellinen ystävä ja joka pitää minua nyt vielä enemmän omana poikanaan, määrää silloin, että lepäisimme täällä rauhassa vielä yhden yön ja lähtisimme vasta aikaisin seuraavana aamuna. Assar vastustaa sitä heti kiivaasti, varmaankin siksi, että näkee syyn viivästykseen liittyvän minuun. Hän huutaa, että jääköön tuo hullu kuolleensa luo, meidän on aika etsiä parempi suoja itsellemme. Jotkut ovat samaa mieltä, mutta Jeremiaa kuunnellaan kuitenkin Assaria enemmän ja hän saa tahtonsa läpi. Uskon myös, että veden läheisyys ja taatelit ja ihmisten halu vielä levätä ja toipua matkasta auttavat päätöksen teossa. 

	      Kun sitten ilta tulee ja pimeys lankeaa ja taas koittaa tähtien täyttämä yö, minussa tapahtuu viimein jotain. Makaan maassa lähellä äidin hautaa ja alan äkkiä itkeä. Itken ja itken vain. Ehkä se johtuu siitä, ettei kukaan voi minua nähdä. Yritän pidätellä itkuni ääntä, mutta vapisen niin, että aamulla näen, miten itkun kouristusten vallassa ruumiini on jättänyt jäljet, jotka muistuttavat käärmeen kiemurtelevaa etenemistä hiekalla.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Herään siihen, että minua paleltaa. Luulin illalla, etten enää koskaan voisi nukkua, mutta olen kuitenkin vaipunut ensin näkyjen täyttämään horteeseen ja sitten syvään uneen. Mutta pian uni muuttui pahaenteiseksi. Eteeni ilmestyi Assar. Hän hymyili ensin kuin ystävälle, mutta äkkiä hänen kasvonsa sulautuivat julmiksi leijonan kasvoiksi ja hän työnsi minut isolla käpällään hautaan äidin ruumiin päälle ja huusi, että nyt kaikki kolme olivat viimeinkin poissa hänen tieltään. 

	   Uni olisi siitä vielä jatkunut, mutta säikähdän niin, että ponnistan kaikki voimani, jotta voisin huutaa. Ja siihen herään. Kylmä hiki peittää edelleen kasvoja ja selkää. Vapisen. Uni on selvästi enneuni, se on tahtonut kertoa minulle, että juuri Assar on surmannut isäni; hän jos kuka pystyy sellaiseen tekoon. Paikalta kerrottiin löytyneen vain leijonan jälkiä, mutta tiedän kyllä, miten monilla varkaiksi ja ammattitappajiksi ryhtyneillä on erityisiä kenkiä joiden kuviot jättävät eläinten jälkiä maahan, jotta ihmistä ei osattaisi epäillä. Vaikka en pidä Assaria älykkäänä, joku viisaampi on voinut neuvoa hänelle tuollaisen keinon.

	   Pudistan päätäni ja yritän ymmärtää missä olen. Sitten muistan ja kavahdan täysin hereille. Äiti on kuollut, olen saanut ja saattanut hänet hautaan ja nukahtanut aivan haudan vierelle. Mutta kun hauta on unessa ollut auki ja olen äidin ruumiin päälle pudonnut, peittää hiekka edelleen äidin ruumiin juuri kuten kuuluukin. 

	   Helpotun. Huomaan nyt, että pitelen Esterin suurta kaarevaa hiussolkea yhä kädessäni. Solki on kuin onnea tuova talismaani ja työnnän sen taskuuni kun nousen. Päätän, etten antaisi sitä Esterille, vaan sanoisin, että tulin vahingossa haudanneeksi sen äidin mukana. Enkä usko, että hän on siitä pahoillaan. Niin varakkaalta perheeltä löytyy varmasti toinenkin hiussolki, onhan luusta tehtyä solkea kohtuullisen kevyt kantaa. 

	     Oli miten oli, minulla on nyt jotain hänestä ja soljen mukana jo yksi osa kokonaisuudesta, jota haluan. "Pars pro toto", kuten äitini toisteli. Sen lauseen hän on oppinut isältään, joka osasi paitsi arameaa, myös vähän hepreaa, kreikkaa ja jopa tuon lauseen latinaa, Kittimin valtakunnan kieltä. Kittim on tosin vain saari, äiti sanoi, häviävän pieni osa suurta maailmanvaltaa, jota kaukaa Roomasta johdettiin. Mutta pidän sanasta Kittim ja tahdon siksi käyttää sitä. Olemmehan kuulemma jollain lailla olleet heidänkin alamaisiaan, vaikka tätä on laaksosta ollut vaikea huomata. Kittimiläisiä sotilaita ei siellä koko lapsuuteni aikanani nähty, mutta heidän olemassaolostaan puhuttiin. Myös sen maan viisaitten kirjoituksia äiti säilytti isän perinnön mukaisesti. Nekin paperit hän on nyt muiden joukossa varmaankin jättänyt minulle. 

	    Tajuan äkkiä siitä, että äiti oli jo aavikolla kulkiessaan vaistonnut kuolevansa. Mutta tätä en sen enempää ehdi ajatella, sillä pienen lammen luota alkaa kantautua huutoa ja myös vihaisia ääniä. Kuulostaa siltä kuin siellä riideltäisiin. 

	    Ravistan itseni hereille kuin koira ja kuljen paikalle varovasti palmunrunkojen taakse piiloutuen.

	    Tämän on pakolaisen elämä jo opettanut minulle, kaiken aikaa on syytä pysyä näkymättömänä. Ihmisiltä, joiden asuinsijojen ohi olemme kulkeutuneet, ei ole voinut odottaa mitään hyvää. Ehkä keitaaseen on nyt saapunut keitaan omistajiksi ilmoittautunutta väkeä, joka vaatii ankaraa veroa vedestä ja taateleista, joita surutta olemme ahmineet. Koska meillä ei ole rahaa eikä arvoesineitä – ellei jollain sentään piilossa kultaa ja hopeaa – saisimme maksaa tekomme työllä eli orjuudella. Näin tehtiin kaikkialla meidän kaltaisillemme, joskin kelvottomat surmattiin heti vailla sääliä. Jopa me olimme ennen ottaneet orjiksi kaupunkiin eksyneitä kulkijoita, joita pidimme itseämme alempiarvoisina ja joilla ei ole ollut muuta omaisuutta kuin kätensä.

	      Väärin sekin on ollut. Jälkiviisauden katkerasta mausta on äiti usein puhunut. Ymmärrän sen vasta nyt, kun tunnen pelkän ajatuksen karvauden mielessäni. 

	     Onneksi sellaisesta ei ole kysymys. Riita koskee vain meitä itseämme.  

	     Miksi riitelemme, sitä en heti käsitä, olemmehan saaneet viettää yön rauhassa. Mutta kohta kuulen. Kansamme rippeet ovat riidan johdosta jakautumassa ja sen perusosa muuttuu yhä pienemmäksi. Jeremia haluaa meidän nyt jatkavan matkaa vuorille. Ne eivät hänen mukaansa enää ole kaukana, muutaman tunnin ponnistelun päässä, minkä jokainen saattoi itsekin nähdä. 

	    Tämän hän huomauttaa moneen kertaan. Hänen yöllisen unensa oli vallannut näky, jossa me jo asuimme kuivissa luolissa, joita vuoren seinämästä löytyisi. Siellä virtaisi myös vettä vuoren halkeamasta ja meillä olisi taas jopa karjaa, varsinkin vuohia ja aaseja, jotka olivat jääneet harhailemaan laitumille, kun luolien edelliset asukkaat olivat niistä jostain syystä lähteneet. Maata saattaisi myös viljellä, yön jumala antaisi meidän löytää siemenet. Niiden ja myöhemmin myös karjan avulla alkaisi uusi hyvä elämä. 

	    – Se toteutuu, jos me vain itse siihen uskomme ja sitä haluamme, Jeremia puhuu ja korottaa ääntään kuten saarnatessaan. Hän puhuu aina samalla tavoin: niin kuin kaikki sanat jo muuttuisivat todeksi.

	    Me kuuntelemme, mutta on myös niitä, jotka sulkevat korvansa ja sydämensä. Heitä johtaa tietysti Assar ja samaan joukkoon kuuluvat myös Esterin vanhemmat. He vaativat nyt, että lepäisimme keitaalla vielä päivän ja toisenkin voimia keräten ennen kuin jatkaisimme matkaa. Jos tänne joku tulisikin, miten tämä muka voisi osoittaa omistavansa keitaan, joka on keskellä aavikon hiekkaa ilman mitään aitoja ja rajakiviä. Keitaat ovat ikimuistoisesti kaikkien yhteisiä lepopaikkoja ja myös meillä on tähän keitaaseen siten täysi oikeus. – Se on aavikon laki, Assar vakuuttaa.

	   Vielä eilen Assar halusi meidän äkkiä lähtevän, koska Jeremia pyysi kaikkia jäämään minun tähteni. Nyt on tietenkin tämä uusi ääni kellossa. Oikukkaampaa ihmistä on vaikea löytää.

	    Jeremia pudistaa päätään. – Entäs jos tämä joku saapuukin keitaalle mukanaan asemiehiä keihäineen, tapparoineen, miekkoineen ja jousineen? Kummalla on  silloin oikeus puolellaan? 

	   Mutta sillä on Assarille vähän merkitystä. Hän huutelee vastaan, vaikka Jeremia painottaa yhä uudestaan sitä, että kunnon aseet puhuvat ikävä kyllä lujempaa ja voimakkaampaa kieltä kuin sanat, jotka meillä ovat suojanamme?  

	   Tiedän, että Jeremia on oikeassa enkä voi ymmärtää mikä sumentaa Assarin mieltä. Onhan tämä tyhmä mutta myös ovela, ja ajaa varmastikin jotain muuta ja salattua takaa? Mutta mitä, sitä en saata millään ymmärtää. 

	     En ehdi ajatella tätä asiaa sen enempää, sillä Jeremia korottaa taas ääntään. Hän vakuuttaa yhä voimallisemmin, että aseiden ja asemiesten kylmien terien edessä kaikki aavikon lait ovat vain tuulen suhua palmujen latvustoissa. Parasta on kiireesti jatkaa matkaa, olemmehan kuitenkin saaneet levätä ja ravita itsemme.

	   Minä kannatan lähtöä, ja sanon sen, kun tulen Jeremian luo, mutta ääneni hukkuu Assarin ja myös Esterin isän vastalauseisiin ja huutoihin. Vaikka vielä eilen ihmiset kunnioittivat äidin kuolemaa ja murhettani ja sen myötä myös hetken minua, olen heille tänään taas vain nuori poika, jolla ei ole sananvaltaa näin tärkeässä aikuisten asiassa. Assar huutaa ja vaatii, että pitäisin suuni kiinni tai hän opettaisi minulle nyrkeillään sitä kieltä, mitä sukuni jäsenenä tunnun ainoastaan ymmärtävän.

	    Uni palaa mieleen, uni ei erehdy, tajuan yhä selvemmin. Tuo mies on murhannut isäni. Mutta tiedän myös, ettei minulla ole mitään todisteita tälle epäilykselleni eikä koskaan olisi. Silti unen kuvat ja ajatukset kiusaavat minua. Onneksi Jeremia lähes huutaen kehoittaa vielä kerran meitä jatkamaan matkaamme heti, kun olisimme täyttäneet kaikki vesileilimme ja ottaneet taateleita matkaevääksi. – Tänne ei kenenkään kannata jäädä, hän toistelee. – Tänne jääviä odottaa kova kohtalo.

	    Assaria se ei vaimenna. Hän sanoo, ettei meidän kannata enää kuunnella Jeremiaa. Opettajamme on aikansa ollut hyvä ihminen, mutta nyt ikä on tullut esteeksi ja muuttanut miehen vanhaksi vapisevaksi hölmöksi, joka pelkää turhaan. Ja siksi toisekseen me lähtijät emme enää saisi koskea taateleihin ilman lupaa, sillä ne kuuluvat niille, jotka keitaalle jäävät; heille siis. 

	   Assarin sanat ovat tylyjä ja hän nostaa molemmat nyrkkinsä ilmaan sanojen vakuudeksi. Ne ovat kuin muokarit, mutta mihinkään muuhun hän ei kuitenkaan ryhdy, sillä hän ei sentään uskalla käydä käsiksi Jeremiaan, kun tämä kohottaa kätensä eteen kuin siunatakseen ja lähestyy Assaria ja alkaa laulaa vanhaa laulua, jolla pahat henget karkoitetaan. Kädessään hänellä on ainainen kirjakäärönsä, jonka viisauksia Jeremia mielellään toistelee. Ja niin suuri on sittenkin sanojen ja laulun ja hengen mahti, että Assar antaa jo iskuun valmiitten kätensä pudota. Hän kääntyy ja lähtee sadatellen puitten suojaan. 

	    Asseria seuraavat ne, jotka myös tahtovat jäädä keitaalle. Heidän joukossaan ovat Esterin vanhemmat ja tietenkin Ester ja hänen pikkuveljensä. Minä parahdan mutta onneksi sitä ei kukaan huomaa. Nostan taskusta Esterin kauniisti kirjaillun hiussoljen. Kohotan sen ilmaan ja huudan kovaa Esterin nimeä. Ääneni on kuin haukan kiljaisu. Tyttö kääntyy ja näkee soljen ja olisi juossut luokseni, mutta hänen isänsä alkaa huutaa ja kieltää tyttöä lähtemästä. Kun tämä ei auta, isä tarttuu tyynesti tyttäreensä ja kiskoo hänet mukaansa palmujen suojaan kuin niskoittelevan aasin. 

	   En ehdi siihen mitään sanoa, seison vain paikallani tyrmistyneenä ja tunnen, miten käteni taas koskettaa ja vetää esille veistä, jonka terä välähtelee auringossa.

	    Jeremia kauhistuu ja pyytää, että panisin veitsen pois ja unohtaisin koko asian. 

	     – Joka veitseen tarttuu, hän sielunsa surmaa, Jeremia huokaa taas ja lisää, että hänen näkemänsä enteen mukaan meidän on nyt vain kiireesti lähdettävä keitaalta. Ja koska äitini piti Jeremiaa arvossa ja koska Jeremia suhtautuu minuun nyt kuin ainakin aikuiseen eikä pelkkään oppipoikaan, tottelen. Itse asiassa enhän muutakaan voi. 

	    Jeremia nousee, heilauttaa kirjaa ja sauvaansa. Hän menee nuotion luo, ottaa hiiltä ja hieroo sitä silmiensä ympärille, käskee toisten tehdä samoin. Se auttaa auringon paahdetta vastaan, hän sanoo. Miten hullunkurisen näköinen Jeremia on, aina vain oudomman. Mutta kukaan ei naura, vaan jokainen tekee hänen ohjeensa mukaan, minäkin. Sitten Jeremia kohottaa kätensä, siunaa meidät ja lähtee. Ja me, jotka olemme kokoontuneet hänen ympärilleen, seuraamme häntä. Kuljen heidän mukanaan, vaikka sydämeni sanoo, etten mitenkään voi Esteristä erota. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Yritän rauhoittua ja pysyä Jeremian johtamassa joukossa ja ajatella, että kun olemme poissa, toiset tulevat järkiinsä ja ymmärtävät lähteä peräämme. Heille näkyi olevan tärkeintä se, että he voivat päättää kaikesta itse. Kulun jälkiä on erämaassa helppo seurata, koska nyt ei tuule eikä sada. Ainakin sadetta saisimme vielä odottaa, kun taivasta katsoi. Hiekkamyrsky olisi pahempi. Sydämeni huutaa kuin sitä olisi raadeltu ja koko ruumiini vapisee. Kerron itselleni, että Ester kulkee sittenkin myös mukanani, sillä solki on yhä jäljellä. Puristan sitä taskussani veitsen sijasta ja pyydän siltä voimia. Se auttaa. Tunnen miten sydän rauhoittuu ja alkaa taas lyödä niin kuin ennenkin. Enää rinnassa ei ole raskasta ja painostavaa kipua.

	    Keidas jää ja me suunnistamme kohti vuoria. Minä vaellan toisten mukana, sillä käsitän, ettei muuta vaihtoehtoa ole. En katso taakseni, koska kuljetan Esterin kuvaa mukana mielessäni. Miksi turhaan tuottaa itselleen lisää tuskaa. Muutenkin sitä riittää. Ilmassa tuoksuu kuolema, siltä tuntuu. Vaikka vielä äsken oli tyyntä, viluinen viima alkaa puhaltaa vuorten valkeilta huipuilta. Kaikki ymmärtävät että syksy ja kylmempi aika lähestyy. Meidän on vain kiireesti edettävä tämä lopputaival ja päästävä vuorten rinteille niihin luoliin, jotka Jeremia on unessaan nähnyt. Ehkä sellaisia löytyy kaikkialta vuorista?  

	    Ajatus luolista houkuttelee, sillä tiedän, että kallio varastoi lämpöä talveksi ja kesäksi viilenee. Kallioon koverrettuihin asumuksiin ei tuuli myöskään tunge. Tiedän, että se alkaisi kohta kovaa kulkea pitkin aavikkoa ja ehtisi lopulta sinne, missä iso ja lämmin meri odottaa. Vasta meri pysäyttäisi tuulen ja sen kylmyyden. Vuorten tuulet ja merestä kohoavat henget liittoutuisivat ja  kohoaisivat taivaaseen ja palaisivat kevään tullen takaisin, kunnes lankeaisivat sateena maahan siunaten sen uudella kasvulla. Jotenkin näin äiti tapasi minulle sateen kulusta kertoa. 

	      Taas muistan välkkyvän meren, sen kirkkauden, korallien himmeät pehmeät värit ja kalojen salaiset maailmat. Ajattelen niitä äkkiä kuolleitten maailmoina, joita ehkä on kaikkialla maankin päällä, mutta niiden kauneutta emme vain saata nähdä? Kuolleitten maailmaa ympäröi suuren salaisuuden verho.

	     Äiti tuntuu kulkevan mukana ja puhuvan minulle juuri noin, vaikka hänen ruumiinsa on varmuudella hiekan alla. Mutta kun taas vaellamme ja tarvomme hiekassa, jopa äiti unohtuu. Pehmeään hiekkaan jalka uppoaa kuin ennen joenrannan suohon. Alan taas hikoilla ja vapista ja hyvä tunne katoaa. Vain suru kasvaa. Enhän menettänyt keitaalle vain äitiä vaan myös Esterin. Ilman häntä en halua elää, mutta ilman häntä tässä silti kuljen. 

	     Vielä pari kertaa käännyn katsomaan taakseni, mutta turhaan. Peräämme ei ole lähdetty. Meitä seuraa vain pari laiskaa korppikotkaa, jotka kaartelevat korkealla ilmassa ruokaa etsien ja joukkoamme arvioiden. Kohta koko keidas alkaa auringon paahtaessa myös nousta ilmaan. Se ei ole enää lainkaan sama vihreä paratiisi, johon saavuimme, vaan pelkkä haaltunut ja kauhtunut kuva. Keidas muuttuu yhä pienemmäksi ja utuisemmaksi ja haihtuu lopulta kokonaan. Niin kuin kaikki tapahtunut olisikin vain harhaa ja unta.

	     Raskaista askelistamme jää niin selvä ja syvä polku, ettei sitä tuulikaan heti lakaise umpeen. Sitä toiset voisivat halutessaan seurata. Ajatus rauhoittaa minua, kunnes käsitän, että myös ne, jotka täällä liikkuvat kuin kotonaan, badawit tai kiertelevät rosvojoukot, osaisivat jäljistämme lukea kuinka suuri määrä ihmisiä tästä on mennyt ja minne. 

	   Mutta ehkä siitä on nyt turha vielä huolestua, vaikka muistan, miten äiti yhden huolenaiheen ratkettua heti löysi uuden. Olenko minä samanlainen? Turha miettiä, hoen itselleni. Parempi kulkea vain eteenpäin, jatkaa taas kerran taivalta eteenpäin. 

	    Se sujuu kuitenkin hankalammin kuin Jeremia lupasi. Vaikka vuoret ovat jo todella suuria ja näyttävät olevan aivan lähellä, matkaa niiden luo tuntuu aina vain riittävän.  

	     Moni kiroaa jo mielessään Jeremiaa ja haikailee takaisin keitaalle palmujen alle makaamaan ja uneksimaan. Mutta paluuta ei ole; olemme ehkä ylittäneet matkan puolivälin. Myös minä tiedän nyt, että menneeseen voi palata vain ajatuksissaan. Jos kulkisinkin keitaalle, siellä ei odottaisi vain Ester vaan myös Assar ja Esterin isä. Eikä Esterin äitikään tuntunut minua heitä enempää rakastavan. Miksi rakastaisi, olenhan köyhä ja nyt jo kokonaan orpo. Sekin ajatus raskauttaa askelia. 

	   Hyvä, etten ala sääliä itseäni ja purskahda itkuun. Muitten nähden en voi sitä kuitenkaan tehdä.

	   Taakse en pääse kohta enää edes ajatuksissani, eteenpäin on kuljettava, eteenpäin, eteenpäin. Ja niin jatkan vaellusta ja alan taas horjua ja vaappua kuin äiti. Vuoret lähestyvät mutta tuskallisen hitaasti ja askel painaa ja myös mieliala painuu yhä alemmas. 

	      Jeremia vaistoaa meidän tunteemme ja alkaa taas laulaa ja ylistää kansamme jumalaa. Jeremian jumala on todella kuun ja yön valtias, pimeyden seassa elävä hyvä Kasvoton. Tai kuten Jeremia häntä toisella nimellä kutsuu Näkymätön. Ja Jeremia lisää nyt:  – Meidän on nyt parasta olla samanlaisia kuin jumalamme. Jumala on meille jo opettanut tämän, etteivät ihmiset tahdo meitä nähdä, vaan kääntävät meille selkänsä, he hylkäävät meidät ja kiroavat meidät, ajavat meidät aina pois almuja antamatta. Me olemme heille koiriakin pahempia, pelkkää tyhjää ilmaa. Tulkaamme siis itsekin jumalamme lailla näkymättömiksi, jolloin olemme kokonaan hänen suojassaan. Kun olemme hiljaa eikä meitä havaita, ei meille myöskään voi tehdä mitään pahaa. 

	    En aivan ymmärrä mitä hän tarkoittaa, sillä minä näen meidät kaikki selvästi. Niin näkisivät kaikki muutkin, varsinkin ne muukalaiset jotka paikalle osuisivat, sekä hyvät että pahat. Mutta Jeremian tietäen ajattelen, että myös tämä näkymättömyyden ajatus saattaisi selvitä minulle aikaa myöten.

	     Yksi on varmaa. Nimittäin se, että meidät nähdessään hyvätkin ihmiset näyttävät muuttuvan pahoiksi. Siitä on kokemusta kyllin. Ajattelen Jeremian sanoja ja sitä, että hän on paitsi Opettajamme, myös maagi. Olen nähnyt, että hänellä on voimallisia kykyjä, että hän osaa ennustaa. Siksi kai että hän on liitossa kansamme jumalan kanssa. Voisiko hän todella muuttaa meidät sellaisiksi, etteivät ihmiset enää meitä näkisi?

	     Jos niin kävisi, katoaisivatko toiset silloin minunkin silmistäni? Katson nyt tarkasti ympärilleni, sillä haluan varmuudella tietää montako joukossamme enää on. Lasken meidät sormia apuna käyttäen, jotta en erehtyisi yhdelläkään.

	    Se ei ole niin vaikeaa kuin luulen, sillä vaellamme taas jonossa. Kaksikymmentä ja yksi tulee luvuksemme, kun otan itsenikin huomioon. Kahdeksantoista meistä on siis jäänyt keitaalle. Lähes puolet.

	     Äitini uskoi paitsi aurinkoonsa myös numeroihin ja hän olisi luultavasti pitänyt lukua 21 hyvänä. Myös 7 ja 9 olivat äidin lukuja, ja pyhiä ne luvut olivat lähes kaikissa hänen tietämissään uskonnoissa, äiti tapasi hymähtää. Minä en välitä saamani luvun kauneudesta, vaan tahdon rikkoa sen ja kuvittelen joukkoomme vielä yhden lisää. Pidän Esteriä mielessäni kädestä ja otan hänet siihen vierelleni kulkemaan. Niin meitä onkin jo kaksikymmentä ja kaksi! Tasaluku, parillinen, perheen pienin yksikkö: kaksi. Kahdesta tulisi sitten aikanaan kolme tai neljä, joskus jopa viisi, jos syntyvät lapset saisivat elää... 

	    Siihen ajatus kuitenkin pysähtyy. Tumma suru valtaa mielen, koska kaukana on tämä itse valitsemani puoliso ja siitä autuaan tietämätön tyttö. Hän tekisi minusta ensin aikuisen ja vasta sitten perheellisen. Mitä takeita minulla sitäpaitsi on siitä, että tyttö itse haluaa samaa? Vain hänen omaa sieluani polttava katseensa. Mihin se riittää. 

	    Niin iso on silti kaipuu ja ikävä, että minusta tuntuu silti kuin Esterin käsi olisi siinä lämmittämässä omaani. 

	     Tajuan äkkiä, että pidän itse itseäni kädestä. Tämä hymyilyttää minua hetken, vaikka oikeastaan haluaisin itkeä. Mutta enhän voi muille näyttää että itken, sillä silloin minua pidettäisiin vielä pienempänä ja avuttomampana kuin nyt. Puren siksi hammasta ja saan huulesta tirskahtamaan verta, jota pyyhin salaa pois. Veri maistuu suolaiselta ja makealta ja syön veren painikkeeksi taatelin ja vielä toisen ja juon vettä ja jatkan sitten matkaa kuin tahdoton muuli, joka on menettänyt voimansa ja miehuutensa omistajan veitsen silpomana. 

	     Kuljen aivan Jeremian perässä ja hän kääntyy silloin tällöin ja taputtaa päätäni tai hipaisee sitä. Mutta vaikka niin tehdään lähinnä lapsille, en kuitenkaan tunne häpeää. Sillä vaikka Jeremia on itse kuin pala haurasta puuta, jonka mikä tahansa suurempi tuuli saattaisi temmata mukaansa, elää hänen sisällään edelleen suuri voima. Se valuu mielestä jalkoihin ja käsiin ja siirtyy niiden kautta minuunkin. Siten jaksan taas kulkea surustani huolimatta ja pysyn paremmin muiden mukana.

	   Äkkiä näen, miten hiekasta kohoaa jotain: vaaleankeltainen ruohotupas. Tuuliko sen siihen lennätti? Ylimmät korret liikahtelevat niin kuin tupas olisi elävä. Muistin nähneeni samanlaisia laaksossamme. Tuuli ajelutti tuppaita siellä pitkin maata ja leikki niillä ja pensaanoksista pudonneilla kukinnoilla kuten me palloilla. Mutta tämä tupas näytti pysyvän hiekassa kiinni juurillaan. Jos, se merkitsee, että alamme lopultakin lähestyä vuoria ja vettä.  

	    Kyllä, sillä pian näkyi toinen samanlainen joka on jo oikea ja suurempi kumpu ruohoa, sitten kolmas, pian viides. Ja sitten en enää laske niitä. Täällä ruoho todella kasvaa paikallaan eikä vaella minnekään. 

	    Jeremiakin on huomannut tuppaat ja sanoo jotain laulavalla nuotillaan, mutta en kuule muuta kuin sanan "ylistetty". Kaiketi hän kiittää jumalaamme siitä, että olemme kohta perillä.

	     Kulkumme alkaa toisaalta entisestään hidastua, koska maa alkaa kohota ja yhä lisää ruohoa ja sitten myös piikkisiä pensaita ilmestyy tiellemme. Meidän on kiemurreltava varoen niiden välistä. Piikit ovat teräviä ja repivät vaatteita surutta, jos niiden lähelle vähänkin horjahtaa. Niiden kärjissä saattaa olla myös myrkkyä, joka haavaan päästessään turvottaa jalan tai käden ja voi lopulta viedä koko ihmisen, niin on kerrottu.

	   Ymmärrän, että olemme saavuttaneet vuoren ulommaisen ja hiekan alle lähelle maanpintaa kätkeytyvän juuren. Entä nyt, minne nyt? Mitään luolia ei tässä ole näkyvissä. Mutta Jeremia ei huolestu vaan jatkaa kulkuaan ja niinpä meidän on vain seurattava häntä. En tiedä millä voimilla Jeremia itse saa jalkansa liikkeelle, luultavasti niitä kannattelee pelkkä usko. Vaikka monet meistä haluavat jo pysähtyä, Jeremia ei siihen suostu. – Jaksakaa pieni hetki, Jeremia sanoo ja lupaa meille edelleen paremmat oltavat, kunhan ponnistelemme vielä hieman eteenpäin. Ääni hänen sisällään puhuu tästä. Se ääni tietää totuuden, Jeremia toistaa. 

	    Vaisto saa eläimet etsimään vettä sadankin kilometrin päästä. Miksei sama vaisto voisi joskus auttaa myös ihmistä? Luotan siihen, että Jeremia tietää mistä puhuu. Eteenpäin on vielä jaksettava, sillä tästä paikasta löytyy vasta piikkipensaita. Vaikka niiden kuivia oksia saattaa polttaa ja nuotio suojaisi meitä, ei missään näy vettä saati ruokaa. 

	    Kun nostan katseeni, näen, miten ylempänä vuoren rinteellä kohoaa jo muutama isompi, minulle outo puu. Niiden takana seisoo kokonainen sankka metsä vuoren pystysuoran rinteen edessä. Sitä metsää ja jyrkännettä kohti Jeremia johdattaa meitä näkynsä ja vaistonsa avulla.  

	    Emme voi muuta kuin seurata häntä, mutta teemme sen nyt paremmalla mielellä. Näemmehän itsekin puita ja puut tarkoittavat täällä aina sitä, että jossain maan uumenissa piilee myös vettä. 

	    Ymmärrän jälleen kerran, miksi olemme niin vanhaan ja heikkoon ihmiseen luottaneet. Onneksi olemme. Opettaja on Opettaja aina. Mutta jokainen Opettaja on aikanaan myös itse väistynyt voimien laantuessa. Jeremia ei kuitenkaan vielä näytä luovuttavan. Keitaan löytyminen tuntui jo ihmeeltä, jonka Jeremia meille antoi. Häneen saattaa siksi vielä ainakin hetken uskoa. Jos ei hän, kuka sitten meitä johdattaisi? Jeremia näkyy osaavan tulkita taivaan ja maan merkit, hän tajuaa taivaan mahdin ja tuntee kansamme ja jumalamme salaisuudet, ajattelen taas.

	     Samassa kuuluu jyrähdys. Näen, miten tummat pilvet hetkessä leviävät vuorten huippujen takaa ja peittivät vauhdilla taivaan kannen. Alkaa sataa, ensin hiljaa, pehmeinä ohuina verhoina,  jotka tuntuvat miellyttäviltä, mutta pian vettä kaatuu päällemme kuin putouksesta. Salama iskee, toinen, ja jyrähdykset seuraavat heti perässä. Ukkonen, taivaan jumalista vihaisin on hiipinyt salaa aivan päällemme. Mutta Jeremia kehoittaa meitä vain jatkamaan matkaa, vaikka muuan nainen on jo heittäytynyt maahan salamaa peläten. Jeremia menee hänen luokseen ja tyynnyttelee häntä, nostaa sanoillaan taas pystyyn.

	     – Sade ei täällä ennusta koskaan pahaa vaan aina hyvää eikä salama iske kahta kertaa samaan paikkaan, Jeremia huutaa. – Pian olemme perillä! Meille käy kuten kirjoitettu on: sade hedelmöittää maan ja saa sen kasvamaan eikä meiltä itseltämme pidä silloin enää mitään puuttuman.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Me jatkamme matkaa ja kapuamme sateesta huolimatta vuoren jyrkännettä kohti vuoriston lähes pystysuoraa reunaa. Jos pysähtyisimme, matka voisi päättyä siihen. Pian sulautuisimme sateeseen ja virtaisimme sen mukana takaisin aavikolle, alkaa minusta tuntua. Onneksi pilvet harvenevat ja taivaan haalea sini ilmestyy kohta taas näkyviin: äidin aurinko alkaa paistaa. Koska on jo keskipäivä, sen lämpö saa läpimärät vaatteet ensin höyryämään ja sitten vähitellen kuivumaan. Ja vaikka on alkutalvi, aurinko paahtaa lopulta niin, että alan hikoilla. Mutta jopa hiki kuivuu nopeasti. 

	     Myös se tuntuu äkkiä ihmeeltä.

	    Ukkossade ja jumalien jyrähdykset eivät sittenkään lannistaneet meitä, kuten ensin luulin, vaan päinvastoin antoivat uutta voimaa ja intoa. Ja kun nousemme vuoren rinnettä vielä hetken, saavutamme metsän, jossa suuret puut katsovat meitä lempeinä kuin lapsiaan. Jeremia arvelee että puut ovat setrejä, joita ei itsekään ole ennen nähnyt, kuullut niistä vain. Nämä setrit ovat korkeampia kuin mitkään aiemmin näkemäni puut ja tuntuvat raapivan taivaan kantta. Ajattelen, että jos alkaisin kiivetä runkoa pitkin ja pääsisin lopulta latvaan, voisin viimein toteuttaa haaveeni pilvellä ratsastamisesta.

	    Haluaisin siksi jäädä metsään keräämään voimia ja lepäämään pihkan ja havun tuoksuun, olla ja uneksia vain. Heittäydyn maahan ja jään siihen makaamaan, mutta Jeremia huokaa ja käskee minua nousta. Hän sanoo, että meidän olisi vielä päästävä vuoren juurelle ja etsittävä ne luolat, jotka hänelle on unessa näytetty. Voisin halutessani myöhemmin palata metsään ja tehdä siellä kaikkea mitä mielessä liikkui; ennen muuta kerätä kuivaa puuta nuotioon... Sen jälkeen saisin tehdä mitä mielin, vaikka lentää pilveni päällä taivaalle! 

	    Mistä Jeremia voi tietää unelmastani, sitä en saata ymmärtää. Jeremia hymyilee ja toistaa sanansa. Eikä mikään auta, enhän voinut erota muista ja maata siinä yksin. Toisetkaan eivät tahdo hylätä minua, sillä lähellä kulkeneet ympäröivät nyt minut ja yrittävät jopa auttaa minua jalkeille, vaikkei heillä itsellään ole enää voimia liiemmin jäljellä.

	    Niin seison pian taas jaloillani ja jatkan muiden mukana matkaa, mutta kävely kunnon polkua pitkin metsässä sujuu myös helpommin kuin tarpominen aavikolla. 

	    Jos kerran polku on kovapohjainen ja syvään uurtunut, sitä ovat ihmiset paljon käyttäneet, mietin. Mutta toisaalta myös eläimet tekevät polkujaan ja kun katson, maassa näkyy vuorikauriin kavion teräviä jälkiä. Maa on jo oikeampaa maata, ei enää pelkkää hiekkaa. Puut humisevat ja lintuja pujahtelee oksistoissa. Moni isompi ja utelias siivekäs tulee meitä ihmettelemään. Ne näyttivät hieman sininärhiltä, joita olen basaaritorilla häkeissä nähnyt. Korkealla taivaalla liitelee haukka tai peräti kotka. Minua harmittaa, etten ole opetellut tuntemaan lintuja paremmin. Jokin iso lintu päästää kimeitä ääniä ja saa pienemmät piiloutumaan oksistojen suojiin. Myös musta korppi lennähtää ilmaan ja alkaa varoittaa meitä tulevasta: ennustaa kuolemaa manauksiaan koikkuen. 

	    Minä kavahdan sitäkin ja ajattelen, ettei meidän pitäisi edetä pitemmälle polkua – korppihan ennustaa, että edessä odottaa suuri vaara. Luolissa asuu tietenkin jokin täkäläinen heimo, joka ajaisi meidät varmuudella pois, kuten muuallakin. Hyvä jos hengissä säilyisimme. Mutta Jeremia nostaa kätensä taas. Hän pitää pyhää kirjakääröä suojanaan ja pyytää yön hyvää henkeä suojaksemme; niin meitä ei nähtäisi. Henki saa myös luvan kertoa korpille, että me olemme sen veljiä ja samaa yön kansaa, vaikka olosuhteiden pakosta vaellamme nyt valossa. Ja Jeremia lausuu taas vanhaa rukoustaan niin kovaa, että korppikin säikähtää ja lentää jonnekin pois. 

	    Meille jää hiljaisempi metsä ja vapaa polku, jota saatamme taas kevein mielin kulkea.

	   Pidän korpin katoamista hyvänä enteenä. Saan siitä lisää voimia ja kuljen hetken joutuisasti eteenpäin toisten lailla. Mutta voimille tämäkin kulku käy ja meidän on juotava tavan takaa nahkaleileistämme vettä, kunnes leilit alkavat kumista tyhjyyttään. Vaikka metsä suojaa ensin auringolta, tuntuu kuumuus tunkeutuvan sinnekin ja jäävän oksien alle. Vähitellen se alkaa täälläkin estää hengityksen vapaata kulkua. 

	    Metsä harvenee maan noustessa, puut madaltuvat ja toisenlaisia puita tulee suurten setrien tilalle, ne näyttävät tammilta ja jättiläisten katajilta. Mutta kohta polku päättyy kuin seinään. Jyrkkä seinä siinä edessämme meitä todella odottaa. Pieni aukion takana kohoaa lähes pystysuora vuori, niin korkea, että se voittaa kaikki kotoiset vuoremme, joiden laelle olen jo nuorena kiipeillyt. Tämän huipulle ei minulla kuitenkaan olisi asiaa ellen muuttuisi vuoriston vuoheksi tai kauriiksi. 

	     Kun katson jyrkkää rinnettä ylöspäin, näen vuorikauriita: pienet pisteet hypähtelevät taitavasti lohkareelta toiselle. Tämä tuntuu myös hyvältä enteeltä, sillä kauriit merkitsevät riistaa, jota olisi mahdollista myöhemmin jollain keinolla pyydystää. Saisimme lihaa ja ehkä löytäisimme muutakin syötävää. Ja varsinkin vettä. Uskon, että Jeremia on nimenomaan veden tuoksun tuntenut mielessään ja johdattaa meidät juuri sen luo. 

	    Äkkiä minussa herää halu kiittää äidin jumalaa ja alan laulaa. Suustani pääsee outoja ääniä ja lauseita, joita en ymmärrä, mutta joita tulvii aina vain lisää. Sanoista syntyy säkeitä, säkeistä laulu, jota en tiennyt osaavani, mutta jota nyt kajautan lähes puhtaalla äänellä. Sitäkään minulla ei ole ennen ollut. 

	   Jeremia katsoo minua pitkään ja panee kätensä taas päälaelleni ja pitää sitä siinä ja minä jatkan laulamista, kunnes kaadun maahan ja makaan siinä tovin tietämättä maailman menosta mitään.

	   Jeremia ei hätäänny, vaan odottaa hetken ja herättää sitten minut syvästä horroksesta. – Nouse ja juo tästä. Vettä on leilissä vielä vähän jäljellä ja tuolla sitä on meille kaikille riittämiin, sillä jossain lähellä tuon vuoren juuresta pulppuaa vettä. Vaikka en näe sitä, tunnen veden hajun. Juo ja nouse. Me otamme nämä viimeiset askeleet ja olemme lopultakin perillä.

	   Havahdun kuin kuolleista. Päätäni koskee, se on aivan tyhjä. Mitä tapahtui, iskikö minuun ukkosmyrskyn salama? Mutta taivas on pelkkää auringon haalistamaa sineä eikä siellä näy enää pilven pilveä. 

	   Mistä sitten on kysymys? En ymmärrä. Jeremia katsoo minua taas pitkään, mutta hänkään ei puhu, koskettaa vain vielä otsaani ja mutisee jotain ja pyytää minua sitten nousemaan ja seuraamaan itseään. Minäkin nousen ja kuljen Jeremian perässä niin kuin hän olisi isäni ja äitini.    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Kaikki minkä Jeremia on enneunessaan nähnyt muuttuu todeksi. Vuoren seinämä ei ole pelkkää ehjää kalliota, vaan siinä näkyy lähemmäksi tultaessa monia aukkoja, joita eivät vesi tai tuuli ole muovanneet, vaan ihmisten omat kädet ja sitkeys. Eteemme avautuu lopulta luolan suu. Seisomme aukiolla hetken ja odotamme siinä pelon vallassa, että joku vartija huutaisi hälytyksen ja sisältä ryntäisi raivostunut joukko sotilaita tai asukkaita kirveet ja miekat käsissään. Mutta mitään sellaista ei tapahdu. Luolasta puikahtaa vain arka kapinen aavikkokettu, joka meidät nähdessään lähtee suin päin karkuun. Se jolkottaa niin hullunkurisesti, että purskahdan äkkiä nauruun. 

	   Kettu on aina ollut hyvä enne vanhoissa taruissa ja siksi sen näkeminen helpottaa heti oloa.   

	    Kuljemme kuitenkin varoen, sillä onhan mahdollista, että tämä on ansa: sisällä odottavat ihmiset aseet käsissä ja kun astumme sisään, katkeavat ensimmäisten tulijain kaulat sapelien iskuista. Kukapa ei olisi valmis puolustamaan kotiaan. Siihen myös me itse olisimme ennen ryhtyneet. 

	     Ketun ilmaantuminen kertoo kuitenkin toista, villieläin ei asu samassa luolassa ihmisten kanssa. Tämän sanoo jo järkikin. Ääntäkään emme kuule, kukko ei kieu, koira hauku, savun hajua ei leijaile missään eikä polulla näy ihmisten jälkiä, joskin ukkossade olisi saattanut huuhdella jäljet pois. Hiljaisuus on suurta, mutta silti kenenkään ei tee mieli ensimmäisenä astua suurimman luolan sisään. 

	    Jeremia on ainoa joka ei pelkää. Hän kulkee kuitenkin ensin veden luo, sillä vuoren halkeamasta virtaa vettä. Näky muistuttaa veren lentoa teuraslampaan kaulasta, mutta ei inhota minua samalla tavoin. Jeremia menee halkeaman luo ja täyttää leilinsä. Hiljainen vesikaari putoaa syvään ja kapeaan altaaseen, jonka reunukset on ympäröity taitavasti hakatuilla kivillä. Niiden iästä näkee, että tämä luonnon ja ihmisten yhdessä tekemä kaivo on ollut samalla paikalla jo aikojen alusta. 

	    Jeremia juo, pyyhkii suutaan, kastaa kasvonsa, lausuu kiitosrukouksen ja siirtyy sitten sivummalle pyytäen myös meitä juomaan. Ja kun olemme kaikki tyydyttäneet rauhassa janomme ja täyttäneet leilimme, Jeremia suuntaa muitta mutkitta askeleensa luolan suuaukolle.

	      Luolan suuakon sivulle on kallioon hakattu ja koverrettu pieni patsas. Se on siinä kuin luolaa suojaamassa. Patsas ei ole oikeastaan minkään ihmisen tai eläimen kuva. Se muistuttaa lähinnä katkaistua linnunmunaa, tai taivasta, tai puolta auringosta tai kuusta. Se on siten pelkkä symboli, minkä sanan olen Jeremialta oppinut. Nyt kuulen sen taas. Tätä sanaa hän mielellään käyttää ja minä ymmärrän viimein tarkoituksen. Vaikkei munanpuolikas siltä mitenkään näytä on kyseessä jumalan korvike, sijainen tai edusmies. Silti aito sellainen. 

	    En tunne ennestään tällaista silmätöntä, kasvotonta ja pyöreää jumalaa, vaikka laaksossamme on aikanaan palvottu muitakin kuin omaa jumalaamme ja kaikenlaisia patsaita on niiltä ajoin jäänyt jäljelle. Ajattelen, että kyseessä saattaisi olla Baal, jota Adoniksi sanotaan; hän on herra ja omistaja, ja siis tämän kaiken todellinen valtias. Mutta Baalilla on aina pää ja kasvot. Jeremia pysähtyy kuitenkin kuvan eteen ja kertoo tälle keitä me olemme ja kumartaa kolme kertaa jumalan edessä. Ja sitten hän sanoo: – Oi Dushara, tämän paikan hallitsija, ota meidät hyvin vastaan, sillä me emme sinun valtaasi täällä mitenkään tahdo muuttaa tai muutenkaan häiritä.

	   Dusharasta en muista kuulleeni, Baalia taas ovat palvoneet pahimmat vihollisemme; ehkä on siis hyvä, ettei Baal ole tässä kuin meille valmiiksi tuhoa ennustaen. Se että Jeremia kuitenkin kumartaa aivan muulle kuin omalle jumalalleen, tuntuu minusta oudolta ja varsinkin se, että Jeremia heittäytyy sen eteen makaamaan. Minä pudistan päätä ja yritän pysäyttää Jeremiaa ja nostaa häntä taas pystyyn kiskomalla hänen kaapunsa liepeestä, sillä pidän vieraiden jumalien palvontaa huonona enteenä oman jumalamme takia. 

	      Jeremia hymähtää ja rauhoittelee minua, koskettaa taas otsaani ja sanoo hiljaa, että ymmärtäisin kyllä aikaa myöten kaiken. Sen verran hän kuitenkin innostuu puhumaan, että kertoo Dusharan olevan ikivanhan jumalan, joka on palvellut monia kansoja, ehkä jo edomiitteja ja syyrialaisia aikanaan, mutta varsinkin nabatealaisia, joiden korkein jumala, sadon ja hedelmällisyyden henki Dushara edelleen on. Kumpaakin jumaluuden ominaisuutta me tulisimme tarvitsemaan täällä, sillä kun alamme viljellä maata, sama Dushara auttaisi meitä. Jeremia lisää, että vaikka nabatealaiset eivät täällä enää asuneetkaan, he ovat näemmä paikalla ainakin viipyneet ennen päätymistään Selaan, joka on korkeitten vuorten tarkoin ympäröimä ja jumaliensa suojaama ja muutenkin valloittamaton kaupunki kauempana pohjoisessa. 

	   Minä tuijotan Jeremiaa ja hämmästyn jälleen kerran sitä, miten paljon kaikenlaista hän tietää. Jeremia hymähtää kun arvaa ajatukseni ja sanoo, että Dushara, kuten kuka tahansa vanha jumala, on paitsi näiden luolien todellinen haltija ja isäntä, myös häilyväinen henki, joka kaipaa lepyttelyä samalla tavalla kuin ihminen. 

	    Siksi meidän kaikkien pitää suhtautua häneen kunnioittavasti, Jeremia kuiskaa. Muuten Dushara saattaa suuttua ja kutsua paikalle kiivaat apujumalansa. Jeremia uskoo, että tutustuisimme heihin joka tapauksessa myöhemmin. Minä kuulemma pitäisin varsinkin al-Kutbasta, koska tämä on kirjoittamisen ja ennustamisen jumala. Hänen kanssaan nimenomaan minun kannattaisi aina pysyä hyvissä väleissä. Mutta toisten kanssa kaltaiseni nuoren miehen taas olisi oltava varovainen, sillä muut apujumalat olivat naisia: al-Uzza, Allat ja Manawat. 

	     Jeremia naurahtaa, vilkaisee minua ja varoittaa minua heistä vielä kerran, varsinkin Manawatista, joka on itse asiassa koston jumalatar Nemesis. – Sinun nuoreen päähäsi voisi tulla ajatuksia, joita et vielä hallitse, Jeremia sanoo vielä. – Rakkautta taas tarjoaa al-Uzza, joka on paitsi kaikkivoipa Isis, myös kykenevä saamaan nuoren sydämesi läpättämään. Sen huumassa saattaisit myös tehdä tekoja, joita koko myöhempi elämäsi ei enää riittäisi korjaamaan.    

	     Jeremia huvittuu taas omasta sutkauksestaan, mutta vakavoituu ja sanoo, että meidän kaikkien on näytettävä Dusharalle, että tulemme hyvissä aikeissa ja nimenomaan häntä ja samalla hänen apujumaliaan palvoen. 

	   Sen pitemmittä puheitta Jeremia suoristautuu, nousee seisomaan, kumartaa patsaalle vielä kerran ja kulkee sitten muitta mutkitta tämän ohitse luolaan. 

	     Hänen puheensa sisällön käsitän, mutta nimet liukuvat vielä muistini ohi ja niistä jää parhaiten mieleeni al-Kutba, koska kirjoittamisesta ja kopioimisesta ja kaikenlaisesta kynätyöstä olen alkanut pitää aina vain enemmän. 

	    Minä rohkaistun ja kuljen hänen perässään, mutta vilkaisen ohimennen vielä kerran pyöreää, kiveen hakattua munaa. Edelleenkään en näe muuta kuin sen siloitellun pinnan ilman piirteiden häivääkään. Jos se kuitenkin aikanaan on merkinnyt Dushara-jumalaa ja on sen oikea symboli, minun on parasta tehdä Jeremian tavoin. Niinpä kumarran sille itsekin. Emmin vielä hetken, mutta koska luolasta ei kuulu Jeremian varoittavia ääniä, lähden Jeremian perään. 

	 

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	7.

	Kun auringon valo vaihtuu luolan hämärään, pelko hyökkää heti minun kimppuuni jostain peremmältä ja täyttää minut. Se salpaa myös hengen ja seisauttaa veren. Hetken luulen todella kuolevani, niin outo ja raskas ja murheellinenkin on lamaannuttava hiljaisuus, joka minut ympäröi. Mutta kun seison ja maltan mieleni ja saan taas vedetyksi henkeä, tajuan ettei minua ainakaan heti surmattaisi. 

	    Se ajatus saa olon jo tuntumaan paremmalta.

	    Sitten kaikki pelko äkkiä katoaa kuin nuotion savu tuuleen. Kuulen, miten Jeremia yskii jossain taaempana tutusti. Ääni kertoo minulle, että olen itsekin yhä elossa eikä sisällä Jeremiaa lukuunottamatta ole ketään; ei edes dzinnejä, jotka joskus kertoman mukaan valtaavat luolat asuinsijoikseen ja täyttävät ne ääriään myöten omilla vihamielisillä tunteillaan. Niin suuri on sen vihan paino, ettei yksikään ihminen pitkään sitä kestä, ellei pakene kauhuissaan pois, jottei menettäisi vähäistä järkeään.

	    Vilkuilen silti ympärilleni ja puristan veitseni kahvaa, mutta turhaan. Eläviä olentoja ei luolassa liiku Jeremiaa lukuunottamatta, kuolleiden henkiä vain. Jos nämä henget eivät ole demoneiksi muuttuneet, rauha vallitsee luolassa. Vain näkemämme kettu on viimeksi kuljeksinut täällä, ehkä etsinyt ruokaa, sillä luola tuntuu aivan liian isolta ketunpesäksi. Tämä luola poikkeaa myös niistä luolista, joita olen laaksossamme ja naapurilaaksoissa nähnyt. Hautana sitä ei ainakaan pitkään aikaan ole enää pidetty, eikä myöskään tavallisena nukkumapaikkana, kotina, jossa asutaan, josta lähdetään ruuan hankintaan ja jonne palataan. Luola on suuri ja tyhjä, mutta sen takaseinän kallioon on veistetty tai kaiverrettu valtavia patsaita.  

	     Mitä ne ovat, siitä en heti saa selvää, silmien pitää totutella hämärään. Vaikka katon rajassa on pieniä aukkoja, joista tulee ilmaa ja valoa, on eteensä vaikea nähdä, koska silmissäni viipyy vielä aavikon auringon kirkkaus. Parhaiten erotan Jeremian selän, joka hitaasti liikkuu eteenpäin hahmoja kohti. 

	   Jeremian perässä on jopa täällä turvallista kulkea. Hän laulaa taas pahoja henkiä karkoittavaa rukoustaan ja pitää pyhää kirjakääröä edessään. Laulu kaikuu luolassa kuin ainakin vanhassa hylätyssä temppelissä, jossa äidin kanssa joskus kävin hänen auringonjumalaansa palvomassa, vaikka temppeli olikin aikanaan omistettu kokonaan toiselle jumalalle. Tämä luola on sen temppelin kaltainen, korkea ja kaiultaan puhdas ja selkeä. Kun Jeremian käheä ja sortuva laulu sinkoilee seinästä toiseen, se osuu minuun ja sattuu sellaiseen kohtaan, että saa minut aukaisemaan ääneni.     

	     Myös minä alan laulaa. Laulan kielellä, jota en osaa, mutta jonka sanat ja lauseet ovat silti päässäni, ovat olleet siellä jo kauan; en vain itse ole sitä tiennyt. 

	    Jeremia pysähtyy ja kysyy minulta: – Milloin sinä olet arameaa oppinut? Lauloit arameaksi jo tuolla ulkona ylistystä sille, että olimme päässeet turvaan. 

	    Minä pudistan päätäni. Arameaa en mielestäni osaa, mutta muistan kyllä taas, että äiti on maininnut isän puhuneen minulle arameaa omassa lapsuuskodissaan. Ehkä juuri hän on opettanut laulut minulle ennen kuolemaansa? 

	      Ajatus tuntuu hyvältä. Niin kuin hädän hetkellä olisin taas saanut yhteyden isääni, jota en enää tahdo millään sen paremmin muistaa. Myös isä on nyt äidin kuoltua kanssani. Kummatkin auttavat ja suojelevat minua.   

	     Miten vain, laulu helpottaa joka tapauksessa oloani niin paljon, että pelko hellittää edelleen otettaan ja alan hengittää vapaammin. Ja kun pidän silmiäni kiinni vielä kerran ja pitkään ja avaan ne taas, alan vihdoin tajuta missä olen.

	    Iso sali on korkea; korkeampi kuin mikään näkemäni temppeli. Mistään tavallisesta luolasta ei todellakaan ole kysymys. Oikeana temppelinä tämäkin luolasali on palvellut, sillä sen takaseinällä näen nyt yhä selvemmin siihen koverretut kiviset hahmot. Seinä on täynnä korkokuvia ja patsaita, isoja ja pienempiä. Niitä on siellä varmaan yhtä monta kuin meitäkin. 

	     Muutamat joukostamme ovat uskaltautuneet luolan sisälle. Lähestymme yhdessä patsaitten kansoittamaa seinää ja Jeremia katsoo sitä kauan sokeutuvilla silmillään ja pyytää minua kuvailemaan jumalien piirteet tarkasti itselleen. Sillä jumalia patsaitten täytyy esittää. Kuninkaiden patsaita näkee lähinnä suurissa kaupungeissa, ne seisovat ulkoilmassa toreilla ja turuilla näyttääkseen kansalle, kuka valtaa pitää. 

	    Lähimpänä on suuri mieshahmo, joka tuijottaa meitä vinosti. Miehellä on partaa, joka on kääritty monelle rullalle. – Baal, Jeremia sanoo ja minä tunnistan kuvan ja toistan nimen. Myös kaiku toteaa jumalan jumalaksi. 

	   Baalin toisella olkapäällä istuu kissa, toisella sammakko. Kuin sitä suojaamassa seisoo tämän kallioseinään koverretun patsaan ympärillä myös laihoja, kapeita ja sotaisia miehiä, joilla jokaisella on samanlaiset kasvonpiirteet. Kasvot muistuttavat härkiä, mutta näyttävät myös kissojen, pukkien ja hämähäkkien risteytymiltä; monella on sarvet päässään ja joillakin käsi ojossa ja päässä korkea tornihattu. Taivaiden korkeuttako sillä tavoiteltiin? 

	    – Taivaan Baal, Liiton Baal, Lentävien olentojen Baal, Jeremia sanoo, kun olen kulloisenkin uuden jumalan hänelle kuvannut. Ja Jeremia puhuu hiljaa, että pelkkä nimi baal tarkoittaa itse asiassa herraa. Ihmisten ympärillä olevat eläimet ja asiat ovat sieluja, jotka nekin tarvitsevat baalinsa. Ihminen itsekin voi joskus olla sielujen keskus eli jälleen baal. Baal on kaikessa läsnä oleva elämä, jonka voimasta ihminen saa ravintonsa. Jos nimittäin uskoo siihen, Jeremia lisää ja tuntuu hymyilevän hämärässä. Ja sitten hän lisää: –Toisaalta keidasta sanotaan myös Baalin maaksi ja juuri keitaalta me olemme tänne tulleet.

	    Muistan nyt vasta äitini tai sitten jonkun opettajista kertoneen, että Baal vastusti kaikkea kaaosta, rakasti järjestystä ja sai maailman pysymään koossa. Tämä erityinen jumala saattoi myös kuolla jumaluudestaan huolimatta. Baal meni naimisiin nuoren neitsyen kanssa, teki hänestä sitten ihmisuhrin itselleen. Lopulta Baal kohosi takaisin taivaisiin, jossa syntyi saman tien uudestaan palatakseen jälleen maahan. Ehkä juuri se teki hänestä erityisen pitkäikäisen ja kestävän jumalan.  

	    Jälleensyntymään äitinikin oli uskonut. Mutta minä en jaksa pitää sitä totena, sillä mitä äitiini tuli, tiedän varmuudella ettei hän palaa. Olenhan haudannut hänet, peittänyt ruumiin hiekkaan, josta ruumiin on vaikea kaivautua takaisin tähän maailmaan, koska on lähettänyt henkensä jo taivaalle. Ruumis ei nouse ylös, mutta henki saattaisi siihen kevyenä kyetä. 

	    Tästä muistan, ettei äiti ei ole tullut edes uniini, mutta kun mietin, ei kuolemasta itse asiassa ole kulunut vasta kuin yksi ainoa päivä.

	     Näin lyhyt aika tuntuu mahdottomalta. Yhtä hyvin siitä on jo viikko tai kuukausi. Niin nopeasti äiti on kadonnut, jäänyt kauas taakse, jäänyt menneisyyteen, joka ei todellakaan palaa. Ikään kuin olisin taas nähnyt vain pelkkää pahaa painajaista. Se katoaa, kun herään ja aukaisen silmät.

	    Katselen Baalia, jota äiti ennen auringonjumalaansa oli kai joskus lapsuudessaan palvonut. Baal on mertenkin valtias, koska on asettanut ne uomiinsa. Ja myös sateen ja hedelmällisyyden jumala Baal on. Sade joka meidät kasteli, oli siis tämän luolatemppelin yhden haltijan lähettämä ja Baal temppelin oikea valtias? 

	   Sanon sen Jeremialle, mutta hän pudistaa heti päätään ja osoittaa sauvallaan suurimman Baalin kuvaa ja näyttää, miten tämän kasvoja on monella tavalla jo häpäisty ja vahingoitettu. Totta. Hallitsevaa jumalaa suojellaan, vanhat vaiennetaan. 

	     Baalin oikealla puolella on toinen samankokoinen patsas, jonka kaikki piirteet ovat paikallaan, jopa patsaan nenä. Se vakuuttaa minut hänen jumaluudestaan, sillä tiedän, että juuri nenä lyödään tai hakataan vääräksi julistetulta jumalalta ensimmäiseksi pois ja sillä teolla sekä jumaluus että tämän valta yli ihmisten saadaan tuhotuksi. Näin isonenäiselle Baalille on tehty. Nenä on miehen siittimen ja voiman vastine, muistan Jeremian opettaneen. 

	   – Dushara, sama kuin ulkona, mutta nyt ei symbolina vaan omassa hahmossaan. Dushara siis todella hallitsee täällä edelleen, Jeremia sanoo nyt.  

	    Lähestyn suurta Dusharaa. Myös minä kumarran ja kiitän häntä siitä, että saamme olla vieraina hänen temppelissään. Tämä patsas näyttää mieheltä, munamaista muotoa ei lainkaan havaitse. Jumalalla on selkeät kasvot ja runsas kihara tukka. Olen samat kasvot nähnyt myös kolikossa, jonka olen hiekasta kotona löytänyt tai sitten jumalalle on veistetty aikanaan hallinneen kuninkaan kasvot. Niinkin tehtiin, olen Jeremialta kuullut.

	    Kun menen lähemmäs kuvia, näen kummankin jumalan edessä tumman kivialttarin. Vertako niissä on ollut? Dusharan edessä lepäävä paasi on nelikulmainen, se myös on Dusharan symboli, Jeremia selittää innoissaan. Paasi on kaunis ja puhdas, kuin juuri pesty. Baalin alttari näyttää pienemmältä, mutta sille näkyy useammin uhratun. Kun katson, siinä näkyy yhä kuin tummaa verta. Se vaikuttaa minusta tuoreelta ja ajattelen heti, ettei viimeisimmästä uhrista ollut kulunut kovinkaan pitkää aikaa.

	   Pelästyn. Sehän tarkoittaa sitä, että luolaa käytetään, että me emme voisikaan asettua sen suojiin, vaan joutuisimme taas alttiiksi ties minkälaisten ihmisten hyökkäyksille. He ottaisivat meidät heti vangeikseen ja uhraisivat meistä nuorimmat samalle alttarille. 

	   Minutkin siis? Jos Jeremian ennenuni onkin johdattanut meidät lopulta vain uuteen ansaan. 

	     Mutta kun kosketan verta, tajuan että kivi kostuu vedestä, jota Baalin patsaan juurelta jatkuvasti tihkuu. Yksi valtavan vuoren vesisuonista ulottuu siis tänne. Ja kun katson ympärilleni, näen, ettei luolassa todellakaan ole jälkiä uhratuista eläimistä saati ihmisistä; ainoatakaan nahanpalaa tai luunsirua ei löydy alttarin luota. Kaikki on myös siinä puhdasta ja siistiä alttarikiven punertavaa ja kosteaa pintaa lukuunottamatta. 

	     Haluan hartaasti uskoa, että vereltä näyttävä tosiaan on pelkkää kiveen pinttynyttä ja kiven värjäämää vettä. Jos siinä on uhrattu, ne uhrit on annettu jo vuosia ellei kymmeniä tai satoja sitten? Luola tuntuu ikivanhalta, aika on sinetöinyt sen omaksi haudakseen. Jokin kansa täällä on ennen elänyt, asunut, iloinnut, murehtinut. Ja sitten kuitenkin kadonnut. 

	    Miksi ja minne? Onhan täällä lähellä yhä vettä ja metsässä puita ja riistaakin. Niittyaukioilla taas näkyi heinien seassa myös merkkejä viljasta, villivehnästä ja ohrankin kaltaisesta kasvista. Näin ainakin jotkut naisista iloissaan huutelivat, kun niityn poikki kuljimme. 

	   Täällä saattaisimme siis elää ja aloittaa uuden elämän, jos vain pääsemme siitä sopuun Dusharan ja hänen apujumaliensa kanssa. 

	     Alan katsoa heitä lähemmin. Yhdellä naisjumalista on korkea hattu, hiuksistako muovailtu, ja jumalattaren rinnat kuin granaattiomenat. Ja kun vilkaisen häntä tarkemmin, näen äkkiä edessäni Esterin.

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	8.

	En ole Esteriä vähään aikaan ajatellut, mutta jumalattaren kasvot muistuttavat Esterin kasvoja niin paljon, että minua huimaa. Silmät varsinkin ovat elävät. Hämärässäkin näen, miten ne katsovat suoraan minuun. 

	    Sydäntäni viiltää ensin ilo ja sitten tuskan painava tunne; hyvä, etten purskahda itkuun. Tämän täytyy olla merkki siitä, etten Esteriä enää koskaan tapaisi. Tällä tavalla hän minut hyvästelee.

	    Mutta Esterin kasvot katoavat yhtä nopeasti kuin ovat ilmestyneet. Näen taas vain patsaan kivisen tuijotuksen. Jumalatar ei enää hymyile silmillään. 

	
    Pudistan päätäni ja tahdon unohtaa kokemani. Näky se oli, oman pääni tuote. Arvelen, että juuri tuo jumala on Manawat, josta näin tulee minullekin kohtalotar, Nemesis vailla vertaa. Koston henki joka antaa minulle ansioni mukaan. 

	   Jeremia ymmärtää taas ajatukseni. Hän tarkastelee rauhassa suurta korkokuvaa ja sanoo sitten, että jumalatarta kutsutaan myös nimellä Manat; vain Selan eli Petran nabatealaiset käyttävät hänestä pitempää nimeä. Mutta samasta jumalattaresta on kysymys. Häntä minun ei ole syytä pelätä, meidän uskoomme tämä jumalatar ei lainkaan vaikuta, Jeremia vakuuttaa. Minun on siis turha hautoa pahoja ajatuksiani liian pitkään. Kauan haudutettu ruokakin palaa pohjaan turmellen keittoastian eikä sitä ruokaa myöskään voi enää syödä.

	   Mistä Jeremia taas tajuaa tunteeni, miten hän pystyy kaiken aikaa ymmärtämään mietteeni, sitä en saata käsittää. Taas Esterin kasvot kohoavat eteeni, hänen silmänsä katsovat minua. Se tuntuu noituudelta. En voi sanoa sitä Jeremialle, mutta tunnen, miten voimallisesti jumalatar vaikuttaa minuun. 

	    Vaikka kaipaan Esteriä, olen iloinen, ettei hän ole luolassa juuri nyt. Emmehän lainkaan tiedä, mitä tuleman pitää. Ehkä paikalle sittenkin saapuu luolan haltija joukkoineen, ehkä satunnainen karavaani, ehkä pyhiinvaeltajien ryhmä, joka haluaa uhrata tälle Baalille tulevan elämän onnistumiseksi. Ehkä juuri he tarvitsevat omiin menoihinsa ihmisuhria. Ester, nuori ja viaton tyttö, olisi siihen tarkoitukseen hyvin sopiva. 

	    Hänestä muistan Assarin. Vaikka miehellä on jo kolme vai jopa neljä vaimoa, sekään ei estäisi miestä käymästä muiden naisten kimppuun. Jokin sisäinen ääni kertoo minulle, että Assar on jo katsonut Esteriä himokkailla silmillään ja valinnut hänet seuraavaksi kohteekseen. Tyttö ontuu ja moni karttaa sellaista vammaa, koska sen uskotaan siirtyvän eteenpäin ramman saamiin lapsiin. Mutta Assar on kaikkiruokainen, lapsia hänellä muutenkin riittää. Onhan Ester varmastikin yhä neitsyt, mikä nostaa Assarin tapaisen suden nälkää. Toisten tunteita saati mahdollisia lapsia Assar ei ole ennenkään ajatellut, omia ilojaan vain. Ja minä kauhistun. Ovatko nämä pahat ajatukset seinustalta katsovan silvotun Baalin ja hänen alttarinsa veren synnyttämiä. Ehkä ne sikiävät juuri uhriverestä ja kasvavat ja muuttuvat tosiksi. 

	   Mieleni tekee kääntyä ja juosta ulos, aurinkoon, puhtaan ilman ja veden luo ja pysyä siellä. Sanon sen, mutta Jeremia hymähti ja käski minun olla pelkäämättä. Voisin toki mennä ulos, mutta vain pyytääkseni loppujakin ihmisiä tulemaan luolaan. Heille on nyt vakuutettava, ettei täällä ole mitään vaaraa. 

	    Teen kuten Jeremia käskee. Mutta ihmisten saaminen luolaan kestää, niin suurta on epäluulo ja pelko. Kun kaikki viimein ovat sisällä ja katselevat ympärilleen ihmeissään, Jeremia pyytää heitä hajaantumaan ja tutkimaan mitä temppelisalin sivulta lähtevistä käytävistä vielä paljastuisi. 

	      Jeremian arvovalta on edelleen niin voimakasta, että vaikka monet pelkäävät, he lähtevät toteuttamaan Jeremian pyyntöä, joskin hitaasti. Pian alkaa kuulua huutoja, jotka kertovat, että kaikkea uutta ja odottamatonta on löytynyt. Aivan alttariseinän vierestä avautuu kapea käytävä, jota pitkin saattaa helpoimmin edetä, koska sen toisesta päästä näkyy valoa ikkuna-aukoista, joita ulkoseinään on koverrettu. Edessäpäin on huudoista päätellen joko pienempiä luolia asuinpaikoiksi tai sitten ne ovat hautoja; kumpia, sitä oli vielä mahdoton sanoa. Joka tapauksessa luolasto on paljon laajempi ja suurempi kuin miltä ensin näytti. 

	   Myös alttariseinän vasemmalta puolelta lähtee pieni käytävä, minkä tutkiminen sekä houkuttelee että pelottaa minua. Mitään valoa ei sinne kantaudu ja joutuisin kulkemaan pimeässä. Kenties suoraan siellä odottavan pedon suuhun tai luolassa sittenkin asuvien ja meitä odottavien ihmisten virittämään ansaan.

	   Käytävä ei kuitenkaan ole pelottavan pitkä kun haparoin eteenpäin. Kuljen hitaasti ja pimeään totutellen ja näen kohta hieman eteeni. Kaukaa temppelisalin takaa löytyy pienempi huone. Se on ehkä ollut muinaisten pappien käyttämä, koska oloni rauhoittuu ja kuin pyhittyy. Kun sinne pääsen, voin taas olla ja kulkea vapaammin, sillä valoa lankeaa maahan saakka katonreunaan hakatusta pitkästä ja kaarevasta aukosta. Ehkä vuoressa on sillä kohtaa kuilu? Pääskyt lentävät sisään ja ulos ja pitävät iloista ääntään. 

	    Linnut haihduttavat pelkoani. Huoneen takaa avautuu taas uusi käytävä ja kun sinne uskaltaudun, käytävä kääntyy lopulta taas kohti vuoren ulkoseinää ja pääsen niiden ihmisten luo, jotka ovat toista käytävää pitkin edenneet samaan avaraan takasaliin. 

	   Luolahuoneita löytyy yllättävän paljon ja jokaisesta myös omat ikkuna-aukkonsa. Luolat näyttävät asumiseen sopivilta ja ainakin päiväsaikaan luolissa näkee hyvin liikkua, kun silmät tottuvat puolihämärään. 

	   Katselen ympärilleni ja yritän käsittää, milloin täällä oikein on asuttu. Siellä täällä näkyy soihtujen painautumia seinissä ja tulisijojen jälkiä. Savun hajua en tunne, hiilet ovat vanhoja ja kylmiä, noki ei irtoa seinästä käteen; tulen pidosta on siten kulunut aikaa. Vain kettu on näköjään sittenkin pitänyt majaa juuri täällä, sillä läheisen pikkuluolan nurkasta löytyy kasa tuoreita luita ja haisevia aavikkorottien näköisiä raatoja.

	   Kettu saa nyt luvan etsiä uuden asuinpaikan, sillä jokainen huone tarvitaan; onhan meitä vielä parikymmentä jäljellä. Moni puhkeaa nyt ilohuutoihin ja kevyt mieliala alkaa vihdoin levittäytyä kaikkialle. Ilmakin tuntuu raikkaammalta. Onko mahdollista, että me sittenkin saisimme suojan ja voisimme ainakin jonkin aikaa yrittää elää kuten ihmisten kuuluu. 

	   Naiset alkavat nyt siivota luolia, mutta Jeremia keskeyttää heidän työnsä, sillä hänen mielestään tärkein on unohtunut. Siksi hän kutsuu kaikki takaisin suureen saliin, kumartaa taas Baalille ja varsinkin Dusharalle ja pyytää meitä osoittamaan kunnioitusta tämän temppelin todelliselle haltijalle. 

	    Me seisomme patsaitten edessä hiljaisina ja vähän hämillämme, mutta tottelemme. Minä käännän katseeni pois Baalista ja Manawatista, jonka silmät tuntuvat yhä seuraavan minua ja kumarran Dusharalle muiden mukana. Jeremia taas laulaa rukoustaan ja osoittaa pyhällä kirjakääröllään temppeliluolan joka nurkkaa. Näin karkoittaisimme pahat henget ja demonit lopullisesti. 

	    Minä yhdyn Jeremian lauluun ja muutkin yrittivät laulaa omilla äänillään. Ja kun se on tehty, Jeremia kehoittaa meitä kaikkein ensimmäiseksi palaamaan metsään. Meidän pitäisi kerätä kuivia puita nuotioihin ja kuivaa heinää ja pihkaa soihtujen tekoa varten. 

	    Me tuijotamme häntä, ja Jeremia alkaa väsyneesti puhua, miten yö ja pimeys koittaisivat heti, kun aurinko putoaisi vuorten taa. Se tapahtuisi pian. Silloin emme näkisi luolissamme enää mitään. Yön jumala suojelee, mutta hänenkin vallallaan on rajansa. Vaikka siltä ei nyt tuntunutkaan, tällaisissa hylätyissä luolissa asuu usein myös leijonia ja susia ja shakaaleja, Jeremia puhelee meitä hoputtaakseen ja lisää kyllä myös, ettei niistä toisaalta ole löytynyt jälkiä. 

	   Kuka silti tiesi millaisia petoja seudulla todella elää ja miten ne saalistavat? ajattelen. Pimeydessä pienikin peto kasvaa kokoa ja muuttuu pelottavaksi. Tuli karkoittaa ne pois ja suo meille valoa ja lämpöä. 

	    Me teemme siksi heti kaiken minkä Jeremia pyytää. Ulkona näkee vielä hyvin, mutta aurinko roikkuu jo vuorten huippujen luona valmistautuen nopeasti putoamaan yön lepoon. Metsässä on jo viileää. Mustia lintuja kohoaa puista, korppeja ne taas ovat äänistä päätellen. Mutta en anna tämänkään enteen häiritä minua, vaan alan etsiä kuivaa ja helposti mukaan tarttuvaa puuta. 

	     Onneksi meitä on muitakin; monet kädet ovat joutuisammat kuin yhdet. Niinpä palaamme piankin kantamusten kanssa ja laskemme puut maahan ja asetamme heinät seinustalle, josta naiset niitä ottavat ja alkavat punoa heinistä tuppoja keppien päähän. Suuria määriä pihkaa emme löydä, mutta jotain sentään on vanhojen pihtojen rungoista saatu veitsillä kaavituksi. 

	    Jeremia menee soihdun kanssa ulos, ottaa kätköstään arvokkaan pallolinssinsä ja suuntaa sen kohti aurinkoa. Tuluksia ei nyt tarvita, kupera lasi kerää laskevankin auringon säteet yhteen ja muuttaa ne hehkuvaksi pisteeksi, joka alkaa polttaa pihkaa ja heiniä. 

	    Lasinen ja hiottu puolipallo on myös tuluksia nopeampi, sen avulla kuiva ja pihkalla sivelty heinätukko syttyy ja alkaa palaa rätisten kun siihen varoen puhaltaa. Kun tulta ruokkisi ja hoitaisi hellästi, se leviäisi pieniin oksiin ja sitten aina vain suurempiin, kunnes nuotio loimuaisi kuin ei olisi koskaan muuta tehnytkään. Ja kun nuotio alkaisi hiipua, sen hehkuvat kekäleet peitettäisiin tuhkalla, jotta tuli tarpeen tullen saataisiin kekäleistä taas syttymään.

	    Lasin Jeremia on kertonut löytäneensä erämaahan kuolleen, sinne haudatun ja tuulen taas näkyviin puhaltaman ja luurangoksi muuttuneen kittimiläisen sotapäällikön varusteista. Hän oli näistä taikakaluista kuullut, mutta hämmästyi kun huomasi, että se myös toimi, vaikka se alkuaan oli ollut kokonainen lasipallo joka oli hajonnut kahteen osaan. Toinen puolikas oli kuitenkin hyvin säilynyt. Tapahtui niinkin että hän kerran sattui katsomaan sen lävitse kirjakääröään ja ymmärsi, että lasia voi käyttää muuhunkin. Sen avulla Jeremia näkee nyt myös lukea hankalia ja sotkuisia tai sitten liian pienellä käsialalla kirjoitettuja ajan kuluttamia sanoja, sillä lasi suurentaa niitä. 

	    Ei ihme, että Jeremia pitää sitä kaikkea kultaa arvokkaampana.

	    Vaikka aurinko on laskemaisillaan, siinä todella on yhä voimaa, jonka linssi kokoaa. Heinät käryävät, syttyvät ja kohta koko soihtu alkaa palaa rätisten. Jeremia tuo soihdun sisään ja saa sen avulla pian myös nuotion syttymään.  

	   Jokainen ottaa ja valitsee nyt itselleen temppelin takaa löytyneistä luolahuoneista omansa, huoneet riittävät hyvin meille. Minä otan itselleni sen, jota pidän pappien huoneena, koska kukaan muu ei sitä halua. Olin ajatellut huonetta Jeremialle, mutta hän sanoo mieluummin nukkuvansa suuressa temppelissä Dusharan, Baalin ja Manawatin kasvojen alla. Näin nämä näkisivät, että hän on alistanut itsensä kokonaan heidän armoilleen.

	    Jeremia alkaa puhua minulle kuiskaten ja alkaa kuin muilta luolan jumalilta salaa hiljaa ylistää omaakin jumalaansa: Näkymätöntä, pimeyden kasvotonta ja hyvää henkeä. Tänne jumalamme on meidät johdattanut ja nyt kun pimeys lankeaa, se itse suojelisi meitä ja tekisi meidätkin niin näkymättömiksi, etteivät edes pahat henget voisi meitä löytää. Viettäisimme yömme täysin rauhassa. 

	    Minä haluan uskoa, että niin tapahtuu. Pelkoni on kadonnut, tunnen vain, miten uni alkaa vallata mieltä. Myös Jeremiaa väsyttää ja hän haukottelee edessäni sitä lainkaan häpeämättä ja sanoo, että voisin jo mennä huoneeseeni. Kaikki on tehty mitä hän on pyytänyt. Totta. Nahkaleilit olemme vedellä jo täyttäneet ja ainakin yhden yön voisimme hyvin nukkua täällä. Mitä  tämän jälkeen tapahtuisi, sen näyttäisi uusi aamu. 

	     Jeremia vetäytyy nuotion luo ja asettuu siihen ja avaa pyhän kirjakäärönsä. Vaikka Jeremia ei kunnolla näe enää lukea ja linssin pitempiaikainen käyttäminen rasitaa silmiä, hänen suunsa toistaa silti uskollisesti niitä rivejä, joita hän tietää kirjassaan olevan. Jätän hänet rullaamaan kääröä ja haparoin alttarin taakse kulkevaa käytävää, kunnes pääsen pappien huoneeseen. Vaikka Jeremia rukoilee hiljaa, tännekin kuulin, miten hän mumisee ja puhuu ja ylistää jumalia ja rukoilee meille rauhaa ja onnea yrityksissämme. Onko luolassa sellainen kaiku, vai kuulenko äänen vain omassa mielessäni, sitä en osaa sanoa. Siihen muminaan minä yhtä kaikki nukahdan. Silmäni sulkeutuvat vain ja vaivun syvään hyvään uneen.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	9.

	Näen unta ja tiedän sitä myös näkeväni. Unessa ihmisen sielu irtautuu ruumiista ja lähtee vaeltamaan ja kokee maailmoita ja tapahtumia ja seikkailuja, jotka nukkuvakin sitten tuntee nopeina ja outoina unikuvina, joiden merkitystä hänen usein on vaikea käsittää. Tästä äitini on puhunut ja tämän kaiken koen nyt itse. Äiti jos kuka oli unennäkijä. Myös vihollisen tulon äiti ennusti. Jeremia vaistosi hyökkäyksen, mutta äitikin näki unessa tulva-aallon, joka tuli, pyyhkäisi ja vei laakson kaikki kylät mennessään. 

	    Äiti ilmestyy nyt vuorostaan omaan uneeni; kulkee hauraana ja lempeänä minua kohti. Vaikka kuollut tulee luokseni ja puhuu minulle, en pelkää. Unessani alan jo miettiä, että ehkä kuolleet sittenkin elävät keskuudessamme henkien lailla ja tulevat apuun silloin, kun hätä on suurin.

	    Unessa mieleeni palaa myös äidin kuolema ja kuolema muutenkin. Kun ihminen kuolee ja sielu poistuu ruumiista, ruumis luhistuu kokoon. Tämän näin äidistä omin silmin. Sielu ottaa siis ruumiista oman tilansa ja poistuessaan luovuttaa maanpäällisen ja väliaikaisen huoneensa takaisin. Vapaa sielu lensi äidistä kyyhkynä pois edetäkseen sitten taivaan tähdeksi. Ajattelen nyt myös tässä unessa, ettei se sinne kuitenkaan tahtonut jäädä, niin korkealle ja pimeään, saati polttavaan aurinkoon, kylmään kuuhun. Ei edes kuumaan Venerikseen, johon aamu-  ja iltatähteen toisiaan liian intohimoisesti rakastavien ihmisten henget kuulemma kulkeutuvat. 

	   Ei. Äiti tahtoo selvästikin palata minun luokseni, ainakin lähemmäs minua ja maanpiiriä, jotta voisi paremmin seurata elämääni.

	    Unen totuus tuntuu hyvin selvältä, minun on helppo siihen uskoa. Varmaankin suurin osa sieluista jää maahan, koska sieluilla on ikävä tuttuja paikkoja ja ihmisiä eikä heidän aineettomina tarvitse enää kantaa ainaista huolta jokapäiväisestä ruuasta ja juomasta – vaatteista ja asuinsijoista puhumattakaan. 

	    Kuolleitten henget ovat kaiken lisäksi näkymättömiä, joiksi Jeremia toivoo meidänkin tulevan. Huokaan syvään ja säpsähdän hereille ja rukoilen saman tien, että me saisimme kuitenkin vielä elää ruumiissamme tämän maan päällä edes hetken. Ainakaan minä en Esterin taas muistaessani halua vielä kuolla, vaan elää täällä ja vasta pitkän ajan päästä lentää nimenomaan hänen kanssaan iltatähteen asumaan. 

	    Mietin ja mietin ja nukahdan taas ja päätäni alkaa jopa unessa todella koskea. Käsitän kuitenkin helposti, että jos kerran on hyviä ja pahoja ihmisiä, minkä kokemus on jo tarpeeksi kouriintuntuvasti näyttänyt, puhe hyvistä ja pahoista hengistä ei sekään voi olla pelkkää puhetta. Hyvä voi muuttua pahaksi, kun taas paha pysyy omanlaisenaan lähes aina. Dzinnit saattavat olla vain pahantahtoisten ihmisten kaikkialla harhailevia ja hyvien ihmisten tuhoamista rakastavia henkiä.

	     Äiti katsoo tässä unessa minua hellästi ja alkaa sitten nopeasti kertoa, mitä juuri on tapahtunut: keitaan lammikosta on auringon paahteessa kuivunut vesi. Se on noussut höyrynä ilmaan, kohonnut siivilleen ja lentää kuin pitkänokka pelikaani suurta merta kohti. 

	     Muistan siitä ensin vain sen, miten meren rannalla kerran me molemmat näimme pelikaanin. 

	     Pelikaaniksi äiti sitä ainakin kutsui. Miten kauniisti iso raskas lintu liitti aivan aaltojen yllä. Kuten unessa nyt. Huudahdan hämmästyksestä ja käsitän, että uni on enneuni, mutta en tiedä mitä se ennustaa. Unessa ihmettelen myös äidin elämää kuolleitten maailmassa ja kyselen, mitä äiti parka saa siellä syödäkseen ja juodakseen. 

	     Äiti hymyilee vain hiljaa, niin kuin aina silloin kun olen kysynyt jotain itsestään selvää. Ehkä se tarkoittaa: hengille riittää ruuaksi ja juotavaksi pelkkä ilma. Toki sen heti ymmärrän. Siitä hymystä minun tulee myös hyvä olla – tiedän, että äitini asiat ovat kunnossa – mutta äkkiä hänen silmänsä syvenevät ja muuttuvat tumman veden täyttämiksi kaivoksi ja sitten heijastuksiksi Esterin silmistä, jotka jälleen vangitsevat minut.

	    Esterin katse tunkeutuu syvälle pääni sisään ja sen voimasta horjahdan ja syöksyn päätä pahkaa kaivoon. Putoan niin nopeasti, etten ehdit edes pelätä ja sitten olen jo vedessä ja räpiköin sen kylmässä syleilyssä, yritän pysyä pinnalla. Tajuan äkkiä, että myös Ester ui siinä vierelläni. Samassa hän alkaa vajota veden pinnan alle ja kun ojennan käteni saadakseni hänestä kiinni, myös Ester kurkottaa omaansa. Mutta vaikka miten ponnistelen, en ylety siihen. Sen sijaan jostain veden alta nousee toinen luinen käsi, joka tarttuu minuun käteeni ja alkaa vetää minua vedenpinnan alle. 

	     Se käsi on Assarin käsi. Otteen raakuudesta ja hänen synkästä katseestaan, joka vihan voimalla kuultaa veden läpikin, ei voi erehtyä.  

	    Huudan kauhusta, sillä enhän voi enää hengittää ja herään siihen, että joku pitää käsistäni kiinni. Siinä on Jeremia, joka on seurannut levotonta untani. Hän sanoo minun parahtaneen niin, että koko temppeliluola kaikui. Hän on siksi tullut pappien huoneeseen katsomaan mikä minun on. Jeremia kysyy kuiskaten, millaisen painajaisen oikein näin. Sen tietäminen olisi nyt hänelle tärkeää – hän kun ei itse ole unia lainkaan nähnyt.

	     Vapisen vieläkin, mutta päätän lopulta kertoa uneni, vaikka sen muistaminen tekee kipeää. Jeremia kuuntelee ja sanoo tehneensä oikein, kun on jättänyt luolan suulle vartijan. Uneni on Dusharan tai ehkä jopa Manawatin antama ennusuni. Kyseessä on uusi ja todellinen vaara. Keitaalle on tullut ihmisiä, jotka ovat ottaneet sinne jääneen väkemme vangiksi ja saaneet samalla luultavasti tiedon myös meistä. 

	    Jälkiämme osaisi kuka tahansa seurata. Muukalaisia on tulossa tänne ja jos ja kun he tänne temppeliluolaan löytävät, myös me olemme hukassa ja joudumme heidän saaliikseen.  

	     Se että äitini silmät muuttuivat Esterin silmiksi, on Jeremian mielestä unessa parasta. – Sinun äitisi tahtoo suojella meitä, Jeremia sanoo mietteliäästi. Ja lisää sitten puhuen minulle kuin pienelle lapselle: – Se on oikein oikein hyvä. Hyvä ihminen oli äitisi. Ja sitten hän miettii taas ja sanoo kohta kuin minua rauhoittaakseen, että tapaan kyllä taas Esterin ja me liitymme yhteen, koska tyttö jo nyt elää noin vahvana sinussa ja unissasi. – Usko, niin saat sen mitä toivot ja haluat, Jeremia sanoo.  

	   Naurahdan ja naurussa on lievää ja suurempaakin epäuskoa, sillä Jeremia suutahtaa ja sanoo, ettei ole tähän mennessä erehtynyt koskaan mitä enteisiin ja unien tulkintaan tulee. Hän kääntyy selin minuun kuin salaiset voimansa osoittaakseen, käärii auki pyhää kirjaansa ja alkaa mumista yhtä iänikuisista rukouksistaan. 

	      Ensimmäistä kertaa minä yritän kuunnella sen sanoja jotta itsekin muistaisin ne:

	 

	       "Ilman Sinua ei mitään voi tapahtua,

	eikä mitään ilman Sinua saada aikaan.

	Sinä olet opettanut meille kaiken viisauden

	ja kaikki tapahtuu täällä aina tahtosi mukaan.

	Kukaan ei voi kiistää Sinun neuvojasi,

	ymmärtää pyhiä suunnitelmiasi

	saati käsittää arvoitustesi syvyyttä

	ja valtasi mahtavuutta.

	Kuka voi kyllin ylistää kunniasi määrää

	ja mikä on ihmisen poika

	ihmeellisiin tekoihisi verrattuna?

	Miten voi naisesta syntynyt

	olla yhteydessä Sinuun?

	Tomusta noussut on hän 

	ja hänen majansa on matojen ruokaa.

	Hän on vain hahmo, savesta muovattu,

	ja takaisin tomuun on hän taaskin vajoava."

	 

	Jeremia huomaa, että kuuntelen ja yritän painaa rukousta mieleeni. Hän kertoo sen löytyvän pyhästä kirjastaan jonka joskus luovuttaisi minulle; oppiminen olisi silloin helpompaa. Mikä tahansa rukous antaa meille voimia, Jeremia lisää ja sanoo meidän joka tapauksessa jo muuttuneen toisille ihmisille tomumajoiksi, mutta samalla myös monella tavalla näkymättömiksi.    

	    – Sodan tähden olemme joutuneet jättämään oman maamme ja etsimään uutta asuinsijaa, Jeremia puhuu kohtaloamme miettien ja alkaa sitten väsyneesti toistaa samaa kuin viime päivinä aina: – Pakolaisen osa on kova, sillä kukapa haluaisi häntä luokseen omaa hyvinvointiaan jakamaan ja uhkaamaan. Muukalainen hän on oleva muitten maailmassa, hänen kieltään ja mieltään ja tapojaan eivät parempiosaiset missään maailman kolkassa lainkaan halua ymmärtää, vaan he kääntävät katseensa pois ja sylkevät heitä kohti niin kuin hädänalaisia ei lainkaan olisi olemassa. 

	     Jeremia lisää kuitenkin yhä vain: – Mutta me emme siltikään voi antaa periksi. Myös me olemme ihmisiä, joilla on elämä myös edessään.

	    Jeremian ääni on hidas ja raskas, mutta toivoa siihen tulee silti edes tuo rahtunen, kuten äitini aina tapasi ommella varoiksi yhden punaisen langan muuten täysin harmaaseen viittaan. Jeremia lisää, että jos me itsekin verhoutuisimme hämärään ja pukisimme yllemme sen tumman kaavun, saisimme ehkä ruveta asumaan jopa täällä rauhassa ja voisimme yrittää aloittaa elämämme jälleen alusta, jos vain selviämme tulossa olevasta vaarasta. 

	    Ilman tätä unen ennustamaa vaaraa elämä täällä kyllä luontuisi. Paikka tarjosi vettä ja ruokaa ja valmiit asunnot. Meille tämä riittäisi. Nyt on kysymys vain siitä, mitä tapahtuu, kun tuntemattomat muukalaiset löytävät luoksemme. Ehkä tai oikeastaan varmastikin he haluavat ottaa tämän lepopaikan meiltä heti pois ja alistaa meidät valtaansa.

	   – Helppoa ei elämämme tietenkään koskaan tule olemaan, Jeremia sanoo ja vaipuu taas mietteisiinsä. Hetken päästä hän lisää, että varsinkin jos menestyisimme, jos kansamme alkaisi taas sittenkin hitaasti kasvaa, joku meidät lopulta huomaisi ja löytäisi ja tahtoisi riistää kaiken sen, minkä omalla työllämme olisimme taas saaneet aikaan. Sellainen oli ja on ja on aina ollut ihminen. Hänelle ei riitä se missä hän elää ja miten hän elää. Mikä toisella on, se on itseltä pois. Pian sekin pitää saada. Tästä seuraa kaikki se paha, jonka juuri olemme kokeneet. 

	      Jeremia levittää kätensä. 

	    – Rukoile sinä myös, sillä jo yksin rukoileva ei jää yksin, Jeremia sanoo ja puhuu edelleen hiljaa, jotta ei herättäisi nukkuvia, sillä hän muistaa, miten tästä pappien huoneesta äänet kantautuivat temppeliluolaan kuin parhaassa amfiteatterissa.  – Ja minä rukoilen kanssasi. Missä on kaksi, sinne kolmaskin saattaa löytää. Ja missä on kolme, siellä on kohta kolmekymmentä ja kolme. Mitä enemmän on rukoilijoita, sen suurempi rukouksen voima silloin, kun rukous nousee suoraan ja puhtaasta sydämestä.

	   Suljen siis silmäni ja laitan käteni yhteen ja alan rukoilla. Alussa rukouksessa ei ole sanoja, mutta pian niitä ilmestyy, ja taas ne ovat sellaisia sanoja ja kieltä, jota en tiedä tuntevani. Rukous täyttää minut ja vallitsee minua ja minä puhun yhä kiivaammin ja nopeammin, kunnes alan pyöriä lattialla kuin se omalle jumalalleen tanssiva hullu kerjäläismunkki, joka kyläämme kerran eksyi. Kun hänelle annettiin ruokaa, mies alkoi tanssien kiittää siitä ja ylistää meitä ja vaipui hurmokseen, kunnes makasi lopulta täristen maassa autuas hymy yhä kasvoillaan.  

	      Jeremia huudahtaa hämmästyksestä, mutta ei mitenkään yritä estellä minua. Alan lopulta vapista ja kaadun maahan kuten ne, joita pyhä vapinatauti on ottanut valtaansa. Mutta minussa ei sitä tautia ole, sillä en sätki eikä suustani kohoa vaahtoa, vaan tiedän missä olen ja kuka olen. Makaan vain maassa yltä päältä hien vallassa ja tunnen miten kylmät ja kuumat henget kulkevat kiihkeinä aaltoina ruumiini lävitse.  

	     Onko minustakin tulossa jonkun tuntemattoman jumalan tanssija? Näinkö hän halusi ilmoittaa minulle itsestään? Vai mistä oikein on kysymys? Hulluudesta? Sairaudesta joka vie minut pian mennessään?

	     Jeremia ottaa jostain viittansa kätköistä kuivan liinan, pyyhkii sillä hikeä otsaltani pois ja sanoo, että minun olisi syytä taas nukkua. Olen ollut pyhän hengen vallassa ja siitä hän lopullisesti tajuaa millainen ihminen minusta kasvaisi. Hän lupaa, että alkaisi seuraavana päivänä opettaa minulle kaikkea sitä, minkä hän itse vanhalta tietäjältä aikanaan vuosien myötä oppi. Nyt minun on syytä vain nukkua. Mikään painajainen ei enää ottaisi minua valtaansa. Hän pysyisi hereillä ja rukoilisi, etteivät pahat henget enää tänä yönä pääsisi hyökkäämään kimppuuni. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	10.

	Kun herään, en hetkeen muista lainkaan mitä tapahtui. Muutkin ovat jo valveilla, sillä kuulen, miten temppelihuoneessa kuljetaan ja mitä ihmiset keskenään puhelevat. 

	     Tajuan, että kallioon on koverrettu ylimääräisiä reikiä ja näiden kivisten korvien kautta äänet kulkevat tänne saakka. Ihmisten puheitten kuuleminen on ollut tämän huoneen asukkaille tärkeää, ehkä he ovat todellakin olleet pappeja. Askelten äänet, sanojen sorina ja tutut lausahdukset tuntuvat itse asiassa hyvältä, sillä ne muistuttavat niitä, joita kotona totuin kuulemaan. Kaupungin reunalla aamut alkoivat aina samoin: ihmiset heräsivät ja siistivät ensin itsensä yön jäljiltä. Sitten he sytyttivät tulet ja lähtivät töihinsä: kuka pellolle, kuka karjaa kaitsemaan, kirvestä käyttämään tai kauppaa käymään. Minun tehtäväni taas oli aamulla ennen oppitunteja suunnata vuorten laidoille metsään puita ja risuja ja kuivia käpyjäkin keräämään, jotta äidillä riittäisi keittiössä poltettavaa koko päiväksi.  

	   Täällä emme kuitenkaan ole palanneet arkeen, vaikka puita lähdetään hakemaan. Ensimmäinen rauhallinen yö pitkään aikaan on kuitenkin nyt takana, sillä keitaalla yövyttäessä ilmassa oli lausumaton pelko siitä, että sinne saapuisi jostain vieras karavaani. Luola ja temppeli ja ehkä myös sen jumalat ja oma jumalamme ovat meitä suojelleet. Mutta varsinkin suojana ovat kallion paksut seinät. Vaikka luolan aukko on ilman ovea ja sisään saattaa kuka tahansa tulla, vahvat seinät ovat luoneet ehkä valheellisenkin turvallisuuden tunteen. Valheeksi se osoittautuu myös siksi, että vartijaksi määrätty oli pian itsekin vaipunut uneen josta vaivoin oli juuri saatu hereille. 

	     Vähitellen kaikki pääsevät jaloilleen ja kerääntyvät suureen saliin Dusharan ja Manawatin ja Baalin silmien alle. Kun olemme siinä koolla, Jeremia lausuu aamurukouksensa, jossa kiittää yön hyviä henkiä levosta ja sydämen rauhasta.  Hän kumartaa sitten taas seinustan patsaita ja korkokuvia, kiittää myös niitä hyvin kuluneesta yöstä ja turvasta ja toivoo, että voisimme jatkaa vielä ainakin hetken elämäämme täällä. Me kunnioittaisimme heitä ja erityisesti Dusharaa, vuoren valtiasta. Hänet me tunnustamme temppelin oikeaksi hallitsijaksi, vaikka meillä on mukana myös oma jumalamme. Sen Dushara ehken on jo kuullut ja huomannut. 

	   Jeremian puhuessa katson Dusharan patsasta, mutta tämän kivisillä kasvoilla ei ilmekään värähdä. Manawat on myös tyyni, hänen silmänsä eivät enää tuijota minua. Esterin kasvoja en näe. Muistelen Jeremian sanoneen, että Dushara on syntynyt Manawatista, joka silti oli neitsyt. Sellainen hämmästytti, olenhan jo aikaa ymmärtänyt sen, miten ihminen jatkaa sukuaan. Siinä hän ei mitenkään eroa kaupungissa harhailevista koirista. Tuollainen synnyttäminen onnistuu siis vain jumalille, sillä ihmisen syntymään tarvitaan kuitenkin aina naisen lisäksi myös mies, vaikka hän siittämiseen jälkeen katoaisi eikä jättäisi jäljelle siemenen lisäksi edes nimeään, pelkän lapsen vain.
    Minun isäni hävisi myös, mutta hän viipyi sentään kauemmin paikalla ja elossa, vaikka mitään kuvaa hänestä ei koskaan ollutkaan, niitä tehtiin vain jumalista ja joskus kaikkein ylhäisimmistä valtiaista. Mutta monen ihmisen puheet muistivat hänet kyllä ja myös hänen sanansa ja oma jo hämäräksi muuttunut mielikuvani ovat jollain lailla mielessä. Tuijotan taas Manawatia, sillä jokin tässä kohtalon jumalattaressa vetää minua puoleensa. 

	    En millään voi käsittää, mitä tämä jumala meistä ja kaikesta meihin liittyvästä ajattelee. Ja kun aurinko ulkona alkaa paistaa, se valaisee patsaan kasvot. Ikkuna-aukko on aikanaan koverrettu kallioon niin, että auringon ensimmäiset säteet osuvat suoraan jumaliin ja silloin Manawatin ilme muuttuu mielestäni hieman lempeämmäksi. Pidän, tai ainakin yritän pitää sitä hyvänä enteenä.

	   Meitä näyttää edelleen olevan hengissä sama määrä kuin keitaalta lähtiessä. Kuolema on viimeinkin päästänyt luisen otteensa ja armahtanut ainakin hetkeksi kansamme rippeitä, sillä kaikki tämän tien valinneet ovat tallella, kun alan laskea. Matka tänne ei sittenkään ole ollut liian pitkä ja raskas, vaikka jokaisen voimat pääsivät pahoin hupenemaan.

	     Katson tuttuja kasvoja ja ennestään tuntemattomia, jotka vaelluksemme aikana ovat alkaneet jäädä mieleen. Niin rankkaa on ollut kulku, että vasta nyt käsitän, millaisista ihmisistä pieni joukkomme oikein koostuu.

	     Olen luullut, että mukana kulkee pääasiassa vain vanhempaa ja varttuneempaa väkeä, mutta väljiin vaatteisiin pukeutuneista ja hiekan ja auringon tähden päänsä verhonneista ihmisistä kuoriutuu nyt niin vanhoja kuin nuoria. Yksi heistä on tyttö, jota en ennen ole aiemmin voinut tytöksi huomata, niin kaapujen peitossa hän on vaeltanut. Tyttö on langanlaiha, mutta vatsan kohdalla kohoaa pyöreä kumpu. Näyttää selvältä että hän on jo pitkälle raskaana ja synnyttäisi pian. Tyttö kulkee vanhemman miehen mukana, mutta mikään aviomies tämä ei ehkä ole, pikemminkin isä tai isoisä. Sen käsitän myös puheista, joita syrjäkorvalla ja hiiren lailla kuuntelen.

	    Meitä olisi siis pian yksi enemmän. Äitini kuoli, uusi lapsi syntyisi kohta. Elämän laki. Jos lapsi jäisi eloon. Mutta enempää en ehdi miettiä, sillä Jeremia yskäisee ja kohottaa kätensä ja alkaa puhua. Hän pyytää nyt meitä tekemään kaikkemme, jotta olomme muuttuisi mukavammaksi ja voisimme ainakin muutaman päivän ellemme kauemminkin levätä ja kerätä voimia täällä Dusharan suopeassa huomassa. – Ainakaan juuri nyt meitä ei näytä uhkaavan mikään vaara, ainakin vielä temppelin jumalat suvaitsevat ja sietävät meitä. Ja ainakin vielä me olemme elossa! 

	   Jostain syystä juuri tämä viimeinen lause herättää huvia, kuuluu jopa pidätettyä naurua. Se tyrskähdys vaikuttaa kuin kulhollinen viiniä: totta, me olemme kuin olemmekin yhä elossa! Kas kun vanha Opettajammekin on sen viimein huomannut... 

	    Jeremia kohottaa uudestaan kätensä ja pyytää hiljaisuutta. Hän sanoo ottavansa valtuuden kertoa, mitä meidän nyt kannattaisi tehdä ja mihin seuraavaksi ryhtyisimme. Hänen jumalansa on taas yöllä ilmestynyt uneen ja antanut hyviä neuvoja.

	    Me kuuntelemme. Minä hämmästyn, sillä kertoihan Jeremia viettäneensä yön vailla unia ja pyysi siksi minun uniani enteisiin. No, hänellä on syynsä siihen mitä puhuu. Joka tapauksessa käy niin, ettei kukaan meistä sano poikkipuolista sanaa, vaan antaa Jeremian komentaa. Jeremian näyt ovat saattaneet meidät aavikon halki ja tuoneet turvaan näihin luoliin, jotka hän kertoi unessa nähneensä. Siksi on helppo uskoa häneen ja luottaa siihen, että Opettajamme osaa edelleen ennustaa oikein kansamme kohtalon ja tulevaisuuden. 

	     Jeremian pyynnöiksi verhotut käskyt lankeavat sen tähden yhä suopeaan maahan. Hänen sanojensa mukaisesti me yritämme elää jokapäiväistä elämää, aloittaa sen aivan alusta. Ja aivan arkeen hänen käskynsä tähtäävät. Muutaman nuoremman miehen Jeremia lähettää ensin tutkimaan ympäristöä, jotta näkisimme, onko metsässä saatavilla ruokaa, vaikkapa edes taateleita, kuten keitaalla. 

	    Epäilen sitä suuresti, sillä palmuja täällä ei näy kasvavan. Mutta kyse ei olekaan taateleista sinänsä, kuulen heti perään, vaan mistä tahansa ruuasta, jolla voisi vatsansa täyttää ja josta saisi voimia: hunajasta, pähkinöistä, riistasta, linnunmunistakin, vaikka niitä täällä tähän vuodenaikaan tuskin enää löytyisi. Naisia hän pyytää taas keräämään lisää heinää ja pehmeiden pensaitten oksia vuoteiksi ja myös etsimään viljantähkiä niittyjen heinien seasta ja hakemaan lisää risuja ja polttopuita tulentekoa varten. 

	   Vaikka kaikki saavat nyt kyllälti erilaisia töitä ja vaikka Jeremia on vanha ja näyttää edelleen jopa naurettavalta omituisessa ja aina vain likaisemmassa kaavussaan ja pitkässä parrassaan, ei ulkoinen olemus hänen sanojaan surmaa. Niin suuri on hänen henkensä ja sisäinen voimansa, että kaikki kuuntelevat ja tottelevat hänen käskyjään kuin sellaisen kuninkaan määräyksiä, jota vartijat asein suojaavat.

	    Ihmettelen hieman Jeremian tyyneyttä: pitäisihän hänen tietää, että enneuneni mukaan muukalaiset lähestyvät meitä kaiken aikaa. Mutta tästä hän ei sanallakaan puhu.

	     Minua Jeremia ei lähetä minnekään, vaan hän pitää minut lähellään ja kertoo minulle elämästään ja uskostaan ja siitä mikä meitä nyt odottaa. Minäkin saan häneltä tehtävän. Jeremia tahtoo nyt luovuttaa minulle pyhän kirjankäärönsä ja käske minun säilyttää ja lukea sitä. Jos hänelle jotain tapahtuisi, olisi minun vuoroni auttaa meitä kirjan sanojen voimalla.

	    Ensin äiti, nyt Jeremia... Pudistan päätäni. Miten minä osaisin auttaa ketään, enhän ole nähnyt kuin unia joita itse en saata tulkita, en osaa mitään sen kummallisempaa enkä tiedä elämästä tätä alkua enempää. Olen aivan liian nuori! Sanon vielä ääneen, ettei minusta ole siihen, enhän ymmärrä lainkaan sitä, mikä kohtalo meitä odotti. Ja siksi toisekseen: eiväthän ihmiset tällaisen pojan sanoja edes kuuntele. Mikä minä olisin pyhien kirjojen opetuksia tulkitsemaan.

	   Jeremia huokaa ja käskee minun nyt vain totella. – Usko, niin sinuakin uskotaan, hän sanoo. – Myös epäusko on uskoa, mutta toimii toiseen suuntaan ja vie kohti tuhoa ja luovuttamista. Usko siis hyvyyteen! 

	    Menen hämilleni ja otan hänen kädestään kirjakäärön, enhän muutakaan voi. Tunnen miten painava se on, vaikka näytti paljon kevyemmältä. Sanatko painavat, niiden sisältämä ajatus? Vaiko se, että kirja on aikojen alussa kirjoitettu kalliille ja hyvänlaatuiselle papyrukselle. 

	    Kiitän tavan mukaan, kumarran syvään, enkä oikein tiedä mitä minun nyt pitäisi tehdä. Jeremian katseen ajamana menen siihen kohtaan, johon valo yläseinään koverretuista ikkunaukoista lankeaa.

	    Niin vain käy, että siellä alan lukea. 

	    Osaan jo lukea hyvin, mutta helppoa ei tämän kirjan lukeminen kuitenkaan ole. Paljoakaan en ymmärrä kirjan kielestä, joka on ikivanhaa, mutta sen verran käsitän, että se kertoo kansamme menneistä kohtaloista ja ennustaa myös tulevaa. Myös se tuho mikä meille juuri on tapahtunut, löytyy kirjasta. Jeremia ei kuitenkaan ollut siitä puhunut, varoittanut vain enneunestaan ja kun luen kirjan lauseita, käsitän, ettei siinä toisaalta puhuta mitään siitä ajankohdasta, jolloin tuho tulisi. Kukapa haluaisikaan, että onnettomuus saapuisi tänään iltapäivällä tai huomisaamulla heti auringon noustessa. Mieluummin vasta vuosien ellei kymmenien päästä.

	    Kertooko kirja mitään siitä kuinka tästedes etenemme? Onko meillä toivoa? Koukeroiset ja oudot sanat kulkevat päässäni ja sitä alkaa särkeä, mutta luettava on. Sivuilla eteneminen ja niiden rullaaminen on kuitenkin lähes yhtä hankalaa kuin hiekassa tarpominen. Jopa ennuslauseet ovat mutkikkaita kuin vuorten polut. 

	    Äiti puhui minulle muinaisen Pythian koukeroisista ja monimielisistä ennustuksista. Ihmisten itsensä täytyi niistä tajuta, mistä oli kysymys. Tässä on ilmeisesti kyse aivan samasta. Minulle kirja on lahja, jonka sisällä ei ensin näytä olevan paljon mitään, mutta todellisemman lahjan on sen antaja käärinyt niin hyvään, monikerroksiseen ja kauniiseenkin pakettiin, että pelkkä paketin avaaminen jo muuttuu kiinnostavaksi. 

	   Siksi haluan lukemista yhtä kaikki jatkaa. Tavaan ja rullaan esiin taas uuden sivun ja luen ja tavaan taas. Välillä ymmärrän vain sanan sieltä, toisen täältä. Matka-sana toistuu tavan takaa, kuten myös sana vaellus. Sanat "sattuma" ja "kohtalo" ilmestyvät myös usein silmieni eteen kuin tulikärpäset yön puutarhassa. Ja varsinkin yksi kohta painuu mieleeni, ehkä siksi että sen saatan heti ymmärtää. Se on kuin meistä kirjoitettu: 

	    "Monelle ovelle saa kolkuttaa, mutta harva avaa sydämensä oven ja päästää muukalaisen sisään sielunsa huoneisiin. Voi niitä jotka kääntävät selkänsä! Heillä on elämä, josta muillekin riittäisi, mutta mitään omastaan he eivät tahdo luovuttaa. Muista tämä, kun kohtaat hädänalaisen, jos tässä elämässä itse pääset ylös kuopastasi."

	    Jotenkin lauseet lohduttavat, vaikkeivät lupaa mitään sen enempää. Jatkan taas lukemista ja luen niin kauan, että kieleni kuivuu ja sylki katoaa suustani ja silmäni näkevät enää vain kirjainten kummallisia karavaaneja, jotka väliin aaseina ja väliin kameleina kulkevat silmien editse eivätkä kanna kuormanaan ajatuksen näköistäkään. Sen kuitenkin ymmärrän, että valoisaa tulevaisuutta saati helppoa elämää ei kirja meille ennusta. 

	   Kansamme täydellisestä katoamisestakaan ei siinä toisaalta myöskään puhuta. Pitäisikö siitä tuntea lohdutusta.

	     Käsitän nyt entistä paremmin, mitä Jeremia miettii ja on yrittänyt puolestamme tehdä tämä kirja ainoana tukenaan. Me seisomme ehkä mahdottoman ja sen tylyjen ja suljettujen porttien edessä, mutta koska olen nuori, ajattelen, että mihinkään synkkyyteen meidän ei kuitenkaan ole syytä vaipua. Onhan äitini aina sanonut, että niin kauan kuin on elämää on myös toivoa. 

	   Toki tiedän, että pelkillä kirjan sanoilla ei tässä maailmassa koskaan eletä.

	Tarvitaan myös ruokaa ja juomaa ja niiden lisäksi neljä seinää sekä tuulta ja sadetta pitävä katto. Ja sitten myös perhe ja lapset, joiden merkitystä äiti minulle aina painotti. Eihän ilman lapsia ihmisellä ole mitään tulevaisuutta. Kuka minusta huolehtisi, jos niin kävisi, että saisin elää vanhaksi asti?
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	1.

	Kun ajattelen perhettä, kahden ihmisen yhteistä elämää, muistan tietenkin Esterin. Ei olisi pitänyt ruveta miettimään mitään. Tuntuu, että päästäni pakenee veri ja tulee tyhjä olo: hyvä etten ala ääneen valittaa. Kun suru saapuu, se syö ihmisen ontoksi sisältä. Sellainen musta suru minussa nyt on. Olen kokonaan orpo, en enää tapaisi Esteriäkään ajattelen; siihen on mennyt kaikki usko. Kun rakkauden ja kaipuun siipi viimein kosketti minua, lintu kavahti itse omaa kosketustaan ja lensi suin päin tiheän metsikön uumeniin jättämättä jälkeensä sulan sulkaa. 

	    Olen yksin ja yksin myös jään.

	    Yritän kaikin keinoin nousta ylös tästä ahdistavan alakulon kuopasta, kuten vanha lukemani tekstikin toivoi. Kerron itselleni, että olen sentään kuitenkin yhä elossa. Jo tästä pitäisi olla kiitollinen. Vakuutan itselleni myös, että ainakin äidin henki ja sen myötä äidin jumala liikkuvat lähelläni. Kummatkin pitävät huolen siitä, että juuri nyt saan levätä rauhassa. Paitsi äidin, myös isäni sielu pitävät minusta tavallaan huolta. 

	    Hoen tätä kuin rukousta niin monta kertaa, että väsyn. Kumma kyllä oloni helpottuu. Lasken kirjakäärön varoen maahan viereeni. Temppelisalin reunustalle on koottu heiniä ja saan niistä kyhätyksi jonkinlaisen makuualustan. Pappien huoneeseen en enää jaksa lähteä, varsinkin kun näyttää, että Jeremia on jäänyt sinne ja ottanut sen vanhemman oikeudella omakseen.

	   Vaivun uneen. Se tapahtuu niin nopeasti, että saa pääni sekaisin. Pitkään aikaan en tiedä mikä on totta ja mikä unta. Molemmat maailmat ovat siinä ja liu´un toisesta toiseen niin ettei edes ovia tarvitse aukaista.

	      Olen unessa ja silti hätkähdän. Tunnen, että huoneeseen on tullut uusi henki, joka ei ole äidin saati isän. Kun avaan silmät, näen, että temppelisalissa todella liikkuu jokin laiha ja kyyry ja äänetön hahmo. 

	     Uni siis jatkuu vai onko tämä totta? Jumalan kaltaiselta olennolta tai edes eläimeltä näkemäni ei vaikuta. Kauhistun ja jähmetyn ja pysyn hiljaa, jotta paha henki ei huomaisi minua ja syöksyisi kohti tappaakseen. Mutta olento ei ole lainkaan kiinnostunut minusta. Rauhoitan itseäni ja kerron että näen todellakin vain unta. Mutta se ei auta. Salin pimeydessä tai painajaisunessakin erotan hahmon ja sen liikkeet vähitellen yhä paremmin. 

	      Tajuan ainakin yhden asian. Dzinni tämä näky ei ole. Pimeyden mahtavat valtiaat eivät hiiviskele, ne hyökkäävät heti kimppuun ja ottavat vangikseen. Demonit tekevät samoin. Näin on ainakin kerrottu. 

	   Tolkutan itselleni, että parasta vain seurata hengen liikkeitä ja yrittää ymmärtää mistä on kysymys. Yö ulkona on kirkas ja taivaalla varmasti kaikki tutut tähdet ja kuu, kansaamme auttavat jumalat. Niiden valoa tihkuu temppelin ikkuna-aukoista ja nyt myös silmäni alkavat yhä paremmin tottua hämärään. Ehkä siis olen hereillä, ja olenkin, koska tunnen miten käteeni koskee kun se liikahtaa ja osuu lattiareunuksen terävään kohtaan.

	       En kuitenkaan huuda kivusta, vaikka mieli tekee, vaan alan katsoa mitä hahmo oikein hakee. Se kulkee sinne tänne kuin laiha kulkukoira joka epätoivoisesti etsii ruokaa, mutta mikään villieläin ei kuitenkaan ole kyseessä, vaan hahmo on itse asiassa aivan ihmisen kaltainen. 

	   Kun näen tarkemmin, tajuan, että ihminen siinä todella liikkuu. Hänellä on pitkä, tumma ja sotkuinen tukka ja parta ja yllään paksu ja nahkainen kauhtanan tapainen. Vyötäisille on nuoralla sitaistu kangasta ja jalassa sandaalit, joiden tekotapa poikkeaa omastamme. Niin monella nauhalla ne on kiinnitetty jalkojen ympäri.  

	    Miehen hahmo menee lopulta hiljaa alttarin luo, kumartuu, on siinä polvillaan hetken. Sitten hän liikahtaa sivummalle ja painuu maahan niin kyyryyn, etten enää näe häntä. Ja kun nousen ja taas katson, olento on kadonnut: haihtunut ilmaan tai piiloutunut Dusharan kuvan taa, sulautunut siihen. 

	   Kyseessä ei sittenkään ollut ihminen, vaan unessa nähty henki. Sehän kulki  noin vain vankan kiviseinän läpi.

	   Mutta tämä ei ollut unta, minähän olen hereillä. Mistä on kysymys? Tuijotan ja mietin. Pappien huoneen käytävään olento ei ole voinut pujahtaa, sillä olen pitänyt käytävää silmällä ja ajatellut, että jos mies menee sinne, minun olisi seurattava häntä siellä lepäävän Jeremian turvallisuuden tähden. Jeremia nukkuu varmuudella siellä, koska minä olen täällä temppelisalissa hänen makuusijallaan. Olen luvannut itselleni, että pidän Jeremiasta huolta. Onhan hän jo vanha mies ja myös ainoa joka on pitänyt minun puoltani Assaria vastaan. Kiitollisuuden velka on siten suuri.

	    Minne mies katosi jos ei käytävään; kiven läpikö vai sittenkin ylös tyhjään ilmaanko? Jos sinne johtaa portaikko? 

	    Vilkaisen ylös, mutta siellä lepää sama vankka, tumma ja juovikas katto, vaikken sen yksityiskohtia erota: nyt näen katon vain pelkkänä tummana ja uhkaavana holvina. 

	    Outo on tämä uni, jos unesta sittenkään on kysymys. Ehkä pelkästä houreesta, kuoleman porstuaa ennakoivasta näystä. Outoa on kuitenkin se, etten pelkää, en ainakaan paljon. Unesta pääsee pois, unen vaarat eivät vahingoita ruumista, mieltä vain. Olen silti vähällä huutaa herätäkseni, mutta ajattelen, että aave, kummitus tai henki huomaisi minut ja kävisi yhtä kaikki kimppuuni, ponnahtaisi esiin kuin salalokerosta ja sitten noituisi minut vaikka hiireksi. Olen kuullut sellaista tapahtuneen. 

	    Jos taas olen hereillä, kuten alan uskoa nyt, olisin helppo saalis, vaikka veitsi onkin tallella. Omiin voimiini en sen suuremmin saata luottaa.

	    Odotan hetken, mutta kun hiljaisuus jatkuu ja temppelisali pysyy tyhjänä, nousen äkkiä pystyyn. 

	    Lyön varpaani saman tien kiviseinään ja minulta pääsee pieni älähdys, mutta puren hammasta ja taistelen kivun ja itkun kanssa. Olen nyt ainakin itse täysin valveilla; kipu kertoo sen yhä selvemmin. Parahdukseni ei kuitenkaan herätä muita, sillä vaikka ääni kulkee ympäri holveja kuin nälkäinen kissa, kaikki koettu saa toisten unen kestämään.   

	    Tunnen miten vapisen ja hoen siksi itselleni, että kyseessä sittenkin on ollut unennäky ja harha, pelkkä kuvitelma. 

	     Rauhoitu! Sitä vakuuttelen ehtimiseen itselleni. Mutta miten rauhoittua. Kuvitelma tuntuu kuitenkin niin todelliselta, että minun on pakko yrittää  selvittää, minne hahmo oikein on kadonnut. 

	     Löydän soihdun, pyyhkäisen nuotion tuhkaa pois. Laitan soihdun kytevien hiilien päälle ja puhallan siihen elämän hengen. Soihtu syttyy rätisten ja alan nähdä paremmin. 

	     Koska tiedän, ettei se pala pitkään, kiiruhdan Dusharan patsaan luo, kumarran ja tervehdin sitä ja pyydän anteeksi anteeksi häiriötä, jonka nyt aiheutan. Kumarrun ja alan tutkia sen kiveen hakattuja jalkoja. 

	    Vaikka kyseessä on temppelin mahtavin hallitsija, uskallan koskettaa varpaita, mutta turhaa se on. Kiviset jalat eivät liikahdakaan. Mitään salaovea ei sillä kohden voi olla. 

	      Lattialla kimaltaa jotain, kun soihdun valo osuu siihen. Haparoin kädelläni ja löydän pienen metallinpalan. Nostan sen ylös ja näen, että kyseessä on raha, Rooman valtakunnan painama. Se on yhä oikeaa rahaa, käypä maksuväline missä tahansa maailmassamme. Siihen kuvatun hallitsijan tai jumalan pää on täynnä runsasta ja kiharaa tukkaa, mies muistuttaa jotenkin Dusharaa. Raha ainakin on totta ja todiste siitä, että joku täällä on todella liikkunut ja ollut, sillä olisin kyllä päivällä kolikon huomannut, kun menin pappien huoneeseen. 

	    Mutta jos kyseessä on henki, mihin se rahaa tarvitsisi? Ehkä raha on sittenkin ollut vain patsaan jalustan raossa ja tuli näkyviin kun äsken sen varpaita koettelin. 

	    Soihtu sammuu ja viskaan varren nuotioon, jossa se kohta valaisee vielä hetken temppelisalia. Minä värisen sekä juuri unesta heränneen vilusta että myös näystäni. Kuinka unen todellisuudesta saattaa tulla niin totta, että siihen ilmestyy rahaakin? Kyseessä täytyy olla jonkin luolan jumalan tai hengen meille tarkoituksella lähettämä merkki: suotuisa enne tai sitten vakava varoitus. 

	      Kummasta on kyse? En todellakaan ole enteiden tulkki. Jeremia nukkuu. Äiti niitä tunsi ja ne osasi, mutta äitiä ei enää ole. Olen yksin. Itse minun on nyt tämäkin ratkaistava. Raha on aina tarpeen, mutta tiedän jo, ettei paljosta rahasta seuraa koskaan erityisen hyvää, sillä raha tahtoo aina luokseen toisia rahoja ja muuttaa ihmistä yhä ahneemmaksi. Rahalla saa valtaa, mutta raha saattaa myös vallata omistajansa sielun. Näin äiti puhui. 

	   Kuulen korvissani äidin lohduttavan äänen, joka sanoo minulle, ettei ole syytä pelätä. Maailmasta ei löydy mitään niin yliluonnollista etteikö ihminen kykenisi tulkitsemaan sitä aivojensa ja jumalansa avulla, häneen luottaen. Niin tälle unennäöllekin avautuisi oikea selitys, kunhan päivä koittaisi.

	   En tiedä miksi, mutta rauhoitun. Ehkä juuri äidin ääni tai muisto siitä tyynnyttää. Mietin, että minun olisi nyt parasta vain nukkua. Viisaampaa olisi muutenkin lähteä täältä ja mennä syrjemmälle pappien huoneeseen. Muistan kuitenkin taas, että siellä nukkuu nyt Jeremia. Häntä ei sovi häiritä. 

	    Niinpä pysyn yhä temppelisalissa. Ja tietenkin käy niin, että kun asetun levolle, alkaa pelko taas saada lujaa ottetta sydämeni nurkasta. Pian se puristaa sydäntä kuoleman luisin sormin niin kovaa että olen huutaa ääneen tuskasta. 

	    Päätän, etten anna edes pelon ajaa minua pois. Olen äkkiä varma siitä, että unennäkö pian taas jatkuisi. Tätä unta näen nyt valveilla silmin. Ja niin juuri pitää joitain unia nähdä! Sen lauseen olen laaksossamme kuullut omituisena pidetyltä mieheltä, joka näki näkyjä ja unia äidin tavoin, kirjoitti runoja ja lausui niitä kaikille eikä lopuksi kestänyt kuulla niitä itsekään, vaan katosi siihen verhon takaa alkavaan uuteen maailmaan, josta vain vähän aikaa sitten oli runoillut. 

	     Vetäydyn seinustalle, jossa olen nukkunut. Yritän rauhoittua ja levätä siinä, mutta heinien päällä makaaminen tuntuu turhalta. Siinä asennossa ja unessa olisin sitä paitsi aivan liian avuton. Enhän voi unohtaa untani enkä miehen hahmoa ja kolikkoa. Elävästä miehestä on sittenkin kyse, ei mistään jumalasta tai pahasta hengestä!                  

	     Kuka ja mikä ja missä mies on nyt? Jos nukkuisin, hyökkäisikö hän kimppuuni? Niin paljon sekavia ajatuksia liikkuu päässäni, että ne tekevät siitä surisevan mehiläispesän, joka ei hunajan keruustaan taukoa. Tajuan, että unen odottaminen on joka tavalla turhaa. Vaarallistakin. Vaikka henkeni on altis ja tahtoo vaipua uneen, mieleni on niin levoton, ettei nukkumisesta tule mitään. 

	    Kohottaudun istuvaan asentoon ja nojaan seinään. Se helpottaa jonkin verran oloa, mutta siinä asennossa en saata levätä kunnolla. Juuri kun uni on valtaamaisillaan minut, pääni retkahtaa alemmas ja herään. 

	   Ehkä näin on tarkoitettu, ehkä minun pitää valveilla silmin nyt nähdä se, minkä jo aiemminkin olen nähnyt kuin unessa. Eikä vain ehkä. Dusharan patsaan takaa ilmestyy taas sama suttuisen näköinen ja jotenkin Jeremian kaltainen ainakin yhtä laiha mies. 

	    Hyvä etten huuda kauhusta. Mutta nyt näen hänet entistäkin tarkemmin, koska silmät tottuvat nopeasti hämärään. Mies ei enää näytä lainkaan pelottavalta, vaan pikemminkin säälittävältä kulkurilta tai saarnaajalta, jollaisia laaksoomme  aina välillä eksyi ja jotka leipäpalasta ja huonosta keittiöviinistä ennustivat ihmisille heidän tulevaisuuttaan. Tämä mies on kuin yksi heistä. Hän laskeutuu polvilleen ja koskettaa seinää patsaan takana. Näyttää niin kuin hän kaksin käsin tukisi sitä kuin pitääkseen seinää pystyssä.

	   Se tuntuu omituiselta, sillä vahva kallio ei ihmisten apua tarvitse. Se kestää kaiken paitsi maanjäristyksen, jonka jumalien tympäännys ihmisten tekoihin saa joskus aikaan. Mutta temppelisalin lattia ei liiku, hiljaisuus jatkuu. 

	    Nousen tahtomattanikin ja puristan veistä taskussani. Lähestyn miestä hitaasti ja olen tarpeen tullen valmis puolustamaan itseäni. 

	    Juuri silloin mies kääntyy ja näkee minut. Hän huudahtaa itse kauhusta ja heittäytyy maahan, makaa siinä vapisten kuin piiskattu koira.

	    Miehen pelko on niin suurta, että omani haihtuu täysin. On silti syytä yhä olla varovainen. Hellitän kuitenkin otteen veítsestä, jätän sen kupeelleni, levitän käteni ja näytän, että ne ovat tyhjät. Mies tuijottaa minua silti villin eläimen lailla, mutta nousee lopulta vaivalloisesti maasta ja näyttää omat kätensä. Ne ovat pelkkää pinttynyttä likaa täynnä. Tai sitten luolan hämärä saa ne näyttämään täysin mustilta. 

	      Me katsomme toisiamme sanaakaan sanomatta, emme edes liikahda. Miehen silmät tuntuvat hehkuvan pimeässä. Muistan että minulle on lapsena kerrottu kuinka leopardi näkee hohtavilla silmillään pimeässä yhtä hyvin kuin päivälläkin. Leopardi on ollut aikojen alussa kansamme pyhä ja pelottavakin eläin, Jeremian yön jumalan suojatti ja palvelija. Ennen kuin itse ehdin niitä nähdä, ne katosivat laaksostamme jättäen pelkät piirroskuvat ja muistot jälkeensä. Äitini piti sitä kuitenkin hyvänä, sillä leopardit olivat muinoin syöneet pieniä lapsiakin, jos nämä vahingossa eksyivät liian kauaksi kodeistaan. Ja minä olin vielä pieni.

	   Mikään tarun leopardi tämä mies ei kuitenkaan ole, pikemminkin nälkiintynyt ja kapinen kulkukissa. Mies ravistaa itseään ja kysyi sitten arasti ja kuin änkyttäen kielellä joka ei ollut omaani, mutta jota silti jotenkin ymmärrän: – Kuka olet? Keitä te olette? Ja mitä te teette täällä?

	   Yritän vastata, mutta omaa kieltä suustani ei tule, vaan samoja sanoja kuin silloin, kun vaivuin hurmokseen. Juuri tätä kieltä Jeremia kutsui arameaksi; samaa kieltä isänikin oli puhunut. Mieheltä pääsee pieni hämmästyksen huudahdus. Hän lähestyy minua, katsoo suoraan silmiini ja sanoo jotakin, joka sana sanalta alkaa saman tien avautua minulle: – Näen että olet rauhan mies ja sydämesi on puhdas. Ja mies lisää sitten mietteliäästi: – No, olethan sinä toisaalta vielä nuori. 

	    Mies seisoo lopulta aivan edessäni ja jatkaa hidasta puhettaan: – Mutta miten sinä osaat hieman minun kieltäni. Kaikesta näkyy, ettet ole kotoisin näiltä seuduilta etkä puhetavastasi päätellen myöskään sieltä, missä itse olen syntynyt.

	    Hän puhuu hitaasti niin kuin basaareissa kauppiaat jotka ovat muualta tulleet. Minä olen kohde, mahdollinen ostaja. 

	    Levitän käteni ymmälläolon merkiksi; en tiedä, ei edes kiinnosta, mutta jatka sinä vain puhumista... 

	   Mies jatkaa. 

	   Joudun kuitenkin vielä pitkään miettimään hänen sanojaan ja omiani myös. Ne ovat kuin lukitussa lippaassa, jonka jousen avain vapauttaa ja lippaan kansi ponnahtaa auki paljastaen lippaan sisällön avaajalleen. Ymmärrän häntä vähitellen yhä paremmin ja löydän vastineeksi uusiakin sanoja, joskin hitaasti. Ja mitä enemmän puhun ja mitä enemmän sanoja löydän, sen rauhallisemmaksi mies muuttuu.

	    Vaikka mies on minua vanhempi, hän muistuttaa jotenkin itseäni. Vain parta kasvaa paremmin kuin omani, sillä omat poskeni ovat vielä jokseenkin sileät ja juottoporsaan kaltaiset, kuten äiti hellästi tapasi sanoa. Partakarvojani äiti taas vertasi vastasyntyneen lapsen hiuksiin. Sellaiseksi tunnen kyllä itseni juuri nyt. Mutta karistan sen ajatuksen pois. Turha paljastaa avuttomuuttaan. Ja samalla alan uskoa, että tätä miestä ei ole syytä pelätä.
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	Säpsähdän kuitenkin ja tunnen, miten veri pakenee suonista, sillä mies koskettaa minua. Sellaista ei koskaan tehdä, ei ainakaan oman kansamme keskuudessa. Vain jos ollaan samaa huonetta ja sukua. Mutta kun mies hetken on tunnustellut minua, hän vetää taas kätensä pois. 

	    Mies katsoo minua silti yhä pitkään. Hämärässäkin näen, että silmissä palaa yhä outo kuin tuulessa vipattava liekki. Ihmettelen ja emmin sen vuoksi, mutta rauhoitun kuitenkin saman tien. Ehkä hän on vain yksinäinen erakko, ehkä jumalansa siunaama hullu, yksi niistä joiden elämä ja ajatukset ovat kulkeutuneet sivupoluille ja joille vuoret ja pilvet ja taivas ovat samalla alkaneet puhua ihmisten sanoja kiinnostavammin ja todemmin. Luonnon ääni on jumalan, muistan jonkun heistä sanoneen. 

	   Luonnosta kyllä pidän itsekin. Ainakin siihen ajatukseen voisin siksi yhtyä.

	   Vaarattomia tällaiset yleensä ovat, jos kohta tiedän kyllä, että jotkut heistä saattavat käydä väkivaltaisiksi. Muistan, miten yhtä vaeltajaa kivitettiin laaksossamme kauan sitten, kun hän äkillisen raivon puuskassaan yritti tappaa kokonaisen perheen, joka häntä juuri ruokki. Hän pyysi anteeksi ja sanoi, että se tapahtui hänen jumalansa käskystä. En muista jäikö mies itse henkiin.

	    Kummajaisessa ei kuitenkaan virtaa mustaa hulluutta. Jos, vaistoaisin sen kyllä. Jotenkin vain en osaa enää lainkaan pelätä. Tästä miehestä ei ole kenellekään vaaraa. 

	     Mitä enemmän katselen ja kuuntelen häntä, sen enemmän olen ymmälläni. Hän kysyi, kuka olen ja keitä me olemme ja miksi olemme täällä, mutta ei edes odottanut vastauksiani, vaan alkoi miettiä jo aivan muuta. 

	    Miestä ei ole helppo ymmärtää. Näen, että ajatukset täyttävät kokonaan miehen pään, ja uusia tulvahtaa esiin kuin kevätsateen puroja vuoren rinteiltä. Kun hän kysyy, vastauskin seuraa ilman että minun tarvitsee sanoa mitään. ´Keitä te olette?´– Te olette tulleet aavikon halki jotain pakoon. ´Kuka sinä olet?´ – Nuori viaton poika. Ja niin edelleen ja edelleen.

	    Jotta miehen puhe loppuisi, näytän hänelle löytämääni rahaa ja kysyn onko se hänen. Mies pudistaa päätään.

	     – Se lienee muinaisilta asukkailta jäänyt. Autuas on se joka ei mitään omista, ja joka ei halaja itselleen kultaa, sillä kulta odottaa häntä taivaassa eikä kuollut saa maallista omaisuutta kuitenkaan mukaansa, mies sanoo sitten ja hymyilee minulle ystävällisesti kuin olisi juuri esittänyt kutsun saapua vieraisille kotiinsa. 

	     Ja kun on odottanut hetken, että varmasti seuraan sanoja ja ymmärrän niiden ajatuksen, hän jatkaa: – Tällaisia ajatuksia opettivat isäni ja hänen isoisänsä varsinkin. Mutta minä unohdan ne helposti. En kiroa maailmaa, mutta muistini tilaa tekee mieli kirota. Vaikka lapsuudesta saakka minulle on kaikkea opetettu, muisti alkaa käydä aina vain huonommaksi. Olen kirjoittanut kaikkea ylös, mutta tuntuu, etten millään ehdi saada talteen sitä minkä olen jo oppinut. Isälleni vannoin hänen kuolinvuoteellaan, että kokoaisin kaikki hänen tietonsa yhteen ja säilyttäisin ne, jokaisen murusenkin. Maailmankaikkeuden valtias Jumala on siitä vielä minua ja meitä kiittävä. 

	     Sen sanottuaan mies kiinnittää taas minuun kiihkeän liimaavan katseensa. 

	    Minä tuijotan häntä hämmästyksen vallassa. Raha ei siis ollutkaan hänen, vaan sattuman sysäämä merkki minulle. 

	     Ajatus palaa mieheen. Vierailta tuntuvat sanat tulevat yhä tutummiksi, mutta niiden kulkua minun on silti vaikea seurata. Mitä ja mistä tiedosta ja esi-isistään tämä puhuu? 

	     Toinenkin asia kiusaa minua, hänen sanansa maailmankaikkeuden valtiaasta. Oliko kyseessä jälleen joku uusi, ainoa ja oikea jumala, johon kaikkien toisten pitäisi äkkiä ruveta uskomaan? 

	    Hyvä, etten parahda ääneen. Hullu siis! No, ei auta. Hänenlaisiaan olin jo muutaman nähnyt ja paljon heistä kuullut. On sittenkin syytä olla varovainen tämän kanssa. 

	   Lyhyen elämäni aikana olin jo kuullut ja lukenut monista jumalista, joiden nimiä ja tekoja ei kukaan jaksaisi pitää mielessä. Tuntuu, että jumalia on ihmisten maailmassa aivan liikaa, ajattelen. Myös tässä temppelisalissa jumalien kuvia riittää. Ja vaikka jumalat sinänsä eivät näytä riitelevän keskenään, sen tekevät heitä palvovat ihmiset. Juuri palvojien teot ovat usein kammottavia. Kaiken minkä he saavat aikaan, jopa surmatyöt, ryöstöt, raiskaukset ja mitä kauhistuttavimmat raakuudet he sanovat tekevänsä vain oman jumalansa puolesta ja hänen kunniakseen. Näin he voivat elää puhtaalla omatunnolla ja pyyhkiä minkä tahansa rikoksen tunnoltaan. 

	    Mies hymyilee minulle kuin olisi kuullut ajatukseni ja painaa sitten katseensa maahan. Näyttää kuin häntä hävettäisi vähän, mutta siitä huolimatta hänen on pakko jatkaa tarinaansa. 

	    –  Joka miekkaan tarttuu, hän siihen kompastuu ja saa miekan itse lävitseen... Oikeassa olet, näin on usein sanottu. Aina on etsitty uusia jumalia kun vanhat ovat käyneet tehottomiksi, hän puhelee ja hymyilee minulle kuin todella olisi kuullut mietteeni. 

	    Siinä hän muistuttaa Jeremiaa, vaikka onkin muuten aivan erilainen, sillä miehen puhe valuu kuin viini juopon leilistä kun taas Jeremia annostelee sanojaan hääjuhlien seremoniamestarin tavoin. Jeremia saarnaa ainaisella nuotillaan ja kulkee samat ajatuspolut yhä uudestaan, kun taas tämä höpäjää ja hölpöttää, tuntuu puhuvan mitä sylki suuhun tuo. Sanoja miehellä riittää. Niitä on niin paljon että alan riisua niistä osan. Silloin vasta puhe muuttuu sellaiseksi että saatan sen jotenkin ymmärtää.   

	    Mies jatkaa: – Usko, että sellainenkin jumala on, joka on oikea ja ikuinen. Hänet on löytänyt isäni isoisä ja häneen minä todellakin uskon. Maailmassa on itse asiassa vain yksi jumala ja hänen edestään minä toimin ja todistan. Tämä jumala on kaikessa mikä elää ja tuolta ylhäältä hän tuomitsee niin eläviä kuin kuolleita. Ne joissa vilppiä ei ole, pääsevät taivaaseen, mutta pahan hengen sisäänsä ottaneet ja sen valtaan ilolla alistuneet taas joutuvat helvetin tuleen. Totisesti totisesti, minä sanon tämän teille. 

	     Kyllä, kyllä. Tällaisia puheita on kaupungissamme kyllästymiseen saakka kuultu. 

	     Saarnaaja, kiertävä vaeltaja taas jos kuka, ajattelen ja hyvä etten ääneen huokaa. Mies on sittenkin vain niitä onnettomia, jotka kulkevat paikasta toiseen ja vetoavasti puhumalla saavat palkakseen ruokaa ja joskus myös yösijan. Edes heidän puhetapaansa tämä ei oikein osaa, sanat tuntuvat vievän ajatuksia eikä päinvastoin. Jeremia kykenee siihen paremmin, kai siksi, että hänessä asuu myös viisaus. Mutta tästä miehestä en pääse perille. Mikä häntä oikein perimmältään riivaa. Hullu, mieleltään viallinen, maailmasta nyrjähtänyt onneton. Ehkä kaikkea yhdessä.

	    Kun olen kääntämäisilläni hänelle selkänsä, kuulen äänen: "Anna miehen olla ja puhua, niin vähitellen ymmärrät kuka hän on." Äidin henki kuiskaa sen minulle.

	     Kuulinko sen vai kuvittelinko. Tulee sama tunne kuin lapsena, jolloin äiti ensimmäisen kerran vei minut oppiin mestarin luo, jota arvosti. Kuuluisa mestari päästeli kuitenkin suustaan mitä sattui: omia ja lukemiaan viisauksia, joissa ei tuntunut olevan päätä saati häntää. Minun piti silti kiltisti kuunnella ja kirjoittaa kaikki muistiin, kun sen taidon olin oppinut. Vasta Jeremian kanssa alkoi kaiken oppiminen sujua paremmin, koska hän puhui niin selkeästi, että usein ymmärsin heti, mitä hän tarkoitti.

	     –  Anteeksi, jos tämä kaikki on vähän epäselvää etkä käsitä vielä mistä puhun, mies huomauttaa taas kuin ajatukseni ymmärtäen ja niille vastaten. –  Voit ajatella minusta mitä tahdot, mutta se ei muuta tämän asian tärkeyttä. En ole hullu, kuten uskot, mutta sekään ei ole tärkeää. Tärkeämpää on se, että kuuntelet minua ja yrität ymmärtää. Se mitä sanon, on tärkeää. Myös sinulle.  

	     Hän pitää pienen tauon ja jatkaa: – Edes minä en vielä ymmärrä aivan kaikkea, mitä isäni minulle kertoi, mutta hän on aikanaan kehoittanut minua jatkamaan omaa työtään ja sen teen. Kirjoitan isäni kohtaloista, ja tämän isoisästä, joka tapettiin vääräksi sanotun uskonsa tähden ja joka kuoli. Mutta ihme tapahtui: hän nousi itse ylös haudastaan ja kohosi taivaaseen ja istuu nyt jumalan oikealla puolella enkelien ympäröimänä. Siellä enkelien kuoro laulaa ja ylistää kiitosta siitä että poika taas elää. Tästä kaikesta minulle on kerrottu lapsuudesta saakka ja isän ja hänen isoisänsä sanat, heidän puheensa ja laulunsa, runonsa ja näkynsä, tarinansa ja lakinsa minun on saatava talteen kirjoitettava ne, jotta ne säilyisivät jälkeentuleville. 

	   Hän miettii ja lisää: – Sinut on sama jumala lähettänyt auttamaan minua. Tämä on päivänselvää. 

	   Mies pitää taas pienen tauon ennen kuin jatkaa: – Ymmärräthän että tapaamisemme on kohtalon ja maailmankaikkeuden jumalan johdattamaa. Sinä tulit, sinä ymmärrät, osaat kirjoittaa, jäät siis luokseni. Työ on tehtävä niin hyvin, ettei yksikään sana pääse karkuun ja joudu unohduksiin. Sen lupasin omalle isälleni hänen kuolinvuoteellaan.  

	    Saatan vain kuunnella ja tuijottaa ja ehkä se on nyt parasta. Uudesta jumalasta on kysymys. No niin. Mitä vielä olisikaan edessä. Dushara ja Baal ovat jo täällä samoin kuin äidin aurinko ja kansamme kuu. Ne saavat riittää mitä jumaliin tulee. Heissäkin on muutama liikaa.

	    Huokaan syvään. Mies hymyilee jo tutuksi tullutta hymyään, jossa on edelleen hieman häpeää tai arkuutta. Mutta nyt myös outo iloinen virnistys ilmestyy suupieleen. Hänen puheellaan ei ensin tunnu olevan mitään tarkempaa päämäärää, kunnes hän äkkiä kohdistaakin taas kaikki sanansa suoraan minulle ja alkaa puhua yhä kiihkeämmin.

	     –  Sinä et äsken kuunnellut, mitä sanoin, vaan mietit itse asiassa omiasi, eikö totta? Kuuntele nyt tarkemmin. Myös minulle annettiin äsken yöllä näky, vähän niin kuin sinullekin. Sen näyn mukaan luokseni saapuu nuori mies, joka osaa lukea ja kirjoittaa ja auttaa minua tässä tehtävässä. Ja mies pitää juhlallisen tauon kuin pappi ainakin: – Sinä se siis olet? Sinut jumala lähetti, jotta hänen itsensä ja poikansa teot ja sanat jäisivät muistiin. Vaikka miksi kysyä. Näenhän minä että olet juuri se. Osaat lukea ja kirjoittaa koska katseessasi on älyn kipinä etkä katso tyhjin silmin niinkuin kala tai kuin lammas, joka syö ruohoa ja lopettaa sen hamuamisen vasta kuoltuaan.

	    – Mutta miten minä voin sinua auttaa, kysyn lopulta kun hän katsoo minuun odottavasti. Alan myös tuntea oloni hankalaksi. Jokin selvyys tähän pitäisi saada.

	    Mies toistaa, että kaikesta näkyy, että osaan lukea ja kirjoittaa. – Onhan näin? hän tivaa vielä. 

	     Miehen äänessä on kuitenkin myös anova sävy.   

	     En voi valehdella, koska arvaan että hänenlaisensa näkee valheen ja puhkaisee sen kuplan heti. Vastaan siksi myöntävästi ja jostain syystä alan kertoa, että nimenomaan äitini vei minua monien mestareitten luo oppia saamaan. Lisään vielä, että ensin isä ja sitten varsinkin äiti opetti kieliä ja kirjoittamisen taitoa, koska  äitini oli yksi niistä harvoista naisista, jotka sen ajan myötä olivat tahtoneet oppia. Sanon lopulta myös turhankin ylpeästi, että uskon kyllä saavani sanoja edelleen aikaan papyrukselle ja jopa kalliille pergamentille ilman, että pelkään pilaavani ne. 

	    – Hyvä hyvä, siitä juuri on kysymys, mies naurahtaa ja läjäyttää kätensä yhteen. – Jumala on suuri!

	    Hänen äänessään on edelleen niin outo ja hulluntuinen sointi, että se saa taas kaikki epäluuloni heräämään. Miehen päässä ei selvästikään kaikki ole aivan samassa järjestyksessä kuin tavallisella ihmisellä. Mihin hän minua ja kirjoitustaitoani muka tarvitsee jos kerran osaa itse kirjoittaa? Ja miksi me tässä näistä puhumme juuri nyt.

	   Minun on kuitenkin parasta pysyä tyynenä. Yritän siksi olla ystävällinen ja äkkiä rohkaistun kysymään tästä suoraan. Ja heti mies vastaa kuin maailman selvimmän asian:

	   – Kaksi ihmistä ehtii kirjoittaa enemmän kuin yksi; neljä kättä saa työtä riuskemmin aikaan. 

	   Levitän käteni. Mistä siihen neljä kättä tuli? Vain yhdellä minä saatan kirjoittaa. 

	   – Kaksi kättä, juuri niitä tarvitsen, varsinkin sitä millä kirjoitat, mies sanoo ja purskahtaa ihmeelliseen nauruun. – Minä itse kirjoitan vasemmalla. Neljä kättä on vain vertauskuva. Sillä kädellä millä et kirjoita, voit aina pitää papyrusta paikallaan ja siirtää ja kelata sitä työn edistyessä. Minä itse olen hidas ja tunnen, että aikani päättyy ennen kuin ehdin tehdä työn valmiiksi. Minulla on vasta kaksi ruukkua täynnä kirjoituksia. Mutta vielä ainakin kahdeksan tyhjää ruukkua odottaa täyttämistä ja sinetöimistä. Ruukut ja papyrukset olivat täällä piilossa kuin minua odottamassa! Jumalan tahto on että ne täyttyvät myös! Haluan että kaikki tieto on turvassa ja jää odottamaan sitä, joka sen löytää, lukee ja vie eteenpäin maailman joka kolkkaan, kaikille sen ihmisille.

	    Huokaan niin että hänkin kuulee. Mutta häntä eivät huokaukseni muuksi muuta. Sekopää tuo mies on. Mutta silti hänessä on sellaistakin, mikä minua kiinnostaa. Niinpä saan minäkin yhden kysymyksen huulilleni ja hänen korviensa kuultaviksi:

	     – Kuka sinä oikein olet? Anteeksi että kysyn, mutta kyllä minun pitäisi tietää sinusta edes jotain.

	   En ymmärrä miksi, mutta alusta alkaen olen puhunut miehelle yhtä mutkattomasti kuin hän minulle; en ole käyttänyt kohteliasta puhuttelumuotoa, vaan yksinkertaista sinä-sanaa, sillä minusta on tuntunut, että olen tuntenut hänet aina, niin tuttavallinen hän on. Ehkä hän sittenkin ilmestyi ensin jo uneeni tai uniini kauan sitten? 

	    Miehen silmät pyöristyvät niin kuin hän ei olisi ennen sellaista kysymystä kuullutkaan. – Haluatko todella tietää? hän kysyy ja kohottaa kätensä kohti kattoa kuin pyytääkseen taivasta todistajakseen. Ja kun nyökkään, ja kertoo ensiksi sen, että hänen äitinsä oli antanut hänelle jo pitkään suvussa kulkeneen nimen. Se nimi on Matteus. – Matteus minä olen, samanniminen oli isän isoisän oppilas ja seuraajakin. Mutta jos tahdot, voit antaa minulle minkä nimen tahansa, kutsua minua aivan miksi haluat. Niin aion minäkin tehdä sinun suhteesi. 

	    En ymmärrä mitä hän tarkoittaa, mutta ehkä kaikki selviäisi ajan myötä. Mies hymähtää ja jatkaa saman tien:

	    – Ihmisten nimet eivät ole tärkeitä, tärkeitä ovat vain heidän tekonsa. Kaikki me olemme samanarvoisia jumalan silmien alla. Tästä kaikesta minun pitää kirjoittaa ja nyt myös sinun. Odota vain, pian alan puhua ja sanella siitä mikä tärkeää on ja sinä saat kirjoittaa sen muistiin. Niin alkaa työsi. Kaikki on jo sanottu aikanaan. Mikään siitä ei saa jäädä unohduksiin.

	      Osaan taas vain tuijottaa miestä. Hyvä ettei suuni ole ammollaan kuin lapsena. Käsitän, ettei hän enää aikoihin ole elänyt aivan tässä maailmassa, vaan kulkee kaiken aikaa myös jossain muualla. Miehen ruumis seisoo ehkä tässä, mutta ajatus harhailee kaukana. Hän on kuin vanhus, joka elää enää vain menneessä elämässä. 

	     Voiko pelkissä ajatuksissa ja kuvitelmissa olla ja asua, vaikka on yhä elossa maan päällä? Näköjään. Noin vain hän omii minut apurikseen. Muistan taas, että hulluiksi tai lempeämmin jumalan hulluiksi näitä ihmisiä on laaksossamme kutsuttu, mutta heidän on annettu olla, jos he itse eivät aiheuttaneet harmia. Ehkä hän on vaaraton kuten useimmat. Minun pitää vain olla suututtamatta häntä.

	     Mies hymyilee kuitenkin yhä lempeästi. Niinpä en osaa häntä pelätä, päinvastoin. Ehkä vielä ymmärtäisin, mitä hän oikein ajaa takaa; mitä tämä Matteus minusta haluaa. En usko, että kyse on vain siitä, että minun pitää hänen sanelunsa mukaan kirjoittaa kauan sitten kuolleiden sanoja ja ajatuksia papyrukselle. Jotain paljon oudompaa tähän kaikkeen kätkeytyy. Mutta en näe miehen ajatuksissa kuitenkaan kavalaa juonta, vaikka kuinka tutkailen häntä silmilläni.

	    Pudistan kuitenkin varmuuden vuoksi päätäni ja yritän selventää ajatuksiani. Matteus odottaa selvästikin sitä, että kertoisin nyt itsestäni. Niinpä sanon, että nimeni on Kaleb, mutta myös hän saa toki kutsua minua millä nimellä ikinä haluaa, jos kerran niin on. Jostain syystä kerron myös, että oma äitini on hellinä hetkinään kutsunut minua Kalebin lisäksi Johannekseksi, kuolleen isäni mukaan. 

	    Matteus tarttuukin heti jälkimmäiseen nimeen. Hän sanoo, että pitää Johannesta parempana, sillä siinä myös on hänen jumalansa johdatuksen tuntu. Sama nimi esiintyy jo niissä kertomuksissa ja papereissa, joita hänellä on kätköissään ja muistissaan ja jotka ovat vain odottaneet, että tulisi joku joka kirjoittaisi ne puhtaaksi.

	  Ja Matteus sanoo juhlallisesti:  

	  – Katso. Siinä sinä olet. Nyt sinä olet tullut.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Yö lopettelee lepoaan. Päivä alkaa siksi jo vaaleta, ainakin ulkoa kuuluu haukan huuto ja pienempien lintujen varoittavia ääniä. Matteus havahtuu ja sanoo, ettemme voisi jäädä siihen; muut eivät saa nähdä häntä. Mutta koska jumala on lähettänyt minut hänen avukseen, voin tulla hänen mukaansa. 

	    Pudistan päätäni. Eihän tämän näin pidä mennä. Minua eivät jumalat lähettele minnekään, vaan oma tahtoni. Jeremia tahtoo minut oppipojakseen, hänet tunnet, tätä miestä en. Kahtaalle en voi revetä.

	    Kaikki on mielessäni yhtä sekavaa kuin aavikolla vaeltaessani.

	    Matteus ei empimisestäni piittaa. Hän kiirehtii Dusharan patsaan luo, kyyristyy, tarttuu taas kaksin käsin seinään sen sivulla. Äkkiä eteeni kääntyy kiven takaa matala käytävä; Matteus on avannut kiveen oven kuin taikuri  ainakin, sellainen joka osaa kääntää ihmisten mielet ja silmät ja vie usein siinä sivussa myös heidän rahansa. Käsitän nyt, että aukko tietenkin ollut kiviseinässä aina ja sen suojaksi on tehty ovi. Niin taitavasti se avautuu ja sulkeutuu, ettei sitä ja sen saumakohtia voi itse kalliosta ja sen kivilohkareista mitenkään erottaa nurkkauksen hämärässä. 

	    Matteus kulkee kyyryssä matalasta oviaukosta ja käskee minun seurata itseään. En näe häntä, kuulen vain hänen kuiskauksensa kaiun. Tottelen tietämättä kyllä miksi. Ja kun ryömin hänen perässään, huomaan tulleeni huoneeseen, joka sijaitsee aivan jumalankuvien takana.

	   Matteus käskee minun olla kääntymättä, jotta en näkisi, kun hän sulkee oven. Lupaan. Käsitän toki, että oven avaamisen salaisuuden hän haluaa pitää omana tietonaan eikä tahdo näyttää vielä edes minulle, vaikka muka olenkin hänen jumalansa lähettämä.  

	   Nousen nyt seisomaan ja alan ihmetellä missä olen. Paikka on pappienkin huonetta pienempi. Mutta se on vain porstua tai välikkö. Siitä kapuamme portaita hetken ylemmäs. Kun kiviportaat loppuvat, on edessämme avarampi tila kuin iso hylly. Kivilattia on tasainen ja tuntuu kuin hiotulta. Ylhäällä, hyvin korkealla häämöttää ikkuna-aukko, joka johtaa ulkoilmaan. Haistan puhtaan aamuilman tuoksun ja näen myös, miten taivaalta alkaa langeta sarastuksen kuultavaa valoa.

	    Ajattelen, että Jeremialle tämä huone olisi sopinut, hänen pitäisi olla täällä minun sijastani. Huoneen seinustalle oli joskus hakattu pari kivistä penkkiä. Istun yhdelle ja katselen ympärilleni kuin lapsi, joka on tullut vieraaseen taloon ensimmäistä kertaa. 

	     Huoneen nurkkauksessa näkyy ruukkuja, kaksi täyttä ja sineteillä suljettua ja sitten monta tyhjää. Aivan kuten Matteus kertoi. Lattialla on myös hujan hajan Matteuksen tavaroita: pari vanhaa viittaa, papyruksia, pergamentteja ja mustettakin. 

	    Matteus vilkaisee niitä ja minua ja mutisee jotain. Hän on selvästi harmissaan siitä että näen ruukut. – Nuo on kätkettävä paremmin, hän mutisee sitten vain ja peittää ne viitalla, joita hänellä näkyy riittävän. Minä en ymmärrä miksen voisi ruukkuja nähdä. Miehen vuode tai paremminkin leposija taas sijaitsee jumalankuvien ja alttarin kohdalla, sillä tajuan, että olemme nyt aivan niiden takana. Monen kuvan pään tasalle kohoavat kiveen hakatut portaat. Kun nousen yhtä niistä, näen että tämän jumalan silmien kohdalla on jopa kaksi reikää, joista täältä käsin voi tarkastella temppelisalia. 

	   Muistan, että juuri tämän täytyi olla Manawatin patsas. Ymmärrän nyt miksi minusta tuntui, että tämä jumala seurasi minua katseellaan. Matteus silloin minua varmaankin katseli.

	    – Mitä sinä teet, onneton sielu, kuulen äänen takaani.

	    Hämmennyn ja peräydyn ja laskeudun portaat lattialle. Matteus tuijottaa minua ja näyttää vuorostaan epäluuloiselta. Sanon, että olen aina ollut tällainen. Kurkin ja ihmettelen, koska kaikki uusi ja ennen näkemätön kiinnostaa minua. Manawatin katsekin. 

	     Sen sanominen tuntuu myös virheeltä, sillä Matteus alkaa ääneen ihmetellä, miten saatan tietää epäjumalan nimen; uskonko kenties häneen? Minä pudistan päätäni ja kerron, että kuulin nimen kansamme Opettajaltamme eli Jeremialta, joka tuntee vanhat jumalat ja kirjoitukset. Kun Matteus edelleen vain tuijottaa ja tarkkailee minua kuin leijona kaurista, kiirehdin puheitani. Tahdon saada hänet ajattelemaan muuta ja lupaan auttaa häntä kaikessa missä suinkin tarvitaan. 

	   Lisään rehellisyyden puuskassa, etten tosin tiedä olisiko minusta oikeaa apua. 

	Ja kun hän yhä näyttää vihaiselta, sanon hädissäni, että vannon kuolleen äitini kautta, että autan häntä.

	      En käsitä, miten sellaiset sanat pääsivät suustani; olenhan varmaankin aikeissa vannoa väärän valan. En ole yksin, en voi hylätä muita, sillä luolissa asuvia minun kuuluisi auttaa, Jeremiasta puhumattakaan. Hän luottaa minuun eikä varmastikaan halua jatkaa matkaa ilman minua. Näihin luoliin kun emme kuitenkaan voisi jäädä, se tuntui enemmän kuin selvältä. 

	    Mitä tehdä? Parasta vain vaieta? 

	    Matteuksen katseesta näen, että hän lukee ajatuksiani ja että hänen epäluulonsa yhä syvenee. Niinpä tunnustan, etten todellakaan tiedä kuinka kauan kansamme jäljelle jääneet ihmiset tässä luolassa viipyisivät. Arvelen, että Matteus tietää, kenelle temppeli kuuluu ja ketkä temppelissä edelleen käyvät. Tuleeko paikalla paljonkin ihmisiä jumalien vieraiksi, hartaita Dusharan, Manawatin ja Baalin palvojia? Jos, he varmaan myös yöpyivät luolassa? 

	     – Sinä olet nähnyt täältä temppelisaliin ja pystyt myös yöllä liikkumaan aaveen lailla, sanon ja hämmästyn vapisevaa ääntäni. –  Olet siksi varmastikin selvillä, millaisia ihmisiä temppelissä vierailee.

	     Matteus hymähtää ja rauhoittuu, kun saa kiinni pääni sekavista ajatuksista. –  Ihmiset tulevat ja menevät ja lakoavat kuin ruoho ja syntyvät sateen ja kevään tullen taas uudestaan. Näin on kirjoitettu ja ihmisten tulon ja poismenon tietää jumala. Tässä maailmassa on vain yksi oikea jumala eikä hän ole Dushara saati Manawat tai Baal. Me olemme nyt näiden epäjumalien sisällä ja kuten näet, täältä ei heidän henkiään löydy. Suurimman jumalan elävä henki on sen sijaan meissä ihmisissä itsessämme, jokaisessa meissä. Tämä ainoa ja oikea jumala, todella koko maailmankaikkeuden valtias, loi ihmisen. Hän antoi meille ymmärryksen ja mahdollisuuden elää hyvää elämää hyvän maamme päällä. 

	   Minä nyökyttelen ja yritän olla ajattelematta, mitä toki mietin. Mies on kuin onkin aivan tavallinen hullu, puhuu itse eikä vastaa minun kysymyksiini lainkaan. Toden totta hän on yksi niistä, jotka nukkuvat koirien kanssa ja joita väliin on keppienkin saattamana ollut pakko ajaa kaupungistamme, kun he ovat yllyttäneet kansaa kapinoimaan kuningasta ja hallitsijoita ja varsinkin omaa jumalaamme vastaan. 

	    Olkoon niin tai näin, minä annan miehen jatkaa, sillä näen, miten epäluulo sulaa, kun mies saa rauhassa puhua uusimmasta jumalasta. 

	    Matteus kiittää katseellaan. Hän nuolee huuliaan kuin niissä olisi taivaan makeaa mannaa ja alkaa kuvailla uuden jumalansa kaikkivoipaisuutta. Hänen jumalansa on kaikkien ihmisten ja kaikkien jumalien ylin isä. Hän luovutti maan päälle ihmisen hahmossa kulkevan poikansa puhumaan puolestaan, mutta tämän pojan ymmärtämättömät ihmiset kuitenkin tappoivat. 

	    Matteus vaikenee ja näyttää surulliselta, kun jatkaa: – Niinpä se koe oli ohi, mutta usko jäi niihin, jotka tajusivat tapahtuman tarkoituksen. Paratiisia ei jumala siksi ihmisille luonut ja suonut. Sen tekeminen maan päälle jää ihmisten itsensä tehtäväksi. Pyrkiminen siihen ja hyvyyteen on elämän päämäärä.

	    Matteus vaikenee taas ja pyyhkii otsaansa, jolle on kohonnut innostuksen nostattamaa hikeä.

	   – Ymmärrätkö, Matteus kysyy ja minä nyökkään ja vastaan yhdellä yksinkertaisella sanalla kuin oppipoika mestarille: – Ymmärrän. 

	     Enhän muutakaan voi, koska mies sitä odottaa.

	     Matteus katsoo minua taas pitkään ja hymyilee hymyään. Hullu mikä hullu. 

	     Silti en osaa pelätä häntä. Onhan minulla vyön alla piilossa isän vanha veitsi, joka on kaksoisvirran maan parhaiden seppien takoma ja joka ei ruostu eikä katkea vähästä. Sen avulla voisin hädän hetkellä puolustaa itseäni. 

	    Veistä en ole tarvinnut enkä tarvitsisi nytkään. Matteus lukee taas minun ajatukseni, hymyilee vähän ja sanoo: – Joka miekkaan tarttuu... Ole aivan rauhassa, Kaleb tai Johannes. Kumpi sitten itse haluatkin olla. Mutta minulle olet tästedes vain Johannes. Muista, minä en tee sinulle mitään pahaa. Vaikka uskotaan, että ihminen on ihmiselle susi, niin tulevassa paratiisissa, jonka me itse rakennamme myös tänne maan päälle, voivat leijonat ja sudet elää sovussa lampaiden ja muun karjan kanssa. Kaikki ihmiset kunnioittavat silloin toisiaan, kaikki tekevät työtä toistensa hyväksi, jakavat kaiken tasan! Niin on oleva maailmassakin kerran. 

	    Mahdotonta, ajattelen, mutta en sano mitään. En luo Matteukseen katsettakaan, jotteivät ajatukseni paljastuisi.

	    Matteus vetää kiivaasti henkeä ja huitoo käsillään. – Älä siis pelkää, hän lisää vielä. – Minä en kaipaa henkeäsi saati omaisuuttasi. Tahdon ja pyydän sinulta vain sanoja papyrukselle. Pidä veitsi tupessa äläkä päästä veistä omaksi herraksesi. Kun puristat veistä, se ujuttaa heti pahoja ajatuksia mieleesi. Kerran ajateltu on jo silloin tehty. Synti se myös on; synti, joka tahraa sielua ja muuttaa ihmistä tekemättömänkin pahan teon kaltaiseksi.

	      Rauhoitun. Istahdan lattialle ja hengitän syvään. Ja Matteus istuu taas minun viereeni mutkattomasti kuin olisi minut jo lapsesta tuntenut. En edelleenkään pääse irti vaikutelmasta, että me olemme joskus ennenkin tavanneet. Voiko hänenlaisensa tunkeutua jopa sellaisten ihmisten uniin, joita ei ole edes tavannut?

	    Istumme hetken hiljaa, mutta sitä hiljaisuutta ei kestä pitkään. Me alamme puhua, tai paremminkin Matteus puhuu ja minä kuuntelen. Yritän taas saada jotain järjestystä hänen lauseisiinsa. Ne tuntuvat sekä näyiltä että opetuksilta. Niin kuin mies olisi lukenut monta pyhää kirjaa, syönyt ne sekä pureksien että ahminut pureksimatta. Ehkä siksi monet asiat ja lauseet kulkevat ja liittyvät toisiinsa uudessa järjestyksessä, johon on vaikea saada otetta.

	    Koska ajatukset toisaalta ovat kiinnostavia, sellaisia, joita äitini eikä Jeremiakaan ollut minulle puhunut, haron Matteuksen sanojen vuolasta virtaa yrittäen pyydystää niistä ajatusten näköisiä. Yritän panna sanoja ja lauseita yhä vain parempaan järjestykseen, jotta saisin niistä selvän. Niin työlästä se kuitenkin on, että päätäni alkaa särkeä. Onhan kyseessä kieli, jota en aivan tunne, vaikka uin ihmeekseni sen maailmassa kuin kala kaiken kuulemani käsittäen. 

	    Ymmärrän vasta nyt, mihin työhön Matteus minua pyytää. Jo tehtävän suuruus kauhistuttaa minua. Vaikka asia hieman jopa voisi kiinnostaa, tuollaisen työn tekeminen on mahdotonta. Miten muka voisin jäädä tänne. Olenhan Jeremialle jo luvannut, että seuraisin häntä ja pitäisin varsinkin huolta nimenomaan hänen antamastaan pyhästä kirjasta ja siten oman kansani vanhasta uskosta. 

	    Tähän ajatukseni pysähtyy kuin niskoitteleva aasi tai kameli, sillä jostain ulkoa alkaa kuulua huutoa ja käskeviä ääniä.

	    Ne saavat Matteuksen säpsähtämään ja pelko leviää heti myös minun mieleeni. Vaikuttaa siltä kuin ulkona liikkuisi ihmisiä ja eläimiäkin; korkea huuto muistuttaa aasin kiljuntaa. Kuulostaa myös siltä kuin kameli olisi suuttunut, kärissyt ja sylkenyt. Tämä kaikki tuntuu oudolta, koska on vasta varhainen aamu. Rehelliset ihmiset eivät liiku öisin vaan nukkuvat kodeissaan tai lepopaikoissaan ja lähtevät matkaan vasta kun aamu todella on noussut. 

	     Matteus pudistaa päätään ja laittaa sormen huulilleen. Ymmärrän, että saisin nyt vastauksen kysymykseeni siitä, ketkä luolassa välillä kävivät. Mies kuiskaa jotain mitä en kuule ja vapisee kuin rangaistusta odottava ja syylliseksi itsensä tunteva koira. Matteus kiirehtii käytävään, tarkastaa, että ovi on hyvin suljettu ja palaa takaisin. Saman tien hän nousee Dusharan patsaan taakse sinnekin johtavia pieniä portaita. Ymmärrän, että Dusharankin silmistä näkee temppelisaliin. Matteus viittoo minua tekemään samoin. Nyt hän siis kuitenkin jo luottaa minuun? Nousen Manawatin taakse johtavat portaat ja alan katsoa temppeliin koston jumalattaren silmin.

	 

	  

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Manawatin silmät muuttuvat omikseni ja alkavat yhdistää ääniä tummiin hahmoihin. Nämä kulkevat luolassa sinne tänne nopeasti kuin varjot. Näyttää ensin siltä kuin dzinnit ja aaveet olisivat vallanneet temppelin. Kaikki tapahtuu nopeasti, mutta nämä aaveet puhuvat. Eläviä ihmisiä luolassa liikkuu, murteesta päätellen he ovat badawien heimoa. Vai ovatko sittenkään? Kuuluu tömähdyksiä, huutoja, sitten aletaan sytyttää nuotiota. Ja kun liekit alkavat syödä kuivaa puuta, näen heidät yhä paremmin.

	   En osaa jumalan suojassa ollessani pelätä ja varsinkaan Matteus ei pelkää. Hänelle tämä on jo tuttua, olemmehan mekin tulleet luolaan ja hän on meitä rauhassa katsellut ja toimiamme seurannut. Tämän käsitän paremmin kuin hyvin. Matteus panee sormen huulilleen. Hänen katseensa tunkeutuu taas lävitseni ja saa minut heti nyökkäämään. Kyllä, en päästä ääntäkään. Olen ja teen juuri niin kuin hän haluaa. 

	   Näitä patsaita ja heidän silmiään ovat papit käyttäneet ja siksi he ovat kaikessa rauhassa voineet salaa tarkkailla ja hallita ihmisiä, jotka temppeliin ovat tulleet omia jumaliaan palvomaan. Jumalat ja usko ovat vaihtuneet, ja niiden myötä papit, mutta silti kaikki on jatkunut samanlaisena. Sitten jotain pahaa on tapahtunut. Ehkä veden tulo on ensin ehtynyt ja viimein kokonaan loppunut. Ruokaa ei enää ole löytynyt, kun sadot ovat kuivuneet ja kuihtuneet. Tai sitten suuri sairaus on iskenyt, ihmiset kuolleet siihen yksi toisensa jälkeen. Jopa papit ovat siksi joutuneet lähtemään ja hylkäämään oman viimeisen jumalansa, joka mitä ilmeisimmin on ollut Dushara. 

	    Miten Matteus sitten on tämän pappien piilopaikan löytänyt, sitä en saata ymmärtää. Sattumalta kai. Ja miten hän tänne luolaan on yleensäkään päätynyt; samalla tavalla kuin mekin? Mutta se ei nyt ole tärkeää. Tärkeämpää on, että pysyn rauhallisena. Täältä meitä ei ainakaan heti voitaisi löytää.  

	    Suljen silmäni ja tajuan miten väsynyt olen. Kaikki on unta tai sitten kuitenkin totta. Olen mukana jossain painajaisen kaltaisessa, josta en noin vain pääse heräämällä pois. Mutta valveilla kai olen, sillä kuulen ja näen, miten toinenkin nuotio syttyy rätisten palamaan manauksien saattamana.

	    Saatan nuotioiden valaistessa tarkkailla temppelisalia yhä paremmin. Ihmisiä, oikeita ihmisiä siellä liikkuu. He tekevät tottuneesti arkisia puuhiaan. Vaikka aamu vasta alkaa, he valmistavat makuusijoja salin lattialle. Ovat siis kulkeneet pitkän matkan yöllä, tuntevat tämän aavikon hyvin eivätkä pelkää mitään. Yöllä on viileä vaeltaa. Olisimmepa mekin siihen kyenneet, niin meitä olisi hengissä paljon enemmän.

	    Toisen nuotion tulessa valmistetaan ruokaa, palavan puun ja käristyvän lihan tuoksu leviää tänne jumalienkin luo. Se tekee minut äkkiä nälkäiseksi. 

	     He ovat teurastaneet vuohen, joko omansa tai sitten kiinnisaamansa vuorivuohen ja jakavat jopa leipää toisilleen samalla kun juovat leileistään jotain punaista nestettä. Hetken ajattelen, että he juovat teurastamansa vuohen verta, sillä niin hyvin se olisi sopinut heidän ulkonäköönsä: kasvojen raakuus ja hurjuus saavat nuotion liekeistä ja varjoista vielä oman lisänsä. Tajuan kyllä, että kyse on pelkästä hapanviinistä. Hyvään viiniin näillä tuskin olisi varaa.

	    – Badaweita nuo eivät ole, vaan Siidonin heimon miehiä, tavallisia rosvoja, olen heidät ehtinyt nähdä täällä jo parikin kertaa, Matteus kuiskaa minulle hyvin hiljaa, sillä hän tietää, miten temppelissa kaikki äänet kaikuvat. Ja Matteus pudistaa päätään: – Sääli, että nuo ilmestyivät tänne juuri nyt. 

	     Katson taas ja näen, miten luolaan aletaan juuri tuoda toisiinsa köytettyjä ihmisiä. Heidät laitetaan seisomaan temppelisalin reunustalla.  

	     Minulta on päästä tahaton parahdus ja puren kieltäni kipeästi ja huutaisin tuskaani siitäkin, mutta enhän voi. Haluan myös sadatella ja noitua, sillä yksi vangeista on Assar, jonka näkeminen nostaa taas vihan minussa niin suureksi, että käteni alkavat vapista. Ja kun katseeni löytää Esterin, vapina vain yltyy. Vaikka kuinka yritän käskeä itseäni rauhoittumaan, en voi mitenkään hillitä tunteitani.

	   Myös Esterin vanhemmat näkyvät Assarin takaa. Kaikki vangit ovat kiinni pitkässä köydessä, johon heidät on kaulasta solmittu. Myös kädet on sidottu selän taakse niin, ettei heillä ole pienintäkään mahdollisuutta yrittää karkuun. Kun Siidonin miehet makoilivat lattialla ja lepäävät rauhassa nuotioitten valossa ja syövät ja juovat, vangit seisovat seinän vierellä myytävien kamelien tavoin. 

	      Pelkkä Esterin ajatteleminen olisi jo kohottanut veren poskilleni puhumattakaan siitä, että näen hänet nyt. Ymmärrän heti mitä on tapahtunut. Niin kuin Jeremia sanoi, oli sulaa hulluutta jäädä keitaalle, jonka erämaan vaeltajat täällä varmastikin  tunsivat. Juuri sinne kaikki kulkijat saapuivat lepäämään ja täydentämään juomavarastojaan. Näiden miesten tulo paikalle oli toki sattumaa, mutta tuskinpa muutkaan kulkijat olisivat menetelleet toisin kansamme rippeitten kanssa.

	    Katson ja kuuntelen ja ymmärrän pian miesten puheista ja käytöksestä, että Siidonin miehet tekevät elääkseen ja henkensä pitimiksi pelkästään pimeyden töitä. Sellaisiin ryhtyvät ovat luonnostaan paatuneita ihmisiä, sielunsa itse surmanneita onnettomia, kuten äitini aina muisti sanoa. Mutta se ei heidän tekojaan armahda eikä anteeksi anna. Oli selvää, ettei ihmisen henki näille paljoakaan merkinnyt. Käsitän, että Esteriä ollaan muiden mukana viemässä jonnekin kauemmas markkinoille, jossa heidät myytäisiin orjiksi. Vastaavia orjia oli omassakin laaksossamme ollut rikkaiden perheissä. Sama kohtalo uhkaisi siis myös Jeremiaa ja loppua kansastamme heti, kun miehet levättyään lähtisivät kulkemaan pitemmälle luoliin ja löytäisivät heidät.  

	    Assarin puolesta en ole levoton. Sydämeni toteaa, että tuollainen kohtalo on hänenlaiselleen miehelle oikein. Mutta Ester minun on pakko pelastaa. Miten, sitä en kuitenkaan ymmärrä.

	   Äkkiä pakahduttavan suuri tunne valtaa minut ja ottaa minut hallintaansa. Ennen kuin Matteus ehtii sanoa mitään saati estää minua, avaan suuni. Alan kovalla ja tylyllä äänellä toistaa vanhaa rukousta ja manausta, jotka molemmat kumpuavat syvältä mielestä. 

	    Ääneni kaikuu temppelihuoneessa kuin ukkosen jyminä. 

	    Ihme kyllä Matteus myös nostaa kätensä ja alkaa messuta, mutta Matteus ei laula, lähinnä hän huutaa suoraa tuskaista huutoa. Niin kauhuissaan hän on siitä, mitä olen tehnyt. Mutta käy niin, että varsinkin Matteuksen epätoivoisen kimeillä huudoilla on pelkästään hyviä seurauksia. Vaikka kyse on selvistä rosvoista ja murhamiehistä, pahuuden täyttämistä hylkiöistä, joiden olisi uskonut tottuneen kaikkeen, on kivisten jumalien odottamaton laulu ja kiljunta liikaa. Paha ihminen uskoo pahuuteensa ja noituuteensa, omiin pimeyden voimiinsa, mutta pelkää myös itse kaikkea sitä, mitä ei pysty järjellään selittämään. Näin äitini sanoisi jos olisi jotain täällä vielä sanomassa.

	    Miehet säikähtävät todella. He kavahtavat jalkeille ja tarttuvat aseisiinsa, joilla sohivat ilmaa. Mutta ketä vastaan he voisivat hyökätä, kiveen hakattuja jumalia, näkymättömiä ääniä? Kauhu täyttää heidät hetkessä kokonaan. Miehet paiskaavat aseensa lattialle, jättävät kaikki tavaransa ja ryntäävät päätä pahkaa ulos temppelisalista. Ulkona he kokoavat kiireesti kamelinsa ja aasinsa ja kuulemme, miten he lähtevät suin päin karkuun päästäkseen luolasta niin kauas kuin mahdollista. 

	    Temppeliin leviää suuri hiljaisuus. Jumalien pelko näyttää voittavan jopa ihmisen pahuuden. Ja kun pelko saa vallan, sen nielaisemaksi joutunut juoksee pakokauhun siivittämänä niin pitkään kuin voimat riittävät. 

	     Miehet, joita ensin olin luullut paatuneista paatuneimmiksi pelästyivät niin, että jättivät vankinsakin temppelisaliin. Nämä seisovat edelleen sen seinustalla kuin Dusharan uhreiksi aiotut ja ovat myös kauhun lamauttamia, patsaan kaltaisia. Muutama makaa pyörtyneenä maassa.  

	      Huudahdan jostain syystä vielä kerran ja toistan vanhaa manausta kansamme kielellämme. Niin suuri on äitini opettaman loitsun mahti, että myös loput vangit, jopa Assar, lankeavat maahan ja jäävät siihen velttoina makaamaan. 

	   Mieleni tekee heti rynnätä Esterin luo ja vapauttaa hänet köysistä, antaa hänelle juomaa ja lohduttaa ja vakuuttaa, että mitään vaaraa ei täällä enää ole. Mutta käsitän myös, etten ole jumalien huoneessa yksin, vaan itse asiassa olen rikkonnut Matteusta ja hänen hyvää tahtoaan vastaan. Olenhan huudoillani ja laulullani pettänyt lupauksen, jonka hänelle annoin. 

	    Katson Matteusta hämilläni. Mies puolestaan tuijottaa minua kuin aavikkokäärme. Hän kohottaa oikean kätensä kuin lyödäkseen. Kaikesta näen, että hän on paitsi kauhuissaan, myös vihastunut minuun. Eikä syyttä.  

	  – Sinä onneton ihminen, Matteus sanoo sitten hiljaa ja laskee kätensä. – Vaikka sait nuo roistot pakenemaan, saatoit minut suureen vaaraan. Otin sinut tänne ja näytin sinulle turvapaikkani, pelastin sinut ja pyysin sinut avukseni työssä joka on tärkeämpi kaikkea muuta. Ja sitten sinä kiität minua tuollaisilla teoilla ja yrität tehdä työn jatkamisen mahdottomaksi. Nyt kävi näin onnekkaasti, mutta yhtä hyvin nuo olisivat voineet ruveta etsimään, mistä äänet oikein tulivat. Ja kyllä me lopulta olisimme paljastuneet. Löysinhän itsekin tänne aikanaan tien pelkästä sattuman oikusta. 

	    Lasken pääni alas ja näytän niin katuvalta, että Matteuksen äänen kireys katoaa ja mies tuntuu hieman heltyvän.  – Tehtyä ei koskaan saa tekemättömäksi ja lausuttu sana on kuin lintu joka lentää jo taivaalla. Kiinni et sitä enää saa. Sen määrää ja matkaa me emme mitenkään enää hallitse.  

	      Matteus huokaa syvään ja jatkaa hiljaista muminaansa: – Taas kerran käy siksi näin. Myös isäni isoisä on aikanaan sanonut: "Jos joku lyö sinua poskelle, käännä hänelle toinenkin poskesi. Älä koskaan kosta pahaa pahalla, vaan tee jopa vihollisellesi sitä hyvää, minkä itsellesikin soisit..." Ja hän lisää voitonriemuisena: – Myös tämän saat sitten myöhemmin kirjoittaa muistiin. Sinä olet nyt tekosi tähden velkaa minulle siitä koko elämäsi ajan!

	   Kuuntelen hänen puheitaan ja näytän edelleen katuvalta, vaikka sydämessäni on vain yksi toive: päästä mitä pikimmin Esterin luo vapauttamaan hänet köysistä. Puristan veistä kaikin voimin. Sillä saisin köydet kyllä hetkessä katkotuiksi. 

	     Levitän käteni ja Matteus näkee siinä veitsen ja ymmärtää kaiken ja häntä alkaa yllättäen naurattaa.  – Tuolla siis on joku, joka tarvitsee sinua vielä enemmän kuin minä... Taidanpa arvata kuka noista hän on. Hyvä on, mene temppeliin, mutta muista, ettet kerro sanallakaan minusta. Vanno se äitisi ja isäsi kautta ja isäni isoisän ja hänen jumalansa kautta. Jos petät minut, petät jumalamme. Hän rankaisee sinua silloin tavalla, josta et osaa edes uneksia.

	    Matteuksen jumalaa en tunne yhtään sen enempää kuin ennenkään, mutta ajattelen, ettei sillä ole merkitystä. Monta on jumalaa, monta myös miestä ja mieltä. Parasta vain nyökytellä ja toimia Matteuksen tahdon mukaan. 

	    Vannon siis kaiken juuri kuten hän haluaa. Matteus katsoo minuun ja näkee, että olen tosissani. Siksi hän lupaa avata oven, mutta muistuttaa minua kerran vielä siitä, minkä olen jo hänelle luvannut. Hän tarvitsee minua ja siksi minun on myöhemmin todella autettava häntä. Matteus toistaa taas, että paitsi vanhoja papyryksia ja pergamentteja, tekstejä on kosolti tallella myös hänen päässään. Varsinkin ne minun olisi pian kirjoitettava papyryksille hänen sanelunsa mukaan. Onhan niin, että pelkästään muistissa olevat tekstit uhkaavat kaiken aikaa kadota unohduksen pimeisiin uumeniin. Sinne ne myös joutuisivat, jos kuolema saapuisi ja korjaisi muistajan mukaansa.

	     Matteus huokaa ja sanoo, että hän näkee hyvin, ettei minusta juuri nyt kuitenkaan olisi siihen työhön; muu on vallannut mieleni. – Minä näen että tuo nuori tyttö on sinulle tärkeä. Mene siis ja pidä hänestä huolta. Tulet sitten tänne taas ensi yönä kun kaikki nuo nukkuvat. Silloin voimme rauhassa puhua enemmän ja miettiä, miten ja milloin ryhdymme työhön. Siidonilaiset tuskin palaavat tänne vielä pariin päivään, mutta vähitellen he voittavat kyllä pelkonsa ja hiipivät hakemaan kaikkea hylkäämäänsä, ainakin yrittävät sitä. Sellaisia he ovat. Ahne on ihminen, ikävä kyllä.

	     Minä nyökkään taas, vaikken lainkaan tiedä, mitä yö tai huominen toisi tullessaan. Puristan silti hänen kättään, lupaan kaiken, vaikka en myöskään ymmärrä, miten pystyn lupaukseni pitämään. Pääasia että voisin nyt vapaasti kiirehtiä Esterin avuksi.

	    Niin kuljemme yhdessä suljetun oven luo. Matteus pyytää taas etten katsoisi kun hän avaa sen. Käännyn kuuliaisesti selin, hän tekee jotain ovelle ja hetken hiljaa puhistuaan saakin sen aukeamaan. Matteus raottaa ovea, mutta vähän vain. Tunnen itseni hiireksi, kun pääsen vaivoin ryömimään siitä saliin. Ovi sulkeutuu heti, seinä näyttää taas pelkältä kalliolta. Kun ravistan itseäni ja seison typertyneenä Dusharan patsaan edessä, alan uskoa, että kaikki tapahtunut on sittenkin vain pahaa ja sitkeää unta, lapsuuden satujen muistoja. Tästä houreesta herään kyllä kohta.  

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Kun pääsen suureen luolaan, kaikki tapahtuu unta hitaammin. Unessa olisin varmuudella jo kiiruhtanut Esterin luo ja alkanut avata hänen siteitään. Mutta minä olen hereillä. Tunnen sen jalkojen puutumisesta, pistelystä ja voimakkaasta halusta juoda ensi hätään mitä vain, jopa leilien varmastikin hapanta ja pahaa viiniä.  

	   Juoksen tai oikeammin hoipun ensin sinne missä leilit ovat, otan yhden, kallistan sitä ja juon. Totta. Viini on erityisen kitkerää ja karvasta, mutta se on nestettä, joka vie janon. Sylkäisen viininlopun suustani ja kauhistun, sillä ruuan ja juoman sylkeminen tai syömättä jättäminen ennustaa aina onnettomuuksia. Pyydän anteeksi äidin jumalalta ja kumarran ulos kohti aurinkoa, jossa se jo paistaa. Ja sen myötä päätän rauhoittua.

	  Minulla on nyt todellinen tehtävä eikä mikään muu saa tulla tielleni: haluan heti avata Esterin siteet. Otan veitsen esille ja lähestyn maassa makaavaa vangittujen joukkoa. Tajuan, että voin nyt tehdä kaiken täydessä rauhassa, sillä on selvää, että siidonilaiset pakenivat temppelistä niin suuren pelon vallassa, etteivät he ainakaan heti palaisi takaisin. Jos raaimmat pahantekijätkin pelkäävät dzinnejä ja demoneja, näyttävät puhuvat ja manaavat kivijumalat vievän voiton jopa pimeyden kammottavista voimista. 

	     Muistan siitä, että laaksossamme oli luola, jonne kukaan täysijärkinen ei uskaltanut mennä, koska kerrottiin, että luolan musta jumala houkutteli ensin aarteellaan sinne ihmisiä. Kun nämä pääsivät arkun luo ja alkoivat rikkauden huumassaan kosketella kultarahoja ja jalokiviä, luolan vartijahenki nielaisi heidät ja sylkäisi pian pelkän luurangon luolan lattialle. Ihmisten sielut henki taas otti vangikseen ja sulki ne luolan perältä löytyvään tukevalla ovella eristettyyn huoneeseen. Siellä vallitsi ainainen itku ja hammasten kiristys, kun sielut huutelivat ja kaipasivat omaisiaan, joiden luona he muuten olisivat mielellään asuneet vartioiden taloa ja auttaen heitä. Sielujen vaimeat huudot taas huvittivat luolan jumalaa ja viihdyttivät häntä  kuten tavallisia ihmisiä viihdyttää pienten häkkilintujen laulu.

	   Pahuuden pätsiksi äiti sitä luolaa kutsui. Minä en uskaltanut mennä sen lähellekään, vaikka puute kiristi silloin elämää ja yksikin kolikko olisi ollut suuri helpotus. Välillä kodissamme oli päiviä, jolloin en lainkaan saanut syödäkseni muuta kuin kupillisen kuumaa vettä, johon äiti oli liottanut itse kuivaamansa kalaa ja hedelmiä. Nälkää pahempaa ei ihminen tiedä, mutta luola rikkauksineen tuntui vielä kauhistuttavammalta. Joskus kuolema on kuitenkin vain lohduttava ovi, josta nälkäinen pääsee pujahtamaan ja saapuu sen kautta aivan toiseen maailmaan. Siellä nälkää ei ole, koska ihmisen taakkana ei enää ole juomaa ja ruokaa janoavaa, alati valittavaa ruumista.

	     Luolan mustaa jumalaa ja kuolemaa pelättiin siksi, että myös sielu jäi silloin luolan vangiksi. Mistä se tiedettiin, sitä en lainkaan ymmärtänyt, sillä kuinka kukaan oli voinut sieltä palata ja kertoa näkemästään. Ihmisen päässä tapahtuu aina enemmän asioita kuin todellisuudessa eivätkä luolan jumala saati hänen apuhenkensä ilmeisesti osanneet puhua. Eivät ainakaan kansamme kieltä. 

	    Mutta tämän temppelin jumala oli puhunut vieläpä minun äänelläni. Mietin mitä itse olisin sanonut, kun Manawatin patsas olisi äkkiä alkanut saarnata minulle. Olisin varmasti kaatunut maahan ja luullut kuolevani, jos Matteus olisi keksinyt ruveta äkkiä huutamaan manauksia jumalan kivisen suun kautta. 

	    Niin tai näin, joka tapauksessa en pelännyt ainakaan tämän temppelin henkiä enkä enää Matteustakaan. Olimmehan me äsken vannoneet valan ja se sitoisi myös häntä. Tajuan äkkiä myös sen, että Matteuksella oli itse asiassa enemmän menetettävää kuin minulla.

	     Kaiken tämän miettimiseen kuluu vain muutama nopea hetki. Seison siinä veitsi edelleen kädessä; miksi, sitä en tiedä. Odotan jotain, jumalaista merkkiäkö? Ehkä odotan, että Ester itse avaisi silmänsä, näkisi minut ja sanoisi pehmeällä äänellään nimeni: – Kaleb... Varmaan seison tässä siksikin, että tunnen, miten Matteus seuraa toimiani Dusharan patsaan takaa. Ja sitten lumous laukeaa ja alan taas toimia. Makasihan Ester edelleen tajuttomana maassa eikä ollut palannut takaisin tähän maailmaan.

	    Kiiruhdan nopeasti hänen luokseen ja leikkaan veitsellä hänen siteensä auki. Etsin nyt vesileilin luolan seinustalta ja kaadan vettä käsilleni ja pyyhin ensin hänen kasvojaan, kostutan sitten hänen huuliaan ja puhun hitaasti ja selvästi kuin lapselle: – Ester, herää, kaikki on hyvin. Olet vapaa. Älä pelkää. Minä olen tässä, Kaleb, minä autan sinua nyt ja aina.

	   Juuri tällaiset sanat tulevat suustani. En ehdi niitä sen kummemmin valita.

	   Ester avaa kuin avaakin silmänsä, kirkaisee ja toistaa sitten hiljaa nimeni kuin parhaassa unessa tai sadussa: – Kaleb. Voiko tämä olla totta? Juuri tätä toivoin. Olenko siis jo kuollut?  

	   Hänen äänensä soi korvissani kuin isän tuntemien vanhojen miesten paratiisin musiikki. Ester avaa ja sulkee silmiään ja kun yhä vain näkee minut, hän kuiskaa hennolla ja minulle jo niin rakkaalla äänellään: – Näinkö hyvältä kuolema tuntuu. Sinäkin olet kuollut, kuten pelkäsin, mutta nyt me voimme taas tavata toisemme.

	   Siitä tajuan, että myös Ester on ajatellut ja kaivannut. Ilo täyttää sydämen, juuri siltä oloni tuntuu. Puhe alkaa myös virrata kuin se oikea ja hyvänmakuinen viini, jota pilvijumalten pidoissa kuulemma juodaan. Juuri sen rippeitä valuu meille väliin ja ne tulevat pehmeinä ja lämpiminä sateina.

	    Pyyhin Esterin kasvoja veteen kostutetulla liinalla ja saan myös tytön otsalta pois osan huolten rypyistä, siltä ainakin tuntuu. Kerron, että hän on elossa ja minäkin; unta tämä ei ole. Heidän vangitsijansa ovat pelästyneet temppelin jumalien puhetta ja paenneet. Kaikki hyvin siis. Loput kansastamme löytyy etäisemmistä luolista, joissa he joko nukkuvat tai sitten pysyvät piilossa ja ovat yhä kauhun vallassa. Meidän täytyy nyt vain vapauttaa kaikki muut ja kiirehtiä sitten Jeremiaa tapaamaan.

	   Ester katsoo minua kauan, hymyilee epäuskoisesti ja sanoo: – Jos kuolema on tällaista, miksi ihminen itse asiassa haluaa elää? Onhan kuolemassa kaikki selvästikin paljon helpompaa kuin elämässä.

	     Otan veitseni ja näytän sitä, vedän käteeni pienen haavan josta veri alkaa tihkua. Käsken Esterin koskea sitä ja maistaa verta. Silloin hän varmaan jo käsittää että minä olen elossa kuten hän itsekin. 

	    Ester tuijottaa minua kuin outoa lintua, koskettaa verta, nuolaisee sormea ja kirkaisee taas hämmästyksestä. Hän puuskahtaa, että vereni maistuu suolalta ja etikalta, mutta varsinkin lialta! Ja kun hän katsoo minua ja olemustani, hän sanoo nyt tajuavansa, että olen elossa ja varsinkin mitä suurimmassa määrin likainen: kunnon pesun tarpeessa.

	   Alan nauraa niin kovaa, että Esterin vanhemmat havahtuvat ja avaavat silmänsä. Siihen herää myös Assar. Hän ei usko silmiään nähdessään minut ja verisen veitseni ja vapisee kuin horkassa, koska varmaankin luulee, että kuoleman valtakunnassakin olen aikeissa tappaa hänet. Assar alkaa nyt rukoilla ja valittaa. Hän pyytää anteeksi jumalilta kaikkia pahoja tekojaan ja ajatuksiaan, sanoo katuvansa syntejään ja toivoo vain, että äkkiä pääsisi tästä kiirastulesta pois. Kunpa Tartaroksen virta ei olisi liian leveä ja lautturi armahtaisi hänet ja toimittaisi hänet sen toiselle puolelle paratiisiin, vaikkei hänellä ollutkaan kolikkoja mukanaan. Assar lupaa maksaa myöhemmin kaiken työllään, niin paljon häntä pelottivat helvetin kauhut. Hän ei myöskään halua, että hänen sielunsa jäisi ikuisesti vaeltamaan minun uhrinani ja korppien pilkattavana.

	     – Kadu siis tekojasi sinä syntinen, huutaa ääni äkkiä takanani. – Miten paljon syntejä sinulla on omallatunnollasi, sen tiedät vain sinä itse. Puheistasi päätellen vielä enemmän kuin olen arvannut. Viimeisin niistä oli, että sinä tahdoit johdattaa kansaamme harhaan ja esiinnyit taivaan edusmiehenä. Ja mitä tapahtui – saatoit heidät heti muukalaisten vangiksi. Vain oman jumalamme ihme on pelastanut teidät.

	     Säikähdän ääntä itsekin, mutta tunnistan piankin kuka puhuu. Jeremia on tullut ja seisoo takanani. Hänellä ei ole pyhää kirjakääröä kädessään ja muistan vasta nyt, että hän antoi sen minulle. Kirjakäärö jäi jumalien selän takana olevaan huoneeseen josta se löytyisi kyllä. Mutta miten saan sen sieltä ilman että rikon Matteukselle antamani lupauksen. 

	    Onneksi Jeremia ei kirjaansa kysele tai kaipaa. Hän pitää jo käsiään ylhäällä ja alkaa saarnata yön jumalansa hyvyydestä. Hänen puheistaan käsitän lopulta, että kaikki olivat heti heränneet, kun muukalaiset saapuivat vankeineen temppeliin. He olivat pelänneet henkensä edestä ja perääntyneet viimeiseen luolaan, jossa olivat päättäneet puolustaa itseään kepein ja kivin, joita luolien seinämiltä oli siinä hädässä saatu kerätyksi.

	      Jumalan äänet kuullessaan hekin olivat uskoneet viimeisen hetkensä koittaneen, mutta kun oli tullut hiljaista, Jeremia oli lopulta päättänyt ottaa selvää mitä temppelisalissa oikein tapahtui. Pelkät kohotetut kädet kilpenään hän oli edennyt hitaasti ja pelkoaan hilliten ja nähnyt, että myös temppelin jumalat, ja varsinkin Dushara, olivat tahtoneet kansallamme pelkkää hyvää. Olivathan rosvot paenneet ja jumalat taas päättäneet olla vaiti.

	   Assar ei vastaa sanallakaan Jeremian puheisiin, hän eí käsitä, mistä myös Jeremia on hänen kuolonuneensa tullut. Mutta kun Jeremia jatkaa puhettaan ja Ester nauraa ja minä puolestani vapautan muitakin, kun leikkaan veitselläni heitä kahlitsevat köydet, Assar alkaa hitaasti ymmärtää, että on elossa ja hereillä. Hän mutisee jotain ja etsii minua silmillään ja löytää. Pääni sisälle saakka tunnen hänen silmiensä pahuuden. 

	   Assarin vilkaisu saa minut uskomaan että katsekin voi joskus tappaa.

	   Mutta minä en ehdi sitä tai Assaria surra, hänestä ei ainakaan heti olisi mitään varaa. Vapautan seuraavaksi Esterin vanhemmat, jotka tuijottavat minua ihmeissään. Pian kaikkien siteet on katkottu ja voin mennä Jeremian luo. Tämä on langennut polvilleen Dusharan patsaan eteen ja siunaa tätä suureen ääneen ja sanoo, että paitsi me ihmiset, myös meidän oma jumalamme eli Näkymätön itse, on hyvin kiitollinen siitä mitä mahtava Dushara äsken teki. 

	    Jeremia käskee myös minut polvilleen ja minun on pakko polvistua ja rukoilla siinä hänen kanssaan; enhän voi toistamiseen kavaltaa Matteusta valammekaan tähden. 

	    Viereeni polvistuu Esterkin, vaikka hänen isänsä yrittää kieltää. Ester tulee vain ja tarttuu minua kädestä. Niin me kolme rukoilemme ääneen, kukin omalla tavallamme. Tunnen Esterin käden omassani ja koen äkkiä niin huikaisevaa onnea, etten tiedä ketä siitä kiittää. Siksi myös minun rukoukseni on vilpitön ja kohoaa sydämestä, vaikka tiedän, että patsaiden takana seisoo vain Matteus, laiha ja monin tavoin hullu mies, jota kukaan ei voisi jumalana pitää. Rukoilen kauan, kunnes se alkaa vähitellen sekä naurattaa että hämmentää minua. Siinä rukoillessa alkaa tuntua kuin ylistäisin ja kiittäisinkin itseäni.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Suurta kauhua ja pelkoa seuraa usein ylitsevuotavainen ilo ja hullaannus, sen opin nyt. Ihmisten jännitys laukeaa, huuto ja puheensorina ja silkka hälinä täyttävät temppelin. Siteistään vapautetut alkavat taas palata elämään ja osaksi kansaamme. 

	   Kansaksi tätä pientä joukkoa saattoi kai jälleen kutsua, koska meitä on jälleen 39. Tai näin uskon, sillä enää en pysty tarkasti lukumääräämme laskemaan, kun ihmiset liikkuvat ja juoksentelevat hälisten sinne tänne. 

	     Kenenkään kuolemasta ei ainakaan puhuttu, en saanut sellaisia sanoja korviini. Jos otan laskuissa Matteuksenkin mukaan, saan luvuksi 40, mikä sekin on kaunis ja tasainen luku minusta. Ehkä Matteus muutenkin myöhemmin liittyisi joukkoomme, vaikka toisaalta en tietenkään tiedä, kuinka kauan me voisimme näissä luolissa enää viipyä. Hän jäisi varmaan tänne meidän lähtömmekin jälkeen. Mitä silloin tapahtuisi lupauksille, joita olin hänelle hädän hetkellä antanut ja vannonut, sitä en halua miettiä. Kahtia en voi revetä edes kuvitelmissani. 

	   Tämän ajatuksen pelkkä hipaisukin uuvuttaa minut täysin ja täyttää minut tuskalla. 

	   Mutta havahdun, sillä varsinkin vapautettujen ihmisten hullaannus muuttuu kaiken aikaa suuremmaksi, tunteeksi, josta äiti olisi käyttänyt sanaa hysteria, kun Siidonin miesten  jälkeensä jättämiä tavaroita aletaan tutkia. Ensimmäisistä säkeistä löytyy kosolti ruokaa: juustoa ja kuivaa kalaa, kuivattua lampaanlihaa ja jopa kamelin lihaa, vaikka jotkut meistä pitävät sitä liian sitkeänä ja eläintä muutenkin yhtä mahdottomana syödä kuin sikaa. 

	     Mutta todella nälkäinen ei ruuan laatua kysele. Vaikka ruokaa on paljon, nopeasti se näkyy katoavan. Paistettu vuohenliha on ruuista ensimmäinen, jäljelle jää vain muutama luu. Hyvä kun itse saan palan juustoa ja kuivaa leipää. Mutta kun leipää liottaa hetken vedessä, se menee helposti kurkusta alas ja alkaa täyttää mitä tahansa ravintoa huutavaa vatsaa.  

	    Parempaa tai oikeastaan pahempaa seuraa, sillä kahdesta nahkasäkistä löytyy myös äidin iltakertomusten ikuinen unelma ja kohokohta: aarre. 

	   Muistan miltä minusta lapsena tuntui, kun äiti sadussa pääsi siihen kohtaan. Ilo ja jännitys väreili ihollakin. Mutta tämä aarre ei ole satu tai kangastus; ei mikään sadunkertojan kuvitelma, vaan todellinen ja oikea. Silmiemme eteen tyhjennetään kiihkolla kahta säkkiä. Kummastakin leviää lattialle kimaltelevia koruja, timantteja, rubiineja, safiireja sekä aitoja kultakoruja. Näin ainakin kalliitten kivien ja metallien tuntijat, Esterin isä varsinkin hullun kiilto silmissään väittävät. Rahaa helähtelee maahan myös ja kolikoita näkyy olevan kaikista mahdollisista metalleista. 

	   Varsinkin Assar alkaa huutaa ilosta. Tuntuu kuin hän itse olisi aarteen löytänyt, sillä Assar ryntää aarteen luo ja alkaa kaksin käsin kauhoa aarteita lähemmäs itseään, käyttäytyy kuin mieletön. Sitten hän hypistelee koruja, päästää suustaan outoa ääntä ja antaa pienempien rahojen valua virtana sormiensa lomasta. 

	   – Tämä kaikki on meidän, hän huutaa ja mumisee siinä kuin liiasta viinistä pahoin juopunut. Mutta kun Assar alkaa kahmia koruja oman kaapunsa sisätaskuihin ja housuihin, Jeremia suuttuu. Hän huutaa, että aarre kuuluu ensinnäkin Siidonin miehille ja koska nämä varmuudella ovat sen ryöstäneet, niille ihmisille, joilta se on otettu. Mutta jos käy niin, ettemme heitä löydä, aarre jää meille. Mutta ei kenellekään erityisesti, vaan meille kaikille! 

	    Jeremian ääni tärisee ja on välillä kadota ihmisten puheiden kohuun. Niinpä hän alkaa huutaa:   

	     – Tämän on jumala tarkoittanut kansallemme, jotta vielä voimme jatkaa elämää ja löytää paikan, jossa voimme taas alkaa rauhassa elää. Pane takaisin kaikki, mitkä taskuihisi jo kahmit, Assar. Rahaa ei pidä palvoa, se sumentaa järjen ja sokeuttaa silmät! 

	    Sama on toistettava yhä jyrkemmin, sillä monen muunkin silmät ovat alkaneet kiilua kultaa kirkkaammin. Vaikka Assar mumisee vastalauseita ja vaatii, että aarre päinvastoin jaettaisiin heti tasan kaikkien kesken ja jokainen voisi sitten itse päättää mitä omaisuudellaan tekisi, ei hän saa puheillaan kovinkaan monia nousemaan Jeremiaa vastaan. Niin suuri on yhä Jeremian valta. Keitaalle jääneet ja vangiksi joutuneet uskovat tämän pelastaneet heidät, niinpä lähes kaikki luottavat taas häneen. Kaipa se johtuu siitä, että köysi heidän kaulassaan oli ehtinyt hangata ihoon haavoja. Niiden kipu yhä muistuttaa ikävyyksistä, joita he Assariin uskoessaan olivat jo ehtineet kokea.

	    Niinpä Assar ei voi enää sanoa mitään, vaikka hänen koko olemuksensa on täynnä uhmaa. Hän seisoo ja mulkoilee ja irvistelee kuin lapsi, joka ei halua käsittää tehneensä mitään väärää. 

	     Kun katson häntä, tunnen taas vihaa, joka on suurempaa kuin ennen. Rukoilen kaikkia tuntemiani jumalia, jotta tämä paha tunne ei valtaisi minua kokonaan. Ties mihin itsekin silloin ryhtyisin. Ajattelen, että äidin henki on asettanut Assarin koettelemaan minua. Siksi minun on vain kestettävä tyynesti hänen läsnäolonsa.

	      Assar unohtuu hetkeksi, kun alan seurata, miten Jeremia pyytää, että kaksi luotettavaa miestä keräisi kullan, rahat ja korut takaisin säkkeihin ja kantaisi sitten säkit Jeremian huoneeseen säilöön. Näin pappien huoneesta on äkkiä todella tullut kokonaan Jeremian oma ja minä saan siten vastedes tyytyä häthätää kyhättyyn leposijaan pääluolan seinustalla. 

	    Jeremia lupaa vielä kerran, että aikaa myöten jokainen saisi nauttia aarteen sisällöstä. Ties vaikka joutuisimme sillä ostamaan itsellemme pysyvän asuinsijan ja voisimme siellä taas alkaa elää ihmisten lailla. Silloin jokainen kyllä saisi aarteesta osansa, jos siitä silloin jäisi vielä jotain jäljelle. 

	      Ja Jeremia korottaa ääntään:

	   – Luottakaa minuun, en ota tästä aarteesta mitään itselleni vaan päinvastoin tahdon turvata sillä teidän tulevaisuutenne, koska pian tulee aika, jolloin minua ei enää ole. Minä en aarteita itselleni halaja eikä niitä toiseen maailmaan voi kukaan kuljettaa.

	    Assaria Jeremian puhe ei silti rauhoita, hän mulkoilee säkkejä ja näen miten Assarin kädet vapisevat ja miten hänen kätensä etsii oman veitsensä kahvaa. Tiedän veitsen teräväksi, sillä Assar leikkasi sillä hiuksiaan ja ajoi joskus partaansakin. Veitsen terä kiiltää nuotion valossa ja vavahtelee vähän, näyttää käärmeeltä joka juuri on valmistautumassa iskemään uhrinsa niskaan. Tuntuu ettei Assarilla ole kärsivällisyyttä odottaa Jeremian luonnollista kuolemaa, vaan hän haluaa nopeuttaa sitä omilla keinoillaan.

	    Minä kauhistun, mutta kun Assar huomaa katseeni, hän murahtaa ja sujauttaa veitsen takaisin piiloon. Näen, miten Assarin käsien vapina silti jatkuu. Mutta kun vielä odotan ja eikä mitään muuta tapahdu, nousen ja seuraan Jeremiaa, joka on valvonut että kaikki jalokivet ja kulta on todella koottu kahteen säkkiin ja täpötäydet säkit kannettu pappien huoneeseen. 

	     Sinne asti ne saadaan helposti, mutta huoneen nurkassa ne ovat jokaisen näkyvissä; mitään piilopaikkaa ei sieltä löydy. Kerron Jeremialle, ettei Assar jättäisi asiaa tähän. Uuden yön pimeydessä tämä varmasti hiipisi etsimään säkkejä ja ottaisi osansa aarteesta ellei sitten koko aarretta. Sanon, että tiedän paikan mistä Assar ei säkkejä voisi tavoittaa. Ajattelen tietenkin huonetta jumalien patsaitten takana. Olen varma, että se oli aarteelle hyvä kätköpaikka, sanoihan Matteus etteivät maailman aarteet kiinnostaneet häntä lainkaan. Muistan miehen toistelleen, että suurin aarre on hengen aarre hänen uuden jumalansa luona taivaassa.

	     Jeremia katsahtaa minuun epäuskoisesti ja epäilee, että myös minä olen kullan huumaama ja haluan kaiken itselleni. Pudistan päätäni, polvistun lattialle hänen eteensä ja vannon kuolleen äitini ja hänen auringonjumalansa ynnä Jeremian ja kansamme Näkymättömän nimissä, ettei niin ole. – Olkoon jopa Dushara tämän todistaja, lisään vakuudeksi.

	   Jeremia katsoo silmiini ja tajuaa, että olen tosissani ja rehellinen. Hän panee käden päälaelleni, tunnustelee sydämeni lyöntejä ja mieleni rauhaa ja sanoo käsittävänsä, ettei minusta vilppiä tai kavaluutta löydy. Hän alkaa kuitenkin kysellä missä täällä voisi olla niin turvallinen piilo; tiedänkö minä jotain sellaista mitä hän ei? Nyökkään ja sanon, että monesta syystä ja vannomastani valasta johtuen en voi sitä kertoa, mutta Dushara ja Manawat ovat sen yöllä minulle näyttäneet ja että jopa ennen niin mahtava Baal on nyt liitossa meidän ja aarteemme kanssa. Kaikki ne tulisivat sitä omalla tavallaan turvaamaan. 

	   Jeremia vilkaisee taas minua tutkivasti, mutta ymmärtää, että vaikka puhun käsittämättömiä, puhun totta. Niinpä hän ei jatka kyselyjään. Lupaan myöhemmin yöllä kantaa säkit turvaan ja muutenkin katsoa, että kaikki olisi temppelissä kunnossa. Sanon, että voin tehdä sen vasta silloin, kun kaikki nukkuvat ja silloinkin minun on oltava varovainen, koska en luota Assariin enkä Esterin isään. Kun alan puhua siitä, käy ilmi, ettei heihin luota Jeremiakaan. Miksi luottaisi. Hän on rahan sekoittamia ja juovuttamia ihmisiä elämässään jo tarpeeksi tavannut.

	    Jeremia epäröi vielä hetken, mutta tajuaa kyllä, että niin kauan kuin aarre on täällä näkyvillä, se herättäisi suuria tunteita ja nostattaisi hyvässäkin ihmisessä ahneuden sarvikyyn. Tämä pistäisi heihin myrkkynsä niin, että hulluus valtaisi mielet, liuottaisi pois hyvyyden ja kunnian, eivätkä kunnolliset ihmisetkään aina kykenisi vastaamaan teoistaan. Jeremia arvelee myös, että Assar saisi taas vähitellen puhutuksi monia puolelleen, kun väittäisi, että Jeremia halusi vain pitää aarteen itsellään ja jakaisi sen sitten uskollisten kannattajiensa kesken.     

	    – Sellaisena myös sinua pidetään, Jeremia lisää. 

	      Ajatus siitä hermostuttaa minua. Kuten sekin, että on odotettava yötä, jolloin hämärän henget ja pimeyden voimat liikkuvat. Luolaan aarretta ei kuitenkaan voisi haudata, sen lattia on pelkkää kiveä. Koputtelen seiniä, sillä täälläkin saattaisi olla jokin salainen huone ja piilopaikka, mutta missään ei ontto tyhjyys kumise. Pappien huone on siten pois laskuista. Ulos hiekkaan ei myöskään kannattaisi kuoppia kaivaa, sillä tuuli kuljettaa hiekkaa paikasta toiseen ja nostaa syvällekin hautautuneiden ihmisten luurankoja näkyviin. Miten se ei sitten paljastaisi aarretta, jonka luo kätkijän jäljetkin johdattaisivat. 

	     Levitän käteni. Jeremia huokaisee ja lupaa, että saan aarteen kätkemisen hoidettavakseni. Hän ei halua sen piilopaikkaa tietää, jos en kerran saa sitä valan tähden kertoa.

	      Jeremia miettii tätä ääneen, sillä vanha ihminen ei enää osaa ajatella hiljaa, ainakaan hän. Hän mutisee, että tiedän jotain mitä hän ei, vaan olkoon. Hän olisi luolassaan kuitenkin yksin ja ikänsä tähden jo heikko. Assar taas vahva ja typerä kuin härkä ja kaiken lisäksi aarteesta juopunut. Jeremian ei ole siksi vaikea arvata, miten kamppailussa kävisi, jos Assar saapuisi hakemaan aarretta. 

	      Jeremia pudistaa päätään, on mietteissään ja peittää sitten aarresäkit päällysviitallaan. Aarteen todellinen kätkeminen saa jäädä yön ja minun huolekseni. 

	     Tajuan, että joudun odottamaan kauan, sillä ensin on päivän annettava kulua, ihmisten asetuttava aloilleen. On tehtävä arjen asiat, sytytettävä nuotiot, laitettava ruokaa, syötävä, puhuttava tapahtuneet läpi uudestaan ja taas uudestaan. Sana aarre toistuu ja toistuu. Sitten on vangittujen vielä etsittävä makuusijat huoneista, joissa toisia jo asusti. Mutta sopu antaa sijaa ja onhan kyse omasta kansastamme. Kaiken lisäksi käy ilmi, että vielä kauempaa takaa löytyy vielä tyhjä luola, jota on joskus pidetty mitä ilmeisimmin varastona; valoa sinne ei tule. Orjuuden kahleista vapautetuille se kelpaa suojaksi kuitenkin hyvin.

	     Niin aika kuluu. Aurinko vaeltaa taivaalla ja alkaa painua yhä alemmas. Koittaa ilta ja koittaa yö. "Katso, minä teen pimeän, niin tulee yö", sellainen lause löytyy Jeremian kirjakääröstä, jota vasta olen ehtinyt silmäillä. Mutta vaikka lause on vanha ja kertoo jumalallisista teoista, täällä yön tulolla ei ole isompaa merkitystä. Jeremia huomaa toki sen tulon ja siunaa ja laulaa hymninsä, mutta kahleista vasta vapautetut ihmiset eivät vielä halua paneutua levolle, vaikka heitä kuinka pyydetään ja lopulta käsketään. Vasta kun Jeremia huomauttaa kuinka tärkeää olisi, että me kaikki seuraavana päivänä voisimme hyvin levänneinä yhdessä miettiä kohtaloamme ja matkamme jatkamista, se auttaa. Ihmiset vetäytyvät omiin luoliinsa ja temppeliin. Lopulta aivan taaimmaisinkiin luoliin hiipii syvä rauha.

	    Sen myötä minäkin tyynnyn. Koska Jeremian luola on alkupäässä ja temppelisalin vierellä, olisi minun helppo hiipiä ensin sinne ja kantaa sitten säkit Dusharan patsaan jalustan eteen. Voin sitten vain toivoa, että Matteus näkisi minut tai kuulisi hiljaisen kolkutukseni. Kaipa tuo sekopää ymmärtää silloin avata oven.
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	Käy tietenkin niin, että tapahtumien paljous on itsellenikin liikaa. Torkahdan ja vaivun syvään uneen. 

	   Se ei ole lepoa, vaan näkyjen täyttämää. Alan siinä etsiä säkkejä, jotka tuntuvat kadonneen ilmaan. Kun loputtoman juoksentelun jälkeen löydän ne ja nostan selkään, ne painavat niin, etten voi ottaa kuin muutaman askeleen, kun jo on pysähdyttävä hengähtämään. Samassa tunnen, miten Assarin koura laskeutuu olkapäälleni ja näen taas miten hänen veitsensä välähtää.   

	    Huudahdan kauhusta ja herään. Unien sarja voi usein olla pitkä, sen muistan ja tiedän kyllä. Monta kertaa olen ennenkin herännyt vain jatkaakseni toista unta, mutta nyt tajuan, että minun on oltava täysin hereillä. Kun katselen ja kuuntelen, maailma pysyy vakaasti paikoillaan. Siksipä en heti nouse saati halua rynnätä minnekään, vaan odotan vielä hetken ja hengitän rauhallisesti yön ilmaa pimeyden peiton alla.

	      Äitini jumala oli valo ja aurinko, Jeremian ja kansamme jumalana taas  

	yön pimeys, sen antama suoja. En vieläkään tiedä, kumpaa on syytä pitää parempana. Päätän vaikeuksien keskellä uskoa molempiin: päivällä äidin, yöllä kansamme vanhaan jumalaan. 

	    Jostain syystä tämä ajatus tuo minulle rauhan. Vaikka herätessä sydämeni hakkasi vielä äsken kuin kiivaan juoksun jäljiltä, se lyö nyt rauhallisesti kaupunkimme muinaisen temppelirummun lailla. Suurta ei uskoni ole, mutta tällä tavalla selviäisin ainakin yhdestä pulmasta. Ei jompi kumpi vaan molemmat.

	    Yön aika on yhä menossa, mutta jotenkin haistan yläikkunoiden aukoista leviävästä ohuesta tuulesta että aamu lähenee: tuulessa on kosteutta, joka matkaa jostain kaukaa, ehkä punertavan meren kapealta lahdelta asti. Jotkut kasvit pystyvät vangitsemaan kosteuden ilmastakin. Siksi ne säilyivät täällä hengissä, vaikka elämä rutikuivassa erämaassa tuntuu lähes mahdottomalta. 

	   Myös minua ilman tuoreus elähdyttää ja virkistää. Nousen hitaasti ja ravistelen itsestäni viimeisetkin yön ja unen rippeet.

	   Hyvä olo katoaa, kun muistan mitä olen Jeremialle luvannut. Jos edessä odottaa jokin vaikea asia tai tehtävä, koen sen koko ruumiilla: vatsani kääntyy, käteni tärisevät, suuta kuivaa ja ajatukset solmiutuvat sekavaksi vyyhdeksi, vaikka kuinka yrittäisin etukäteen suunnitella kaiken niin hyvin kuin mahdollista. 

	     Hyvin ajateltu on puoleksi tehty, olen kotona kyllä saanut usein kuulla. Mutta nekään sanat eivät minua auta, vaikka ovat äidin sanoja. Pääni kuumenee kuin nuotio ja kipunoita sinkoilee, mitään järjellistä tunteen tai ajattelun paloa ne eivät silti saa aikaan. Ajatukset eivät edes laukkaa korskuvien tulihevosten lailla niinkuin joskus ennen, kun innoitus täytti minut ja syöksyi sanoina mieleen ja sormien ja hanhensulan kautta papyrukselle. Tunnen äkkiä syvää ja synkkää tuskaa. En äkkiä ole varma edes siitä, jaksanko kantaa edes yhtä aarresäkkiä temppelisaliin. 

	    Vielä pahempaa tulee mieleen. Entä jos Matteus ei olekaan pappien huoneessa ja kolkuttaisin turhaan; minne säkit silloin piilotan? Jos ne olisivat minulla vielä aamunkoitteessa, Assar huutaisi, että yritin varastaa aarteen. Se olisi saman tien loppuni, sillä kansamme lakien mukaan suuren varkaan saa heti tappaa. Tai sitten varkaan käsi katkaistaisiin miekalla ja siihen verenvuotoon ihminen hitaasti myös kuolisi. Assar ei epäröisi tarttua miekkaan sen tehdäkseen; miekkojakin Siidonin rosvot jättivät paetessaan jälkeensä. Edes Jeremia ei voisi häntä pysäyttää, sillä vanhat lait ovat Jeremiankin sanoja vahvempia.

	    Hiivin yhtä kaikki varjona Jeremian huoneeseen. Jeremia on tietenkin jo valveilla, koska syvin uni on jo aikaa sitten hylännyt hänen ikääntyneen mielensä ja ruuminsa ja jättänyt Jeremialle vain vaihtuvat näyt ja ajatukset. Niinpä Jeremia katsoo minua, mutta ei puhu, vaan tekee pelkin elein selväksi, että yhdessä nostaisimme säkit selkääni. Niin tapahtuu. Kun se on vaivoin tehty, alan hitaasti kulkea kohti temppelisalia niin äänettömästi kuin kykenen.

	    Jeremia menee luoliiin johtavan oven suulle, nostaa sormen huulilleen ja asettuu vahdiksi käytävään. Mahdollisen tulijan hän pysäyttäisi jonkin tekosyyn nojalla, jotta ehtisin palata aarteen kanssa huoneeseen. Näin eleet tulkitsen. Niinpä lähden hänen peräänsä, hoipun säkkien painon alla ja keskityn pitämään itseni pystyssä. Vaapun Jeremiaakin pahemmin kun ohitan hänet, mutta pääsen temppelisaliin ja sitten Dusharan patsaan ja sen jalustan viereen ilman että kukaan näkee minua. 

	    Lasken säkit maahan ja hengähdän. Ne ovat siinä kuin uhrilahja jumalille, joita en osaa enää kunnioittaa saati pelätä – olenhan jo kaikin tavoin käsittänyt, että näitä jumalankuvia ovat pelkästään niiden takana seisseet papit pitäneet elossa.

	   Pahin työ on tehty. Odotan että Jeremia vetäytyy taas kokonaan kammioonsa eikä näe mitä teen. Säkkien paino tuntuu yhä harteilla, vaikka ne lojuvat maassa. En käsitä miten saatoin saada ne edes siihen. Syytä riemuun ei muutenkaan ole. Vaikka miten kuiskaan Matteuksen nimeä, vaikka kuinka kolkutan hiljaa luolaseinän ovea, en kuule vastausta, pienintäkään äännähdystä. Vain aamutuulen suhu leviää ylhäällä katon rajassa olevista ikkuna-aukoista.

	   Kauhistun. Pian virkeimmät alkaisivat nousta jaloilleen ja varsinkin nousisivat vanhemmat miehet ja naiset, joille tulisi tarve käydä tyhjentämässä itsensä koska vanhuuden taudit vaivasivat ja saivat heidät muutenkin vähäunisiksi ja kärttyisiksi. Epätoivoissani isken nyt kädelläni muutaman kerran seinää. Ja ihme tapahtuu. Äkkiä ovi lähes heittyy minua päin ja avaa tien jumalien selän taakse. 

	    Nyt vasta huomaan, että ovi ei ole edes kiveä, vaan kiven näköiseksi maalattua mustaa ja kovaa puuta, jonka sisäpuolelle on kiinnitetty paksusta metallista taotut kahvat. Niiden avulla voisin ilmeisesti vetää oven taas paikoilleen.

	    Tartun säkkeihin. Kun ponnistan kaikki voimani, saan ne jotenkin työnnetyksi jumalien huoneeseen. Sitten ryömin sinne niiden perässä. 

	     Sisällä on pimeää kuin laaksomme vanhoissa henkien hallitsemissa luolissa ja minua alkaa pelottaa. En näe Matteusta missään enkä saa ovea siinä kiihtymyksen tilassa kunnolla paikoilleen vaikka miten haparoin. Taotut kahvat eivät näköjään toimi yksin lukkoina. Se alkaa kauhistuttaa minua. Koska olen jumalien huoneessa ensimmäistä kertaa yksin ilman Matteusta, minusta alkaa myös tuntua, että jumalat ovat ehkä sittenkin elossa ja tarkkailevat toimiani jostain.

	    Oven ja kallion välissä on ja pysyy yhä kapea aukko, sillä en saa vedetyksi ovea täysin kiinni. Kun minua ja aarretta alettaisiin etsiä, olisi Assarin ja muiden ennen pitkää mahdollista huomata se. Näin myös Matteuksen piilopaikka ja hän itse paljastuisivat, vaikka olen miehelle pyhästi luvannut, ettei niin tapahtuisi.

	     Vaivun maahan ja minulta pääsee muutama tukahdutettu itkun hyrskähdys. Silloin viereltäni kuuluu ääni, joka kuiskaa minulle vihaisesti: – Johannes? Mitä sinä täällä teet? Miten sinä pääsit tänne?   
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	Sieluni saa heti rauhan, sillä ääni on Matteuksen ääni – ei minkään pimeyden hengen saati kivijumalan. 

	    Mutisen jotain katuvalla äänellä, mutta Matteus ei minun anteeksipyynnöistäni piittaa. Hän sanoo väsyneesti, että olen tehnyt tämänkin erehdyksen vielä Kaleb-nimisenä, mutta uuden Johannes-nimeni alla en niitä tästedes enää koskaan saisi tehdä. Se nimi suojelisi minua ja herättäisi hänessä ystävällisempiä tunteita minua kohtaan. Olisin hänelle silloin kuin lähes oikea ihminen. Ja Matteus jatkaa: – Sellaisena tarvitsen sinua. Mieti itse kumpana tahdot pysyä. Muista että Kaleb tuli tänne omin luvin ja jätti jopa oven raolleen. Ja sellaista Kalebia minä en pian enää armahda tai auta.

	    Kun edelleen pysyn vaiti, koska en näe missä Matteus on ja kuulen vain hänen äänensä, Matteus jatkaa: – Olet heti rikkonut pyhän valasi ja käyttäytynyt, kuten alhainen ihminen ainakin. Mutta uuden nimesi suojassa voit alkaa myös uuden elämän. Lupaa ja vanno se. Niinkuin isäni isoisä sanoi ja isäni sitten toisti, pitää jokaiselle antaa hänen pahatkin tekonsa anteeksi, jos hän vain itse tunnustaa ne ja alkaa pyrkiä kohti totuutta ja valoa.

	    Hän puhuu nyt hitaasti ja juhalllisesti kuin vanhoja tekstejä toistellen ja muistuttaa siinä taas Jeremiaa tai paremminkin laaksomme temppelin apupappeja jotka leipäpalan tähden tekivät työtään. Hänen äänensä sävy ei kuitenkaan ole ilkeä eikä hän ole enää vihainen minulle, pettynyt vain. Sitten tumma varjo näyttää kulkevan ilmassa kohti ovea. Sama varjo nostaa oven jotenkin paikalleen ja äkkiä ovi on taas lujasti kiinni. Matteusta itseään tai oikeammin hänen kasvojaan en näe kuitenkaan vielä hetkeen. Vasta kun aamun valo alkaa tihkua sisään ylhäältä, huomaan, missä hän on yönsä viettänyt. Ylemmäs huoneen seinämiin on joskus koverrettu onkaloita, joissa papitkin ovat joskus muinoin ehkä nukkuneet.

	    Yhteen niistä on Matteus joka tapauksessa tehnyt itselleen kuin linnunpesän oksista, ruohosta ja kaikesta pehmeästä mitä retkillään vain on löytänyt. Nytkin kun hän seisoo edessäni on hänen vaatteisiinsa ja partaansa jäänyt vuohen villaa ja höyheniä.

	  Matteus näyttää vähintäänkin kummalliselta: sulkasatoiselta ja nälkiintyneeltä korppikotkalta, itse asiassa kaltatulta paistohanhelta. Purskahdan tahtomattanikin nauruun. Hän kohottaa vuorostaan kätensä ja muistuttaa siinä asennossa hetken minua. Ihminen hänessä herää, sillä miehen koko olemuksesta näkee, että nauruni on loukannut häntä. Niinpä vakavoidun ja yritän myös pysyä vakavana, vaikka lintuprofeetan nukkavieru hahmo tulee aina vain paremmin näkyviin aamun valon kasvaessa.   

	    Syytä vakavuuteen löytyy muutenkin, sillä Matteuksen kaikennäkevä katse osuu aarresäkkeihin. Hän tahtoo heti tietää miksi olen säkit tänne kantanut ja mitä niissä on. 

	     Kun avaan toisen säkin ja esittelen sen sisältöä, Matteus ei suinkaan ilahdu, vaan kiivastuu taas. Hän alkaa lähes huutaa, muistaa sitten miten ääni kaikuu suureen luolaan, sylkäisee ja sanoi hampaittensa välistä: – Mitä sinä olet saanut aikaan, kirottu ihminen. Olet tuonut tänne Mousan kultaisen vasikan, jota kansat muutenkin jo palvovat jumalana oikean jumalan sijasta. Jo vanha Jahve vihastui tuosta aikanaan ja myös kaikki luolan jumalat suuttuvat tuollaisesta edelleen, puhumattakaan isäni isoisän jumalasta ja hänen pojastaan. Sama poika on sanonut, että maan aarre ei ole taivaan aarteen veroinen ja ainoaa kunnon kultaa on vakaa usko hengen aarteeseen ja sen voimaan. 

	      Matteus vetää henkeä, katsoo minua, huokaisee syvään ja lisää kuin anteeksiantaen: – Mutta sitä sinä onneton et tietenkään voi vielä tietää.

	     Minä käsitän tämän sovinnon merkiksi ja helpotun. Yritän silti nöyränä lepytellä häntä. Sanon, että juuri siksi olen kantanut maallisen aarteen tänne turvaan, paikkaan, josta en jumalien nimen ja äitini nimen kautta vannottuani tietenkään ole kertonut kenellekään. Nyt kun aarre on täällä, voivat ihmiset tuolla alkaa taas elää rauhassa toisiinsa luottaen eivätkä ryhdy ryöstämään ja murhaamaan aarteen ja kullan tähden.

	    – Se olisi kansamme loppu, sanon vielä jotta Matteus varmasti ymmärtäisi. – Muita ei enää ole, me täällä yöpyvät vain. Eihän meitä nytkään ole kuin 39, ellei sitten 40, jos lasken sinut mukaan.

	  Matteus pudistaa kiivaasti päätään kuin näyttääkseen, ettei halua mitenkään kuulua kansaan, jonka mitättömistä ominaisuuksista on saatu jo tarpeeksi esimakua. Hän tuijottaa minua yhä tuimasti aikoen selvästi jatkaa torumistaan. Mutta äkkiä hänelle tulee muuta mieleen. Matteus kaapii korut ja rahat ja kultapikarit takaisin säkkiin. Hän tarttuu molempiin säkkeihin, heilauttaa ne yllättävän keveästi olalleen ja katoaa jonnekin pimeään. Kuulen askelten ääniä ja sitten jostain ylempää kivien kolahduksia ja oudompia ääniä, joiden alkuperää en lainkaan tunnista. 

	    Löytyykö sieltä vielä portaikko ja muita huoneita ja lisää salaisuuksia? Ehkä. Onhan tämä luola ollut aikojen saatossa monien jumalien ja heidän pappiensa ominta valtakuntaa. Jossain on siis uusi piilo. 

	     Ihminen on kuin orava, kätkee sen, mitä ei voi heti käyttää, sanoisi äiti tähän.

	     Niinpä en hämmästy, kun Matteus palaa ilman säkkejä. Hän sanoo piilottaneensa aarteen ja niin on aarteelle aina tehtävä, sillä ahneus on todellakin ihmisen sielun pahoista ominaisuuksista nopein ja vaarallisin ylpeyden ja kateuden ohella. 

	    Näin muistan äitini myös sanoneen. Tunnen hetken suurta huojennusta. Mihin tahansa Matteus onkin aarteen vienyt, hän on tiennyt mitä tehdä. Sillä kun päivä valkenee ja näen huoneen ja Matteuksen aina vain paremmin, ei aarteesta ole jäänyt huoneeseen muistoakaan. 

	     Poissa ovat myös papyrukset ja ruukut. Onko hän kantanut nekin jonnekin ylemmäs piiloon? Mitään portaikkoa en kuitenkaan näe. 

	    Jään miettimään sitä. Hänen on täytynyt kätkeä ne jo heti lähtöni jälkeen. Ehkä Matteus epäilee minua, ajattelee ehkä, etten sittenkään ole luotettava. Siksi hänelle tärkein on laitettu heti parempaan turvaan.

	    Sama epäilys alkaa kalvaa myös omaa mieltäni, mutta vain toisinpäin. Entä jos aarteemme jäisi tänne enkä saisikaan sitä Matteukselta takaisin. Entä jos Matteus sittenkin tahtoo omia sen itselleen? Mitä Jeremialle silloin sanon. Siitä ei Jeremia olisi riemuissaan. Onhan Opettajamme ajatellut, että aarteen avulla voisimme hankkia ja käytännössä ostaa ja lunastaa joltain kansalta itsellemme pysyvän turvapaikan. 

	     Mieltäni synkentää toinenkin ja edellistä vielä pahempi pelko. En uskalla edes ajatella, mihin Assar ja hänen kumppaninsa ryhtyvät, kun kuulevat aarteen noin vain kadonneen ilmaan.   
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	Matteus puhaltaa nuotion hiiliin uutta hehkua ja saa tulen syttymään niin suureen roihuun, että voi alkaa kuumentaa vettä pienessä kattilassa, johon on laittanut valmiiksi murskaamiaan ja käsiensä välissä hieromiaan teepensaan tuoreita lehtiä. 

	    Hämmästyn. Miten kuivassa erämaassa voi kasvaa teepensas. Vai sataako täällä sittenkin joskus tarpeeksi? Mutta sitten muistan, että aivan vuoren juurella on kasvanut joskus viljaakin. Eivät lehdet ole tyhjästä ilmaantuneet.

	     Minusta Matteuksen puuhailu näyttää oudolta, se on vastoin kaikkea sitä, minkä kotona olen oppinut. Äitini ensin hieroi lehtiä käsissään kauan ja kuivasi sitten niitä vielä pitkään. Kuivuneet lehdet hän lisäsi kiehuneeseen ja hetken myös jäähtyneeseen veteen. Hän haudutti teen tuoreiden mintunlehtien kera ja vieläpä siivilöi sakat pois, jotta teestä ei tulisi liian väkevää. Mutta en sano Matteukselle mitään. Kaipa jokaisella on omat pinttyneet tapansa tehdä juomiaan. 

	   Matteusta ei teen hauduttaminen näytä huolestuttavan, hän todella valmistaa sen laillaan. Mies tuntuu miettivän jotain aivan muuta. Hän hörppää kupistaan ja tarjoaa sitä sitten minullekin, mutta kieltäydyn. En tunne janoa, sanon. Vaikka jano minulla kyllä on.

	   Matteus katsoo minua pitkään. Viimein hän avaa suunsa ja kertoo pitäneensä minua hyvänä ihmisenä tai paremminkin kehityskelpoisena nuorukaisena, josta voisi kasvaa hänelle oikea apuri ja kunnon kirjuri tehtävään, johon monet ovat kutsutut mutta harvat valitut. Toisaalta hän näkee myös luonteeni hataran puolen, esimerkkejä siitä löytyy yhä vain. Minun itseni pitäisi nyt päättää lähdenkö todella tälle hänen näyttämälleen tielle. Hän ymmärtää senkin, etten ole vielä minkään asian kanssa aivan tosissani. Nuoruus saa minut puhumaan muuta kuin totta.

	    Matteus vaikenee hetkeksi ja jatkaa sitten saarnaansa joksi sen tulkitsen. Jos seuraan häntä, minun olisi sillä tiellä pysyttävä. Hänen jumalansa ei antaisi anteeksi sitä, että työ jäisi kesken ja unohtuisi. Niin paljon tärkeää oli vielä kirjoittamatta siitä, mitä kaikkea tämä kirkastunut ja inhimillisemmäksi muuttunut vanha jumala oli halunnut ihmisille uudessa hahmossaan ilmoittaa.

	   Matteus tarttuu minuun ja ravistaa kevyesti. Taas kerran hänen katseensa porautuu lävitseni. Tunnen suurta halua sanoa Kyllä ja aivan yhtä suurta halua sanoa heti perään Ei. Käy niin, että rehellinen Ei alkaa taas voittaa. Enhän tiedä mihin Matteuksen tie minut veisi. Jeremian seurassa ja varsinkin Esterin kanssa taas kulkisin sinne minne sydämeni kaiken aikaa joka tavalla halusi. 

	     Ajatus on niin voimakas, että tunnen kipua. Ja sitten käsitän, että olen taas puraissut huultani.  

	    Olen huutaa ääneen sekä tuskasta että yhtä kaikki myös ilosta; niin voimakkaina molemmat tunteet risteilevät mielessä ja ruumiissa ja kamppailevat keskenään paremmuudesta.

	     Muistan Esterin ja hänen katseensa, joka on ehtinyt jo täyttää minut onnen tunteella ja ilolla. Matteus katsoo kuitenkin minua kuin manaaja. Tunnen äkkiä, miten miehen käsistä ja silmistä virtaa minuun voimaa, joka vaikuttaa yhtä elähdyttävästi kuin keitaalla taatelit ja raikas vesi. Käykö minulle nyt niin, että joudun Esterin unohtamaan, koska sitä Matteus tahtoo. Olen hänen katseensa ja voimansa alla kuin koira joka ei voi vastustaa isäntänsä käskyjä.

	   Vielä äsken olin varma Jeremiasta ja Esteristä, mutta nyt en enää osaakaan valita. Taas olen umpikujassa. Kummassa on tulevaisuuteni? Voisinko kenties sittenkin vielä yhdistää molemmat? 

	   En tiedä miksi niin käy, mutta ojennan käteni ja annan oman tahtoni Matteuksen valtaan; ikään kuin sulan ja murrun hänen voimansa alle. Mutta vain täksi hetkeksi, kerron kuitenkin hiljaa itselleni. Jokin takaportti pitää kaikkeen jättää tässä matoisessa maailmassa, kuulen äidin myös kuiskuttavan. Jos huonosti kävisi, voisin pienestäkin aukosta livahtaa hiiren lailla pakoon.

	    Matteus ei jostain syystä tartu tähän ajatukseen, ehkä ei vain halua. Hän ilahtuu, ravistelee minua vielä hetken ja sanoo sitten: – Olet juuri se, jona sinua pidinkin. Olet saava suuren tehtävän minulta ja sen kautta muutut yhdeksi jälkeentulevista. Matteus taputtaa käsiään ja lisää: – Minä kerron sinulle kohta tulevan tehtäväsi laadun ja määrän.   

	    En ymmärrä miten minä voin olla jälkeentuleva kun olen jo tässä, mutta Matteus huitaisee kädellään. Hetken hän etsii sanojaan kuin olisi lukenut niitä pyhästä kirjasta ja jatkaa samaan hengenvetoon: – Joko liityt meihin tai olet meitä vastaan, joko sanot "Kyllä Kyllä" tai sitten "Ei Ei". Mutta epäröidä ei pidä, vaan tulla mukaan avoimin sydämin ja vilpittömin mielin. Jos et tule, käännät kaikelle selkäsi ja jäät ulkopuolelle. Palaat vanhaan maailmaan, sen varjoon ja pimeään, tyhjyyteen ja turhuuteen. Muista, että sinua nyt ja kaiken aikaa katsoo suuri ja oikea ja ainoa jumala. Juuri hän meitä, koko maailman ihmisiä tai oikeammin heidän henkeänsä ja sielujansa, suojelee ja tarkkailee. 

	    Matteus jää miettimään sanojaan ja tuntuu niistä kovin pitävän, niin mieltyneeltä itseensä hän näyttää. Ja Matteus lisää loppukaneetiksi: – Maalliset kuninkaat eivät sellaista valtaa koskaan saa, vaikka luulevat hallitsevansa muita. Ihmisen sydän ja hänen mielensä ovat aina vapaita, jos me vain itse niin tahdomme. Itse me myös päätämme, mihin uskomme ja mihin suuntaan uskon avulla omin jaloin ja ajatuksin kuljemme.

	    Jään miettimään hänen sanojaan. En osaa vastata, koska en tiedä missä itse asiassa olen. Omassa vanhassa maailmassani edelleen, ajattelen sitten. Tästä uudesta en tiedä vielä yhtään mitään. Tunnen vain väsymystä ja haluan nukkua, mutta Matteus ei suo minulle sitä.

	    – Sano, oletko mukana, ja jos, vanno että pysyt tällä tiellä ja autat minua, Matteus hoputtaa.

	    Nostan taas käteni ilmaan antautumisen merkiksi, muuhun ei löydy voimia. Vaikka olen jo myöntynyt, tajuan taas, ettei kyse ole oikeasta myöntymistä, vaan väsymyksestä. Haluan itse asiassa pelkästään vaipua uneen. Nyökkään taas ja pyydän Matteukselta, että saisin nyt edes hetken levätä. Joka tapauksessa kävisi pian niin, että nukahtaisin kesken hänen puheensa. 

	    Kumma kyllä Matteus suostuu, vaikka aamu alkaisi kohta. Ehkä hänen maailmassaan vuorokauden ajoilla ei ole mitään merkitystä, työllä vain. Tuntuu että mies elää kuin taivaan lintu ja kokee itsensä tälläkin tavalla täysin vapaaksi. 

	     Sitä Matteus ei itse kuitenkaan näytä miettivän. Hän kaataa taas teetä kuppiin ja juo keitostaan hitaasti ja irvistellen, mistä arvaan juoman tietenkin hautuneen liian karvaaksi. Siksi pudistan taas päätäni kun hän tarjoaa sitä minullekin. Olenhan juuri pyytänyt lupaa vain nukkua. Ehkei juoma ole teetä ollenkaan, ties mitä yrttilientä. Teen unisilla eleilläni selväksi, että olen jo juonut vettä ja muutenkin kylläinen, vaikka oikean, äidin valmistaman minttuteen ajatteleminenkin saa minut tuntemaan niin suurta janoa, että mieleni tekisi purskahtaa itkuun.

	     Onneksi tiedän kokemuksesta, että uni vie janon tunteen mukanaan. Suljen siksi silmäni ja olen vaipuvinani horteeseen.

	     Se on kuitenkin turhaa. Käsitän piankin, että edes nukkumisesta ei tule mitään. Ja tähän löytyy toinenkin syy: aarteen täydellinen katoaminen piinaa sisimpääni Matteuksen sanoista puhumattakaan. Nehän sitoisivat minut häneen lopuksi elämääni. 

	    Kuinka pitkä elämäni olisi? Kuolema oli jo hengittänyt lähelläni. Kuolemaa olin jo liikaakin nähnyt ja yhä se oli läsnä kaikkialla. Tajuan että voin varmuudella sanoa vain, että juuri nyt olen hengissä. Täällä me olemme olleet vasta pari päivää ja tänne emme voisi jäädä. Jos Matteus ei lähtisi mukaamme, miten muka voisin jatkaa työtä yhdessä hänen kanssaan? Olenhan Jeremian oppipoika. Enkä vain sellainen. Hän on muutenkin tehnyt minusta perillisensä.

	    Kysymyksiä riittää, enkä saa niihin yhtään sen enempiä vastauksia kuin äsken. Kuka niitä antaisi, kun en itsekään siihen pysty.

	    Ajatus palaa taas kaikkein polttavimpaan piinaan, kun en ajattele Esteriä. Matteus on kätkenyt aarteen josta minä puolestani olen tilivelvollinen Jeremialle. Vaikka aarre on Siidonin miesten ryöstösaalista, siitä on jo hetkessä tullut kuin kansamme ikimuistoista omaisuutta. Jos en myöntyisi Matteuksen pyyntöihin, menettäisin ehkä aarteenkin. Mitä Jeremialle silloin sanoisin. Myös hän luottaa minuun ja toivoo minusta seuraajansa. Pyhä kirjakäärö on jo luovutettu haltuuni.

	    Tajuan taas selvääkin selvemmin, etten voi hylätä myöskään Jeremiaa. Ja sitten ja ennenkaikkea Ester! Taas hänen kuvansa nousee mieleen, en pääse tytöstä irti. Kitkerä maku kohoaa suuhuni ja mielessäni alkaa itää suuren suuri kirous. Millainen sotku kaikesta on tullut. Tämä on pelkkä synkkä uni, painajaistakin pahempi, vaikka kaikessa on toki ollut myös hyvää. Mutta hyvä häipyy, katoaa hiiren lailla. Ja koska en ole kissa, en saa edes hiiren hännästä kiinni.    

	     

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	2.

	Katse pitää aina nostaa ylös taivaan aurinkoon, jumalaa pitää muistaa kiittää, jos on saanut rauhassa eletyksi yhden päivän alusta loppuun, äiti supisee minulle. Kuulen hänen hennon ja hauraan äänensä. Yhtä totta on se, että Matteus sekä kiinnostaa että pelottaa minua. Mihin hänen kanssaan joutuisin? Jumalan poika oli samalla Matteuksen isoisoisä, jos hourupään puheisiin saattoi luottaa; ainakin hänen isoisänsä ja isänsä olivat uskoneet niin. Mutta voiko jumalilla olla maallisia lapsia? Tekeekö se jumaluudesta parempaa vai pelkästään arkisempaa? 

	    Mitä enemmän mietin, sitä enemmän sotkeennun ajatuksiini. Uni painaa, olen kuin houreessa. Mitä tämä minulle kuuluu. Älä ajattele, vaan yritä elää, selvitä hengissä! Vaikeaa on kaikki. Jumalia riittää tässä maailmassa muutenkin. Miten valita se oikea heidän suuresta ja yhä vain kasvavasta joukostaan. 

	    Pääni täyttyy äänistä, lauseista, vanhoista ja uusista ajatuksista, menneistä muistoista. Äidin auringonjumala oli joskus aikojen alussa nimeltään Ra, suuri ja mahtava, mutta hänen valtansa himmeni rappion myötä ja muuttui iltatähden tuikkeeksi. Ja niin äidille jäi pelkkä nimetön aurinko. Yhtä huonosti kuin Ra-jumalalle kävi Baalille, jonka mahdin ja vallan katoamisen silvottu nenä luolassa todentaa sataa sanaa paremmin. Dusharaa palvottiin jossain yhä, mutta turhaan, sillä olenhan juuri sekä hänen että Manawatin takana ja näen, että kummankin suulla ovat aiemmin puhuneet vain papit. Miten koskaan voisin tietää, kuka tai mikä jumalista on ainoa ja oikea? Entä jos kaikki nämä jumalat sittenkin ovat vain yhden ainoan jumalan eri puolia ja ilmentymiä? Entä jos Kaikkeuden Valtiaan on ihminen oman pelkonsa ja tietämättömyytensä tähden lohdukseen ja turvakseen itse keksinyt eikä ainoatakaan jumalaa ole muualla kuin ihmisen omassa mielessä?

	     Kun tällaisia miettii, on vaikea saada unta. Ajatukset eivät jätä minua rauhaan, vaikka kuinka suljen silmiä. En tiedä, mihin Matteus nyt minua oikein johdattaa ja kiinnittää. Miten lopultakaan saattaisin luottaa tähän mieheen, tuuliviirin ja ukkospuuskan kaltaiseen olentoon. Jos en täysin hulluna, pidän häntä ainakin hyvin erikoisena. Ja ennen kaikkea arvaamattomana. 

	     Oikean hulluuden rajan toiselle puolelle miestä näkyy vetävän luonne, jota hallitsee minulle tuntemattoman jumalan tai sitten pelkän riivaajan henki. Mutta toisaalta kaiken aikaa minua oudolla tavalla kiinnostavat juuri hänen loputtomat puheensa, katkonaiset lauseet, joissa on viisautta sen verran, että haluaisin tehdä niistä kelvollisia. Ehkä minuun vaikuttaa eniten Matteuksen kiihko ja varmuus, ja varsinkin satojen sanojen tulva. Sen vangiksi olen jäänyt kuin lastu jota virta vie minne tahtoo. Vaikka mielessäni asuu epäluulo ja suuri vastustus, se sulaa heti, jos Matteus avaa suunsa. Kun annan hänen ryöppyävien sanojensa päästä sisälleni, tunnen olevani osa niistä ja muutun olennoksi vailla omaa tahtoa.     

	    Näin minulle käy taas. Uni karkaa kauas. Havahdun, nousen, kuuntelen hänen sinne tänne poukkoilevia sanojaan ja taas ne jäävät mieleen ajatuksina, joista en pääse rauhaan. Istun ja kuuntelen ja tunnen sekä tuskaa että rauhaa Matteuksen teenuotion rippeiden hiljalleen palaessa ja pihkaisten oksien räiskyessä ja pamahdellessa ja heitellessä kipunoita ympärilleen. Kun hän taas katsoo minuun vaativasti ja kysyy yhä vain vannonko auttavani häntä, en voi muuta kuin vastata myöntävästi. Ajattelen hämärästi, että jos jokin jumala ylipäänsä on olemassa, hän saa luvan järjestää tämän asian. Rukoilen sitä: hoida asia niin, että voin olla sekä Matteuksen että Jeremiankin mieliksi. Ehkä selviän kaikesta. Osaanhan toki kirjoittaa muistiin sen, mitä hän kertoo. Ja varmasti tekisin sen Matteusta itseään paremmin. Siihen ei liikoja vaadita.

	    Hetkittäin vaikuttaa siltä kuin olisin taas siirtynyt toiseen olomuotoon ja uneen, jossa olen etsimässä ulospääsyä helvetin porteilta ja lupaan kenelle vain mitä tahansa. Olen sen avulla jo löytämäisilläni tien joka vie minut paratiisiin, ainakin sen kukkien ja tuoksuyrttien koristamalle ovelle. Jos oven avaan, jos vain saan sen auki, kaikki huoleni katoavat.

	     Kukista ja yrteistä muistan Esterin. Mieleni kuumenee, ruumis vapisee. Päätän, että kun täältä pääsen takaisin temppelisaliin ja tapaan hänet, pyydän hyvin yksinkertaisin ja selvin sanoin että tyttö yhdistäisi kohtalonsa kanssani. Ennen en olisi voinut sitä edes yrittää, koska silloin lupa olisi pyydettävä hänen isältään eikä sitä kunniaa minunlaiseni tyhjätaskun osalle olisi mitenkään suotu. Mutta ajattelen, että nyt sen asian kanssa on jo toisin. Onhan laaksomme maailma kadonnut ja kaikki me täällä olemme vähintäänkin samanarvoisia keskenämme. Olemme kuin purjeensa menettäneessä ja karille karahtaneessa laivassa, jonka näin silloin äidin kanssa. Me seisomme avuttomina sen kannella tulevaisuuden edessä, josta kukaan, ei edes Jeremia tai Matteus, voi sittenkään tietää mitään.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Ajatukseni liukuvat taas sinne minne sydämeni haluaa, kiinnittyvät yhä enemmän Esteriin. Matteus ei sitä huomaa. Ja vaikka huomaisikin, hän ei näytä välittävän. Matteus luottaa jo kykyynsä, jolla on saanut minusta otteen. Tajuan että hän on tehnyt samaa ennenkin jossain muualla kaikenlaisten ihmisten kanssa. Hän on ehkä ollut kansansa profeetta tai maagi, joka on karkoitettu, kun häneen on kyllästetty tai sitten miehen jokin ennustus on ollut täysin väärä ja tuhoisa. Yleensä sellaiset profeetat tapetaan, mutta Matteus on paennut ja selvinnyt hengissä. 

	      Hän etsii heti silmiäni, alkaa taas puhua. Kiihkeä ääni kiertää päässäni niin voimallisesti, että olen kuin käärme, jota sen haltija huilullaan hallitsee ja vaivuttaa hypnoosiin. Uskon, että siitä on kulunut aikaa, kun Matteus on ylipäätään kenenkään kanssa puhunut ja vielä kauemmin siitä, kun hän on puhunut itsestään. Mutta alkuun päästyään häntä ei pidättele mikään. Hän on niitä, jotka yksinäisyydestä päästäkseen sitovat kuulijaa jatkuvilla ja niin mutkikkailla solmuilla, ettei tämä livahtaisi puheen pyydyksestä karkuun. Siksi en taaskaan voi muuta kuin kuunnella. Yritän pysyä mukana sanojen virrassa ja pitää päätäni pinnan yläpuolelle, etten vallan hukkuisi.

	    Jotain uskon muistavani kaikesta myöhemminkin, vaikka paljon jää varmaan myös unohduksiin. Lauseitten myötä siirryn hetkessä pieneen kylään järven rannalla. Siellä Matteus syntyi, siellä hänen perheensä oli aina asunut. Tätä perhettä kylän väki kunnioitti ja palvoikin salaa syistä, joita en kuitenkaan käsitä. 

	     Matteuksen synnyinseutu ja kotikylä sijaitsivat kaukana pohjoisessa ja olivat viidenkymmenen virstan päässä suuresta Jershalajimin kaupungista. Vaikka kaikkialla oli vaikeaa ja ihmiset näkivät väliin suoranaista nälkää, Matteus ei joutunut sitä kokemaan. Järvi oli kalaisa ja alavat pellot sen ympärillä kasvoivat viljaa ja puutarhat maan hedelmiä, koska kosteutta järvestä kohosi ja levisi silloinkin, kun sateet pysyivät piilossa vuorten takana meren yllä. Syötävää riitti. Ruokaa, rauhaa ja kattoa päänsä päälle ihminen elämässään aina tarvitsee.

	    Matteus hymyilee kertoessaan onnellisen näköisenä, kun ajattelee äitinsä ruokia ja kuvailee niitä ja kattaa eteeni ison päivällispöydän. Pelkkä aterian ajatteleminen saa vatsani kurisemaan tyhjyyttään. Nälkä tuntuu sanoja todemmalta ja herättää minut hetkeksi kokonaan.

	    Matteuksen vääntynyt hymy vain syvenee siitä, hän kaapii partaansa ja jatkaa entistä mieltyneemmin kertomustaan. Hänen isänsä oli seudun parantaja ja tietäjä, jolle ihmiset antoivat hänen teoistaan ja sanoistaan palkkioksi niin rahaa kuin kalaa ja muutakin maallista hyvää, joten perheen ei tarvinnut edes raataa otsansa hiessä elantonsa eteen. Joka aamu talon portaille tuli sairaita ja tulevaisuudestaan ja omasta olostaan epävarmoja ihmisiä, joita Matteuksen isä hoiti ja auttoi parhaansa mukaan. Isä tunsi kasvit ja uutti niistä lääkerohtoja ja paransi ihmisiä myös uskon ja kättensä voimalla. Ennustuksia hän taas katsoi aamun ilmasta ja päivän pilvistä ja yöllä taas taivaan hitaasti liikkuvista tähdistä. Ja myös ihmisten itsensä silmistä. Isä tunsi kädellään ihosta ja jopa hajustakin, mitä ihminen sairasti, toivoi ja halusi.

	      Minä nyökyttelen päätäni ja tarkoitan sillä, että iloitsen Matteuksen isän kyvyistä ja Matteuksen lapsuuden onnesta, siitä ettei hänen ole tarvinnut kokea puutetta. Mutta Matteus vaistoaa todellisemmat mietteeni Jeremian tavoin ja sanoo, ettei kyse ollut ruuan paljoudesta, vaan aivan muusta. 

	    Hän alkaa kertoa isästään, tämän kohtaloista. Ja nyt vasta Matteus pääsee todella vauhtiin. Kun hän siirtyy isänsä isoisään, Matteuksen puhe vain tihenee. Se ryöppyää nyt suusta kuin rankkasateen aiheuttama tulva ja alkaa pyyhkiä kaikkea tieltään, tempaisee pellonpalan ja kokonaisen rivin sitkeitä pensaita mukaansa. Jopa vanha oliivipuu päätyy virran viemäksi. Sen juuret harovat taivasta eikä satoja vuosia vanha puu mitenkään voi uskoa surkeaan kohtaloonsa.

	    Minut sama virta ottaa matkaansa mielikuvani kasvattaman puun lailla. En enää tiedä missä olen ja kuka olen ja miksi olen tässä. Sen vain, että olen kokonaan upoksissa, puuna tai kalana Matteuksen verkossa.

	     Kertomuksen pääosaan kohoaa mies, jota Matteus kaiken aikaa nimittää isänsä isoisäksi. Miehellä on myös nimi, häntä kutsutaan Ieshuaksi. Ehkä en ole ymmärtänyt oikein, ehkä Matteus itse ei osaa laskea, ehkä siinä välissä oli vielä yksi tai kaksikin isää – niiden määrää en mene vannomaan – pääni ei pysty muistamaan kaikkea. Joku esi-isä mies oli kuitenkin! Tämä isoisän isä, jona hänet muistan, on joka tapauksessa aikaa sitten elänyt ja aikansa elettyään myös manan maille mennyt. 

	    Juuri hän on kuitenkin koko tarinan ydin, ja tästä Ieshua-nimisestä miehestä koko uusi uskonto on saanut alkunsa. Matteuksen isän parantajan ja näkijän taidotkin tuntuvat periytyneen häneltä, näin ainakin Matteuksen mielestä. Matteuksen isäkään ei ollut isoisäänsä koskaan tavannut, kuullut hänestä vain, sillä mies kuoli suhteellisen nuorena, vähän yli kolmenkymmenen vanhana. Elämä oli silloin niin ankaraa, että moni toki kuoli aiemminkin, eikä siinä ollut mitään outoa, mutta vielä tässä miehessä olisi ollut vielä voimaa jatkaa työtään eli saarnaamista ja parantamista, ihmisten muuttamista pahoista hyviksi, susista lampaiksi.

	    Olen taas vaipunut puoliuneen ja haluaisin Matteuksen lopettavan puheensa, mutta minun on vain pakko kuunnella, vaikka miten suljen korviani ja tahdon vaipua uneen. 

	    Matteuksen sanaryöpystä saan haalituksi muistiin sentään jotain. Käsitän, että mies oli ollut suuri maagi ja tietäjä, jonka juudealaisten päämiehet olivat lopulta tuominneet kuolemaan, koska tavalliset ihmiset alkoivat uskoa ja kunnioittaa häntä enemmän kuin heidän omia pappejaan. Nämä palvoivat vanhaa Jahvea, koston ja vihan jumalaa, kun taas isän isoisä piti arvossa ja edusti saman jumalan myöhempää, sen lempeää ja rakastavaa puolta. Ieshuan virhe oli yksinkertaisesti siinä, ettei hän tunnustanut maallista esivaltaa, vaan katsoi jumalan olevan senkin yläpuolella. Ja myös siinä, että hän tunnusti olevansa jumalan poika. Ei suoraan, vaan viisaalla tavalla kun sitä häneltä tiukattiin: "Sinä itse sen juuri sanoit."

	       Silmäni lupsahtelevat kiinni, mutta korvia en voi sulkea.

	    – Siinä ei sinänsä ollut mitään ihmeellistä eikä vikaa, Matteus painottaa ja lisää: – Onhan jokainen ihminen jumalan lapsi tässä maailmassa. Jos vain sitä todella haluaa. 

	    Matteus miettii lausettaan, omaa menneisyyttään ja pudistaa päätään. Hän huokaa nyt raskaasti, tuntuu sotkeutuvan ajatuksissaan ja ajautuvan hetkeksi jonnekin kauas. Mutta sitten hän valahtaa sanoineen takaisin kuin kärryjen pyörät kuluneen tien urille. 

	    – Kateus on ihmiskunnan synneistä suurimpia, Matteus sanoo ääni väristen. – Hänet surmattiin säälittä, sillä katsottiin että hänen jumalansa, joka oli itse asiassa heidän omansa, edusti väärää tai ainakin väärin tulkittua jumaluutta, sillä eihän jumalalla voinut olla lapsia ja isän isoisän sanottiin silti olevan sellainen. Hän oli myös varsinkin pappien mielestä joka tapauksessa itse kiihottaja ja käyttäytyi kuin epäjumala ja hänen oppinsa alkoi nostaa kansaa vanhaa esivaltaa, temppeleitä ja vanhaa papistoa vastaan. Koko yhteiskunta oli vaarassa, sen valta ja varsinkin pappien oma valta rupesi kansan edessä horjumaan. Siksi tämä mies piti kapinaan yllyttäjänä tuhota. Kuten tapahtui. Ja Matteus pitää merkitsevän tauon ja jatkaa: – Näin tapahtuu muuten kaikkialla yhä vain.

	   Tajuan että olen jo vaipumassa syvään hyvään uneen ja minulta pääsee ääni, jonka Matteus kuitenkin tulkitsee laillaan: sekä kiinnostukseksi että myötätunnon osoitukseksi.

	 – Hänet tahdottiin tappaa ja hänet houkuteltiin ansaan, Matteus jatkaa innoissaan. – Yksi hänen läheisistä seuraajistaan, Keriotista kotoisin oleva mies myi ja kavalsi hänet ja sai maksuksi paljon rahaa. Hänen petoksensa avulla Ieshua otettiin kiinni ja tuomittiin kuolemaan.

	    Matteus huokaa taas, hänen äänensä värisee, kun hän alkaa kuvata miehen kuolemaa. Hän tekee sen hyvin ja sellaisella tavalla ja sellaisilla väreillä, joihin ei olisi pystynyt laaksomme parhainkaan taiteilija, vaikka häntä, vain muutama viikko sitten vihollisten keihäällä lävistämää osaajaa, arvostettiin kuvien tekijänä jopa kaukana maailman äärissä, siellä missä kukaan meistä ei ollut koskaan käynyt. Niin etäällä miehen synnyinkoti sijaitsi: taivaansinisen meren toisella puolella.  

	     Ajatukseni eksyvät erilaisista isistä ja isoisistä muualle ja palaavat tuntemani miehen vaikuttaviin kuviin kuin turvasatamaan. Heti minulle tulee kotoisampi olo.

	       Nimeltään mies oli Carlo. Muukalainen oli kotoisin Kittimin valtakunnasta, meren toiselta laidalta. Hän oli asunut läheltä Rooman kaupunkia, joka satamasta ensin purjehti meren poikki ja sitten lopulta vaelsi laaksoomme kotimaassaan saamansa tuomion tähden. Hänen sanottiin vietelleen ylhäisen patriisin vaimon ja siksi ei edes kuvien voima ja kauneus ollut riittänyt häntä suojelemaan. 

	    Muistan hyvin hänen maalauksensa, joita hän ruokapalkalla teki melkein jokaiseen varakkaaseen ja joihinkin köyhempiinkin taloihin. Myös meillä oli yksi maalaus salin laastitulla kiviseinällä: hurskaita miehiä ja naisia ja varsinkin hyviä henkiä, joiden kasvot ja niiden koskettava lempeys ja kauneus saivat minut lapsena lähes pois tolaltani. Kuvassa näkyi myös heidän takaansa ja ikkunoista ja lattian alta kurkkivia ilkeän ja kavalan näköisiä demoneja. Pahuutta riittää kaikkialla kuten luteita, kirppuja ja torakoita.

	    Tähän rauhoittava muistoni ja unennäköni kuitenkin pysähtyy, sillä Matteus palauttaa minut takaisin hiipuvan nuotion ja sytyttävien sanojensa valtakuntaan. Hän korottaa ääntään ja minun on sittenkin annettava periksi. 

	      Vaikka haluaisin jatkaa Carlon ja hänen kuviensa miettimistä ja tulkitsemista, Matteus tunkee omaa esikuvaansa tilalle. En pääse puheita pakoon.    

	    Taas alkaa isoisoisä elää. Mies saarnasi paljon ja ihmiset tulivat niistä sanoista kuin juovuksiin, mutta mitään huimausta ja päänsärkyä ei siitä seuraavana päivänä seurannut, onnen tunne vain. Moni asia on jo unohtunut, mutta hänen puheitaan oli ja on edelleen monilla seuduilla jo kirjoitettu muistiin. – Ja samaa meidänkin pitää tehdä, Matteus sanoo nyt opettavaisella äänellä. – Hän rakasti ihmisiä oman henkensä rakkaudella, ja puhui viisauksia, joita ei puhunut kukaan toinen ei ennen eikä hänen jälkeensä. Sellaisia ei ole koskaan missään kuultu. Hän saarnasi rauhaa ja tahtoi tuoda taivaan valtakunnan myös maan päälle. Ihmisen piti uskoa jokaisesta hyvää, rakastaa vihollistaankin, luopua maallisen rikkauden hankkimisesta ja kerätä henkistä rikkautta itseensä, luottaa jumalaan ja siihen, että tämän varassa saattoi elää ja voittaa pahimmatkin vastoinkäymiset. 

	     Olen jo nukahtanut kai, sillä havahdun vain hetkittäin, kun kuulen Matteuksen katkonaisen, sanoja väliin käärmeen lailla nielevän äänen jälleen kasvavan. Käsitän että olen unessa pitänyt sitä sateen ropinana lehtikattoa vasten. Mutta rakeitten iskut tulevat nyt pelkästään Matteuksen sanoista. Hän jatkaa, puhuu ja puhuu. Matteus kertoo miten Ieshuan mielestä taivaallinen rakkaus on suurinta ja tärkeintä, mutta myös maallinen rakkaus oli sallittua. Se oli koskettanut miestä itseäänkin, sillä häntä oli seurannut opetuslasten mukana myös suuri joukko naisia. Erityisesti Magdalan Maria oli tullut hänelle niin läheiseksi, että he olivat alkaneet elää yhdessä.

	    Matteus miettii hetken miten jatkaa siitä, selvästi tärkeästä asiasta. Hän levittää vaihteeksi kätensä ja näyttää taas tuulenpieksämältä pelättimeltä, jota tosin arinkaan lintu ei kavahtaisi. Minä yritän ymmärtää ja tajuan, että olen moneen asiaan vielä liian nuori. Varsinkaan maallisesta rakkaudesta en tiedä kaikkea. Sen ymmärrän kyllä, että lähes aina sellaisesta rakkaudesta syntyy lapsi. 

	Sen kaupunkimme elämä oli jo näyttänyt minullekin. Ja niin myös kävi heille. Miehen kuoleman jälkeen Maria sai mieheltään viestin toisesta maailmasta ja ymmärsi mitä piti tehdä. Paitsi kasvattaa oma pian syntyvä poikansa uskoon ja hyvyyteen, myös kerätä kaikkea tietoa siitä mitä kuollut itse oli jumalasta eli Ieshuan omasta isästä ja tämän ajatuksista puhunut.

	    Minä herään hetkeksi ja ravistan päätä. Jokin tässä kertomuksessa ontuu, hankaa vastaan. Tiedän, että Jahve on vanha Juudean kiivas jumala, miten juuri hän saattaisi olla myös uusi ja vieläpä lempeä? Ja miten hänellä sitten saattaisi olla lapsi. Suurta sotkua koko tarina. Ei jumala toimi tai käyttäydy kuin ihminen. Mutta ihminen voi kyllä kuvitella myös tällaista.

	    – Kiivaus sulaa lempeyteen, koston ajatus rakkauteen, Matteus huomauttaa heti kuin vastauksesi ensimmäiseen äänettömään kysymykseeni. Taas hän seuloo ajatuksiani ja yrittää puhaltaa tuulen lailla niistä akanat pois. – Ja jumalalle kaikki on mahdollista, hän lisää vielä.

	   Minä antaudun jälleen, niin uupunut olen. Mitä enemmän Matteus puhuu, sitä selvemmin tajuan, että tästä jumalasta tai oikeammin hänen uudesta olomuodostaan emme laaksossa asuessamme ole ennen kuulleet. En ainakaan minä enkä ainakaan tällaisin sanoin. 

	      Matteuksen lauseet jäävät mieleen kuin savilaasti tiilien väliin. Nimistä en ole varma, moni asia voi mennä sekaisin mielessä, kirjaimet ovat saattaneet vaihtaa paikkaa. Ehkä kaikki on vain Matteuksen itse synnyttämää tarinaa, johon hän ylpeästi haluaa muidenkin uskovan. 

	     Uskoisinko minä tuohon? Jään sitä siihen mietimään. Hänen isoisoäitinsä oli siis aikanaan synnyttänyt lapsen, joka ei koskaan ollut voinut nähdä isäänsä. Sellaista tapahtui laaksossamme usein muutenkin. Mutta pojan isän muisto ja hänen sanansa olivat myös Magdalan Marian mielessä ja kun lapsi varttui ja äly pujahti hänen päähänsä ja täytti sen kyyhkyn kujerruksen lailla, äiti opetti pojalleen kaiken minkä itse tiesi ja antoi hänen haltuunsa papyrukset ja pergamentit. Miehen opetuksia ja lauseita olivat monet tämän tavanneet ja häntä kuunnelleet ihmiset kirjanneet ja luovuttaneet sitten leskelle. 

	   Miehen muiston vaalimiseen hupeni kuulemma tämän Marian elämä. Kaikkialle missä vain miehestä ja uudesta jumalasta puhuttiin, oli Maria poikansa kanssa kulkenut ja kerännyt tätä tietoa muistiin, siirtänyt tehtävän sitten pojalleen. Tämä oli tehnyt samoin kun oli mennyt naimisiin ja saanut taas esikoispojan.  – Tätä tietä siis myös minun isäni kasvoi niiden opetusten hengessä ja sai kirjoituksista samaa uskoa ja voimaa, joka oli ollut hänen isällään ja tämän isällä, Matteus sanoo kuin vastauksena ajatuksiini. Ja hän lisää:  – Nyt on minun vuoroni. Mutta minulla ei vielä ole ollut ketään, jolle voisin siirtää saman tehtävän. Naimisiin en ole mennyt, kuten ehkä näet. Jostain syystä naiset ovat kaikonneet läheltäni.

	   Hän hymyilee taas vaisusti kuin surisi sitä. Matteus lisää, että yksi kyky hänessä itsessään on sentään vielä tallella. Ieshua tajusi, vaistosi ja näki ihmisistä heti kaiken, vaikka mies tai nainen olisi ollut kuinka tarkoin vaatetettu. Hänelle riitti pelkkä vilkaisu kunkin ihmisen silmiin ja siinä samassa tämän luonne ja elämä paljastuivat kiitävässä hetkessä ja ihminen seisoi hänen edessään yhtä alastomana kuin syntyessään tähän maailmaan. Ieshua haistoi vilpin. Siksi lasten oli hänen mielestään helpointa päästä taivaan valtakuntaan. Vilpittömyys on ihmisen hyveistä lähes ensimmäinen.

	     Matteus katsoo minuun ja hymähtää ja huomauttaa, että myös hän näkee minut selvästi. Hän ymmärtää hyvin, että pidän häntä itseään jotensakin hulluna ja outona ihmisenä, miehenä, joka saattaisi vaikka varastaa aarresäkit, jotka tänne jumalten huoneeseen toin ja uskoin Matteuksen haltuun. 

	    Punastun ja painan katseeni maahan ja toivon, ettei hän siinä hämärässä näkisi hämmennystäni. Pyydän mielessäni anteeksi ja Matteuksen katse kertoo, että hän tajuaa senkin. 

	   Hetken olemme siinä niin, että hiljaisuus alkaa soida. Matteus avaa suunsa, mutta vaikenee äkkiä, sillä oikea päivä alkaa nopeasti vaaleta. Valo kaatuu kuin vuohen maito kulhoon, vaihtaa yhä joutuisammin väriään. Kuulemme kuinka haukka kiljuu kimeästi jo taivaan turuilla ja toreilla alati kasvavaa nälkäänsä. Huudoillaan se kiihdyttää itseään yhä kiivaampaan ruuan etsintään. 

	     Kavahdan kauhistuneena pystyyn ja sanon, että minun on äkkiä lähdettävä, sillä jos poissaoloni ja varsinkin aarresäkkien katoaminen huomattaisiin, siitä ei hyvä seuraisi. Jeremia saisi puolestani kuulla herjauksia ja muutenkin kärsiä kaikesta. Jeremia ei edes tiedä, minne olen säkit piilottanut. Jos minua ei näy, jopa hän saattaa alkaa epäillä, että olen lähtenyt karkuun niiden kanssa. Siksi minun on nyt äkkiä palattava takaisin temppelisaliin.

	 

	 

	 

	
 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Matteus vavahtaa. Hän ei selvästikään pidä siitä, että keskeytän tarinan kulun ja teen lähtöä. Miehen harmistus näkyy koko ruumiista, mutta minkä hänkään voi sille, että aika kuluu ja täysi päivä alkaa. Yö on haihtunut liian nopeasti, vaikka tarinaa yhä riittäisi. Hän huitoo siksi kädellään ja suorastaan kiihdyttää itseään jotta puhuisi yhä nopeammin.

	   Toivoton tohelo, ajattelen, sillä Matteus ei näköjään mitenkään kykene lopettamaan kertomustaan, niin oman äänensä lumoissa mies on. Vaikka hän näkee, miten levottomasti suorin vaatteitani ja oioin jäseniä, hän kiirehtii huomauttamaan siitäkin, miten taivaan isä ja uusi jumala vaatettaa ja hoitaa maan pienimmät ja kurjimmatkin oliot ynnä linnut maan yllä. Mutta ihmiselle ei ole tärkeintä maallinen ravinto. Ihminen ei ole mato joka ahmii koko pituutensa multaa, tai leijona joka huvikseenkin raatelee kokonaisen aasin ja syö sen lihoista vain herkut kitaansa ja jättää loput shakaaleille. Ihminen on ihminen siksi, että hänelle on annettu niin henki kuin sielu ja kyky ajatella muutakin kuin oman lihansa vaateita. Henki ja vain henki pitää ihmisen hengissä, sen kertovat sanatkin.

	     – Jumalan ja profeettain ajatukset ovat parhainta ruokaa ja täyttävät vatsan lisäksi myös mielen ja sydämen, Matteus lisää sitten nopeasti. Ja sitten hän vilkaisee minua taas: – Oletko samaa mieltä, Johannes?

	     Minä nyökkään, vaikka en edelleenkään ole mikään Johannes enkä sellaiseksi tulisi. Tunnen itseni aivan samaksi Kalebiksi kuten aina ennenkin. Mutta Mateus ei siitä välitä. Häntä on näköjään turha vastustaa missään asiassa. 

	    Tiedän toki, että kaikkialta löytyy myös hänenlaisiaan ihmisiä, jotka esittävät kysymyksiä ja vastaavat niihin heti itse. Ja varsinkin löytyy niitä, joiden oma maailma on niin suuri ja täynnä kullanarvoisia ja itserakkaita tunteita, ettei sattuvinkaan sana ja parhainkaan viisaus muuta piiruakaan heidän ajatuksistaan, vaan toisten sanat pysähtyvät kuin nuolet vaskikilpeen jättämättä heidän mieleensä vähäisintäkään naarmua.

	    Jostain saan voimaa sanoa, että tämä riittää minulle alkuun, että olen kiitollinen kun hän valisti minua. Mutta toistan yhä kiihkeämmin, että nyt minun on pakko lähteä, sillä jos en palaisi takaisin temppeliin, minua alettaisiin kaivata ja ihmiset todella luulisivat, että olen ryöstänyt aarteen ja lähtenyt säkit selässä omille teilleni. Minun on siksi parasta nyt äkkiä poistua täältä ja palata taas takaisin vasta seuraavana yönä. Silloin Matteus voisi jatkaa kertomustaan, jota jo kovasti odotan!

	   Matteus vilkaisee minua, mutta näkee että vaikka puhun palturia, siinä on myös hitunen totta. Haluan lähteä, mutta lupaan kuitenkin myös palata. Hän sanoo tuntevansa kuinka hyvä ja puhdas sydämeni yhtä kaikki on, vaikka mieleni viljan seasta löytyy vielä valheen rikkakasvin siemeniä, jotka milloin tahansa voivat alkaa itää. Mutta omatuntoni on pohjimmiltaan puhdas. Siksi viekkaatkaan ajatukseni eivät pysty sisintä viattomuutta täysin likaamaan. 

	    Matteus laskee samalla kätensä päälleni kuten Jeremia tapaa tehdä ja Matteuksen kädestä virtaa taas voimaa. Se on niin suurta, että lähes kaataa minut maahan. Vapisen ja peitän kasvot käsilläni. Matteus sanoo hitaasti ja lohduttaen: – Mene siis rauhassa, ensi yönä puhumme lisää. Toivon kuitenkin, ettet enää itse yritä avata ovea, vaan koputat ja odotat kärsivällisesti, kunnes minä avaan oven sinulle.

	    Entä jos Matteus taas nukahtaisi tai ei muuten kuulisi koputuksiani, kuten aiemmin tapahtui? Mutta hän pudistelee päätään, on lukenut nämäkin ajatukseni. Ehkä hänessä tosiaan on isältään perittyä profeetan ja maagin kykyä.  

	    Jotain Matteus on tietenkin tehnyt ennen tänne tulemistaan, mietin taas. Hän ollut kenties suurikin parantaja joka on monilla seuduilla saanut mainetta. Mutta hän ei kuitenkaan ole pitämässä öljylamppua palamassa oman erinomaisuutensa puolesta, vaan kauan sitten kuolleen sukulaisensa tähden, oman sukunsa esi-isän. Ymmärrän, että Matteuksen mielestä kaikkien pitäisi vähitellen alkaa tuntea ja tietää hänen kohtalonsa ja opetuksensa. 

	    Vaikka kuinka asiaa pohdin, en edelleenkään muista, että laaksossamme olisi puhuttu mitään tästä uudesta jumalasta saati jumalan pojasta. Nimen Ieshua kuulen ensimmäistä kertaa. Jumalilla ei lapsia ole, paitsi vanhan maailman jumalilla muinoin. Voiko jumalan pojallakaan olla lapsia? Tuskin. Yleensä jumalille riittää oma kaikkivoipa ja maailmaa suurempi henkensä. Apunaan jumalilla on henkiä tai enkeleitä, jotka ovat milloin mustia, milloin valkoisia; usein hyviä mutta joskus myös pahoja. Mutta omia lapsia eivät ainakaan meidän jumalamme ole koskaan tehneet heimomme naisten kanssa. 

	    Muistan Jeremian toisaalta kyllä puhuneen, että Javanin maan ylin jumala Zeus, joka oli Kronoksen ja Rhean lapsi, Ajan sekä Maailman äidin poika, on kertoman mukaan muinoin saanut sillä saralla myös ihmetekoja aikaan ja saattanut raskaaksi kauniina pitämiään naisia, joille lapsia syntyi kuin tähkään jyviä. Mutta Javanin saarten ja niemimaan yllä leijuvat jumalat eivät enää ole olleet meillä päin vallassa sen jälkeen kun koko Javaninmaakin joutui Kittimin valtaan. Helleenien vanhat jumalat pantiin silloin kaappiin häpeämään niin kuin rikkoutuneet sandaalit, joille ei enää ole käyttöä, mutta joita ei säälistä sittenkään raskita kokonaan heittää pois. 

	   Matteusta eivät nämä ajatukseni kiinnosta. Hän lakaisee ne kädellään huoneen nurkkaan, ja tahtoo kai siksi itsekin, että lähtisin nopeasti takaisin toisten luo.  

	   Matteus tekee taas jotain sivuseinällä, kopeloi ovea hetken ja saa sen auki helposti, kun on ensin kuulostellut ja käynyt katsomassa jumalankuvan takaa, ettei salissa vielä näkynyt ketään. 

	    Minä helpotun ja pujahdan nopeasti ovesta. Se sulkeutuu saman tien. Vilkaisen seinää ja kun oikein tarkkaan sitä tutkin, huomaan, että kiven ja puun välissä on ohut viiva, halkeamalta näyttävä. Sitä on mahdoton nähdä nurkkauksen hämärässä, ellei varta vasten osaa katsoa.

	   Pääsen temppelisaliin ja tulen sinne todella viime hetkellä, sillä ihmiset ovat jo heränneet ja aikuisten äänien seasta kuuluu nyt uusi ääni. Muistan sellaisenkin äänen kotimme naapurin luota. Vastasyntyneen lapsen vaimeaa itkua se on, kuin kissan nau´untaa. 

	    Haluan äkkiä kiihkeästi nähdä lapsen, sillä yksikin uusi ihminen näin pienessä kansassa on enemmän kuin tervetullut. Ensin menen kuitenkin katsomaan Jeremiaa  pappien huoneeseen. Hän on hereillä ja häneltä saan heti kuulla, että nuori tyttö on todella synnyttänyt ja poikalapsi on jopa yhä elossa. 

	     Jeremia pitää tätä suotuisana enteenä ja niin pidän minäkin. Näin kansamme rippeet alkavat taas kasvaa. Siitä meidän pitää kiittää jumalaamme, Jeremia sanoo ja alkaa ylistää häntä. Myös minä polvistun ja mumisen rukouksia, vaikka mielessäni puhuu myös äidin rakastama aurinko. Matteuksen jumalan unohdan saman tien, sillä auringon ymmärrän helpommin. Ilman aurinkoa me menehtyisimme  pimeyteen, viluun ja kylmyyteen, jos kohta kesän keskipäivän paahdekin saattaa olla tappava. Mutta siitä ei ainakaan nyt tarvitse kantaa huolta. Viisas menee paahteen ajaksi puun varjoon tai luolaan tai edes kamelinsa taakse levolle ja jatkaa vaellustaan vasta, kun ilma taas viilenee.  

	    Pelkkä levon mahdollisuus jo helpottaa oloani. Vaikka kuolema on seurannut meitä viikkojen ajan taivaan haaskalintujen lailla, en mieti enää kuolemaa, vaan vastasyntynyttä poikaa. Ja siitä johdun ajattelemaan taas Esteriä ja itseäni. Saisinko minäkin joskus perillisen, jotta minun elämäni, tai itse asiassa meidän elämämme Esterin kanssa jatkuisi tämän maan päällä? 

	     Rukoilen vielä hetken Jeremian kanssa ja sanon sitten, että minun on nyt pistäydyttävä ulkona yön jälkeisillä henkilökohtaisilla tarpeilla. Vaikka se on valkea valhe, on siinä myös osaksi totuutta. 

	    Niinpä kiiruhdan ulos, juoksen puiden suojaan ja teen kaiken minkä ruumis vaatii. Pesen kädet sen jälkeen huolella ja huuhtelen kasvot ja kuivaan itseäni tuoreella tuoksuvalla ruoholla. Sitten palaan luolan suuaukolle ja seisahdun, otan vastaan auringon valon. Näin varhain se on vielä lempeän lämmin – niin kuin äiti olisi saapunut minua tervehtimään kun vielä olin lapsi ja aloin herätä.

	     Kun ajattelin äitiä, minun tulee helpompi olla. Hän kulkee todella mukanani, seuraa minua ja auttaa, puhuukin yhä minulle. Ja auttaisi varmaan vastakin. Istahdan maahan ja yritän koota ajatuksiani. Mutta millaiseen muotoon niitä sitten järjestelenkin, ne palaavat aina samaan asiaan ja nimeen: Esteriin. Käsitän, etten voi ajatella elämää ilman Esteriä. Kokonaan toinen asia sitten on miten saisin hänet itselleni. Kuinka koskaan pystyisin erottamaan hänet ahneista vanhemmistaan. 

	     Eikä siinä kaikki. Esteriin tuntuu liittyvän myös ainainen kivi sandaalissani: Assar.

	    Äkkiä olen varma siitä, että tämä on keitaalle jäätyään jo sopinut asiasta Esterin vanhempien kanssa. Muut vaimot ovat elämää nähneitä ja nuori tyttö siksi hyvä lisä uudeksi vaimoksi, kolmanneksi vaiko neljänneksi jo, vaikka sellaista ei mitenkään voi pitää enää sopivana. En ole kyennyt vaimojen määrää ymmärtämään, sillä seurue jonka keskellä Assar kulkee koostuu pelkistä naisista ja lapsista. Hän esiintyy heidän parissaan haaremin haltijan lailla ja varmaan sellainen onkin.

	     Mahdollisuuteni saada Ester vaimoksi näyttävät siten kaikin tavoin huonoilta. Itse olen nuori ja heikko, Assar taas voimakas ja varma itsestään. Kuinka voisin estää häntä iskemästä kynsiään Esteriin. Vavahdan kun vain ajattelenkin, miten mies koskisi käsillään Esteriä. Muusta puhumattakaan. Tunnen miten taas puristan veitsenkahvaa kädessäni. Olenhan tajunnut, että miehet heittäytyvät naisten kimppuun kuin kujien koirat, vaikka itse olen päässyt niin pitkälle vasta ajatuksissani. Joskus öisin olen rakkauden teon tehnyt, tosin vasta kuin vahingossa itseni kanssa. Helpotusta en ole saanut, se on vain lisännyt halujani. Silti en rakkauteni kohdetta ollut ennen Esteriä löytänyt.

	    Rakkaus. Siinä sana, joka minun täytyy nyt oppia, ymmärtää mitä se tarkoittaa. Äitini rakasti minua ja minä häntä, mutta siitä me emme puhuneet. Tällaista se rakkaus ei kuitenkaan ollut. Tässä on mukana muuta. Niin kuin arkiseen ruokaan olisi lisätty voimallista yrttiä, maustetta jonka pelkkä tuoksu jo huumaa pään.

	    – Rakastanko minä nyt? kysyn. Ja vastaan heti siihen itse niin kuin olisin sen taidon Matteukselta oppinut: – Kyllä, Esteriä rakastan ja rakastan niin, että tahdon hänet ainoaksi vaimokseni. 

	    Mutta miten, miten? 

	    Vaikkei Assaria edes olisi, on oma tilanteeni kuten koko kansamme tilanne hankala, sen tajuan hyvin. Perheen perustaminen ei ehkä ole nyt päämääristä ensimmäinen, vaan ainoastaan se, miten ylipäätään voimme pysytellä hengissä. Rakkauden hinta olisi hyvissäkin olosuhteissa suuri ja se pitäisi myös kantaa. Usein suhteesta syntyy lapsi ja pian toinenkin, mikäli jumalat niin tahtovat. Ja kyllä jumalat sitä näkyvät myös haluavan, koska lapsia syntyy, tännekin juuri yksi. Vaikka suurin osa lapsista kuolee melkein heti, aina joku heistä jää henkiin elääkseen edes muutaman vuoden. Jotkut onnekkaat, kuten minä, saattavat pysyä hengissä jopa pitempään. Se on ihme, josta äidin sanoin pitää kiittää nimenomaan auringon jumalaa.

	    Kohotan katseeni aurinkoon jonka säteet kuumenevat hetki hetkeltä ja alkavat polttaa ihoa. Mutta en vielä lähde luolan suojaan, sillä minulla on auringolle asiaa. Entä jos minulla olisi perhe, miten voisin pitää siitä huolta? Minun olisi ansaittava itse elantoni mutta ruokittava myös vaimoni ja lapset. 

	    Miten, miten? sitä kysyn auringolta vielä kerran. Enhän osaa muuta kuin lukea ja kirjoittaa. Juuri nyt ne taidot eivät Matteuksen puheista huolimatta tunnu täällä tärkeiltä. 

	    Ajatusteni kehä umpeutuu, palaa alkuun. Rakkaus polttaa minua aurinkoakin lujemmin. Mutta myös aurinko hehkuu, sillä taivaalla ei edelleenkään näy pilven pilveä. Ajattelen Esteriä ja alan vapista. Mikä tämä outo tunne on joka liikuttaa minua ja vie pitkin tunteiden aavikkoa kuin tuuli heinätukkoa. Taas ajatus palaa samaan kehään: rakkaudesta syntyy lapsi, jos kohta lapsi syntyy myös rakkautta ilman, senkin tiedän. Mutta minä rakastan.

	    Nousen maasta ja venyttelen pitkään ennen kuin palaan taas temppelisaliin. Kun olen siellä, kuulen taas kauempaa vastasyntyneen pienen naukaisun, lapsen itkun sitten. Se liikuttaa minua, sillä se on kuin merkki siitä, että minulla ja myös meillä kansana olisi vielä tulevaisuus, vaikka kuinka pieneltä vaikuttava. Muistan, mitä äiti aina hoki: – Paljoksi vähäkin muuttuu. Ja sitten hän lisäsi siihen vielä mietteliääseen tapaansa:  – Tuli syttyy kipinästä.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Jeremiakin tulee temppelisaliin ja katselee kun ihmiset harhailevat levottomasti sinne tänne. Hän miettii hetken ja kutsuu sitten ääni väristen kaikki koolle. Se kestää, koska ihmiset eivät millään tahdo kuunnella, vaan puhuvat ja hälisevät omiaan vailla mitään sen todellisempaa päämäärää. Mutta Jeremia toistaa kutsuaan niin kärsivällisesti että lopulta me kaikki seisomme hänen edessään. 

	    Jeremia aloittaa puheensa hiljaa, kuten aina, jolloin jokaisen täytyy todella terästää tarkkaavaisuuttaan. Se on hänen keinonsa saada kuulijat sekä hiljenemään että hereille. Hän mutisee ensin mutta alkaa vähitellen puhua kuuluvammin. Jeremia sanoo toivovansa, että yrittäisimme alkaa elää täällä niin kuin elimme ennen omassa laaksossamme. 

	    Minua alkaa hymyilyttää. Ajatus tuntuu vähintäänkin oudolta, sillä emmehän lainkaan tiedä,  miten kauan saattamme näissä luolissa asua. Mutta kun kukaan ei sano mitään, Jeremia toteaa pitävänsä vaikenemista myöntymisen merkkinä. Niinpä hän alkaa komentaa ja järjestellä ihmisiä erilaisiin töihin kuin sotajoukon päällikkö tai maamme entinen ja jo surmattu hallitsija ainakin. 

	     Makuuluolien siivoaminen jää kuten aina naisten huoleksi, kun taas miehet suunnistavat metsälle etsimään riistaa tai mitä tahansa syötävää. Naiset taas lähtevät siivottuaan noutamaan vettä ja keräämään polttopuita nuotioita varten. Sytykkeeksi he hakevat kuivaa heinää sekä pystyynkuivuneitten pensaitten oksia. Niiden avulla isommat puut saataisiin roihahtamaan liekkeihin. Missä tulta, siellä elämä. 

	    Se onnistuu kuten aina. Jeremialla on hallussaan tulukset, mutta taskussaan edelleen paras taikakalunsa jota voi käyttää päivisin: kupera lasilinssinsä. Sen avulla tuli syttyykin taas, kun hän ensin menee ulos ja palaa takaisin soihdun kanssa. 

	   Hän kyselee nyt minulta vaivihkaa aarteesta ja kerron saaneeni säkit niin hyvään kätköön, ettei niitä kukaan löytäisi, vaikka kääntäisi kaikki luolat ylösalaisin. Jeremia hymähtää ja katsoo minuun, panee kätensä otsalleni ja antaa sen levätä siinä hetken. Ja sen myötä Jeremia rauhoittuu. Siinä hän on Matteuksen kaltainen. Myös hän lukee mieltäni kuin kirjaa. Jeremia tuntee, etten todellakaan yritä pettää häntä, vaan olen edelleen hänen luottamuksensa arvoinen. Turvassa aarre myös oli, vaikken itsekään enää tiedä, missä.

	     Aarre. Se ei ihmisiltä ole unohtunut, vaan palaa kiertoteitse keskusteluihin ja siitä aletaan puhua päivän mittaan yhä enemmän. Säkkien sisältö kiinnostaa varsinkin Assaria ja Esterin vanhempia. Esterin isä ei muuta osaa ajatellakaan, sillä kauppiaana hän on ollut ja yhä on erityisen mieltynyt maalliseen omaisuuteen, jonka joutui jättämään jälkeensä. 

	   Katson häntä ja tajuan, että sen pahempaa menetystä ei rikkaalle voi tapahtua; raha on hänelle ihmisen elämää tärkeämpää. Jeremia kuuntelee kärsivällisesti heidän utelujaan ja sanoo hymyillen, että aarre on hyvässä tallessa ja siellä myös pysyy. Hän on tehnyt minusta aarteen vartijan eikä muilla kuin minulla ole sen luokse asiaa. 

	   Tulee hiljaista. Jeremia lisää, että me säästämme aarretta niin kauan, kunnes voimme käyttää sen koko kansamme hyväksi. Hänen ennusunensa kertoi, että sellainen aika on pian tulossa.

	     Mutta se ei ihmisiä kiinnosta, vaan se mitä hän minusta sanoi. Jeremia ei heti käsitä millaisen taakan hän tuli laskeneeksi harteilleni, kun nimitti minua aarteen vartijaksi. Assar tuijottaa minua pahasti, sylkäisee ja penää edelleen, että aarre kuuluu kaikille ja vaatii, että se jaettaisiin heti tasan. Sitten jokainen voisi tehdä omalla osuudellaan mitä mielisi. – Miten tuollainen nuori heikko poika pystyy pitämään huolta niin suuresta aarteesta?  Se on väärin! Kuka tahansa saa sen häneltä pois! Tuo kelvoton voi itsekin paeta sen kanssa!

	     Assar alkaa huutaa siitä niin kauan ja kovalla äänellä että uteliaita ihmisiä kerääntyy seuraamaan tapahtumaa niin kuin aina ennen, kun oikeuden määräämän teloituksen tai hirttämisen aika koitti.  

	    Mutta myös Jeremialta löytyy ääntä, jos niikseen tulee. Hän ymmärtää nyt, millaisen virheen teki yhdistäessään aarteen minuun. Jeremia korottaa omaa ääntään edelleen ja ryhtyy saarnaamaan. Hän vastaa sillä keinoin ja vapisevalla nuotillaan suoraan Assarille ja sanoo, ettei mitään hyvää olisi odotettavissa, jos jokainen saisi heti osuutensa. Ajatus tuntuu varmaan oikealta ja hyvältä, mutta sitä se ei ole. Kuluisi hetki ja toinenkin ja pian monet olisivat kultansa ja rikkautensa jo menettäneet taitavammille kumppaneille, joko korttipelissä ja nopanheitossa tai myös viekkauden ja petoksenkin avulla. Niin on ollut ja niin on oleva. Kuka rikkauksia omistaa, hän tahtoo saada niitä aina vain lisää. Siinä ihmisen luonteen pahin ja hankalimmin hoidettava puoli.

	   – Kultaa kehnompaa uskoa ei ole, Jeremia sanoo taas ja toistaa kärsivällisesti, että aarre tosiaan kuuluu kaikille, jokaiselle meille, mutta yhteisesti. Me voisimme sen avulla lunastaa itsellemme ehkä jopa oman asuinpaikan, jossa arkinen elämä alkaisi uudestaan. Ihmisten todellinen ystävyys on toki voitettavissa, mutta se tapahtuu aina vain ajan kanssa. Ja silloin nimenomaan tuo raha voi aluksi ratkaista pulmat ja nopeuttaa myönteistä päätöstä.

	    Jeremia painottaa, että hän on unensa nähnyt. Uneen ilmestyi hanhien parvi, joka laskeutui edellämme viljapeltoon syömään, mutta jätti viljaa myös pellolle. Se ruoka oli tarkoitettu meille. Kansaamme odottaa siksi vielä hyvä ja rauhallinen tulevaisuus, Jeremia sanoo. Hän nostaa kätensä ja pyytää kaikkia miettimään hengen asioita; hengen rikkautta ja aarretta tämän maallisen kullan sijaan.

	     – Kulta pysyy hallussamme, mutta pian tänne saattaisi tulla ja eksyä muitakin kuin Siidonin miehiä ja alistaa meidät orjikseen. Myös siidonilaiset voivat toipua säikähdyksestään ja palata. Kullan kimallus voi voittaa pelonkin. Tämä on hyvä pitää mielessä. Täällä luolassa emme voi sen tähden pitkään viipyä.

	    Hengen rikkaudesta ja aarteesta puhuminen tuo Matteuksen mieleeni. Hänkin puhui kullan turmiollisuudesta. Olen kertomaisillani Matteuksesta Jeremialle, kunnes muistan valani. Ehkä kohtalo minun kauttani ehtisi vielä nämä kaksi saattaa muutenkin yhteen, mutta sitä minun olisi ensin kysyttävä Matteukselta. Hänen tahdostaan riippuu, voinko tuoda myös Jeremian jumalien huoneeseen ja näyttää patsaiden taakse kätkeytyvän salaisuuden.  

	     Vielä hetki riidellään, mutta vähitellen ihmiset väsyvät kuulemaan jatkuvaa kinastelua ja palaavat omiin askareihinsa. 

	     Assarkin vaikenee. Hän vetäytyy hitaasti kauemmas ja lähtee lopulta ulos päätään pudistellen. Niin kuin olemukseni pelkkä katsominen tekisi hänet pahoinvoivaksi. 

	       Esterin isässä tapahtuu sen sijaan muutos. Hän alkaa vilkuilla minua pitempään ja lempeämmin ja kun Ester tulee ja seisoo lähes vierelläni, hän antaa sen tapahtua. En ensin käsitä miksi, mutta sitten ymmärrän. Jos olen kerran aarteen vartija, on nimenomaan minulla mahdollisuus rikastua sen avulla. Silloin olisin kelvollinen Esterille. Pudistan päätäni, sillä isän ahneus ja kierous inhottaa minua, mutta se ei tunteitani kuitenkaan muuttanut. Niinpä tartun Esterin käteen ja pidän siitä kiinni. Tyttö puristaa kättäni kuin merkiksi ja katsoo taas minuun. Sen katseen myötä avaruuden kaikki tuliset tähdet syöksyvät jymisten sisimpääni.

	     

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Voiko ihminen olla onnellinen, vaikka maailmasta ei löydy mitään todellista turvaa ja kiinnekohtaa? Voi. Näin tunnen. Mutta tätä olotilaa kestää vain hetken. Esterin on lähdettävä, koska hänen äitinsä käskee. Myös heidän pitää tehdä työtä toisten lailla ja Esterinkin on kerättävä polttopuita. 

	     Jokaisella on oma tehtävänsä, vain minä jään yksin temppelisaliin. Toimettomana en kuitenkaan halua olla, vaan ilmoitan, että haluaisin myös auttaa kaikessa. Esterin ja hänen äitinsä perään en kuitenkaan sentään voi mennä. Niin kuin oman äitini ääni olisi minua estänyt ja kertonut ettei sellainen sovi. Eiväthän Esterin vanhemmat edelleenkään todella hyväksy minua, he hyväksyvät vain asemani aarteen vartijana. 

	     Paljon muuta en päivän kulusta muista, sen vain, miten nopeasti aika katoaa. Kaikki näyttää nyt olevan kunnossa ja elämämme viimein järjestyksessä, ainakin hetken. Tulisijoissa palavat keittonuotiot, hedelmiä on löytynyt, onhan syksy, ja naiset ovat löytäneet jopa pähkinöitä ja johanneksenleipäpuun, jonka palkoja he kuumentavat. Kauempana on osuttu myös kuin vanhalle, ennen viljellylle pellolle, jossa heinän seassa kasvaa villivehnää. Naiset ovat koonneet tähkiä, joita kivien avulla murskaavat ja hienontavat ja sekoittavat leipäpuun papuihin. He lisäävät murskaan vettä ja kyyhkynmunia ja vaivaavat siitä taikinan, josta paistavat ohuita leipiä. Makea hyvä tuoksu täyttää luolan ja minunkin tulee nälkä.

	      Metsän reunalta oli löytynyt jopa jänisten yhdyskunta, pesiä ja poikasia, joita miehet surutta tappoivat; nälkä ei kysy miltä niistä tuntui. Laihoja ne olivat, mutta niitä kypsennetään nyt hitaasti ja varoen hiilien hehkussa. Ruokaa siis löytyy, jos on halua ja voimia sen etsimiseen.  

	    Hetken tuntui siltä kuin voisimme viettää täällä koko tulevan talvenkin. Se on suloinen uni, mutta vaisto kertoo muuta. Se sanoo, ettei aika täällä jäisi kovin pitkäksi. Miksi? Aarteen tähden, vastaan heti itselleni. Sen hohto poistaa kyllä vähitellen Siidonin miesten mielistä pelon, sillä näiden rikkauksien keräämiseen on heiltä kulunut aikaa ja vaivaa, moni ihminen ja joku heistäkin on saattanut niitä haalittaessa menettää henkensä. Miksei joku heistä voisi kuolla nytkin niiden tähden. Kuluisi päivä ja toinen ja kolmas, ja Dusharan ja Manawatin aiheuttama pelko alkaisi haihtua ja pelon sijaan Siidonin miesten mielessä vahvistuisi menetetyn kullan kimallus ja timanttien loisto, joiden sädehdintä vaikuttaa palmuviiniä huumaavammin. Ja sitten? Sitten pari arvalla valittua miestä saapuisi luolaan hampaisiin saakka aseistettuina tutkimaan tilannetta ja etenkin noutamaan aarresäkkejä.

	    Niitä he eivät löytäisi, mutta löytäisivät meidät. Vaikka saisimme nämä ensimmäiset tiedustelijat ehkä helpostikin karkotetuiksi – olihan meitä enemmän kuin kourallinen ja luolaan oli jäänyt näiden rosvojen pakokauhun valassa hylkäämiä miekkoja, tapparoita ja keihäitä – he palaisivat pian suuremman joukon kanssa, kun ulkona odottaneet kuulisivat, että temppelissä asuikin aivan tavallisia ihmisiä, jotka eivät luolan pahoja henkiä ilmeisesti lainkaan pelänneet. 

	   Tästäkin puhumme ja supisemme ja matalat äänet täyttävät luolan, kaiku kierrättää muminaa joka soppeen. Tiedustelijat olisi siksi ehkä syytä heti tappaa, näin päätämme ensin. Mutta Jeremia sanoo vastaan. Ihmisten surmaamiseen ei voi ryhtyä tuollaisin perustein. Ja sillä hyvä. Meidän omat lakimme ovat Jahven lakien tapaiset ja niistä muistan ainakin tärkeimmän: "Toista ihmistä ei saa surmata". Ja muitakin on jäänyt mieleeni, kuten tämä: "Älä ryhdy varkaaksi." Tai nämä: "Älä himoitse sitä mikä muiden on." "Jos sinulla on vaimo, älä kajoa toiseen naiseen." Ja sitten muistan vielä yhden, jossa ei kieltoa enää ole,  pelkkä kehoitus vain: "Pidä kunniassa kotiasi, perhettäsi, vanhaa isääsi ja synnyttäjä-äitiäsi." 

	    Sen ajatuksen muistaminen herkistää minua ja saa minut lähes itkemään. Äitiä olen aina kunnioittanut. Ja isäänikin. Kunpa hän olisi saanut elää niin kauan, että olisin todella tutustunut häneen ja ymmärtänyt mikä hän oli miehiään. Nyt isäni oli pelkkä muisto, vaikka hyvä sellainen. Häneen olin pääasiassa äidin puheista tutustunut. Kyllä toistenkin kautta saatua muistoa vaalii, mutta se ei ole koskaan samalla tavoin pysyvä, vaan haaltuu ja uhkaa kaiken aikaa kadota ja haihtua ilmaan. Niinpä muiston nurkasta on tiukasti pidettävä kaksin käsin kiinni.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	7.

	Päivä kuluu nopeasti iltaan. Hämärän lukki alkaa kutoa ensin hentoa ja sitten äkkiä yhä paksummaksi tihentyvää viittaansa. Sen myötä tulee hiljaista. Yön rauha laukaisee unen ja poistaa pelon. Tulet hiipuvat yksi toisensa jälkeen, hehkuvat hiilet peitetään tuhkalla. Ja kun Jeremia on rukoillut, hänkin lähtee muiden mukana omaan kammioonsa jatkamaan mietiskelyään ja näkemään näkyjä, jotka ovat tuoneet meidät tänne saakka ja joiden on määrä johdattaa vielä eteenpäin, sinne missä uusi kotiseutu hänen mukaansa yhä odottaa. 

	    Jään yksin ja tunnen, miten yö laskeutuu peiton lailla minunkin ylleni. Se suojaa kaikilta vaaroilta.

	   Nukkua en kuitenkaan halua, vaikka väsymys vetää minua puoleensa. Varjon lailla hiipien saavun Dusharan patsaan sivulle, koputan ja odotan, että Matteus avaisi kivioven. 

	    Mutta käy jälleen niin, että mitään ei tapahdu. Saan odottaa siinä kauan. Liian kauan.

	    En ymmärrä miksi. Vaikka Matteus on varmuudella voinut huomata, ettei paikalla ole muita, hän ei kuiskaa minulle kivijumalan kasvojen takaa, pyydä tulemaan, avaa porttia. Itse asiassa en kuule mistään pienintäkään ääntä. 

	    Ehkä Matteus nukkuu? Tai mikä vielä pahempaa, ehkä hän on yöllä saanut kohtauksen ja kuollut tuntemattoman taudin uhrina, kuten niin monelle laaksomme asukkaista ennen kävi. Jumala antaa ja jumala ottaa ja ihmisen henki on kuin linnun. Se lentää ja laulaa yhden riemukkaan hetken ja putoaa sitten äkkiä kiven lailla maahan eikä enää liiku; muuttuu nopeasti matojen ja toukkien ruuaksi. 

	  Nämä Jeremian tai ehkä äidin sanat mielessäni kumarran Dusharalla, polvistun ja alan mumista siinä kuin aito palvoja ainakin. Mutta mitään ei tapahdu. – Oi Dushara, oi Manawat, suuret ja armolliset jumalat, minä kuiskaan jo kovemmalla ja vihaisemmalla äänellä: – Avatkaa jo minulle portti ja päästäkää minut valtakuntaanne!  

	    Mutta jumalat eivät useinkaan vastaa käskyihin, ihmisellä ei ole keinoa vaikuttaa jumalien tahtoon; heitä voi vain pyytää ja rukoilla. Muistan sen ja nöyrryn ja jatkan rukoilemista. Jos joku eli itse asiassa Assar tulisi ja alkaisi etsiä kalleuksia, hän ei mitenkään voisi eleistäni ja sanoistani käsittää, että pyydän Matteusta vain avaamaan salaovea minulle. Mutta vaikka kuinka toistan lauseitani, vaikka kuinka hurskaasti olen polvillani jumalankuvan edessä, ei sillä ole vaikutusta. Tuntuu kuin puhuisin pelkille seinille, joille joka tapauksessa puhunkin. 

	     Kuluu taas hetki ja toinen ja kolmas ja aika rientää eteenpäin nuorukaisen ripein jaloin. Äkkiä minut täyttää taas tuttu pelko ja epäilys. Entä jos Matteus, joka kaikki tiet ja paikat täällä näkyy tuntevan, on sittenkin kauniisti huijannut minua, ottanut aarteen ja lähtenyt muualle se mukanaan. Aarteen avulla Matteus voisi palkata vaikka sata kirjuria työtä tekemään ja siten hän saisi työnsä nopeasti valmiiksi. Enhän lopultakaan tiedä miehestä mitään muuta kuin sen minkä hän itse on kertonut. 

	    Kun alan miettiä, minulta pääsee pieni huudahdus, sillä nyt ymmärrän, että jumalten huoneesta johtaa tietenkin salainen käytävä myös jonnekin ylemmäs, luultavasti vuoren huipulle asti. Juuri luolaston kohdalla vuoressa näytti olevan notko. Sinne jaksaisi ehken kavuta portaita pitkin. Eikö Matteus jostain paljon ylempää kerran huoneeseen jo laskeutunut? 

	   Pelko iskee minuun. Totta. Hankala työ valmistuisi rahan voimin nopeasti eikä Matteuksen tarvitsisi nähdä sitä vaivaa, mikä kuluu minunlaiseni aloittelijan opettamiseen. 

	     Ajatus kiihdyttää minua, vaikka kun mietin Matteuksen olemusta, minun on vaikea uskoa, että juuri häntä näykkisi ahneuden hyeena. Rauhoitan itseäni ja väitän, että myös minulla on herkkä vaisto ja hyvä ihmistuntemus, jonka olen perinyt äidiltä ja oppinut Jeremialta. Molemmat vainusivat vaarat ja pahat henget pihakoiraakin paremmin. Saman vaiston avulla näen myös itse heti ihmisen petollisuuden ja kavaluuden. Katse kertoo oman tarinansa kiitävässä hetkessä. Samoin saatan haistaa myös koko olemuksesta hien lailla huokuvan tahmaisen vilpin. 

	   Matteusta kohtaan tunnen vain suurta myötätuntoa, sääliä ja outoa kunnioitustakin. Ei hän minua voi pettää... Ei! Vakuutan siksi itselleni, että Matteus ei ole karannut minnekään. Jumalan hullut ovat oma ihmislajinsa ja totisesti Matteus on yksi heistä, parhain esimerkki kaikista näkemistäni. 

	    Jotta varmasti tästä vakuuttuisin, minun olisi kuitenkin päästävä häntä tapaamaan. Ja tapaamaan juuri nyt! Heti! Haluan rauhan sielulleni eli varmistaa jotenkin sen, että aarre on edelleen hyvässä tallessa. 

	    Hoen itselleni että minun täytyy nähdä se omin silmin. Olen aarteesta vastuussa, koska Jeremia on nimittänyt minut sen vartijaksi, vieläpä kaikkien kuullen. Mikä pahempaa, se hinta minkä jo nyt olen saanut maksaa tästä kunniasta, on varmasti vain kasvussa.

	   Painan jalustan kiviä, koputtelen kumisevaa ovea ja kiskon ja tyrkin sitä sitten, ensin rauhallisesti mutta kohta yhä kiivaammin. Äänet kaikuvat temppelisalissa ja tunnen miten hiki alkaa valua otsalta. Petos, petos, petos, toistavat kumahdukset, jotka kohta herättäisivät herkkäunisimmat. Hiivin siksi muualle luolastoon vievälle aukolle ja kuuntelen liikkuisiko kukaan, tulisiko joku, saapuisiko Assar. Mutta hiljaisuus jatkuu. Vain minä itse häiritsen sitä liikkumisella, tuskaisella mutinalla ja lyönneillä, joita hätä ja pelko vain siivittävät. 

	   – Matteus Matteus. Täällä Kaleb, tai sinulle Johannes, kuiskaan lopulta kun palaan jumalankuvan eteen, mutta silläkään ei ole vaikutusta. Niin kuin olisin huutanut syvään kaivoon joka olisi kuivunut ja josta ääni ei edes kimpoa takaisin vaan katoaa menneen veden lailla. Vettä ilman on ihminen itsekin pelkkä tyhjä ruukku, johon pergamentteja ja papyruksia ei voi piilottaa. Lyhyt on pään ja muistin tarkka kesto. 

	   Veden ajatteleminen lisää janon tunnetta, mutta niin suuri on kiihkoni päästä tapaamaan Matteusta, etten lähde edes leilin luo, vaikka tiedän, että siinä olisi vielä tilkka tallella.

	     Painan taas reunuskiviä monella tavalla ja yritän muistaa mitä päivää aiemmin tein. Kosketan oven kumpaakin puolta, painan sitä sisäänpäin ja nytkäytän ja saan vahingossa lopulta aikaan sen, että ovi äkkiä aukeaa. 

	     Livahdan kiireesti sisään. Vaikka työnnän ovea kiinni, täysin tiiviisti se ei sulkeudu. Tuskani kasvaa. Kuka tahansa voisi taas sattumalta havaita raollaan olevan oven ja seurata minua ja niin Matteuksen salaisuus paljastuisi. Eikä siinä kaikki. Olen näin rikkonut jälleen valani ja sen takia menettäisimme ehkä aarteen. Siten katoaisi myös kansamme tulevaisuus.

	    Hermostun aina vain enemmän. Matteusta en näe ja kun kopeloin ylempiä nukkumakomeroita, ne ovat tyhjät. 

	    Minut valtaa todellinen kauhu. Ehkä hän sittenkin on pettänyt minut.

	    Hoipun pimeässä huoneessa sinne tänne kuin kuolemaa tekevä rotta ja aina välillä pysähdyn kuulostelemaan. Nuuhkaisen myös ilmaa, sillä myös minä tunnen, miten ihmisessä on omat hajunsa jotka eroavat eläinten hajusta. Ne olen oppinut erottamaan jo aivan lapsena.  

	      Mutta vaikka miten nuuhkin, haistan vain raskaan ilman tuoksun. Kunnes äkkiä tunkkaan sekoittuu muutakin; niin kuin jostain ulkoa olisi huoneeseen levinnyt raikas yötuuli.  

	   Seuraan tuulen tuoksua ja yritän tavoittaa sen alkupäätä. Tuuli tuntuu tulevan ylhäältä ja muistin että täällä jossain oli portaikko, joka johti Baalin kasvojen taakse. 

	    Entä jos juuri ne portaat jatkuvat yhä ylemmäs. Ne portaat ovat ehkä kaikkein vanhimmat, koska patsas on ikivanha; voisiko juuri sieltä löytyä uusi salainen ovi, jonka kautta saattaisi päästä lopulta vuoren huipulle? Ties vaikka Matteus olisi jo aikapäiviä sitten mennyt siitä aarteemme mukanaan ja jättänyt kulkutien auki, koska ei ole enää aikonutkaan palata. 

	    Tajuan, että yön pimeydessä en näe kavuta portaita kovinkaan pitkälle mahdollisen uuden salaoven avaamisesta puhumattakaan. Istahdan jumalten huoneen lattialle ja alan itkeä. 

	    En itkenyt silloin kun isäni kuoli, tai edes silloin kun vihollinen vyöryi laaksoomme ja surmasi meitä kuin kärpäsiä. – Suuri suru mykistää, kauhu lamauttaa, äitini sanoisi. Vasta hänen kuolemansa toi kyyneleet silmiini, ja sekin tapahtui myöhemmin yön pimeydessä. Mutta nyt itken heti suureen ääneen ja aina vain vuolaammin. Hätä ja tuska ovat niin suuria, että murrun kuin pato rankkasateiden tulvista. Jumalten huoneeseen ei tunnu muuta enää mahtuvan. 

	   – Hiljaa sinä typerys, sinä onneton, aiotko taas yrittää herättää kaikki ja paljastaa minut ja tehdä tyhjäksi kaiken sen, minkä olen sinulle uskonut, kuuluu äkkiä ääni takaani. 

	    Kun katsahdan äänen suuntaan, näen miten Matteus laskeutuu ylhäältä Baalin portaita palava soihtu kädessään. Hän kulkee juhlallisesti kuin olisi itse

	juuri tämän jumalan lähettiläs.

	     Mistä hän noin hyvän soihdun on saanut? Se on oikea soihtu, jonka pihka palaa pitkään ja rätisten. Soihtu levittää hyvää tuoksua ympärilleen kuin temppelissä ennen, kun siellä laaksomme jumalaa palvottiin. Kuulin apupapeilta, että sellaista pihkaa sai lubban-puista joita kasvoi kaukana suuren meren rannalla Saabanin maassa. Pihka maksoi niin paljon, että yhden kamelin kuormalla saattoi elää huoletta koko loppuelämän. Vaikka matka Saabanin maahan oli vaarallinen, moni lähti sitä yrittämään, sillä jos matka onnistui, ei hänen koskaan enää tarvinnut itse sitä työtä tehdä, vaan hän palkkasi tekijöiksi ne, joiden ainoana omaisuutena olivat pää, kädet ja jalat.

	    Mistä Matteus on pihkaa saanut, sitä en voi ymmärtää. Ehkä täällä on ollut pihkaa piilossa, onhan kyse jumalten huoneesta, muinaisten pappien salaisuudesta. Mutta turha sitä on miettiä, sillä Matteus on jo laskeutunut ketterästi portaat, tullut luokseni, vilkaissut minua päästä jalkoihin ja ymmärtänyt ja suuttunut siitä, että olen taas tunkeutunut jumalten luo omin luvin, vaikka hän on sen nimenomaan kieltänyt. 

	    Nopeasti Matteus juoksee seinän luo ja näkee tietenkin heti, että kulkutie on yhä raollaan. Matteus polvistuu ja liikautti ovea tavalla joka saa sen paikoilleen tiiviisti. Se tuntuu ihmeeltä. Kuka oven olikin aikoinaan suunnitellut ja tehnyt, hän oli tehnyt sen hyvin. 

	    Matteus ei sellaisia ajattele. Minä olen hänen suurin huolensa, kuten vielä äsken hän oli minun. Matteus huokaa raskaasti, vilkaisee minuun ja kohottaa paitsi kätensä myös kasvonsa nyt taivaisiin saakka. 

	   Mitä minä teen kanssasi, onneton, kertoo hänen tuskainen ilmeensä ja hän huitoo käsillään ilmaa kuin haluten pieksää sitä. Minua hän kaiketi siinä nyt kurittaa. 

	    Painan pääni lattiaa kohti ja osoitan kuin koira isännälleen, että minua saa todella muutenkin rangaista. Mutta mitään ei tapahdu. Kun nostan päätäni, näen, että hänen vihansa on hieman laantunut. Ankaralta Matteus silti yhä näyttää.

	     Vapisen silti edelleen, koska tajuan, että Matteuksella on kaikki syy halveksia minua. Olenhan jo toistamiseen tehnyt kaiken toisin kuin olen luvannut. Hänen salaisuutensa olisi minun kauttani voinut paljastua. Näen, että hän olisi mielellään jatkanut moittimista sanoin ja teoin, mutta kun Matteus näkee minut siinä itku kurkussa, hän huitaisee lopulta vain kädellään. 

	    – Haluatko sinä tosiaan tuhota minut ja itsesi, hän kysyy.  –  Mikset osaa odottaa rauhassa. Minne sinulla on kiire, hautaanko? 

	    Ja Matteus huokaisee syvään ja muistuttaa siinä hetken jopa Jeremiaa. – Muista, että kuolema odottaa kyllä meitä kaikkia. Sillä on ainoana ikuisuuden verran aikaa. Mutta kuoleman tuloa ennen meillä on nyt tehtävää ja sitä todella riittää. Kuten jo kerroin, minä tarvitsen sinua. Uskon ja tunnen, että jumala lähetti nimenomaan sinut avukseni, jotta saamme isän ja etenkin hänen isoisänsä kohtalot ja muistiinpanot kirjoitetuksi puhtaiksi ja selkeään muotoon. Olen tämän omalle isälleni hänen kuolinvuoteellaan luvannut ja tällaista valaa ei ihminen saa rikkoa. Muista sinäkin, ettet enää syyllisty sellaiseen. Olethan jo antanut siitä lupauksen minulle. 

	   Vapisevalla äänellä pyydän anteeksi ja kun Matteus näkee, että katumukseni on aitoa, hän hyväksyy anteeksipyyntöni: käsien liike on armahtava. 

	    Näin jumalten huoneeseen palaa rauha. Pyyhin kyyneleitä pois maasta ja kivistä likaantuneilla käsilläni ja näytän kai aika oudolta, koska Matteus puhkeaa äkkiä matalaan nauruun. Onneksi soihtu hänen kädessään alkaa lepattaa ja sammuu sitten kokonaan; jopa hyvä ja kallis pihka palaa vain aikansa. Tulee taas pimeä. Sen turvin minun on helpompi alkaa koota itseäni.
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	Oloni tasaantuu ja sydän alkaa taas sykkiä vakaasti. Yötä on yhä jäljellä. Matteus kaivaa jostain esiin pienen lampun ja sytyttää sen. Olen nähnyt niin hyvän ja kauniin öljylampun vain kerran aiemmin, koska öljy on kallista ja lamput laaksossamme muutenkin harvinaisia. Myös puuta on vuorten alavilla rinteillä riittänyt. Öljyä suosivat rikkaat ja sitä myyvät kauppiaat, jotka osasivat ottaa siitä hyvän hinnan. Mutta Matteusta ei öljyn hinta selvästikään kiinnosta. Jostain hän on sitä löytänyt ja lamppu voi siksi surutta palaa ja levittää imelää katkua luolaan. 

	    Valo heittää jumalan huoneen seinille jättimäisiä kummitusten kaltaisia varjoja. Ajattelen, että jos joku sattuisi heräämään asioilleen ja kulkisi temppelisalin läpi ulos, valon tuikahdukset saattaisivat näkyä jumalten suun ja silmäaukkojen kautta. Mutta en osaa pelätä sitä, sillä kukaan täällä ei voisi uskoa, että valonpilkahdukset olisivat ihmisen aiheuttamat. Jumalia ja heidän valtaansa alettaisiin vain pelätä entistä enemmän.

	     Matteus ei luolan jumalia pelännyt, enkä minäkään pelkää enää, kerron itselleni. Manawatista tosin en vieläkään ole aivan varma. Nemesis liittyy mielessäni johonkin hankalaan ja ikävään eikä sellaisista asioista kuulemma ole maailmassa puutetta. Mutta Manawat hallitsee paitsi koston myös rakkauden tunteita ja niitä tunteita minulla riittää. Ester, Ester ja vielä kerran Ester. Ehkä ne tunteet eivät heti muutu valoisammiksi, sillä jumalatar oli kaikesta päätellen hyvin oikukas nainen ja saattaisi kiusata minua pitkään.

	     Matteus tuhahtaa, on taas kuullut ajatukseni. Hän kaivaa nyt papyruksia ja pergamenttejaan esiin, levittää niitä ympäri jumalten huoneen lattiaa ja alkaa kuin itsestään taas puhua siitä ainoasta asiasta, mikä häntä kiinnosti: isänsä jättämästä perinnöstä. Tarinoita Matteuksen isoisoisästä oli jo kirjoitettu ja Matteuksen isä kokosi niistä  osan, mutta kuoli ennen kuin ehti saada niihin erityisempää järjestystä. 

	     Matteus  painottaa taas miksi ja miten juuri hän on saanut tämän työn kunniatehtäväkseen ja miksi minua siihen tarvittiin. Yksin hän ei siitä voi suoriutua, sen olivat kuluneet vuodet näyttäneet. Nopean ja nuoren kirjurin avulla se kuitenkin onnistuisi, vaikka työ veisi silloinkin vuosia ja jälleen vuosia. Siksi minun on nyt vielä kerran luvattava että olen hänen kanssa niin kauan kuin on tarpeen. Tämän työn valmistuminen on hänen elämänsä sinetti, sen ainoa tarkoitus, Matteus puhuu.  

	    Vaikka ymmärrän, että Matteus tarkoittaa tarvittavilla vuosilla koko jäljelläolevaa elämää, en voi häntä vastustaa. Onhan Matteus tavallaan pelastanut henkeni. Ilman häntä ja tätä jumalten huonetta olisin joutunut Siidonin miesten vangiksi kuten loputkin kansastamme. Vain hänen suopeutensa takia olen varmassa turvassa silloinkin, jos muukalaisia sattuisi taas tulemaan luolaan. 

	    Tajuan tämän enkä mahda asialle mitään. Kiitollisuuden velkani on ylitsevuotavaisen suuri. Ei minulla ole mitään itse työtäkään vastaan. Vain Jeremia ja varsinkin Esterin kohtalo vaivaavat minua, mutta siinä ei ole enää mitään uutta. Minkä voin sille, että Ester ikään kuin jo elää minussa. Hän kulkee mukanani, tahdoinpa tai en.

	   Huokaan syvään, mutta Matteus ei onneksi kuule sitä, koska selaa papyruksia ja pudistelee päätään, lukee minulle katkelmia ääneen sieltä täältä. Kaikenlaisia ihmetekoja oli hänen isoisoisänsä eli Ieshua ehtinyt tehdä, parantanut sairaita uskon ja hengen avulla, karkottanut riivaajia, herättänyt jopa yhden miehen kuolleista. Mies asui Betaniassa ja oli nimeltään Lazar. Tämä ei ollut uskoa uuteen elämäänsä ja jos jotain tekstistä ymmärsin, mies olisi mieluummin halunnut jo liikkua kuolleiden joukossa sen sijaan että joutui muuttuneessa muodossaan vielä palaamaan elävien maille ja alkamaan alusta kaiken sen hankalan, minkä uskoi jo loppuneen. 

	   Alan ymmärtää paremmin kuin hyvin, että maailma ei aina ole suopea paikka eläville, kun taas kuolleet eivät ilmeisesti liikoja valita kohtaloaan, etenkin jos he ovat eläneet sairaina tai vaikeissa oloissa tai jos ovat saaneet kuolla rauhassa maailman ilot ja kauhut koettuaan. Mutta minä en halua ajatella kuolemaa saati kuolla vielä. Haluan elää. Samaa tuntuu haluavan myös Matteus, joskin toisesta syystä. Onhan hän vasta työnsä kanssa alkutaipaleella. 

	      – Me teemme nyt kokeen, katsomme miten yhteinen ponnistuksemme onnistuisi tai ainakin lähtisi liikkeelle, Matteus sanoo. – Kirjoitamme ensin papyruskääröille ja vasta sitten tärkeimmät kohdat pergamenteille, jotka säilyisivät paremmin, mutta jotka ovat siksi myös kalliita ja vaikeammin hankittavia. Niille kirjoitetun tekstin pitää olla aivan valmista. Pergamentille ei muutoksia ja korjauksia enää voi tehdä. 

	   Matteus rykäisee, selvittää kurkkuaan ja alkaa muitta mutkitta sanella. Hän on ehtinyt kätköistään kaivaa sulkakyniä ja mustetta, jotka ojentaa minulle samalla kuin tyhjän papyruksen. Mistä hän kaiken on löytänyt, sitä Matteus ei kerro; varmaan täältä pappien tai jumalten huoneesta. Papit osasivat kirjoittaa ja saattoivat siksi jakaa myös kirjoitettuja käskyjä, joita ei ollut yhtä helppo unohtaa kuin lausuttuja sanoja. Niiden avulla saatiin maallinen esivalta kuriin ja nuhteeseen jumalien edessä.

	     Muun ymmärrän, mutta miten muste on voinut säilyä? Se kuivuisi vuosien tai ainakin vuosikymmenten myötä, ellei pullo sitten ollut todella tiiviisti suljettu. Mutta Matteus ei tällaisiin mietteisiini puutu. – Meidän on heti ryhdyttävä työhön, hän hokee. Ja vaikka aika ja paikka ja hetki tuntuvat järjettömiltä, ei minulla ole voimia kieltäytyä ja pyytää että siirtäisimme tämän asian johonkin rauhallisempaan tulevaisuuteen.

	    Ehkä Matteus ajattelee, että kaikki tulevaisuus on aina jollain lailla levotonta ja täynnä uusia uhkia; ehkä hän vain haluaa saada tehdyksi edes jotain. Aloittaminen on tärkeää, lopettamisesta pitävät aika ja kohtalo huolen. 

	     Niin alamme työn. Tai parempi sanoa: näin alkaa työni Matteuksen apurina ja kirjurina. Tehtäväni ei ole lainkaan niin helppoa kuin ensin ajattelin, sillä nyt en kirjoita tuttua kieltä Jeremian opastuksella. Matteuksen lukemat ja muistelemat katkelmat poukkoilivat paitsi sekavina myös kielestä toiseen aavikkojänisten lailla. Kreikkaa osaan onneksi auttavasti ja isäni kieltä arameaa alan työn edetessä ymmärtää aina vain paremmin. Jokin katkelma on jopa seemiläisten kieltä ja saatan vain pudistella päätäni, vaikka se muistuttaa hieman laaksossamme kuulemaani heprean murretta. Ja minä änkytän ja suttaan ja teen virheitä huonossa lampunvalossa ja pyytelen sitä anteeksi ja Matteus puolestaan tuijottaa minua kuin ei uskoisi silmiään. Tuoko muka kirjanoppinut? Mutta koska olen ainoa mahdollinen, hän ei sentään suutu ja lyö minua kepillä sormille niin kuin aiemmat opettajani. Mumisee ja puhisee vain kuin sonni.

	   Välillä alan jopa pitää työstäni, varsinkin kun teksti on arameaa. Muistan nyt, miten isä oli kaiken aikaa puhunut minulle juuri omaa kieltään ja siksi kai se on jonnekin pääni lokeroon jäänyt. Ja tapahtuu niin, että mitä enemmän Matteus minulle lukee, sitä enemmän muistan, opin ja osaan. Kieli kasvaa ja kehittyy työn mukana ja alan nauttia siitä, että saatan hetkittäin jopa ruveta ajattelemaan arameaksi. Sen auttamana etsin uusia sanontoja ja haluan kuvata joitain kohtia saneltuja tekstejä paremmin, kauniimmin ja tarkemmin.

	      Välillä Matteus lopettaa lukemisen ja alkaa kertoa niitä tarinoita, joita hänellä on muistissaan. Hänen muistinsa on kuin valtava lato täynnä viljaa, jonka siemeniä tuntuu riittävän vaikka kaikkien maailman kanojen nokittavaksi. Kuuntelen näitä sinne tänne poukkoilevia tarinoita niin mielelläni, että välillä unohdan jopa kirjoittamisen. Varsinkin silloin kun Matteus alkaa kertoa, miten hänen esi-isänsä oli tavannut itsensä Paholaisen. Tämä oli luvannut antaa Nasratista kotoisin olevalle Ieshualle kaikki maailman rikkaudet, jos nuori mies vain suostuisi kumartamaan Paholaista jumalanaan. Mutta siihen Ieshua ei ollut suostunut, vaan karkoitti Paholaisen luotaan ja sielustaan. Ja kas, enkelit saapuivat ja kantoivat häntä ilosaatossa käsillään ja lennättivät häntä laulaen ympäri maailmaa. Olihan hän juuri pelastunut Saatanan virittämästä ovelasta ansasta.

	   Matteus huomaa vasta aivan lopussa, että kuuntelen häntä enkä lainkaan käytä käsiäni. Matteus puhisee ja hoputtaa minua taas eteenpäin, muuten työstä ei koskaan tulisi valmista. Tartun siis kynään ja kirjoitan niin paljon kuin suinkin saatan, mutta päätän taas sekä parantaa kuvausta että jopa Matteuksen kerronnan tyyliä, sillä uudet ja aina vain uudenlaiset sanat nousevat mieleeni. Tehköön mies sitten itse muutoksia tekstiin, kun tai jos sitä ihan pergamentille kopioitaisiin. Joku huvi ja oikeus kai saisi olla minullakin?  

	     Pian Matteus aloittaa toista tarinaa. Se kertoo siitä kuinka Ieshua kalastajia tavatessaan sanoi, että he voisivat jättää ammattinsa ja ryhtyä ihmisten kalastajiksi, liittyä hänen joukkoonsa käännyttämään vastaantulevia uuteen uskoon. Ajatus on kaunis, mutta en voi olla miettimättä, miten silloin kävi kalojen saannin kanssa ja ihmisten järven rannan asutuksissa; miten heidät ruokittiin. No, vastaan itse itselleni Matteuksen lailla, ehkä uudet ihmiset ja näiden lapset alkoivat pakon edessä harjoittaa vanhaa ammattia. En siksi anna pulman häiritä pitkään itseäni, vaan ajattelen, että tämäkin kysymys ratkaistaisiin, kun koittaisi pergamentille kirjoittamisen aika.

	   Mitä enemmän kuulen ja mitä pitemmälle kirjoitan, sitä selvemmin ymmärrän että Matteuksen muinainen esi-isä on ollut vielä suurempi maagi kuin Jeremia saati Matteus itse, sillä mies paransi sairaita ja raihnaisia kaikkialla missä vain kulki. Eikä siinä kaikki, hän ruokki satoja ihmisiä muutamalla leivällä ja kalalla. Niitä riitti äkkiä jokaiselle kuin taivaasta satavaa mannaa. 

	    Ehkä kyseessä olivat vain niin hyvät ja vaikuttavat sanat, että pelkästään ne jo saivat nälkäiset kylläisiksi? Sana vertauskuva vilahtaa taas mielessä. Miten tahansa, yhä suurempi määrä ihmisiä alkoi uskoa häneen ja hänen jumalaansa, sillä kävi niin, että myös seuraavina päivinä kuullut uudet sanat kasvattivat ihmisjoukkoa yhä suuremmaksi. Tämä joukko alkoi myös seurata häntä minne mies menikin. 

	      Sitä kirjoittaessani alan ymmärtää, miten tämä loukkasi ja vihastutti Juudean valtaapitäviä, etenkin seemiläisten pappeja. Papeista tuntui että jumalan pojaksi julistautunut vei taikatempuillaan heidän uskoltaan pois henkistä ja maallista pohjaa, kun yhä enemmän kannattajia siirtyi toiseen leiriin ja jätti heidän omat temppelinsä tyhjemmiksi ihmisistä. Sadat ihmiset olivat almuillaan ja varoillaan siihen saakka pitäneet temppelien taloutta pystyssä. Rahasta oli siis näköjään taas kerran kysymys.

	     Jahve oli ollut heidän omansa ja yksinoikeutensa, mutta nyt kiivasta ja ankaraa Jahvea muutettiin lempeäksi ja armahtavaksi isäksi. Sellaisen jumalan avulla kansaa ei myöskään saataisi kuriin.  

	    Tämän uuden Jahven poika Ieshua muka oli ja pystyi siksi puhumaan isänsä nimissä. 

	    Jumalan tähden, eihän tuollainen tullut kuuloon! Kapinaa! Esivallan pilkkaa! Ja vielä pahempaa. Rahanvaihtajat ja kauppiaat Ieshua oli jo puheillaan halunnut karkoittaa temppeleistä, koska maallinen mammona ei kuulunut hengen temppeliin. Pappien toimeentulo oli siten joka tavalla uhattuna. Ei ihme että näin perinjuurin väärän uskon levittäminen tahdottiin estää kaikin mahdollisin keinoin. 
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	Alan jo väsyä ja rukoilen, että Matteus lopettaisi ja jatkaisimme taas seuraavana yönä. Olisihan minun joskus sentään nukuttava. 

	     Mutta Matteus pudistaa heti päätään ja hänen takkuinen partansa tärisee; niin täynnä sekin on kertomuksen tunnetta. Hän on taas alkamassa uutta tarinaa ja lukee sitä jo vanhasta papyruksesta. Minun on pakko ravistautua hereille ja yrittää saada sanoista kiinni. 

	    Matteus vilkaisee minua ja painottaa, että lauseet, jotka hän kohta kertoisi, olisivat Ieshuan opetuksista tärkeimpiä ja minun olisi siksi tallennettava sanat paitsi papyrukselle myös päähäni ja sydämeeni, jos tällaiselle vielä löytyisi tilaa. Rakkauden tunteet näkyivät liian selvästi hallitsevan minua.  

	    Tunnen piston ja otan sen vastaan, koska en muutakaan voi. Matteus nyökkää ja katsoo minuun ja kysyy olenko valmis. Hän puhuu kuin armeijan komentaja. Ja minä nyökkään taas, otan sulkakynän jo vähän vapisevaan käteeni, kastan kynän pään musteeseen ja nyökkään vielä kerran.

	     Niin sukellamme jälleen menneeseen maailmaan. Ieshua puhuu ja ihmiset kuuntelevat ja heitä on läsnä kerta kerralta yhä enemmän, koska maagin maine on kiirinyt ja ihmiset tahtovat nähdä ja kuulla häntä omin silmin ja korvin. 

	     Varsinkin paikalle saapui ja kannettiin kaikella tapaa sairaita ja vammaisia, jotka halusivat että hän laskisi kätensä heidän päälleen ja parantaisi pahatkin taudit. Silloin sokea näki taas ja rampa pyrähti juoksuun kuin kauris. Sellaista kerrottiin tapahtuneen ennenkin ja nyt se nähtiin taas. 

	     Kansaa oli siksikin läsnä enemmän kuin koskaan. 

	     Myös Magdalan Maria, Matteuksen isän isoäiti oli kuulijoiden joukossa ja hän kertoi myöhemmin pojalleen mitä tämän isä oli saarnannut. Tämä jatkoi tarinaa omalle pojalleen ja Matteuksen isä painoi kaiken mieleensä. Ja ennen kaikkea myös kirjoitti sen muistiin. 

	   Hetkinen, miten tämä nyt oikein tapahtui, sitä minun olisi selvyyden vuoksi kysyttävä Matteukselta. Jo tässä alussa menen sekaisin. Mistä kertomukseen ilmestyi Matteuksen esiäiti Maria, oliko hän siis todella Ieshuan oikea vaimo? Vai onko tämä vain hänen ja sittemmin pojan ja pojanpojan kuvitelmaa, muistin ja muistojen sotkua, esiäidin omaa kuvittelua? Hänhän on voinut saada lapsen aivan toisen miehen kanssa. Isää ei kukaan voi jäljittää, äiti taas pysyy aina äitinä. Mutta Matteusta eivät minun ihmettelyni kiinnosta. Hän on täysin tekstinsä lumoissa ja huitaisee mielestään pilkkaavat ja ala-arvoiset kysymykseni luolan nurkkaan.

	    Matteuksen ääni muuttuu nyt juhlalliseksi. Hän alkaa itsekin saarnata hypnoottisella laulavalla äänellä ja käyttäytyy kuin transsiin vajonnut:

	   – Ensimmäinen kohta kuuluu näin. Kirjoita! Ja Matteus sanoo minulle hitaasti ajatuksen, jonka saan jollain lailla muistiin: 

	     – Autuas on köyhä, sillä hänen henkensä pääsee paksujenkin muurien läpi taivaan valoisaan valtakuntaan.

	    Matteus luo minuun ovelan katseen, hymähtää ja katse laskeutui päälleni kuin lempeä käsi. Pitääkö hän minua sellaisena, ajattelen ja Matteuksen hymy muuttuu lampun hämärässä irvistykseksi, kun hän saa kiinni tämän ajatukseni. Matteus jatkaa ja painottaa jokaista sanaa: 

	    – Myös murheellinen muuttuu autuaaksi, kun löytää lopulta lohdutuksen. 

	    Kynäni raapii sitä lausetta hitaasti paperille ja tunnen jopa liikutusta. Minusta tuntuu kuin se olisi lupaus myös minulle. Samoin käy Ieshuan seuraavien sanojen kanssa:       

	    – Niinikään on autuas se joka hiljaisesti ja nurkumatta elää, sillä juuri hän saa periä maan. 

	     Pidän siitäkin, vaikka olen toki jo nähnyt, että monet perivät maan vasta haudassa maatessaan. Sitä maata ei myöskään ole ihmisen mittaa enempää. 

	    Tästä palaan äitiin, hänen hautaansa keitaan reunalla. Ja siitä yhä taaemmas. Alan nyt odottaa, että Ieshua olisi puhunut jotain myös meistä näkymättömistä, köyhistä ja sotaa ja tuhoa pakenevista ihmisistä, pakolaisista, joita kukaan ei halunnut vastaanottaa ja nähdä, mutta ainakaan vielä en kohtaa sellaisia lauseita. Pitäisikö minun itseni kirjoittaa niitä? Jos miestä itseään kohtasi äkillinen loppu, miten hän olisi ehtinyt kertoa kaikkea aikomaansa? "Auta häntä, joka kotinsa syyttä menettää ja maantien kulkijaksi joutuu, ettei sama kohtalo jonain päivänä tulisi omalle kohdallesi." Mutta paperille asti en tätä vielä saa, koska sulkakynä pysähtyy kädessäni Matteuksen tuikean katseen alla. 

	     Lisää seuraa. Matteuksen saarnaavalla nuotilla minulle jaetaan heti perään kolmekin erilaista ajatusta. Jokaisessa niistä toistuu sama kaava ja rytmi:  

	   –  Autuaita ovat vanhurskautta janoavat, sillä heidät ruokitaan.    

	    Sitä seuraa arvoituksellisempi kohta: 

	     – Autuaita ovat laupiaat. Myös he saavat aikanaan osakseen laupeuden.  

	     Yritän ymmärtää laupias-sanan tarkoituksen ja kirjoitan perään oman ajatukseni: "Autuaita ovat armahtavat, sillä myös heidät armahdetaan aikanaan."

	Vai pitäisikö minun sittenkin kirjoittaa "hyvää tekevät"?

	     Matteus selvittää kurkkuaan ja jatkaa:

	   – Autuaita ovat puhdassydämiset, sillä juuri he saavat nähdä taivaan ja sen jumalan.

	    Tämä kohta koskettaa jostain syystä erityisesti minua. Matteus vaikenee hetkeksi, vilkaisee minuun ja sanoo: –  Kyllä. Oikein tunsit. Tämä tarkoittaa myös sinua, Johannes Puhdassydän.

	   En tiedä miksi, mutta alan äkkiä tuntea hänen sanoistaan niin suurta liikutusta, että minun on aivan pakko purskahtaa itkuun. 

	   Mies ei itke, mutta Matteus ei pane itkua pahakseen. Öljylamppu palaa, ylhäältä leviää huoneeseen yötuulta ja raikasta ilmaa ja kivilampun liekki lepattaa hieman ja suurentaa varjojamme seinälle uusiksi korkokuviksi. Itkuni vaimenee ja tyyntyy. Kun kynä taas tuntuu pysyvän kädessäni, Matteus alkaa lukea ja laulaa seuraavia opetuksia niin kiivaasti, että minulle tulee totinen kiire saada papyrukselle edes osa niistä. 

	    – Autuaita olette te rauhantekijät, juuri teidät kutsutaan Jumalan lapsiksi! Kirjoita! Autuaita myös te, joita vanhurskautenne tähden vainotaan. Kirjoita! Autuaita tekin, joita ihmiset minun tähteni solvaavat ja vainoavat ja joista he valhein ja vääryyksin puhuvat pahaa. Kirjoita! Muistakaa. Minä olen aina teidän apunanne. – Kirjoita sekin!

	    Minä kirjoitan kaiken, jokaisen sanan. Taas Matteus pitää pienen tauon, täyttää keuhkonsa palkeet ja puhaltaa tuulen voimalla laulunsa juhlavaan lentoon ja niin komeaa on puhe, etten tunnekaan enää tarvetta muuttaa mitään, vaan toistan sen lähes sanasta sanaan: 

	     "Te olette maan suola; mutta jos suola käy mauttomaksi, millä se saadaan suolaiseksi? Se ei kelpaa enää mihinkään muuhun kuin pois heitettäväksi ja ihmisten tallattavaksi. Te olette maailman valkeus. Ei voi ylhäällä vuorella oleva kaupunki olla kätkössä; eikä lamppua sytytetä ja panna vakan alle, vaan lampunjalkaan, ja niin se loistaa kaikille huoneessa oleville. Niin loistakoon teidän valonne ihmisten edessä, että he näkisivät teidän hyvät tekonne ja ylistäisivät teidän Isäänne, joka on taivaissa."

	   Matteuksen ääni alkaa vapista ja sitten ääni sortuu eikä hän itsekään saata lukea tesktiä enää pitemmälle.  

	    Minä ihmetyn. Koskettiko liikutus viimein häntäkin, karuksi ja umpikuivaksi luulemaani luista rankaa? Lamppu alkaa myös lepattaa ja palaa yhä huonommin, se ei valaise vaan pimenee ja sammuu, koska öljy on lopussa. Eikä Matteus lähde enää hakemaan uutta, vaan tuntuu hierovan silmiään. 

	     Kaikesta näkee, ettei Matteuksen lukemisesta enää tulisi mitään, vaikka valoa olisikin. Myös hänen voimansa ovat huvenneet.

	    Valoa alkaa kuitenkin tulla lisää; niin nopeasti on aika taas hyppinyt eteenpäin aavikkorotan lailla. Aamu sarastaa. Työ olisi joka tapauksessa pitänyt lopettaa. En ole itse nukkunut lainkaan. Miten jaksan jälleen kulkea läpi uuden päivän?  

	     Päivän kehrä kohoaa hitaasti vuorten takaa, haukka kiljuu taas kimeästi jossain korkeuksissa. Miten se aina huutaakin niin yksitoikkoisen uuvuttavasti ja alati surullisesti. 

	    Sama haukka kuin edellisenä yönäkin, minä ajattelen. Haukka on sitkeä, se lentää ja alkaa saalistaa, kuten me saalistamme täällä sanoja. Ja vaikka olenkin aivan nääntynyt, tunnen silti suurta mielihyvää siitä mitä me ja mitä varsinkin minä olemme saaneet aikaan. Muutama lause on jäänyt minuun ja ne myös pysyvät päässäni. Toistelen niitä mielessäni kuin juuri ne olisivat maailman todellisia aarteita. 
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	Hengen sanoista muistan pian taas maallisen aarteemme, jonka vartijaksi Jeremia on minut pannut. Mutta en huolestu siitä enää yhtä paljon kuin aiemmin, koska Matteus on läsnä. Tajuan entistä selvemmin, mihin hän oikein pyrkii ja mitä minusta haluaa. Rahaa tämä mies ei himoitse, vaan ajatuksia ja niiden laulua: sanojen kilisevää kultaa, ajatusten helisevää hopeaa. Jos kerran Matteus, niin aarrekin on jossain lähellä eikä se yksin osaa ottaa jalkoja alleen. Niin raskaita säkit olivat ettei hän kykenisi itsekään niitä kauas kantamaan. Muistan säkkien painon paremmin kuin hyvin.

	    Katselen silti vaivihkaa jumalten huoneen joka nurkkaan, mutta en voi edelleenkään ymmärtää, mihin Matteus on säkit piilottanut. Salakäytävää ylös vuorelle asti tuskin, jos sellaista käytävää edes oli? Mutta jotain ylempänäkin oli, uusi luola, toinenkin? No, minulla ei ole juuri nyt ole tilaisuutta saati rohkeutta perätä asiaa. Ja olivathan myös ruukut täältä jonnekin kadonneet. Ehkä hänellä sittenkin on voimia minua enemmän, sitkeyttä riitti ainakin puheissa? Silti aarteesta utelu olisi rikkonut Ieshuan opetusten tunnelman ja ollut niitä vastaan. Päätän siksi, että palaisin asiaan vasta, kun hetki tuntuu sopivammalta. Minun on nyt tasapainoiltava tässä olotilassa: taivaallisen ja maallisen aarteen välissä.

	    Vaikka Matteuksen saarna ja hänen muistamansa ja lukemansa Ieshuan sanat ovat antaneet minulle suloiselta tuntuvaa voimaa ja olin vielä kirjoittaessani virkeä, olen nyt nukahtaa istuvaan asentooni. Haukottelen ja tahdon käydä lattialle pitkäkseni ja jäädä siihen makaamaan, mutta Matteus ei salli sitä. Hän tönii minua ja kiittää työstä, sanoo, että seuraavana yönä jatkaisimme taas. Ja sitten hän vetää ja vie halutonta ruumistani ovea kohti. Mikään ei auta. Matteus ajattelee puolestani ja tekee sen mikä itseni olisi pitänyt tajuta. Hän avaa oven nopeasti, työntää minut temppelisaliin ja telkeää oven jälkeeni. 

	     Tuijotan ovea, mutta sillä kohtaa kaikki näyttää taas kallioon louhitulta seinältä. Minusta alkaa taas kerran tuntua, että olen nähnyt pelkkää unta. Ja uneksi se kaikki muuttuukin, sillä vaikka ulkona päivä alkaa jo täysin valjeta, minä horjun salin poikki, lankean maahan ulkoseinän kupeeseen, kierähdän tiiviimmin viittaani ja nukahdan siihen paikkaan yhtä helposti kuin kissa.

	    Mitä unia näenkin, ne eivät jää mieleen. Ellei unta ole se, että Matteuksen tarinan enkelit etsivät minut käsiinsä, kantavat mukanaan hetken ja lentävät kanssani tähtiin, joita he kertovat pitävänsä asuntoinaan. Näin on Jeremiakin aina kertonut ja näin minä uskon. Niin paljon on taivaalla tähtiä, että jokaiselle enkelille riittää omansa. Tähdeltään käsin enkeli seuraa ja suojelee valitsemansa ihmistä. Jokaisella on suojelusenkeli, jos ihminen vain itse niin tahtoo. Jokaisella on myös oma tähtensä, sillä tuntuu, että taivaan tähtiä on jopa enemmän kuin ihmisiä.

	   Unessakin mietin sitä ja ihmettelen toisaalta kun näen, miten jollain tähdellä on pimeää ja kylmää ja siellä asuu silloin musta enkeli; jollain taas valoisampaa ja kuumempaa. Siksi se taas sopii valkeille enkeleille. Niin heillä on hyvä olla ja keveämpi liikkua ja asustaa. Kuten ihmiset ovat enkelitkin erilaisia. Äitini kertoman mukaan jokaisen suojelusenkeli muistuttaa sitä ihmistä, jonka kohtaloksi ja vartijaksi enkeli on taivaasta määrätty.

	   Mietin etteikö kaikki sittenkin voisi olla toisinpäin. Eikö ihminen itse pyydä enkeliä saapumaan. Vai onko sittenkin niin, että enkelit ovat aiemmin kuolleita läheisiä ihmisiä. Jos, olisiko äitinikin muuttunut enkeliksi. Ja jos oli, suojeleeko juuri hän yhä minua?

	    Päätäni kivistää, sekoan ajatuksissani. Huokaan syvään ja päätän rauhoittua, mutta ajatukset jatkavat omaa kulkuaan. Ne hakeutuvat edelleen sinne, minne sydämeni niitä ohjaa.

	    Alan miettiä taas valkeita enkeleitä. Muistan puhutun, että heidän asuntoinaan ovat isot palatsit jotta he pelkän henkensä voimalla ovat tähdilleen kohottaneet. Palatsien ympärillä taas kukoistavat puutarhat, joissa virtaa viileää ilmaa ja vettä ja kasvaa ikivihreitä puita alati kypsine hedelmineen. Nämä hedelmät eivät kuitenkaan ole enkeleitä itseään varten, vaan niillä ravitaan heidän vieraitaan; enkelit itse eivät maallista ravintoa tarvitse. Tämäkin viittaa siihen, että enkelit ovat kuolleiden vapaita henkiä. Kaikkialta kuuluu välillä myös kaunista soittoa, kuin harpun ääntä, tai pienen udin, jonka kieliä he näppäilevät, kun sille tuulelle tulevat.

	    Siinä suloisten sävelten tuuditeltavana minä makaan unen lavitsalla ja kuuntelen soittoa. Minkä kuvittelee, se on jo totta. Ainakin yhden autuaan hetken. Toivon että Ester olisi juuri nyt vierelläni – yksi enkeleistä kun muistuttaa hieman häntä. Juuri tällainen enkeli on ottanut minut omalle tähdelleen.

	   Enkeli kuitenkin pudottaa minut tylysti temppelisalin lattialle, sillä havahdun siihen että Assar potkii minua ja alkaa kirota ja huutaa suureen ääneen:    

	     – Tässä makaa aarteemme vartija, nukkuu vaikka on päivä. Mitä on aarteellemme tapahtunut sillä välin? Olen varma että tuo kansallemme kuuluvaksi sanottu aarre on jo ottanut jalat alleen ja juossut paikkaan, jonka vain tämä varas yksin tietää.

	     Jeremia on tietenkin herännyt, vanha mies ei pitkään nuku. Kuullessaan huudot hän saapuu luoksemme. Jeremia yrittää sovitella ja auttaa tapansa mukaan, mutta nyt hänkin on lähes voimaton, niin hurjaksi muuttuu Assar. Raivoon on muitakin syitä kuin aarre tai minä. Jälkeenpäin käsitän ja kuulen Esteriltä että mies oli yrittänyt ottaa hänet yöllä jo ennakkoon vaimokseen, mutta tyttö oli vastustellut ja alkanut huutaa niin kovaa, että kaikki olivat heränneet ja Assarin oli täytynyt luopua yrityksestään. Varsinkin kun Esterin isä oli silloin asettunut Assaria vastaan ja pakottanut tämän palaamaan omaan luolaansa. Isä tuntui siis aarteen tähden edelleen suosivan minua. 

	    Sama myrkky on syövyttänyt ja polttanut Assariakin niin, ettei hän enää lainkaan kykene hillitsemään itseään; sielun ahneus näkyy yhä selvemmin kasvoilla, ne ovat pahuudesta pikimustat. Siltä minusta ainakin tuntuu, kun vilkaisen häntä sivusilmin. 

	     Näen, että edessäni seisoo mies, joka kerta kaikkiaan tahtoo tuhota minut; ei ole enää väliä sillä, vaikka muut sen näkevät. Hän potkii minua kuin koiraa ja huutaa herjauksia, vaatii minua tilille aarteesta ja tahtoo, että lähtisin ulos, jotta näkisimme kummalla on voima ja oikeus puolellaan. Hän toistaa toistamistaan, ettei minunlaiseni heittiö voi asettua hänen ja aarteen väliin; minun on nyt vain parasta tunnustaa minne sen olen kätkenyt ja johdattaa hänet aarteen luo. Meistä kahdesta hän on minua sopivampi ja voimakkaampi niin suuren rikkauden vartijaksi.

	    Myös minut täyttää viha ja hurja kuuma tunne. Kaikki äidin opetukset unohtuvat. Haluan äkkiä tappaa ja tuhota tämän epäsikiön, tämän saastaisen sian, tämän narttukoiran siittämän  paholaispirun! 

	    Mistä näin kauhistuttavat ja pahat sanat tulevat, en tiedä, ja ne muuttuvat yhä hurjemmiksi mielessäni. Matteuksen tarinat ja juuri oppimani Ieshuan lempeät lauseet ja viisaudet unohtuvat nekin, katoavat vihan vimmaiseen tuuleen. Näen edessäni vain hehkuvaa punaista, suuren pätsin. Raivon liekki palaa kohisten, kasvaa ja höyryää ja niin nousen pystyyn ja huudan, että minulle se sopii. Tunnen veitsen kahvan kädessäni ja haluan upottaa veitsen Assarin sydämeen niin, että veri ruiskahtaisi kauas tantereelle ja hän kiljuisi tuskasta kuin lahdattava sika.  

	    Hypähdän pystyyn ja huudan ja lähden ensimmäisenä kohti temppelisalin oviaukkoa. Päätän kiihkoni vimmassa, että veisimme tämän kiistan nyt loppuun. Vaikka Assar on minua päätä pitempi ja hänen voimansa moninkertaiset omiini nähden, en osaa enää pelätä. Olenhan varma siitä, että juuri Assar on aiheuttanut isäni kuoleman ja nyt uskon siihen yhä lujemmin. Uskon myös, että niin Jeremian kuin äidinkin jumala ynnä kaikki taivaan enkelit auttaisivat tässä kostotyössä minua. 

	     Assar on myös enemmän kuin halukas vastaamaan aikeisiini. Käsitän, ettemme riitele vain aarteesta vaan myös jostain paljon vanhemmasta asiasta. Esteristäkin, ainakin mitä minuun tulee. Assar tahtoo varmasti edelleen myös hänet, mitäpä ei tahtoisi. Tuntuu ettei Assarille koskaan riittäisi mikään, vaikka hän saisi omaksensa koko maailman.

	  

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	11.

	Ulkona paistaa aurinko, mutta täällä vuoren rinteellä se ei enää hehku ja siksi kai ilma hymyilee ja metsän havut tuoksuvat lämpimältä ja hyvältä kodilta. Suuri lintu lennähtää siihen, tuijottaa minua, lehauttaa siipiään, kallistaa päätään ja jatkaa matkaansa. 

	   Katson sitä hetken ja alan äkkiä rauhoittua. Toinen lintu, jota en näe, soittaa huilua. Kolmas vastaa. Kuuluu kyyhkyjen kujerrus. Se on äkkiä minusta kuin enkelten laulua. 

	   Tällaisen maailman on jokin jumala itselleen, enkeleilleen ja lopulta kai ihmisillekin luonut. Siitä muistuu outoa kyllä mieleen Jahven vanha käsky jonka hän Mousalle tulikirjaimin piirsi: "Älä koskaan kajoa toiseen ihmiseen ja riistä häneltä hänen ainokaista henkeään." 

	     Muitakin vastaavia lauseita nousee mieleen. Luonto kietoo minua omaan vaippaansa ja yrittää tyynnyttää minua. Kaikenlaiset ajatukset kulkevat mielessäni linnun laulun lailla. Olen tähän saakka elänyt kuin olisin Matteuksen sanelemat opetukset jo tuntenut, ainakin melkein. Onhan asioita joista en tiedä. Toisiin naisiin en ole edes voinut koskea, en pettää vaimoa, jota minulla ei vielä ole. Ja mitä rakkauteen tuli, rakastin vain Esteriä ja häntäkin pelkästään henkeni palolla. En edes ole vieläkään täysin varma tytön tunteista itseäni kohtaan. 

	     Rakkauden lihaksi muuttumista en myöskään osaa kohdallani kunnolla sittenkään kuvitella, ehkä minusta ei edes olisi siihen. Mutta olenhan mies, olen voimissani ja olen nuori. Kaikki se tarpeellinen selviää joskus, en tohdi ajatella sen enempää. Outoa että ajattelen tällaisia nyt, elämän ja kuoleman kohtalokkaalla hetkellä. Mutta niin vain käy. Varastaa en myöskään saata enkä halua, sillä siitä varoitti aina äiti ja sitten Jeremia. Jokin voimallinen ääni on jo lapsesta hokenut päässäni: toisen omaa ei pidä koskaan ottaa. 

	    Vaikka rauha laskeutuu hetkeksi sydämeen, Assar on lähellä. Muistan miksi olemme tulleet ulos. Taas alan epäröidä. Lintujen puheet ja havun tuoksukaan eivät auta tässä asiassa. 

	   Tappaa hänet tahdoin äsken ja tahdon sittenkin juuri nyt ja tahdon niin voimakkaasti että alan taas vapista. Kuole, kurja!

	     Mitä tehdä? En usko tähän uuteen Jahveen, ja miten vanhankaan Jahven käskyt koskisivat juuri minua... Mutta entä äitini, mitä hän tästä kaikesta sanoisi. Tajuan saman tien, että jos tappotyöhön ryhdyn, saan siitä tunnolleni ikuisen taakan, joka kietoutuisi myös kaulani ympäri kuin sadun käärmeeksi muuttuva huivi ja kulkisi mukanani hautaan saakka minua sinnekin seuraten. Edes siellä en saisi rauhaa, vaan murhatun veri virtaisi jokena edessäni temmaten minut mukanaan helvettiin. Siellä paratiisin iloista saattoi vain uneksia, jos tuskiltaan edes ehti. 

	    Samassa näen edessäni äitini kasvot. Hän alkaa puhua minulle ja sanoo: 

	    – Kaleb Kaleb, mitä sinä oikein aiot? Vihan miekan sijasta voit hyvin tarjota sovinnon ja rauhan kättä. Et voi muuttaa pahaa pahuudella, se muutetaan hyväksi vain hyvyydellä.

	   Äidin ääni saa minussa muutoksen aikaan. Kuulen äänen selvästi omin korvin, vaikka tiedän, että hän on kuollut ja hänen suunsa on täynnä hiekkaa, joten hän ei siksikään voi puhua minulle. Mutta onhan hänellä yhä henki? Hänhän on kyyhky tai enkeli, joilla kyllä voi olla oma äänensäkin. 

	     Yhtä kaikki käy niin, että minuun leviää äkkiä veltto ja lempeä olo. Hämmästyn itseäni, sillä kuulen sanovani Assarille, että hän vihaa minua turhaan. En ole varas enkä petturi, vaan ajattelen kaiken aikaa pelkästään omaa kansaamme ja sen etua aina viimeiseen ja heikoimpaan ihmiseen. Hoidan tehtävää, jonka Jeremia sattumalta tuli antaneeksi juuri minulle. Enhän minä   itse sitä edes halunnut.

	   Assar hämmentyy hetkeksi ja niin voin jatkaa puhettani. Kerron, että vaikka aarre on nyt kätkössä, se kuuluu edelleen meille kaikille, myös hänelle. Aarre jaettaisiin kuitenkin vasta sitten, kun olisimme löytäneet uuden asuinpaikan, sellaisen, jossa meidät hyväksyttäisiin ihmisinä ja jossa meillä olisi oma paikkamme asua ja elää. Jos emme muuten, saisimme sen Siidonin miesten ryöstämän saaliin avulla.

	     Näin olin Jeremian puheista ymmärtänyt, minkä myös vielä lisään. Assar aikoo vastata jotain, mutta en luovuta hänelle suunvuoroa nyt. Ensin minä, sitten vasta hän.

	     – Mieti, sanon. – Silloin voisimme alkaa alusta kaiken sen arkisen elämän, mikä meiltä on laaksossamme vihollisten toimesta viety. Silloin sinäkin saat osan aarteesta eli sen, mitä kaiken aikaa noin kiihkeästi odotat.

	    Sanoillani ei ole Assariin kuitenkaan vaikutusta, tai ne vaikuttavat toisin kuin olen tarkoittanut. Hän pitää puhettani pelkkänä heikkouden merkkinä eikä muutenkaan ajattele, että minusta olisi hänelle vastusta sen enempää kuin kuivasta heinänkorresta.   

	    Assar pudistaa päätään, hymyilee ja paljastaa sudenhampaansa, paljastaa veitsensä ja ottaa vielä maasta terävän kiven. Se toisessa kädessään hän alkaa hitaasti kiertäen ja kaartaen lähestyä minua. On selvää, että hänen aikomuksenaan on kivellä murskata pääni pähkinän lailla.

	   Näen äkkiä sivusilmin, että kaukana kukkulan juurella, siellä missä hiekkaerämaa loppuu ja rinne alkaa hitaasti nousta, liikkuu muurahaisten kaltaisia pienenpieniä mustia pisteitä.

	    – Odota, huudan ja osoitan kädelläni niitä. Assar epäröi ja pelkää petosta, mutta kun hän hieman kääntää päätään, hän näkee saman kuin minä. Assar kääntyy kohta kokonaan ja alkaa tuijottaa laaksoon. 

	    Voisin nyt vuorostani ottaa terävän kiven ja paiskata sen hänen kalloonsa tai pistää häntä veitsellä selkään, mutta kaikki paha on jo onneksi kaikonnut sisältäni. Sen tilalle leviää hetkessä entistä suurempi pelko. Käsitän, että mitä todennäköisimmin meitä tuolla lähestyvät samat Siidonin miehet, jotka tulevat hakemaan aarrettaan jumalien vihan uhallakin. Tai sitten kyseessä on joku toinen karavaani, joka myös käyttää luolaa joskus lepopaikkanaan. He löytäisivät meidät helposti, sillä minne me täältä enää ehtisimme kirkkaassa päivänvalossa. Osa ihmisistä alkoi vasta heräillä luolien suojissa.

	   Huudan Assarille, että meidän on nyt unohdettava kiistamme, johon ehtisimme kyllä palata, jos ylipäätään enää olisimme elossa. Muukalaisia on tulossa. Nyt olisi syytä äkkiä juostava luolaan ja kerrottava muille tästä vaarasta. 

	     Valahdan kauhusta aivan kylmäksi ja sydän jyskyttää enemmän kuin Assaria kohtaan tuntemani viha. Yö ei meitä enää auttaisi ja tekisi näkymättömäksi. Kirkas päivä paljastaisi meidät heti ja se olisi loppumme. Joko meidät kaikki surmattaisiin tai joutuisimme orjiksi. Tai sitten surmattaisiin vain miehet ja poikalapset ja kaikki vanhukset, kun taas nuoremmat naiset ja tytöt ja pojat saisivat orjina kokea sen karun kohtalon, mikä heitä ryöstäjiensä parissa yleensäkin odotti. 

	    Ester! Varsinkin tämä ajatus saa minut liikkeelle. Lähden saman tien juoksemaan kohti temppelisalia ja lupaan Assarille, että hän saa tappaa minut myöhemmin. Nyt siihen ei kerta kaikkiaan enää olisi aikaa. 

	     Ihme kyllä Assar viskaa kiven kädestään ja seuraa minua. Hän on aina  tuntunut minusta hitaalta ja tyhmältä kuin härkä, mutta nyt hän on myös nopea ja ehtii temppelisaliin ennen minua.
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	1.

	Kun pääsen sisälle, en saa sanaakaan suustani, haukon vain ilmaa juoksun jälkeen. Mutta jotenkin pystyn huohottaen ja katkonaisin sanoin kertomaan Jeremialle, mitä olemme nähneet. Jeremia on jo valmiiksi peloissaan, sillä myös Assar on ehtinyt kuvata näkemäänsä. Jeremia on heti tajunnut, millainen vaara meitä uhkaa. Hän on kalpea ja änkyttää, että toissayönä näki ennusunen, joka ei luvannut hyvää. Hän ei kuitenkaan ollut halunnut kertoa meille unestaan mitään ja näin se kostautui. Temppelien luolasto, joka näytti niin turvalliselta ja tarjosi meille hengähdystauon ja suojan, osoittautui sittenkin ansaksi. Juuri täällä me olemme muukalaisten varminta saalista. 

	    Hän puhuu ja minä kuuntelen synkkänä, sillä ymmärrän, että on turha tehdä mitään. – Pakoon emme ehdi, näin suuri joukko huomattaisiin kyllä, Jeremia sanoo minulle hiljaa. – Vaikka lähtisimme saman tien karkuun, me jättäisimme niin paljon jälkiä hiekkaan ja metsäänkin, että meitä olisi helppo seurata. Turha on siis yrittää enää yrittää päästä minnekään, varsinkin kun monet ovat vielä vaelluksen heikentämiä ja hitaita kulkemaan – puhumattakaan siitä, että joukossamme riittää vanhuksia, naisia ja lapsia, yksi vastasyntynytkin. Enää emme voi muuta kuin rukoilla jumalaamme ja kaikkia jumalia joita suinkin tunnemme ja pyytää heitä apuun. Ainoastaan jumalat voivat meitä nyt auttaa.

	     Sen sanottuaan Jeremia heittäytyy maahan ja pyytää, ettei yön, kuun ja tähtien jumalamme unohtaisi meitä, vaan armahtaisi ja auttaisi. Myös Dusharan, Manawatin ja Baalinkin puoleen Jeremia kääntyy, ehkä siksi, ettei tunne näiden jumalpatsaiden salaisuutta minun laillani. Nopeasti hän rukoilee myös egyptiläisten jumalia, muistaa jopa vanhan Ra-jumalan.   

	   Minusta tuo kaikki tuntuu turhalta. Mitä apua jumalat voivat meille enää antaa? Nyt on kirkas päivä, ja vain äidin jumala eli aurinko valaisee temppeliä niin, ettei siihen jää juuri muita hämäriä nurkkauksia kuin se, mistä salaovi vie patsaitten takaiseen huoneeseen. 

	   Kun katson sinne, ymmärrän, että äiti tahtoo edelleen auttaa minua kuten meitä kaikkia. Aurinko näyttää käänteisesti tien ainoaan mahdolliseen piilopaikkaan. Tajuan samassa, että nyt on pakko unohtaa Matteukselle antamani valat ja lupaukset. Muistan Jeremian ja äidinkin puhuneen, ettei hätä lue lakia. 

	    Sanon Jeremialle, että luolan jumalat voisivat meitä auttaa, mutta hieman toisin kuin hän ajattelee. Näen, ettei Jeremia usko minuun vaan luottaa enemmän kansamme omaan jumalaan. Hän on edelleen polvillaan lattialla ja mumisee rukouksiaan Näkymättömälle.  

	     Temppelisalin täyttää huuto ja kiihtynyt puhe, sillä tieto muukalaisten tai luultavammin jopa Siidonin miesten tulosta on hetkessä kiirinyt ympäri luolastoa. Kaikki ovat kauhuissaan kiirehtineet paikalle kuulemaan mitä Jeremia tahtoo meidän tekevän.

	     Suuri voima lennähtää siihen jostain ja laskeutuu sisimpääni. Sen avulla alan huutaa vielä kovemmin kuin muut. Tulee hiljaista. Tartun siihen kuin hukkuva ajelehtivaan puunoksaan ja käsken muita seuraamaan itseäni. Pyydän ihmisiä myös pysymään rauhallisina ja liikkumaan järjestyksessä ja meluamatta. – Ottakaa mukaan tarpeellisin ja kulkekaa hiljaa perässäni. Vain se saattaa enää pelastaa meidät. Aikaa ei ole hukattavissa.

	      Outoa kyllä jopa Assar tottelee; niin kova ja varma on ääneni, niin suuri voima kumpuaa sisältäni. Sen kannattamana nostan Jeremiankin lattialta pystyyn vapiseville jaloilleen ja johdatan hänet ensimmäisenä muinaisten pappien käyttämän salaoven luo. 

	     Hetken tuijotan ovea ja yritän muistella miten se avataan, mutta kun otan otteen kahdesta vähän kuluneemmasta kohdasta ja painan taas niin lujaa kuin kykenen, ihme tapahtuu. Kuuluu napsahdus ja ovi aukeaa heti. 

	    Jumalatko minua tässä nyt auttoivat? Ihmisiltä pääsee hämmästyksen ja pelonkin huutoja. Näyttäähän heistä siltä kuin olisin taikonut kovaan kallioon aukon, josta meidän nyt pitää kyyryssä kulkea jonnekin tuntemattomaan – uhmaamaan ties millaisia uusia vaaroja.

	    Työnnän Jeremian ensimmäisenä sisään ja käy niin kuin vuohilaumalle. Kun johtajapukki päättää mennä jonnekin, muut seuraavat kyselemättä. Jääminen temppelisaliin tuntuu joka tapauksessa vielä huonommalta vaihtoehdolta. Vain minä pysyttelen temppelisalissa ja odotan, että viimeinenkin pääsee varmasti jumalten huoneeseen. 

	   Vasta sitten menen itse heidän peräänsä, kun vielä varmistun siitä, että ovea ja poistumistamme luolasta ei kukaan kukaan ulkopuolinen voisi lattiaan jääneistä jäljistä huomata.

	   Vielä emme suinkaan ole turvassa, sillä minun on saatava ovi myös kiinni. Yritän taas sulkea sitä monin tavoin. Olen jo sivusilmin nähnyt miten Matteus sen tekee, mutta minulta se ei vieläkään onnistu. Ovi pysyy edelleen raollaan. Sen huomaisi kyllä joku Siidonin miehistä kadonneita kalleuksia etsiessään.  

	    Olen itkuun purskahtaa, kun kuulen viereltäni äänen. Matteus ilmestyy siihen jostain kuin varjo ja suhahtaa hampaittensa välistä: – Anna kun minä... Ja sitten Matteus tarttuu oveen ja sulkee sen noin vain. 

	     Hämmästyn, sillä olin ajatellut, että hän suuttuisi ja vihastuisi ja kiroaisi minut ja käskisi minun toimittaa kansani rippeet saman tien siihen pätsiin, missä ikuinen tuli kärvensi ja halstrasi syntisiä. Mutta Matteus on aivan tyyni. Hän sanoo käyneensä vuoren laella ja nähneensä sieltä karavaanin, joka on varmasti nyt jo aivan lähellä. Siihen kuului kymmeniä miehiä aaseineen, kameleineen ja aseineen. Kittimiläisiä he eivät olleet, hän olisi kyllä tuntenut heidän viirinsä ja legioonalaisten sotaisat asut ja kypärät. Karavaani näyttää todellakin kuuluvan jo tutuille siidonilaisille. Hän oli itse aikeissa tulla avaamaan meille ovea, sillä myös Matteus käsitti, mikä meitä odotti. Kun meidät olisi vangittu, hän olisi menettänyt myös minut. 

	    –Ieshuakin sanoi, että minkä te teette yhdelle näistä pienimmistä, sen te teette minulle, Matteus naurahtaa, kun näki ihmettyneen katseeni. Ja Matteus katsoo minuun kuin minun olisi heti pitänyt kirjoittaa lause muistiin.

	      Jeremia yskäisee, mutta ei kumma kyllä ala kysellä kuka Matteus on ja mistä olen saanut selville salaisen oven, joka on tuonut meidät jumalien patsaitten taakse. Sellaiseen ei ole aikaa, sillä ulkoa kuuluu puhetta ja huutoa. Matteus kuiskaa, että täältä kantautuisivat temppelisaliin pienetkin äänet ja siksi Jeremia osoittaa sormella suutaan ja vaatii kuiskaten kaikkia olemaan hiljaa. Ja niin tapahtuu. Me istahdamme jumalten huoneen lattialle ja alamme odottaa milloin itse luolaan tultaisiin. Vain sylilapsi kitisee, mutta ääni vaimenee, kun äiti kääntyy, avaa viittaansa ja antaa lapsen sen suojassa imeä rintaansa.

	   Äänistä kuulemme kuinka ensimmäiset miehet saapuvat temppelisaliin. Aikansa jumalia varottuaan he rohkaistuvat ja lisää tulee äänistä päätellen luolaan. He rupeavat tutkimaan ympäristöä ja alkavat kiivaasti puhua ja pian huutaa ja kiljua. Miehet toteavat piankin koko luolaston tyhjäksi ja löytävät vain maassa lojuvia säkkejä, joista ruokatarpeet ovat kadonneet. Itse aarteesta ei näy jälkeäkään.

	   Nousen ja kipuan varoen portaat Manawatin kuvan taakse ja katson temppelisalia jumalattaren silmin. Kuulen sanoja, jotka tiedän kirouksiksi,

	vaikka en heidän kieltään juuri osaa. Muutama mies säntää ulos, arvatenkin jälkiä tutkimaan, mutta kun he palaavat ja ilmeisesti kertovat, ettei sellaisia näy, äänten sävy madaltuu ja muuttuu. 

	    Ymmärrän heidän miettivän samaa kuin minä itsekin. Jossain täällä meidän täytyy ehkä olla. Sieltä mistä löytyisi ihmisiä, löytyisi aarrekin. 

	   He alkavat nyt kulkea hitaasti sinne tänne ja levittäytyvät varoen luolastoon, mutta kun jumalat pysyvät edelleen vaiti, he alkavat koputella seiniä ja lattiaa kuten kokeneet hautojenryöstäjät ainakin. 

	    Suuni kuivuu ja sydämeni alkaa taas hakata. Laskeudun varoen alas portaita ja kuiskaan Matteukselle, että on enää vain ajan kysymys, milloin he löytävät oven. Vaikka ovi on paksua puuta, he saisivat sen kyllä auki tai sitten pirstoisivat sen lopulta sapeleillaan ja tikareillaan. Jos täältä johtaa tie jonnekin ulos, jos Matteus kerran tiesi sellaisen olemassaolon, meidän olisi äkkiä mentävä siitä ja jätettävä luola. Supisen myös, että on turha enää huutaa jumalattaren suun kautta manauksia, koska sillä tuskin on vaikutusta. Jopa siidonilainen ymmärtää kyllä, että jos kerran aarre ja ruokakin ovat kadonneet, sen ovat saaneet aikaan ihmiset eivätkä kiviset jumalat.  

	    Matteus nyökkää. Kuiskaan nyt Jeremialle mistä puhuimme ja hän jatkaa viestiä lähinnä istuvalle. Pian kaikki tietävät, mitä meidän olisi tehtävä. Jopa Assar on vaiti ja nöyrän näköinen. Hän seisoo paikallaan kuin teuraaksi vietävä ja kuolemansa vaistoava härkä. 

	     Jeremia järjestää joukkoa vielä jonoon ja Matteus viittaa minulle kädellään. Lähden helpottuneena hiipimään hänen peräänsä ja Jeremia ja muut seuraavat  minua niin hiljaa kuin kykenevät. 

	    Muistan aarteen ja Jeremian näyt ja ajatukset siitä, mitä aarteella tekisimme, miten tarpeen se kansallemme ehkä vielä olisi. Sanon Matteukselle, että myös aarresäkit täytyy ottaa mukaan, koska niissä piilee kansamme ainoa mahdollisuus löytää pysyvämpi asuinsija, jos täältä yleensä vielä jonnekin pääsemme. 

	   Matteus ei riemastu. Hän pyytää kähisten minua ja muita ottamaan aarteen sijasta mukaansa käsikirjoituksia, papyruksia ja pergamentteja, joiden arvo on moninverroin suurempi kaikkea maailman kultaa. Kuiskaan hädissäni, että hän on tietenkin oikeassa, mutta että rosvojen ryöstösaaliista olen minä vastuussa ja siksi minun tai paremminkin meidän on se saatava. Lisään, että säkeistä huolehtisin kyllä itse. Lupaan samaan hengenvetoon, että muuhun eli ruukkuihin ja pergamentteihin ja papyruksiin hän saa varmasti kaiken tarvitsemansa avun.

	   Niin lähdemme. Olen taas kuin mukana jossain muinaisessa äidin iltasadussa, kertomuksessa, joka muuttuu yhä vaarallisemmaksi ja jännittävämmäksi. Tästä tarinasta vain en pääse pois silmäni sulkien; tätä ei äiti lopeta ja kuiskaa: – Nuku hyvin, jatkuu huomenna. Niin oli silloin. Hän suuteli minua hellästi ja katsoi, että peitto varmasti oli hyvin ylläni.

	    Tämä on toista unta, toista tarinaa ja sittenkin todellista. Vai onko. Nyt kaikki tuo tuntuu jo unelta. Mutta näin siinä tapahtui. Me alamme nousta hitaasti Baalin portaita, kunnes olemme ylätasanteella. Sieltä avautuu ja jatkuu hämärä kapea käytävä vasemmalle. Pian eteen tulee uusia portaita, jotka kohoavat hitaasti kohti jostain tihkuvaa valoa. Niin hämärää kuitenkin on, että meidän pitää väliin käsillämmekin tunnustella missä ja miten portaat oikein menevät ja minne ne taas kääntyvät ja kohoavat.       

	      

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	2.

	Vaikka edelleen luotan Matteukseen, kasvaa vanha epäluuloni. Minnekä sekään olisi kadonnut. Tunnen pian yhä suurempaa hätää joka alkaa huimata; en vain mahdollisten takaa-ajajien vaan nimenomaan kalleuksien tähden, joita toisaalta kyllä alan mielessäni kirota. Niiden taakka painaa henkeni harteita lyijyäkin raskaampana, vaikka en ole niitä vielä edes saanut enkä tiedä mihin Matteus on ne piilottanut. 

	    Tartun siksi lopulta Matteuksen viittaan ja supisen, että hänen tehtävänsä on nyt kertoa, missä säkit ovat. 

	   Matteus pysähtyy ja äsähtää minulle jotain myrkyllistä. Sanoja en kuule kunnolla, koska Matteus puhuu kuiskaten, mutta sanojen laadun käsitän kyllä paremmin kuin hyvin. Niin kuin hän olisi märällä rätillä lyönyt kasvojani.   

	    Vaikenen ja häpeän. 

	    Nousemme jyrkkiä portaita käsikopelolla vielä hetken, mutta onneksi kulku helpottuu. Edessä leviää uusi suurehko tasanne. Ehkä tämä on ollut pappien seuraavana piilopaikkana joskus, sillä hämärässäkin näen miten myös näille seinustoille on koverrettu isoja koloja, joissa ihminen saattaisi hyvinkin nukkua. Haudoilta ne eivät näytä.

	   Matteus pysähtyy ja vilkaisee vielä kerran minuun moittivasti. Sitten hän  polvistuu, ähisee hetken ja alkaa haparoida yhden makuusijan päätyä. Sieltä jostain salaisesta kätköstä hän kaivaa esiin aarresäkit, laskee ne lattialle eteeni, sylkäisee, piirtää ilmaan ristin kuvan ja sanoo että minulle voi käydä aarteen kanssa samoin kuin niille jotka alkoivat palvoa kultaista vasikkaa oman jumalansa sijasta. 

	    Muistan tarinan. Vasikka tuhottiin ja niskuroiva ja maalliseen rikkauteen uskova kansa sai Mousan kautta Jahvelta lakeja, joita kansan ei enää sopinut rikkoa. Köpelösti kävisi sille joka niistä ei piitannut. Aarre ei ole maan päällä, vaan ennen kaikkea taivaissa. Kun siihen uskoo, henkinen aarre siirtyy sieluun ja elähdyttää ja valaisee ihmisen elämää ja tekee jokapäiväisen raadannan helpommaksi. Näin ensimmäinen opettajani tätä muinaista kertomusta tulkitsi ja myöhemmin Jeremia. 

	   Matteus näkyy olevan vähintäänkin samaa mieltä.

	   Supisen, että Matteus on tietenkin oikeassa. Kultaan ja kiiltäviin kiviin ei voi eikä halua kiinnittää sydäntään kukaan sellainen, joka vähänkin ymmärtää hengen asioiden merkityksen ihmisille. Lisään kuitenkin nopeasti kuiskaten, että tässä on kysymys muusta; olenhan luvannut huolehtia aarteesta. Niinpä en välitä sen enempää Matteuksen selvästä halveksunnasta, vaan alan verrytellä uupuneita jäseniäni ja sitten heitän tai itse asiassa nostan vaivalloisesti raskaat säkit selkääni, mikä ei onnistu hetkessä. Samalla siirryn loitommalle kulkutien edestä, jotta perässätulijat pääsevät kipuamaan uuteen luolaan. 

	     He tulevat vaikeasti ja yksitellen ja ovat huutaa hämmästyksestä näin suuren ja avaran tilan nähdessään, sillä Matteus on sytyttänyt myös kunnon soihdun. Täältä ei valo kantautuisi temppelisaliin. Mutta hiljaisuus jatkuu, sillä Jeremia on kaiken puheen kieltänyt; ihmisten on vain hillittävä itsensä. Odotan, että Matteus alkaisi taas johdattaa meitä, mutta hän ei lähdekään heti liikkeelle. Ymmärrän pian miksi, sillä Matteus keinottelee kallioon koverretusta kätköstä esiin myös omat todelliset aarteensa: pari sinetöityä ja monta tyhjää ruukkua sekä suuren määrän papyruksia. Tänne hän siis siirsi nekin kuin olisi saanut tulevasta enteen. 

	    Muistan nyt vasta, että myös minulla on äidin antamat käsikirjoitukset yhä viittani kätköissä. En ole ehtinyt vielä kertaakaan avata niitä ja katsoa, mitä niistä oikein löytyisi ja miksi äiti oli niitä kantanut ja halunnut säilyttää minua varten. Päätän, että jos jokin tämän maailman jumalista sen minulle vielä soisi, lukisin seuraavaksi ne kaikki lävitse isäni, äitini ja sukunikin tähden, jotta tietäisin mitä ennen minua on tehty ja ajateltu.

	     Kerron Jeremialle nopeasti mikä Matteus oikein on miehiään, kun heikkojalkainen Jeremia lopulta saadaan keinotelluksi jyrkkiä portaita perille. Kammio on niin suuri että me kaikki neljäkymmentä ja yksi mahdumme siihen hyvin ja voimme taas seistä suorassa. Mutta edes tänne emme voisi jäädä. Jos me löysimme tien, sen löytäisivät aikaa myöten toisetkin. 

	   Soihtu lepattaa, sillä jostain ylhäältä tuulee. Sieltä leviää myös etäistä valoa. Senkin avulla näen eteeni hieman paremmin. Seiniin on joskus tehty maalauksia, mutta niistä on enää vaikea saada selvää. Ihmisiä ja kasvoja niissä on, ne katsovat kaikkialta joukkoamme arvioiden, siltä minusta tuntuu. Mitään pahaa ne eivät kuitenkaan näytä meille tahtovan. Hyviä ihmisiä tai henkiä ehkä, mutta kenen tekemiä ja milloin. Ja miksi?

	    Jeremiaa eivät kuvat kiinnosta eikä hän myöskään tahtoisi ryhtyä mihinkään Matteuksen tavaroiden kanssa, ovathan kaikki jo aivan uuvuksissa. Matteuksen supinasta Jeremia on jo tajunnut, että tällä on mielessään jokin uusi jumala, jota myös meidän tulisi alkaa palvoa. Ja nimenomaan meidän pitäisi kantaa Matteuksen jumalaa koskevat kirjoitukset turvaan! 

	    Tällainen ei ole Jeremialle lainkaan mieleen. Minulla on täysi työ vakuuttaa hänelle, että ilman Matteusta me emme olisi päässeet tänne, vaan jääneet jo rosvojen vangiksi. 

	    Onneksi se auttaa. Vastahakoisesti Jeremia lupaa, että jokainen vähänkin voimissaan oleva ottaisi Matteuksenkin tavaroita kantaakseen. Sen me ehkä todella olimme tälle velkaa.

	   Outoa kyllä hätä yhdistää sekavankin joukon. Kaikki yrittävät tehdä parhaansa, jopa Assar, joka seisoo siinä edelleen kuin teuraaksi vietävä. Matteuksen eteen muodostuu taas kuuliainen jono ja hän luovuttaa jokaiselle osan omasta aarteestaan, kun on ensin katsonut ihmistä silmiin ja ottanut siten valan ja lupauksen siitä, että hänen todellista aarrettaan kohdeltaisiin niin hyvin kuin se näissä oloissa suinkin on mahdollista. Assar saa sinetöidyn ruukun kantaakseen, voimakas kun on, ja Esterin isä tarttuu tyhjään ruukkuun. Ester taas saa kannettavakseen pienen tukun käsikirjoituksia. Jopa hänen pikkuveljensä pitää muutamaa puhdasta pergamenttia kädessään.

	    Katson nyt Esteriä, sillä tuntuu että tytön näkemisestä on vierähtänyt iäisyys.  Saan takaisin katseen, joka kuumentaa minua. Tunnen miten lattia alkaa järkkyä. Kuulen suurta kuminaa korvissani.  

	   Kyse ei kuitenkaan ole Esterin katseen voimasta, sillä kaikki toisetkin tuntevat saman. Koko lattia ja kallio tärähtelee ja liikahtelee sinne tänne. 

	    Jeremia tajuaa kuitenkin heti mistä on kysymys. – Jumalat järisyttävät vuorta, hän huutaa. – Äkkiä liikkeelle, meidän on päästävä täältä pois.    

	    Matteus käsittää saman ja alkaa kipittää laihoilla jaloillaan luolahuoneen toiseen päähän. Muut seuraavat häntä niin nopeasti kuin kantamuksiltaan suinkin kykenevät. Minä jään viimeiseksi, sillä säkit ovat painavat. Mutta koska olen luvannut kantaa niitä, horjun eteenpäin. Lattia tärähtää ja keinahtaa taas niin, että olen samassa kaatua säkkeineni vasten luolan seinää. Hädin tuskin pysyn pystyssä.

	    Luolan toisesta päästä alkaa uusi portaikko ja portaat nousevat taas jyrkästi ja käärmeenä kiemurrellen kohti vuoren lakea. Ylös, ylös, ylös. Näen kuitenkin kulkea, sillä valoa on yhä enemmän. Ihmiset alkavat huutaa, koska koko vuori tärisee ja jylisee yhä lujemmin. Vuoren ääni on totisesti kuin jumalan ääni ukkosen iskiessä ja salamoiden lyödessä hänen raivonsa merkkeinä. Sydämeni hakkaa ja olen puhjeta itkuun, mutta hillitsen itseni. Joudun lähes konttaamaan loput portaat, mutta puren hammasta niin lujasti, että tunnen jälleen, miten veri tirskahtaa huulesta.  

	   Vielä kerran vuori vavahtaa. Kuulen, miten jossain alempana kallio murtuu ja kiviä satelee luolaan jossa äsken olimme. Kuuluu paukahdus. Sitä seuraa toisenlainen ääni: kuin isoa kangasta olisi käsin revitty kahtia. Ja sitten kuuluu hurjaa jylyä joka sulkee korvat. Alhaalla olevan luolan katto romahtaa kokonaan. Minä raahaan säkkejä, rukoilen jumalaa ja kapuan portaita kuin piinattu koira. Ja kun hullun lailla temmon ja ponnistan, pääsen kuin pääsenkin käytävästä ulos. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Edessä aukeaa vuoren laaja laki, jolla kaikki muut jo ovat. Heittäydyn kalliolle ja makaan vuoren kivisen selän päällä hetken. Heitän säkit pois selästäni mutta pidän niistä silti kiinni. Olen vain ja haukon ilmaa. Mihinkään muuhun en enää pysty.

	    Kun viimein taas kykenen nousemaan jaloilleni, irrotan säkeistä otteen. Olin hullu, kun niitä raahasin, sillä olisin voinut äsken jäädä sortuneeseen käytävään näiden kalleuksien kanssa; hautautua sinne saduissa kuvattujen ahneiden kuninkaitten lailla.

	    – Turhuuksien turhuus, mutisen, – turhuuksien turhuus. Mutta kun hetken hengähdän, mieleni muuttuu.Tunnen toisaalta jopa ylpeyttä siitä että olen tässä ja säkit ovat myös, vaikka juuri ylpeys oli äidin mielestä synneistä suurin. Mutta en piittaa, torjun hänen lauseensa mielestäni. Olenhan luvannut säilyttää ja kantaa säkit. Sen olen tehnyt! 

	   Tajuan äkkiä muutakin. Olen pelastunut aivan viime hetkellä, sillä portaikkoa ei enää näy, ei edes sen suuakkoa. Portaat ovat romahtaneet ja täyttyneet kivenlohkareista. Alan nyt yhä enemmän luottaa Matteukseen. Ilman häntä emme olisi tässä, vaan edelleen temppelisalissa, jonka puolestaan on täytynyt sortua siidonilaisten päälle. Ja vaikka näin ei olisi käynytkään, tänne asti he eivät enää mitenkään voisi päästä.

	     Pudistan päätäni, tunnustelen jäseniäni, puristan itseäni ja tunnen kipua. Elossa siis olen, vieläpä todella. Mitään unta en näe, vaikka tällaista ihmiset kokevat vain saduissa ja unissa. Elleivät sitten maisemat ympärillä ole samaa unta ja harhaa? 

	    Mutta maisema ei katoa, sen antaman helpotuksen muistan hyvin. Vuoren laelta, myös tästä notkelmasta, näkyy joka suuntaan niin kauas, että jo se minua huimaa. Tällaista näkyä ja tunnetta en ennen ole kokenut. Miten korkealla me olemme! Maa on suuri ja avara, mutta taivas sitäkin suurempi. Siellä mistä olemme vaeltaneet, leviää edelleen rannaton hiekka-aavikko, mutta toisella puolella avautuu vihertävä ja kaikkialta vuorten täysin ympäröimä laakso – kuin unelmien paratiisi äidin kertomuksissa. 

	     Kulunut, uurteinen polku näyttää johtavan laaksoon, ainakin polku laskeutuu alaspäin kunnes katoaa näkyvistä. 

	     Emme kuitenkaan heti lähde liikkeelle, sillä voimia on kerättävä. Tässä on hyvä levätä, koska ainakaan vielä ei tämä vuori ole romahtamassa. Kallio allamme kyllä järisee ja tärähtelee taas, mutta Jeremia sanoo, etteivät uudet järistykset enää ole kovinkaan vaarallisia. Hän on saman kerran aiemmin kokenut. 

	    Silti hän näyttää itsekin epävarmalta niin kuin ei oikein uskoisi omia sanojaan.

	Kuluu hetki ja taas vuori vapisee. Mutta oikeassa Jeremia on, täytyyhän hänen olla, jos tämä on kerran hänelle jo tuttua. Odotamme silti vielä täyden hiljaisuuden vallitessa, sillä Jeremia huomauttaa piankin, että jumalaa ei sovi äkkinäisillä liikkeillä ja huudoilla häiritä. Tämä ei vieläkään ole lopettanut voimainsa näytöstä, vaan kohta seuraisi kolmas eli viimeinen järistys. Se heiluttaisi meitä vielä, mutta sitten maailma pysyisi jo tukevammin paikoillaan. Silloin mekin voisimme lähteä jatkamaan matkaamme.

	    Tuijotan portaikkoa joka on kadonnut. Kulkuaukosta ei ole enää tietoakaan. Vain muutama hetki ja minäkin olisin jäänyt kivien alle, ajattelen taas. Ihme, ihme tämä on. Matteus on tullut viereeni ja on nyt polvillaan. Hän rukoilee ja kiittää suureen ääneen omaa jumalaansa. Myös minä haluaisin yhtyä hänen rukoukseensa, mihin tahansa kiitokseen, mutta en äkkiä muista ainuttakaan rukousta millään kielellä enkä tiedä kenelle sen osoittaisin. Niinpä kuuntelen Matteuksen muminaa ja yritän tähyillä näkyisikö taivaalla jotain merkkiä. Mutta ei, se on äänetön ja tyhjä.

	    Taas jyrähtää, juuri kuten Jeremia ennusti, mutta mikään mitätön jyrähdys se ei ole. Jostain kauempaa kuuluu suurta sortumisen ääntä ja pauhua. Se tuntuu tylymmältä kuin mikään tähänastinen ääni.

	    Näen kuin unessa, miten vähän kauempana edessä oleva vuori halkeaa jymisten kahtia kuin leipä veitsen alla. Syvä rotko jää siihen hetkeksi näkyviin jumalan voiman todisteeksi, mutta putoavien lohkareiden kumiseva ja hurja ääni kertoo rotkon täyttyvän niistä saman tien.

	   Käsitän että sama saattaisi tapahtua meillekin, jykevä kallio voisi pudota altamme. Yritän lohduttaa itseäni ja kertoa, että ehkä tuossa voimannäytössä oli jumalille jo riittämiin. Ehkä se oli varoitus, joka oli suunnattu suoraan meille? Pidän kaikkea ihmeenä ja haluaisin mieluusti taas kerran uskoa, että näen vain unta. Mutta ajatus unesta katoaa, koska ruumiini vapisee yhä säkkien kantamisesta. 

	       En käsitä miten jaksaisin kantaa säkit täältä pois, jos ylipäätään jonnekin voimme vielä täältä lähteä. Kirotut säkit, kirottu aarre, mutisen.Ylpeyteni niiden saamisesta turvaan on täysin kadonnut. 

	   Koska olen Jeremialle luvannut huolehtia säkeistä, en voi niitä edelleenkään hylätä. Odotamme, olemme vain. Kuluu hetki, toinen, kolmas. Maailma on yhä tyhjä, kuin uudesti syntynyt. Ääntäkään ei kuulu. Aurinko on vetänyt suojakseen pilvien peiton ja tuuli kohoaa. Tunnen, miten kylmä alkaa tarttua ja kuivata hikeä jota ihollani yhä on ja siksi lopulta nousen pystyyn vilun hätistämänä ja alan hyppiä siinä kalliolla kuin kuivunut herne, joka putoaa auenneesta palosta lattialle ja kierii minne mielii.

	     Muutkin kohoavat pystyyn hitaasti ja jäävät seisomaan. Jeremia antaa kädellään merkin, jotta lähtisimme, mutta emme sittenkään vielä uskalla liikahtaa sen enempää paikoiltamme. 

	     Ajattelen, että muistutamme kohta temppelisalin kivisiä patsaita. Odotamme yhä kauhun vallassa, mitä seuraavaksi tapahtuisi, sillä emme usko kaiken jo olevan ohi, vaikka Jeremia niin sanoo. Mutta kun kallio pysyy vakaana allamme, kun vuori ei enää liiku ja sen jumala on niinmuodoin lakannut puhumasta, Jeremia itsekin havahtuu. Hän pudistaa päätään ja yrittää siten saada ajatuksensa taas kirkkaiksi.

	   Lopulta Jeremia hymähtää, ottaa muutaman askeleen eteenpäin kuin näyttääkseen meille, että se on mahdollista, pysähtyy sitten kuitenkin. Hän katsoo kysyvästi Matteukseen, joka myös nousee ja sanoo itse aiemmin jo käyneensä laaksossa. Tuo polku johdattaisi meidät juuri sinne. 

	    Tapahtuu niin, että nimenomaan Matteus alkaa opastaa meitä eteenpäin. Me seuraamme häntä. Sitä ennen Matteus kiittää vielä jumalaansa siitä, että tämä säästi meidät pahalta, jotta me voimme häntä myöhemmin kaikilla tulevilla teoilla kiittää ja kunnioittaa.  

	   Matteus vilkaisee sitten minuun hymyillen. Miksi? Ilahtuuko hän siitä, että minäkin olen yhä hengissä? Matteus alkaa ylistää jumalaansa myös siksi, että tämän jälkeläistä koskevat käsikirjoitukset ovat yhä tallessa. Hän nostaa silmänsä kohti taivasta, kumartaa syvään ja vavahtaa äkkiä kuin iskun saaneena. Ja sitten Matteus sanoo, että meidän on heti ja turhia viivyttelemättä lähdettävä liikkeelle ja jatkettava kiireesti matkaa. Sellainen ilmoitus hänelle ylempää juuri annettiin. 

	    Olen aivan Matteuksen vierellä ja tunnen miten levottomuus suorastaan huokuu hänestä. Sama tunne ja pelko tarttuu tietenkin minuun. Tajuan, että vaikka nyt on kuolemanhiljaista, saattaa hiljaisuus rikkoutua taas minä hetkenä hyvänsä. Jumalten viha ei ole sammunut, uusien järistysten mahdollisuus on siis yhä olemassa. 

	    Matteus vannottaa minua pysymään lujana, varsinkin kun olen ottanut maallisen aarteen kannettavakseni. Pilkka kuuluu hänen äänestään, aarresäkkien sisältö on toden totta hänen huolistaan vähäisin. Matteus kertoo, miten on alhaalla laaksossa todella jo käynyt. Hän luulee muistavansa helpoimman kulkutien moneen suuntaan haaroittuvasta polusta. Minun olisi vain katsottava, että pysyisin polulla enkä antaisi säkkien painon viedä minua mennessään, jos jalka lipsahtaisi. Saisin kyllä silloin ansioni mukaan, mutta koska minua tarvitaan paljon tärkeämpään, hän toivoo jumalansa joka tapauksessa pelastavan minut.

	    Me lähdemme liikkeelle ja kuljemme eteenpäin käärmemäisenä jonona. Ihme kyllä maanjäristys ei ole tätä kapeampaa sivupolkua pahemmin vaurioittanut. Vaikka sitä on hankala kulkea, selviämme kyllä, kunhan katsomme minne jalan voi asettaa. Ja näin myös käy, ainakin aluksi. Mutta varoen on polkua laskeuduttava. Vuoren seinusta on jyrkkä ja polku kiemurtelee sinne tänne ohi siihen kauan sitten louhittujen hautojen. Jopa näin korkealle on niitä tehty ruumiitten asumuksiksi. Ehkä on haluttu, että ihmisten henget ovat sillä keinoin päässeet lähemmäksi taivasta.

	   Olen säkkeineni viimeisenä joukosta. Ester ilmestyy siihen juuri kuten unessani, hän on viivytellyt ja jäänyt minua odottamaan. Tyttö vilkaisee aina välillä miten minä selviydyn polusta. Hän kulkee siinä edelläni niin kuin olisi aina kulkenut ja hänen viittansa hiha hipaisee joskus minua.

	    Se tuntuu niin hyvältä, että unohdan hetkeksi taakan painon. Myös Esterin kulku on vaikeaa, koska hän ontuu entistä pahemmin, mutta pian alan horjua tyttöäkin enemmän. En kuitenkaan valita. Me olemme tässä, olemme yhä hengissä eikä meitä enää etsitä ja ajeta takaa, koska kulkutietä tänne ei ole. Sen näin äsken omin silmin. Niin terävien kivenlohkareiden läpi eivät ryömisi edes dzinnien ja demonien pahuutta uhkuvat henget. 

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Kirkkaassa päivänvalossa en äkkiä osaa enää pelätä, vaikka Matteus näyttää yhä olevan huolissaan. Minulle on pelkoakin tärkeämpää se, että Ester kulkee kaiken aikaa lähellä. Saan siitä voimaa, jollaisen olemassaolosta en ole ennen tiennyt mitään. Ja vaikka en ole vaihtanut Esterin kanssa mitään sen todellisempia sanoja, tunnen, että sanaton side yhdistää meitä. Joskus sellaiseen riittävät pelkät katseet. 

	   Miksi uskon että tulevaisuutemme olisi hyvä? En pelkästään usko, olen siitä myös varma. Mietin sitä hetken, mutta säkit painavat minua aina vain kyyrympään. Lopulta lakkaan ajattelemasta. Kuljen Matteuksen perässä kuin aasi, jonka selkään on lastattu tämän itsensä kokoinen kuorma. Keskityn siihen, että yritän pysyä kallioon uurtuneella polulla. 

	   En usko, että tahdon myöhemmin muistella vaellustamme ikivanhalla vuoritiellä. Hiki valuu ja lähes sokaisee silmät. Hyvä niin, sillä kun kerran satun vilkaisemaan sivulle, näen että polku kulkee aivan kuilun reunaa. Kuilun pohjaan on niin suuri pudotus, että päätäni alkaa pyörryttää. 

	   Taakka painaa tuleviakin syntejäni pahemmin, mikä sillä hetkellä on helppo uskoa. Keskityn katsomaan sierrettyneitä jalkojani ja polkua, jonka ura toimii ainoana tiennäyttäjänä. Olin luullut, että alaspäin laskeutuminen olisi helpompaa kuin säkkien raahaaminen portaita ylös, mutta se osoittautui erehdykseksi. Aarre haluaa kaiken aikaa ehtiä perille ennen minua ja pyrkii painollaan tempaamaan ja vetämään minua mukaansa laaksoon jyrkintä ja suorinta mahdollista tietä.

	    Miten lopulta pääsemme hengissä alas, sitä en käsitä varsinkaan omalta kohdaltani. Vielä oudompaa on se, ettei yhtään ruukkua saati papyrusta kadotettu matkalla. Kaikki lasketaan alhaalla Matteuksen jalkojen juureen kuin kiitokseksi siitä, että olemme taas turvassa. Kenellekään ei ole jäänyt epäselväksi se, että hänen avullaan olemme päässeet ensin luolasta ja sitten vuorelta pois. 

	   Jo se on ihme. Vielä suurempi ihme on kuitenkin laakso, joka siinä leviää ympärillämme. Se on oikea ja todellinen. Kaikkialla näkyy myös elämän vihreää väriä. Se kertoo vedestä.

	    Jeremia pääsee viimein luoksemme. Hän on loppumatkalla uupunut niin, että jäi jopa minun jälkeeni. Niin väsynyt Jeremia edelleen on, ettei pitkään aikaan kykene puhumaan, mutta kun hän lopulta saa hengityksensä tasaantumaan, Jeremia kulkee hitaasti Matteuksen luo ja kiittää häntä muutamin haurain sanoin. Tämä hymyilee hämillään ja näyttää siltä kuin haluaisi äkkiä lähteä ruukkuineen ja käsikirjoituksineen muualle ja ottaa vain minut mukaansa. Sen ymmärrän, kun näen miten hän vilkaisee minua. Matteus on mitä ilmeisimmin elänyt erakkona jo niin pitkään, ettei tunnu kestävän näin suuren ja tuntemattoman ihmisjoukon läheisyyttä.  

	   Pudistan päätäni ja hymyilen. Enhän minä yksin voi häntä auttaa. En nyt enkä tulevaisuudessakaan, sillä ruukkuja on paljon ja pelkkä niiden kantaminen olisi minulle yksin mahdotonta. Niitä pitää taas pian siirtää jonnekin, koska tähän emme jäisi. Raskaat aarrresäkit ovat sitä paitsi edelleen vastuullani. Hyvä, jos kykenen jatkamaan matkaa niidenkään kanssa. 

	    Matteus tajuaa saman ja huokaa syvään. Hänestä on tahtomattaan tullut nyt osa kansaamme eikä siitä kohtalosta ollut ulospääsyä heti, jos mieli saada ruukut ja papyrukset ja pergamentit uuteen ja turvalliseen säilöön.  

	   Katson häntä ja muistan, että meitä on nyt 40, kun Matteuksen laskee mukaan. Mutta yksi syntyi sitten, pieni tyttö. Onko mitä tosiaan jo 41? Niinhän sen laskin? Luvut alkavat vilistä päässäni ja yritän pyydystää niitä kuin perhosia lapsena. Päätän, että lasken meidät kaikki vielä kerran, kunhan viimein asettuisimme aloillemme. Vasta sitten voisin saada varmuuden kun kaikki ovat koossa. Mutta mitä väliä silläkään lopulta on. Pääasia että kansamme alkaa taas kasvaa, eikä pelkästään vähetä, kuten tähän saakka.

	   Saan viimein vedetyksi henkeä ja alan nyt vasta tarkemmin tajuta, millaiseen laaksoon olemme tulleet. Metsää kasvaa täälläkin aivan vuoren seinustan tuntumassa. 

	     Jo vihreän näkeminen virkistää minua, mutta tätä tunnetta kestää vain hetken. Mitä pitemmälle katson, näen myös, että maa on ainakin tällä kohtaa kuivaa ja monet puut ja pensaat ovat kuolleet pystyyn, osa metsästä näyttää harmaalta hautausmaalta, jossa puut ovat muuttuneet omiksi muistomerkeikseen. Myös joenuoma joka laakson pohjalla kiemurtelee, on pelkkää hiekkaa, kuivaakin kuivempi. Elämän vettä ei siitä wadista löydy.

	   Tämä synkentää minua ja uusi levottomuus valtasi mieleni. Näinkö vaellus yhä vain jatkuisi? Vaikka olemme päässeet jotenkin turvaan, meitä tuntuvat odottavan taas uudet vastoinkäymiset. "Juuri kun kaikki alkoi näyttää niin hyvältä..." Tällaista lausetta äitini tapasi toistella. 

	    Yritän hokea itselleni, että ehkä tämä tästä, ehkä juuri tässä on laakson kuivin kohta. Vuoren laelta näin omin silmin, että laakso kaikkineen on aito ja vihreä paratiisi. Mutta se ei auta. Vettä ei ainakaan tästä paikasta heti löytyisi.

	    Masennun mutta yritän olla näyttämättä pelkoani. Tiedän, että pelko on taudeista tarttuvin. Ihminen unohtaa muut ja muistaa vain itsensä. Jopa kanssakumppanit, yhtäläiset pakolaiset alkavat silloin tuntua vihollisilta. Olen opettajiltani oppinut, miten pelko saattaa tuhota jopa suuren ja mahtavan sotajoukon. Kun yhden ihmisen täyttää epävarmuus ja hän alkaa pelätä ja huutaa ja kääntyy pakoon, kaikki toisetkin alkavat epäröidä. Jos toinen ja kolmaskin lähtee, alkaa päätön pako. Pelastukoon, kuka voi! Ja niin käy, että juuri sillä tavalla monet menettävät päänsä ja henkensä lopullisesti.   

	   Jeremia ei kuitenkaan tällaisia ajattele. Hän tuntuu virkistyvän ja haistelee korvat luimussa kuin koira, katselee metsää ja vuoria niin kuin tuntisi paikat ja kääntyy sitten kohti vuorten oikeaa laitaa ja sanoo, että sinne meidän on vielä kuljettava. Hän sanoo tuntevansa, miten veden tuoksu leviää juuri sieltä. Vettä me tarvitsemme nyt enemmän kuin mitään muuta. 

	   Joku uskoo, moni ei, mutta mitä muutakaan tekisimme. Voimia kulkemiseen ei ole, mutta pakko on lähteä liikkeelle, Jeremia vakuuttaa. Vielä pieni ponnistus ja voisimme levähtää pitkään ja yrittää taas kerran unohtaa juuri kokemamme kauheudet. Hän uskoo, että illan tullen saisimme rauhan. Alkaisi oman jumalamme sallima hyvä ja tavallinen elämä.

	   Pieni lapsi purskahtaa itkuun. Vastasyntyneen ääni on ainoa, jonka hetkeen kuulemme. Vuorten jyly on tauonnut, maa lepää vuoren juurella vankkana niin kuin mitään ei olisi tapahtunut. Mutta pelkoni on jäljellä ja minä muistan miten maailma järkkyi ja miten kovin ja suurinkin kivi nöyrtyi jumalten voimien edessä ja pirstoutui siruiksi. 

	    Tunnen itseni äkkiä loputtoman pieneksi. 

	    Tuuli nousee ja alkaa kohista puitten latvustoissa. Outoa kyllä käy niin, että tuulen puheen myötä pelkomme vaimenee. Jeremian usko tarttuu vielä kerran myös minuun.

	    Ovathan Jeremian näyt ennenkin pitäneet paikkansa. Juuri hän on johdattanut meidät keitaalle ja luolatemppeliin. Miksei hän sitten täältäkin löytäisi vettä? Uskon, että hän haistaa veden kamelin lailla, vaikka ei vanhoilla silmillään väliin näe edes kiveä polulla, vaan kompastelee ja horjuu ja on kaiken aikaa kaatumaisillaan.

	    Nostan säkit selkääni ja ihmiset jotka olivat helpottuneina laskeneet Matteukselta saadut ruukut ja pergamentit, joutuvat taas hakemaan niitä hänen luotaan taakakseen. Mutta ihme kyllä kukaan ei valita, sillä kiitollisuuden velka on edelleen suuri eikä sitä vielä ole ehditty unohtaa niin kuin ihmisille usein ja vieläpä nopeasti käy.

	    Lähdemme kulkemaan Jeremian perässä. Hän näyttää tosiaan tietävän minne meidän pitää mennä. Ja vaikka kuljemme kohti sitä osaa vuorijonosta jota maanjäristys on pahimmin koetellut, en rupea edes sitä sen kummemmin ihmettelemään. "Minne hän johdattaa, sinne kuljen." Tämä lause tuntuu tutulta ja muistan, että jotain sellaista olen myös Ieshuan sanoista jo kirjoittanut yhdelle papyrukselle, jota joku meistä paraikaa kantaa mukanaan.

	   

	 

	   

	   

	 

	 

	   

	   

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Alamme askel askeleelta lähestyä vuorta, joka maan ja taivaan järistessä näytti haljenneen keskeltä kahtia. En pidä siitä että kuljemme juuri sitä rotkoa kohti, mutta edes sen sanomiseen minulta ei löydy voimia.

	    Etenemme vuorten juuren pehmeässä hiekassa hitaasti, mutta pääsemme eteenpäin sokeasti tarpoen. Jeremian usko on vankkumaton, hän nuuhkii ilmaa ja tuntuu koiran lailla kulkevan sinne minne pitää. Minä hoipun raskaan taakkani alla yhä vastahakoisemmin edeten, sillä olisin sittenkin ennemmin lähtenyt toiseen suuntaan, niin kauas haljenneesta vuoresta kuin suinkin. Sanoohan järkeni, että siellä missä maa on juuri järkkynyt ja tuho suurinta, voi sama tapahtua uudestaan vielä pahemmin seurauksin. 

	    Ehkä siksi askeleeni hidastuvat ja kulkuni pyrkii kokonaan pysähtymään, kun lähestymme tätä kohtaa vuorten jonossa. Näen, miten se on todella kuin taivaallisen miekan yhdellä iskulla halkaistu ylhäältä alas asti. Mihin ihminen ei kykene, sen jumalat saavat aikaan.

	   Matteus tulee viereeni ja kysyi mikä minun oikein on. Sanon pelkääväni, että seutu, jonne Jeremia meitä nyt johdattaa, tärähtäisi ja ärjähtäisi uudestaan ja avaisi maahan kuilun, jonka tulinen nielu vetäisi meidät kaikki syvyyteen. 

	    Arvelen muutamin hätäisin sanoin, että Jeremia on jo ehkä niin vanha, ettei muista missä vaara piilee; tai sitten maanjäristys on kaiketi saanut hänen tähän saakka niin luotettavan vaistonsa sekaisin. Lämpimän etelän sijasta mies kulkee kuin kylmään pohjoiseen, missä huhujen mukaan viljelymaakin voi olla lumesta valkoinen ja ihminen siihen kiinni jäädessään jähmettyy myös itse elottomaksi patsaaksi. Muistan Jeremiaan kertoneen että niin muinoin tapahtui Lot-nimisen miehen uteliaalle vaimolle.

	    Vaimo oli kääntynyt ja katsonut taakseen, vaikkei se ollut sallittua, vaan jumalan ankarasti kieltämää. Jos käskyn rikkoo, saa siitä maksaa ison hinnan. Patsas vaimosta tuli. Yhtä kaikki tahtoisin kääntyä enkä suinkaan vain vilkuillakseni sinne mistä tulimme, vaan paetakseni ja palatakseni takaisin lähtöpaikkaamme. Sieltä kulkisin aivan toiseen suuntaan kuin Jeremia nyt. 

	    Matteus tuijottaa minua ja pudistaa kuin vaihteeksi päätään. Taaskin hän on lukenut ajatukseni ja sanoo, että parempi uskoa yhteen ihmiseen jolla on selkeä näkynsä kuin hajaantua laumaksi jonka jokainen lammas harhautuisi omaan suntaansa. Silloin ei edes lauman ylin paimen eli Ieshuan isä ehtisi kaikkia koota ja pelastaa.

	     Hän sanoo myös, että  Jeremia kulkee sinne, minne hän itsekin tuntee vetoa. Vaara on takanamme, ei edessämme. Ja heti kun hän on sen sanonut, kuuluu kumea jyrähdys ja näkyy miten vuori jolta tulimme järähtää. 

	  Näytän niin kauhistuneelta, että Matteus alkaa lohduttaa minua. Hän sanoo, että minulta puuttuu yhä sisin usko joka antaisi vaiston nähdä ja ymmärtää maailman tulevia tapahtumia. 

	    Kun vain tuijotan, Matteus lisää, ettei ole hätää. Jos minä hänen mielestään olenkin vielä muista poikkeava musta lammas, olen sen vuoksi jumalalle vain entistä rakkaampi, sillä Ieshuan jumala on oikea isä,  joka ei hylkää yhtäkään lapsistaan, vaan päin vastoin rakastaa heistä jokaista, myös harhautuvaa ja hoippuvaa.

	   Matteus katselee vaappuvaa kulkuani, hymähtää ja lisää, että erityisellä hellyydellä jumala katsoo juuri sellaisia kuin minä: heikkouskoisia ja muutenkin vaillinaisia. Ja Matteus puhuu taas kuin kaupunkimme ylin pappi: – Hän tarttuu heidän käteensä ja johdattaa oikealle polulle ja antaa lahjaksi vielä uskonkin. Tämän uskonsa varassa ihminen saattaa elää jopa silloin, kun kaikki muut elämän edellytykset ovat jo kadonneet ja kuolleet.

	   Tämän kaiken Matteus sanoo kyllä sekavammin, mutta näin hänen sanansa käännän ja tulkitsen omalle kielelleni. 

	   Matteus tarttuu nyt itse minun käteeni ja pitää siitä hetken kiinni. Tunnen taas hänen voimansa, vaikka en käsitä, miten sitä riittää ja miten se voi noin laihasta ja hullusta miehestä virrata minuun. Annan käteni olla siinä hetken, mutta sitten irrotan otteen vaivihkaa. Olenhan vielä nuori. Minun on uskottava omiin voimiini, joita sentään luulisi riittävän moniin muihin verrattuna. Tunnen, että olen Matteuksen rinnalla nuori vehreä puu, kun taas hän näyttää kaiken aikaa kuivuvan pystyyn, kuten näkemämme metsän alkuosalle oli tapahtunut. 

	     On pakko pitää tauko, koota voimia. Pysähdymme haljenneen vuoren juurelle. Jeremia pysähtyi ensin ja jäi siihen seisomaan ja hänen myötään koko kansamme, tämä uupunut joukko. Jeremia nuuhkii taas tuulta ja katsoo uutta ja tuoretta metsää, joka siinä lähellä kasvaa. 

	    Minäkin alan katsoa, sillä metsä merkitsee suojaa, sen puitten oksien alla on ihmistä vaikeampi nähdä. Se jos mikä sopii meille. Osa puista on järistyksessä kaatunut, mutta suurin osa pystyssä. Tämä metsä on myös oikealla tavalla vihreää, kuivia runkoja ei näy. Jos puitten juuret löytävät jostain kallion ja hiekan välistä vettä, niin löydämme mekin, Jeremia lohduttaa. Pian niin tapahtuisi. Voimme nyt aloittaa metsän reunustan tutkimisen ja yrittää yöpyä sen suojassa. Aamulla päivän valossa katsoisimme sitten, mistä löydämme paremmat ja pysyvämmät asuinsijat. 

	     Kun ihmisistä yhä huokuu epäuskoa, Jeremia sanoo myös tuntevansa, että yöllä tai viimeistään aamun hämärässä jumalamme lähettäisi merkin ja paljastaisi meille sen paikan, josta löytäisimme asuinsijat ja vettä. Muuta emme alkuun tarvitse. Veden turvin voisimme perustaa tänne pysyvämmän kodin.

	   Sana koti tuo mieleeni äidin ja äiti taas Esterin. Olen ollut taas niin epätoivon ja väsymyksen laumauttama, etten ole vähään aikaan ehtinyt edes katsoa missä Ester oikein kulkee. Näen hänet nyt pienenä hahmona kauempana isänsä ja äitinsä vierellä. Heidän luonaan seisoo Assar joka kantaa edelleen Matteuksen sinetöimää ruukkua harteillaan. Assar puhuu juuri jotain Esterille. Tämä vilkaisee miestä ja näyttää hymyilevän Assarin puheille.

	     Mustasukkaisuuden kipeä nuoli iskee minuun. Se polttaa sydäntäni ja sokaisee silmät, mutta mitään en voi tehdä. Aarresäkit ovat yhä olallani ja olen kyyryssä niiden alle. Hetkittäin tuntuu siltä, että vajoan niiden painosta maahan kuin eläin joka on joutunut erämaassa lentohiekan ansaan. Enemmän kuin mitään muuta haluan nyt päästä säkeistä, paiskata ne hiekkaan. Kun lepäisin ja keräisin voimia, menisin uusin voimin Esterin luo, kääntyisin hänen vanhempiensa puoleen ja vaatisin tyttöä omakseni ikuisesti tai ainakin siihen saakka, kunnes kuolema meidät erottaisi!

	    Matteus lukee ajatukseni ja huomauttaa kerkeästi, ettei kuolema ole mikään päätepiste, vaan portti henkisempään tilaan ja uuteen maailmaan. Sielläkin voisin yhdistää henkeni siihen ihmiseen, jota nyt maan päällä kaipaan. Hän on kuolemasta paljon lukenut ja sitä paljon ajatellut ja sanoo sen olevan erityistä onnen aikaa, jossa ihmisen arkiset huolet katoavat ja ihminen itse vajoaa ilman ruumiinsa taakkaa hitaaseen ja unenkaltaiseen olotilaan siinä kuitenkaan pitkästymättä.

	    Matteus olisi näköjään mielellään jatkanut puhetta kuolemasta, mutta minä käännän hänelle selkäni enkä jaksa kuunnella. Saa riittää. Olen toden totta vielä nuori, elämä on vasta edessä. Tunnen, miten kiihkeästi haluan elää. Haluan elää onnellisena, elää nyt, en vasta kuoltuani. 

	    Tähän ajatus pysähtyy, sillä Jeremia komentaa meidät vielä kerran liikkeelle. 

	    Alamme kulkea suurta metsää kohti. Sen puut ottavat meidät vastaan kuin ystävät ja avaavat runkojen välistä kotinsa ovet kuin kauan odotetuille ja kaivatuille vieraille. 

	    Kun lopulta pysähdymme, heittäydyn maahan, kun ensin lasken säkit suurimman puun juurelle. Huudan Jeremialle, etten jaksa enää olla aarteen vartijana vaan mielelläni luovutan tehtävän jollekin toiselle. 

	     Niin uupunut olen, etten heti käsitä mitä tulin sanoneeksi. Vasta sitten älähdän ääneen, sillä olen vahingossa puraissut tällä kertaa kieltäni. Entä jos sen tehtävän haluaisi ja myös saisi Assar; miten minun ja toiveitteni Esterin suhteen silloin kävisi? Esterin isä arvosti minua nimenomaan aarteen vartijana. 

	   Onneksi Jeremia ei ota puheitani kuuleviin korviinsa vaan pitää niitä väsymyksen aiheuttamina. Hän huokaa ja sanoo sitten, että voisin nyt hetken levätäkin, sillä hän tajuaa kyllä millaisen kuorman kanssa olen juhtana kulkenut. 

	    Jeremia miettii hetken, yskäisee ja pyytää minulta vielä pientä ponnistusta, viimeistä sellaista. Minun tulisi vaivihkaa viedä aarre syrjemmälle ja kaivaa se maahan. – Tuolla metsän keskellä kasvaa muita korkeampi setri. Sen juurelle saisi varmaan haudatuksi aarteen, mutta se pitää tehdä niin, ettei kukaan huomaa, hän kähisee. 

	    Lupaan tämän, sillä ymmärrän, että aarteen kätkeminen olisi viisainta, mitä tällä haavaa voisimme sille tehdä. Jeremia nyökkää ja sanoo kohta menevänsä toisten luo ja pyytävänsä joukkoamme perusleirin tekoon. Olisi taas saatava ainakin nuotiot palamaan ja valmistettava niitten ympärille yösijat. Ehkä ihmisillä olisi vielä sen verran voimia jäljellä.   

	     Minä katson hänen väsyneisiin silmiinsä ja ymmärrän, että hänellä oli toinenkin tarkoitus: kun jokaisella olisi omat puuhansa, ihmiset eivät kiinnittäisi minuun mitään huomiota. Voisin silloin rauhassa kätkeä aarteen hiekkaan. – Jos jollakin on aarre, hänen kannattaa se kätkeä. Kenellä taas on onni, peittäköön onnensa muilta. Niin on kirjoitettu ja niin myös on, Jeremia lausuu vielä hiljaa. Ja sanojaan maistellen ja niitä toistaen hän kääntää katseensa sinne missä toiset häntä odottavat.

	   Matteus on kuullut Jeremian puheen ja tulee siihen ja pysähdyttää Jeremian, joka on jo ottanut muutaman hitaan askeleen. En ensin käsitä miksi, mutta sitten ymmärrän, sillä Matteus alkaa väitellä Jeremian kanssa siitä, miten lauseiden on kuuluttava. Hänen jumalansa poika on kuulemma sanonut saman asian hieman toisin. Matteuksen isä oli sen muistiin kirjannut ja kirjannut tietenkin oikein. Siksi Matteus haluaisi korjata Jeremian lauseet, jotta tämä muistaisi lainata niitä niiden todellisessa asussa. 

	    Se kaikki kuulosti kohteliaalta, mutta Jeremia tajuaa kyllä ajatuksessa piilleen piikin. Siitä alkaa kiihkeä keskustelu ja riita, joka oli vain odottanut sopivaa hetkeään. Kaksi kukkoa ei mahdu yhteen kanatarhaan, sanoisi äiti kai. Ja sanookin mielessäni. Mutta nämä miehet eivät sitä kuule. He puhuvat toisilleen hetken ensin kohteliaasti, mutta pian jo kiivaammin väitellen, sillä onhan selvää, että kummallakin on ainoa oikea mielipide mistä tahansa asiasta, josta he alkavat puhua. Käy niin, että pian he jo lähes huutavat toisilleen, vaikka yrittävätkin sanoa asioita huolitellusti hampaittensa välistä. Kumpikin pitää toista vähämielisenä ja itseään taas viisaana. ´Minä olen oikeassa, minä tiedän´ – nämä ajatukset tuntuvat liikkuvan kummankin mielessä.

	     Säikähdän ja huomautan, että kohta yö laskeutuisi yllemme emmekä enää ehtisi toteuttaa ainoatakaan Jeremian ajatuksista mitä leiriytymiseen tulee. 

	     – Missä ihmiset nukkuvat, missä? kysyn siksi hätäisesti.

	    Jeremia havahtuu ja palautuu entiseksi itsekseen. – Jokainen tulee uskollaan autuaaksi, Jeremia tokaisee kiireesti ja lupaa ylevästi jatkaa erittäin kiintoisaa keskustelua Matteuksen kanssa heti, kun vain olisimme saaneet leirin ja vuoteet valmiiksi ja nuotiot syttymään. Pimeys ja pedot eivät olisi hyvä yhdistelmä, jos meillä ei olisi suojana palavaa tulta.

	   Jeremia kiiruhtaa saman tien aukiolle toisten luo ja lähettää nyt miehiä keräämään kuivaa puuta tulta varten. Hän ajattelee myös makuusijoja ja pyytää naisia taittamaan oksia puiden pehmeimmistä, aivan nuorista vihreimmistä oksista. He voisivat tutkia myös, mitkä pensaista kelpaisivat vuoteen alustoiksi eivätkä olisi orjantappuran tai piikkipensaan sukua. Pelkällä maalla ei tule nukkua, hiekasta puhumattakaan, varsinkin jos se on jo valmiiksi hietakirppujen valtakuntaa. Silloin unen tulo epäonnistuisi ja luovuttaisimme vertamme ja vain heikentyisimme sen sijaan että saisimme unesta voimia uutta päivää varten.

	   Pieni vauva itkee taas ja hänen äitinsä alkaa nyt näyttää epätoivoiselta; maitoa heruu enää vain vähän. Tyttö ei tunnu saavan ravintoa kylläkseen, vaan parkuu aitoa nälkäänsä. Jeremia nousee, taittaa itse aivan pienistä setreistä pehmeän ja hyvältä tuoksuvan vuoteen, jolla äiti voisi levätä. Hän ojentaa jopa laihan kätensä, auttaa äidin siihen sijalle ja siunaa tämän ja pyytää yön jumalaa pitämään äidistä ja lapsesta huolta. 

	     Niin suuri on edelleen Jeremian hengen voima, että äiti rauhoittuu. Sen myötä lapsikin lakkaa itkemästä ja imee sormeaan kuin äidin rintaa. 

	   Jeremian kasvoille leviää odottamaton hymy. Hän ottaa leilinsä ja pirskottaa sen vähää vettä lapsen käsille ja äidin kasvoille. Minä ajattelen, että hän näkee lapsessa itsensä, oman elämänsä uuden tulon, elämän joka pian on jo päättymäisillään. Ja sitten hymy sammuu, Jeremia kääntyy ja alkaa taas komentaa ihmisiä töihin niin kuin ainakin kaupunkimme entinen pahasisuinen satraappi.

	   Kaikki tuntuvat olevan yhtä uuvuksissa, mutta silti miehet ja nuoremmat naiset tottelevat Jeremiaa, mikä ihmetyttää minua. Vain aivan vanhimmat naiset ja miehet jäävät jo makaamaan puitten runkoihin nojaten, mutta vielä riittää käsiä Jeremian sanojen toimeenpanijoiksi. Kuivaa puuta kerätään ja löytyy myös lisää setrien hentoja taimia. Niiden pehmeät kerkät ovat maukkaita, sillä kun saan niitä vahingossa suuhuni ja alan purra niitä pehmeiksi, vatsa täyttyy ja nälkä katoaa. 

	     Jatkan kärkkien syömistä salaa, sillä ajattelen, että ihmiset pitäisivät minua hulluna jos näkisivät sen. Puun ja pihkan maku virkistää minua kuin äidin antama ja kasveista itse keittämänsä lääkejuoma lapsena. Katson ympärilleni, varmistan että olen todella yksin ja menen aarresäkkien luo. Kun näen, ettei minua katsota, raahaan ne metsään ja alan kaivaa kuoppaa suurimman setrin juurelle. 

	    Se käy hitaasti, mutta kukaan ei tule sinne missä työtäni teen. Saan olla aivan rauhassa. Siitä Jeremia pitää kuuluvilla komennoillaan huolen.

	    Lopuksi lasken aarresäkit kuopan pohjalle, täytän kuopan ja tasaan hiekan niin, ettei pienintäkään painumaa näkyisi. 

	    Sittenkään en ole tyytyväinen. Ymmärrän, että se kohta maassa näyttää jotenkin luonnottamalta ja tyhjältä. Hetken mietittyäni etsin setripuun taimen, kaivan sen juurineen ylös ja istutan taimen uudestaan aarteen päälle. Kerään muualta maata ja havunneulasia ja metsäroskaa ja levitän kaiken vielä taimen ympärille. Nyt ei kukaan voisi tajuta, mikä aarre lepää pienen taimen alla.

	 

	   

	 

	   

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Alan etsiä Jeremiaa ja löydän hänet läheltä valtavaa halkeamaa ihmettelemässä jumalten voimaa. Vuori on todella jakautunut kahteen osaan kuin repäisty leipä. Siihen on muodostunut mutkikas sola joka näyttää jatkuvan läpi vuoren.

	   Myös minä alan tuijottaa sitä ja tunnen väristyksiä. Vain ylimaallinen voima voi saada tuollaista aikaan. Solaan ei kuitenkaan voi kulkea, sillä ylhäältä on pudonnut röykkiöittäin lohkareita ja kiviä tien tukkeeksi. Ne pitäisi ensin kuljettaa jonnekin ja siihen eivät kaikki maailman aasit ja työmiehet riittäisi, se tuntui varmalta. Itse asiassa, miksi sola pitäisi avata? Sieltä toisesta päästä alkaisi taas sama aavikko jolta juuri olimme pelastuneet. Siihen pudonneet lohkareet suojaavat meitä kaikilta ihmisiltä. Ja suojaisivat kauan.

	    Siitä huolimatta en pidä näkemästäni, sillä kiviä saattoi tipahdella ylhäältä lisää. Lähestyn Jeremiaa siksi varoen, sillä jos maa järisisi taas, jos jumalan viha yhä olisi suurta, ei meillä olisi mitään mahdollisuuksia paeta. Seisommehan me todella jyrkän kalliorinteen äärellä. 

	   Olen, kuulostelen, pelkään, odotan. Mutta ilta on hiljainen ja tyyni ja sen ainoaksi tapahtumaksi muodostuu auringon nopea lasku ja katoaminen vuorten taa. Kehrä on jo putoamaisillaan vastapäisen vuoriston peittoon. Sen viimeiset säteet värjäävät taivaan ja hiekan ja vuoren seinämät kaikilla kullan ja punaisen himmeillä ja silti ihmeellisillä väreillään.

	  Katselen aurinkoa, äidin ikiomaa jumalaa viimein kasvoista kasvoihin, sillä auringon näin alhaalla ollessa sitä saattoi jo ihmetellä pelkäämättä että sokeutuu. Aurinko ei enää lämmitä, mutta silti tunnen sen kajon kasvoillani kuin äidin kosketuksen ja hellyyden. 

	    Ei siinä kaikki. Tunnen myös miten minua alkaa ehkä siksi sekä pyörryttää että itkettää. Värit jäävät silmiini ja hengitän ilmaa, jonka mukana niitä liukuu myös sisälleni. Pian ne alkavat kulkea sinne tänne rinnassani. 

	     Suuri liikutus täyttää ensin sydämen ja sitten puristaa sitä, pitää minua paikallaan hievahtamattomassa otteessa. Tunnen outoa kipua, mutta puren hammasta enkä tahdo valittaa siitä Jeremialle. Kuluu hetki, toinenkin, ja vasta sitten saan sanoja jälleen suustani. Vasta nyt pystyisin kertomaan Jeremialle mihin aarteen hautasin. 

	   Kuljen hänen luokseen ja tuntuu hetken että leijun. Mutta on mentävä. Tahdon hänen tietävän kätköpaikan, sillä jos minulle tapahtuisi jotain; jos yön peto hyökkäisi kimppuuni tai Assar tai hänen kumppaninsa hiipisi pimeydestä ja murskaisi pääni kivellä, ei kukaan enää löytäisi aarretta. Siten koko tähänastinen vaivannäkö säkkien raahamisessa olisi ollut turhaa. Juuri kuten Matteus ajatteli. 

	    Se omaisuus kuului kaikille, mutta minä en sitä ajattele enää sen enempää. Nyt Jeremia tietää sen, kerroinko paikan tarkasti? – Kyllä, hän vastaa heti ääneen. – Kerroit jo kaksikin kertaa... Ääni leviää ja kumisee. Hänenkö vai omani? Outoa. Mutta mitä siitä. Ajattelen jo Assaria ja Esteriä ja itseäni ja tunnen tuskan ja yksinäisyyden leviävän sydämestä koko ruumiiseen. Se painaa käsiä ja päätä ja mieltä kivun lailla. 

	    Minua alkaa heti koskea joka paikkaan, luihinkin. Kohta vapisen kuin horkassa. Jeremia tulee siihen ja panee käden otsalleni ja käskee minun heti mennä levolle. Olen hänen mielestään saamassa erämaan kuumetaudin, joka veisi minut mennessään, jos en olisi varovainen. Minun olisi nyt vain levättävä ja odotettava rauhassa että kuume katoaisi. 

	    Sanon, ettei kyse ole auringosta, vaan sen viime säteistä. Väreistä, joita hengitin sisälleni ja jotka liikkuvat nyt sisälläni. Jeremia kuuntelee puheitani ja huolestuu. Horjahdan taas ja Jeremia ehdottaa hiljaisella äänellä, että palaisin äkkiä leiriin. Naiset ovat jo valmistelleet sinne vuoteita. Sieltä löytyisi varmasti yksi minullekin. 

	    – Pidä huolta itsestäsi ja usko minua. Tuossa tilassa jossa olet, et kykene omaa vuodettasi enää mitenkään kokoamaan, Jeremia lisää.

	   Pudistan päätäni. Minähän voin hyvin, olen terve, olen auringon poika. Ja sitten horjahdan ja lähes kaadun. Lupaan lähteä leiriin, mutta kuiskaan Jeremialle varmuuden vuoksi vielä kerran sen paikan, mihin aarteen hautasin. – Istutin taimen, kerron ja toistan sen moneen kertaan. Hän nyökkää taas, kiittää minua, taputtaa olalle kuin lasta ja vaatii minua entistä jyrkemmin menemään levolle. Se etten sairastu tämän pahemmin on tärkeää. Mutta vaikka hän sanoo tämän painokkaasti, äänestä kuulen, että Jeremialla on jo muuta mielessä.

	   Tottelen häntä ensin kuten tähänkin asti ja alan horjua kohti leiriä, mutta pysähdyn äkkiä ja käännyn. Mitä ihmettä Jeremia oikein tekee? Hän seisoo jyrkän kallion kupeella solan vierellä ja nuuhki kalliota ja tunnustelee sitä kädellään kuin sokea vieraan ihmisen kasvoja. 

	     Jeremia innostuu ja työntää keppinsä terävän metallisen kärjen kallioon, tökkii ja vääntelee sitä. Hän unohtaa sairauteni ja huutaa että tulisin äkkiä avuksi. Jeremia näyttää kiihkossaan aivan Matteuksen kaltaiselta. Epäilen hänen järkeään, mutta kuinka hänelle voisi sanoa ei. Hoipun paikalle ja työnnän ohjeitten mukaan veistäni syvälle kallioon. Ajattelin, että terä katkeaa heti, mutta niin ei käy, sillä kallio on tältä kohdin pehmeää hiekkakiveä ja veitsi taas parhaiden seppien takoma. Sen terä tunkeutuu kiveen helposti ja terä tuntuu kostealta, kun vedän veitsen pois ja tunnustelen sitä. 

	    Vilkaisen taas Jeremiaa, mutta tämä kehoittaa minua vain jatkamaan kaivamista.

	    Se ei ole niin vaikeaa kuin luulen, sillä kallio kostuu kaiken aikaa enemmän ja muuttuu yhä pehmeämmäksi mitä pitemmälle pääsen. Viimein Jeremia käskee minun lopettaa. Hän ottaa keppinsä ja iskee kaikin voimin sen metallikärjen tekemäni kuopan pohjaan.

	   Kuuluu valtava pamahdus ja suhahdus. Tuntuu kuin itse pimeys olisi hengähtänyt, vaikka nyt on vielä valoa ja vasta alkuilta. Tapahtuu muutakin: kalliosta alkaa suihkuta vettä sellaisella voimalla, että se on kaataa minut kumoon. Vesi kastelee meidät päästä jalkoihin. Jeremia purskahtaa nauruun. Tämän veden tuoksun hänen nenänsä haistoi! 

	    Jeremia kiittää jumalaamme ja huutaa kiitosta suureen ääneen. Sitten hän rauhoittuu ja sanoo, että kallion sisällä ja maan alla on vettä kaikkialla, mutta sen saaminen on tullut näköjään vuosien myötä vaikeammaksi; vesisuonilla on myös tapana tukkeutua. Tässäkin auttoi yön ja kuun valtias, hän armahti meitä ja loi voimillaan maanjäristyksen, joka paitsi esti takaa-ajajilta pääsyn tänne, vapautti kahlittujen vesien lähteet, repäisi kallioon uuden kulkuväylän ja toi veden siihen paikkaan, jossa juuri seisomme. 

	  Jeremia alkaa nauraa niin kovaa, että se kuullaan kauempanakin. Ihmisiä kerääntyy siihen ihmettelemään ja lopulta paikalle saapuvat leiristä naisetkin, jotka alkavat huudella ilosta ja kiiruhtavat hakemaan tyhjiä vesileilejä ja astioita joihin keräävät vettä kiireellä. Vesisuihkun ensi voima laantuu hitaasti ja he pelkäävät, että vedentulo loppuisi pian kokonaan. 

	    Jeremia tyynnyttelee heitä ja sanoo, että noin valtavan vuoren uumenissa on vettä meille kyllä pitemmäksikin aikaa. Voisimme oleskella täällä päivän ja toisenkin ja katsoa miten veden kanssa käy. Jos vettä virtaisi silloin edelleen, sitä saattaisi virrata kauan. Ainakin niin kauan pysyisimme täällä aloillamme ja odottaisimme rauhassa, mitä muuta jumala meille tahtoi lahjoittaa.

	     Matteus on myös tullut siihen ja alkaa mumista jotain siitä, miten aikanaan jo Mousa oli tehnyt saman, iskenyt kepillä veden tulemaan kalliosta. Se lähde oli yhä olemassa. Matteus ei näe Jeremian tekoa sen kummallisempana ihmeenä. Jumalan avulla tällaiset teot toistuivat, mutta ihmeenä saattoi pitää vain ensimmäistä kertaa. 

	    Matteuksesta näkee kuitenkin, että hän puhuu vain kateutensa ajamana, katse on sellainen, luimisteleva. Matteus kääntää pian selkänsä ja on miettivinään muuta, varsinkin kun Jeremia alkaa ylistää yön jumalaansa siitä, että olemme saaneet hänen armostaan täyttää leilimme. Muutenkin tunnemme, että olemme yhä hänen suojeluksessaan.

	  –  Yön jumalan yläpuolella on taivaallinen kirkkaus ja isämme valo, Matteus mutisee, mutta häntä ei kuuntele kukaan. Veden tulo on kaikille nyt tärkeintä, suurin mahdollinen ihme.

	   Joku vaimoista, joko Esterin äiti tai sitten aivan hänen näköisensä, alkaa kuitenkin hämärän ja viittaansa suojista kärttyisällä äänellä valittaa, ettei meillä ole mitään keinoa saada tulta nuotioihin, sillä kekäleet olivat pakomatkallamme sammuneet tai pudonneet polun varteen eikä Jeremia voi ilman aurinkoa

	sytyttää suurentavalla lasipallollaan kuivaa heinää tuleen. Tuluksensa hän taas on kätkenyt niin hyvin, ettei ole niitä vieläkään löytänyt. 

	    Tästä alkaa uusi kuohunta johon jokainen tahtoo vispata omat sanansa. Toki tulukset ovat mukana, ne on vain laitettu jonnekin, Jeremia vastaa ja alkaa kysellä niiden perään. Kenelle hän ne luovutti, kuka on niistä vastuussa? 

	    Kohta kaikki yhtyivät hälinään. – Mistä tuli nuotioon? Miten voisimme saada veden kuumaksi ja suojan yön petoja vastaan? Nämä sanat toistuvat eri muodoissa jokaisen lausumana.

	    Jeremia pudistaa päätään. Kaikkea hän on ajatellut, muttei tätä. Vaikka hän miten miettii, ei tuluksien säilytyspaikka muistu mieleen. Jeremian jos kenen pitäisi se tietää, mutta hän levittelee vain käsiään ja etsii edelleen syyllistä minuunkin katsoen. 

	    Myös minä alan ajatella tulta, sillä sisälläni palaa taas suuri nuotio. Tunnen kuumeen leviävän pitkin ruumista ja horkan vavisuttavan kaikkia jäseniäni. Luita koskee ja kolottaa. Kuuma vesi, johon äiti laittoi ja haudutti vuorilta keräämiään lääkerohtoja, auttoi aina ennen. Kun sitä, äidin kuumeteeksi kutsumaa keitosta pakon edessä nieli, se sai horkan haihtumaan. 

	    Täällä ei lääkekasveja näy ja jos niitä jossain metsän reunalla kasvoikin, en hämärässä ja tässä heikkouden tilassani voisi edes yrittää etsiä ja kerätä niitä, tuskin tuntisinkaan. Niinpä seison vain ja vapisen kuin puuhun jäänyt kuiva lehti aamutuulen herätessä. Ajattelen silti, että pelkkä kuuma vesi voisi jo auttaa minua. Kuumalla kuuman lannistaa, äiti sanoi. Näin muistan hänen puhuneen. Mutta kuumaa vettäkään ei ilman tulta voi saada.

	   Matteus katselee pimeään, tuijottaa ja tuijottaa ja tuntuu kiihtyvän jostain niin, että vapisee kohta kuin koira joka odottaa oikeaa hetkeä saadakseen luvan rynnätä saaliin kimppuun. Sitten Matteus läiskäyttää kätensä yhteen ja alkaa nyt puolestaan nauraa.

	    Matteus huutaa, että maailma on täynnä ihmeitä, vanhoja ja uusia. Niistä kaikista meidän tulee kiittää yhtä ja samaa jumalaa, Ieshuan isää, ihmisten ja muiden jumalten ylintä valvojaa! Me olemme hänen lapsiaan ja tämä taivaassa kotiaan pitävä isä ei maan lapsia hylkää. Me löydämme kyllä tulen, vaikka kuljemme pimeässä; löydämme, kun uskomme häneen! 

	    Matteus naurahtaa taas minulle jo tutuksi tullutta hullua nauruaan, syöksyy metsikön laitaan, kerää kiireesti maasta pitkiä kuivia oksia ja juoksee sitten solan toiselle puolelle. 

	  Me katsomme hänen juoksuaan ja näemme miten hän hyppii ja pomppii aavikkorotan lailla, kunnes katoaa. Mutta kohta näemme myös, että siellä pimeyden keskellä, jonne hän sukelsi, kiiluu valoa. Niin kuin nuotion hiillos hehkuisi.

	    Lähdemme seuraamaan Matteusta ja näemme miten halkeaman toiselta laidalta on maasta noussut paksua mustaa nestettä, sitä on siinä jo pieni lammikko. Neste on levinnyt kuivaan pensaaseen, johon ukkosenjumalan salaman on täytynyt iskeä, sillä pensas on syttynyt tuleen. Pensas palaa ja palaa eikä tuntunut sammuvan, sillä se saa lisää voimaa mustasta väkevästi löyhkäävästä ja tahmeasta nesteestä.

	   – Palava pensas, Matteus mutisee hartaalla äänellä. Hän siirtää tulen oksiin, joita on kostuttanut nesteessä ja ihme tapahtuu: ne alkavat heti rätisten loimuta. Hän käskee naisten mennä niiden avulla äkkiä sytyttämään nuotioita. Jos Jeremia löysikin veden, nyt meillä on sen keittämiseen myös tulta. Ja Matteus lisää painokkaasti: 

	   – Katsokaa, tällaisen ihmeen saa aikaan vain jumalista kaikkein suurin.

	   Jeremia tuhahtaa, sillä hän tajuaa, että meidän pitäisi Matteuksen mielestä nyt ylistää nimenomaan hänen jumalaansa. Jeremia mumisee ensin jotain epäselvää, mutta avaa sitten suunsa ja kiittää Matteuksen terävää kotkannäköä; havaitsihan tämä tulen, joka paloi pimeässä. Se, valo yössä, on kuitenkin Jeremian mielestä nimenomaan yön jumalan ansiota. Tämä raotti viittaansa ja antoi meille osan vangitsemastaan auringosta.

	   He katselevat taas toisiaan ja kyräilevät kuin pihakoirat juoksuaikaan, mutta ihmisten tähden ja nähden he eivät onneksi ala siinä riidellä. Varsinkaan kun kaikkialta kuuluu hyväksyvää mutinaa ja kiitoksen ääniä ja sama vanha kärttyinen nainen, joka myös on viimein päässyt paikalle, alkaa nyt ylistää molempia ja kutsuu Jeremiaa Veden isäksi ja Matteusta Tulen isäksi. 

	    Minulle se on jo samantekevää. Kuumehoureessakin yritän yhä pysyä pystyssä ja kiitän äkkiä äitiä mielessäni. Jumalista en tiedä, mutta tunnen miten äidin henki kulkee yhä mukanani ja suojelee minua tällä matkalla, jonka jatkoa en mitenkään pysty ennustamaan. Yritän puhua, mutta horjahdan, kaadun pitkäkseni hiekkaan ja suljen saman tien silmät. Jeremia huutaa jotain, mutta hänen sanoistaan en enää mitenkään saa selvää. Ne muuttuvat erillisiksi kirjaimiksi, jotka pakenevat silmieni edessä muurahaisten lailla. 
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	1.

	Minä nukun ja nukun ja tiedän nukkuvani. Näen paljon unia, jotka ovat täynnä puhetta ja ihmisiä. Ehkä kaikki jonka äsken koimme olikin vain unta? Mutta miten todellista se oli. Kuten on tämä uusi uni ihmisine kaikkineen. Monia heistä tunnen, mutta paljon on paikalla myös täysin outoa väkeä niin kuin kuokkavieraita tai kaukaisia sukulaisia häissä. En tiedä maailmasta muuta kuin uneni, sillä kuume kulkee ruumiissa ja syö minua kevyeksi kuin illan haipuvaa pilveä. Sen udun myötä kohoan silti ylemmäs ja olen ja leijun kuin Jeremian kuvailema idän mystikko, joka pystyy voittamaan ruumiinsa arkiset esteet ja rajoitukset ja muuttuu höyhentäkin kevyemmäksi.

	    Uneni ovat väliin myös voimallisia ja saavat minut putoamaan takaisin makuusijalleni ja heittelehtimään siinä puolelta toiselle.  Se koskee niin että minun on pakko huutaa. Haluan herätä, mutta en pysty. Onneksi kipu vaimenee ja mustaan uneen ilmestyy ihmisten sekaan nyt myös enkeleitä, joiden siivissä on mustan ja harmaan lisäksi valkeaa. Värit ja siivet menevät sekaisin silmissäni enkä siksi mitenkään pääse perille siitä ovatko enkelit hyvyyden lempeitä lähettiläitä vaiko pimeyden sanoman salakavalia ja pahantahtoisia levittäjiä. Mutta kun enkelit lentävät ympärilläni, ne laulavat kuitenkin niin koskettavasti, että olen vähällä purskahtaa itkuun. 

	    Uneeni ilmestyy äkkiä Ester ja tunnen viileän käden otsallani. Ajattelen, että haluaisin olla hänen lähellään aina. – Rakas Ester, minä sanon. Hän hymyilee ja käsi silittää otsaa, mutta heti uni vaihtuu ja muuttuu julmaksi. Näen Assarin, joka hioo veistään ja katsoo minua kuin teurasvasikkaa.

	     – Vielä meillä on kana kynittävänä, Assar sanoo ja alkaa hymyillä. 

	    Sanojen sisältö hämmentää minut täysin. Tarkoittaako hän kanalla minua vai Esteriä? Veitsi heijastaa valoa kuin peili. Odotan pahaa, mutta mihinkään sen kummempaan hän ei ryhdy, vain valo välähtelee veitsessä. 

	   Se tuntuu oikeastaan oudolta, kuin leikiltä.

	   Matteus ja Jeremia seisovat myös väliin makuusijani vierellä ja ovat ikään kuin sovussa, samanarvoisia ja yhdenvertaisia. Ainakin he yrittävät olla tyyniä kuin temppelisalin kivipatsaat. Siirryn niitä katsomaan, mutta temppelisali on tuhon oma, täynnä ruumiita ja kivenlohkareita. Myös kulkuaukko sinne on sortunut eikä luolaston sijaintia enää kukaan osaisi etsiä. Miten sitten itse voin olla ja liikkua siellä? Vai onko henkeni joutunut luolan demonien vangiksi eikä koskaan enää pääse tuosta kohtalomme paikasta pois.

	  Huudan kauhusta, sillä ajattelen ja tunnen, että ruumiit joita ei ole voitu peittää maahan, alkavat levottomien ja aarretta halajavien henkiensä kautta vainota minua dzinnien lailla. Pakotan itseni hereille ja tajuan puolihoureessa, että vaikka koko temppelisalista on tullut kuolleitten kaupunki, se on sikäli turvallinen hautausmaa, etteivät eläimet voi ahmia ruumita, vaan paikan jumalat pitävät kuolleistaan huolta. Ne ja aika muuttavat kuolleet muumioiksi. Vaikka jumalien patsaat ovat kaatuneet, ne myös suojaavat, kun lepäävät vainajien päällä.    

	    Uusi uni valtaa minut, alkaa opettaa minua. Ymmärrän äkkiä, että jumala ei koskaan voi olla pelkkä patsas tai kuva, vaan hän on aina vapaa henki, joka ei kuole edes vuoren luhistuessa. Henki on voimakkaampi kiveä, joskin sitä on järjellä vaikea uskoa. Kuvia ja patsaita kuitenkin tarvitaan, jotta me ihmiset paremmin ymmärtäisimme hengen olemuksen ja hengen tyyssijana olevan ruumiin tarkoituksen ja tehtävän, uni kertoo edelleen. Onhan ihminen vasta kehityksensä alkuvaiheessa ja käyttäytyy edelleen usein eläimen lailla. Näin Jeremia on puhunut. 

	    Näen houreissani myös auringon paahtaman tytön, jonka silmät ovat eebenpuutakin tummemmat, syvät kuin autiomaan kaivo, mutta täynnä sen pinnalla väreilevää taivaan elämää. Niin ihanalta ja auttavaiselta tyttö näyttää ja tuntuu, että voisin päätäpahkaa rakastua häneen, ellei minulla olisi Esteriä. Mutta onko minulla häntä? Vilkuilen levottomana ympärilleni, sillä Esteriä ei enää näy eikä kuulu. Viileä käsi otsalla on kadonnut.

	    – Missä Ester on? Missä? 

	    – Shh, rauhoitu, tyttö sanoo, puhuu badawien kieltä. Ymmärrän sanojen tarkoituksen, koska puhe se ei paljoakaan poikkea laaksossamme käyneiden ja siellä viipyneiden badawien murteesta. – Nuku. Sinun pitää levätä, tyttö kuiskaa sitten. 

	    – Kuka sinä olet, havahdun ja kysyn ihmeissäni.  – Oletko sinä Ester? Oletko kuollut ja muuttunut taivaassa enkeliksi jota en siksi heti tunnista?

	    Mutta tyttö vastaa minulle edelleen badawien kielellä: – Nuku nuku. Kerron sitten kun paranet. Ja tyttö lisää kuitenkin: – En ole mikään enkeli enkä Ester, vaan isäni tytär. Nimeni on Bayan.

	   Se että hän puhuu minulle näin tuttavallisesti, ihmetyttää minua. Mutta tämähän on unta, muistan sitten ja helpotun. Uskon pian herääväni. Jotain outoa tässä kaikessa silti on. Noin mutkaton tuttavallisuus ei milloinkaan kuulu kansamme tapoihin – ei minkään kansan – vaan hänen ikäisensä tyttö saa puhua nuorukaiselle vasta, kun naimisiinmenosta on päätetty. Silti Bayan on siinä lähelläni ja käyttäytyy kuin olisi tuntenut minut jo lapsuuden leikeistä saakka. 

	      Mistä oikein on kysymys? Ponnistaudun pystyyn tarttuakseni tytön käteen. Herään ja avaan silmäni. Käteni on kyllä tarttunut toiseen, mutta vierellä onkin Matteus joka istuu lattialla tyynesti kuin silloin jumalien huoneessa ja yrittää vapaalla kädellä raapustaa jotain uudelle tyhjälle papyruslehdelle. Hän hymyilee kun näkee minut ja sanoo juhlallisesti: 

	    – Tervetuloa takaisin tähän maailmaan. Minä jo luulin, että saan luopua omista suunnitelmistani. Mutta jumala haluaa sinun elävän, jotta saamme työn aikanaan valmiiksi. Ylistetty olkoon hän. Hänelle kuuluu kaikki kiitos ja kunnia siitä että paranet.

	    Tuttu nuotti, tuttu ääni, tutut sanat ja asia. Sama mies siis kuin ennenkin. Katson häntä hämmästyneenä, sillä olenhan kaiken aikaa ollut elossa. Mutta kun Matteus alkaa kertoa mitä on tapahtunut, ymmärrän, että olen hengissä vain ihmeen kautta. Aavikon pahin kuume oli jostain löytänyt minut, kirppujen auttamana kai. Se oli iskenyt minuun ja pitänyt minua saaliinaan, alkanut syödä ruumistani kalvajasusien lailla. Jeremia oli kuulemma etsinyt minulle jo hautapaikkaa, mutta onneksi sitä ei tarvittu. 

	   – Paranit näköjään myös siksi, että jopa kaksi nuorta neitoa saapui ja auttoi sinua läsnäolollaan ja hyvällä hoidollaan, Matteus kertoo sitten ja kohottelee kulmiaan. – Kaksi neitoa. Eipä sinulle vähä riitä!

	    Sen huudahtaessaan Matteus naurahtaa myös oudosti. Hän kertoo kohta, että molemmat olivat ilmiselvästi minuun ihastuneet ja katselivat toisiaan syrjäsilmin ja vinosti, niin kuin kilpailijaa katsotaan. Ei tarvinnut olla edes profeetta voidakseen ennustaa, että minusta tulisi jomman kumman puoliso.

	     – Esterin tunnet toki, Matteus sanoo sitten ja vakavoituu taas. – Mutta tämä toinen on sinulle tuntematon, hän on tässä laaksossa asuvien badawien päällikön tytär. Olemme heihin tutustuneet ja saaneet oikeuden asua täällä vaikka he ovatkin tähän saakka pitäneet koko laaksoa omanaan. Tyttö on näköjään alkanut syvästi sääliä sinua. Ainakin juuri hän on eniten istunut vuoteesi vierellä ja hoitanut sinua kuin lasta; pyyhkinyt liinalla kuumetta otsaltasi pois aina kun on voinut ja juottanut sinulle itse valmistamiaan rohtoja.

	     Matteuksen puheet, joissa kaiken lisäksi on kateuden häivä, tuntuvat samanlaisilta houreilta kuin unenikin. Mutta kun suljen silmäni ja avaan taas, ei Matteus ole kadonnut mihinkään. Mies istuu yhä lattialla ja on siinä kuin mikäkin haikara. 

	    

	Tämän näyn myötä alan hitaasti palata siihen maailmaan, joka on oikeampi kuin unien. Huomaan vähitellen muutakin. Varsinkin sen, etten makaa enää ulkona metsänreunaan rakennetussa leirissä, vaan luolassa, jonka ovesta ja kahdesta pienestä ikkuna-aukosta valo pääsee niin hyvin sisään, että saatan nähdä seinien punaruskean kiven kaikki himmeät ja oudot, pääni sisään kuvien lailla liukuvat värit. 

	     Huudan taas, mutta nyt en enää tuskasta tai painajaisen tähden vaan silkasta ihmetyksestä. Ja kauhustakin, kun muistan, että sairastuin juuri näin: valot ja värit imeytyivät sisääni ja muuttuivat osaksi minua.

	    Mutta nyt kuumetta ei ole, pää selkenee kaiken aikaa. Kuuntelen ja katselen. Matteus innostuu siitä ja puhkeaa sekavaan sanatulvaansa. Ymmärrän kohta, että olen ollut sairas pitkään, ainakin sormien ja varpaiden yhteisen lukumäärän verran, ellen enemmänkin. Myös Matteus oli hetken ajatellut, että katoaisin lopulta toiseen maailmaan.

	     Kaksi kertaa kymmenen päivää siis, vähintään! Ehkä jopa kuun kierron ajan. Sen kuluessa on varmasti tapahtunut paljon. Ainakin tämä, että olemme löytäneet tyhjiä luolia ja majoittuneet niihin. Kun kysyn luolasta jossa makaan, Matteus alkaa ilolla puhua siitäkin. Hän on selvästi ollut vailla kunnon puhekumppania. 

	    Luolat sijaitsivat solan läheltä, ne olivat säilyneet maan järkkyessäkin. Täältä ei löytynyt suurta temppelisalia, pelkkiä hautoja ja asuntoluolia vain. Parhaisiin niistä oli Jeremian päätöksellä jääty. Hän ei uskonut järistyksen kahdesti iskevän samaan paikkaan.

	   Matteus lisää sen happamasti, koska Jeremian vaisto on jälleen pitänyt paikkansa. Mutta tietenkin myös Matteus itse on nähnyt, ettei meille täällä tapahdu mitään pahaa. – Ihmisenne voivat vihdoin taas alkaa elää ja asua näiden vuorien suojassa. Ole rauhassa siis. Vettä noruu vuoren kyljestä edelleen. Ja katso, varsinkin tuli palaa, Matteus toteaa ylpeänä kuin juuri se olisi nimenomaan hänen ansiotaan.

	    Hitaasti, kuin vanhaa pergamenttia tavaten, minulle selviää mitä sairauteni aikana on tapahtunut. 

	    Aivan linnun siivin eivät asiat tietenkään ole sujuneet, sillä laakson toisella laidalla asui pieni badawien heimo. Myös he olivat aikanaan tulleet pakolaisina laaksoon, kun olivat sattumalta löytäneet vaikean kiertotien vuorten yli laakson toisen päähän. Siellä kuulemma virtasi jopa pieni joki ja siksi he olivat voineet heti asettua aloilleen. 

	    Myös näiden badawien oli aikanaan ollut pakko lähteä edellisestä asuinpaikasta, jossa he olivat joutuneet Siidonin rosvojen ryöstämiksi; vain pieni joukko heitä pääsi silloin pakoon. Koko omaisuus katosi kameleineen kaikkineen. Badawien oli täytynyt sopeutua aivan toisenlaiseen elämään ja pysytellä laaksossa jatkuvien vaellusten sijasta. Jotenkin he olivat kyenneet tulemaan toimeen, mutta vaikeaa se oli ollut. 

	
     Matteus jatkaa kertomustaan. Meitä oli alkuun katsottu karsaasti. Heimossa oli ollut halua karkoittaa meidät, mutta yhteinen kohtalo yhdisti ja herätti myötätuntoakin. Ja asiaa oli auttanut se, että Jeremia oli heti sanonut ostavansa heiltä oikeuden asua näissä muinaisissa ja pitkään hylättyinä olleissa luolissa. 

	    Sen Jeremia oli myös tehnyt, kun oli luovuttanut toisen aarresäkin badawien päällikölle. 

	    Ei pelkkä aarre ja sen rahallinen arvo, vaan myös sattuma oli tullut puolellemme. Ellei sitten äitini, kansamme tai Matteuksen jumala. Aarteen saatuaan heimon päällikkö oli ruvennut ääneen huutamaan eikä ollut voinut pidättää liikutustaan. Säkin sisältä oli paljastunut muun ohella niitä jalokiviä ja koruja ja pyhiä esineitä, jotka hänen heimoltaan oli samojen Siidonin miesten toimesta aikanaan ryöstetty.

	      – Et kantanut aarretta turhaan, vaikka minä olin sitä vastaan. Ja periaatteessa olen kyllä yhä; rahalla ei pitäisi olla merkitystä, se turmelee lopulta parhaankin ihmisen sielun, Matteus sanoo ja naurahtaa väkinäisesti. – Näyttää kuitenkin siltä, että aarteesta oli apua. Jumalalle kiitos siitä.

	    En ymmärrä miksi juuri jumalalle piti olla kiitollinen. Tunnustiko Matteus näin, että oli aarteen suhteen ollut väärässä? Mutta vaikka mieleni tekee kysyä tästä, vaikenen. 

	    Matteus tajuaa ajatukseni. Hän hymyilee taas vinosti, kun lisää, että heimopäällikön tytär oli juuri badaweilta ryöstetyn aarteen löytymisen tähden saanut isältään määräyksen hoitaa minua. Olihan Jeremia oli esitellyt minut sekä seuraajanaan että aarteen löytäjänä ja kantajana. 

	    Aarre! Saattoiko se saada tällaista aikaan. Muistan myös Esterin isän tunteet, hänen odottamattoman suopeutensa. Mahdotonta kaikki. Pudistan päätäni, sillä mieleeni on äkkiä tungettu aivan liian monta asiaa yhdellä kertaa. 

	    Itse asiassa olen saanut niin paljon ajateltavaa, että päätäni alkaa särkeä. Hieron kahta ohimoiden kohtaa. Lujasti niitä painamalla pää asettuu, ne pisteet on äiti neuvonut. Ja vähän ajan päästä alankin taas ajatella selkeämmin. Minusta tuntuu, että Matteus puhuu hieman myös omiaan, on kuin vanha sadunkertoja jolta myös edelleen näyttää, metsän peikko koko mies. Ajattelen, että vaelluksemme ja aarre kaikkineen on edelleen suurta unta tai sitten äitini muistama tarina, illan satu, jota sairaan houreissani yhä näen. 

	     Tämä ajatus jää viimeiseksi. Vaivun niin syvään uneen, etten muista siitä mitään.

	    Kun Jeremia tulee myöhemmin luolaan minua katsomaan, hän kertoo asioiden kulun omalla tavallaan, hitaammin kuin Matteus, itse asiassa väsyttävän perinpohjaisesti. Sama tarina silti. Minkä voin, kuunneltava on, istuuhan puhetapa hänen luonteessaan kuin täi tukassa. Koska tiedän, että valheen kieli ja polku ovat Jeremialle mahdottomia ja että hän kykenee vain totuuteen, minun on vähitellen uskottava että kaikki kuulemani ja näkemäni on jollain tavalla tapahtunut ja totta.

	     Nukun taas ja oviaukosta pujahtaa aiempiin uniini ilmestynyt tumma tyttö. Hän on siis sittenkin olemassa? Kun tyttö näkee minut, hän säpsähtää. Minä herään täysin, kohottaudun ja katson häntä. Tyttö on heti kääntyä takaisin, varsinkin kun huomaa, miten Jeremia ja Matteus katsovat häntä suut silmät hymyä tulvillaan. Mistä hekin ovat tähän taas tulleet? Mutta Jeremia viittaa tyttöä astumaan peremmälle luolaan ja sanoo, että hänellä on nyt Matteukselle tärkeää asiaa, joka heidän täytyy kahden kesken ulkona rauhassa käydä läpi.   

	     Ennen kuin Matteus ehättää sanoa mitään, Jeremia tarttuu häneen niskasta ja vie ulos kuin kissanpoikaa. Matteus on tyrmistyneen näköinen, mutta ei ala vastustella. Jostain on siis löytynyt sopu Jeremian ja Matteuksen välille tai sitten Matteuksen henki on Jeremian tahtoa heikompi.

	     Tyttö seuraa heidän menoaan, kääntyy, ei sano mitään, katsahtaa vain minuun. Hän kumartaa, peittää kasvonsa tiukemmin pääliinalla, ottaa pienen pullon, kaataa siitä juomaa kuppiin ja ojentaa kupin minulle. 

	    Tartun siihen ja juon ahnaasti ja muistan heti tehneeni samoin myös unessa, sama makea maku; sama yrttien väkevä rauhoittava ja lähes kyyneleet silmiin tuova tuoksu. 

	      Olen kuitenkin hereillä, unta tämä ei ole.

	   – Sinäkö olet minua hoitanut, kysyn ja tajuan heti, etten enää voi käyttäytyä niin tuttavallisesti. Siksi aloitan puheeni uudestaan ja yritän puhua kuin aikuinen mies matalalla ja selkeällä äänellä: – Tekö olette minua hoitanut?

	   Tyttö nyökkää ja vetäytyy taaemmas. Hänen kätensä ei pyri enää otsalleni ja muutenkin hän näyttää aralta, on hento ja värisee kuin yön kolibriperho. Mutta lopulta hän saa sanan suustaan ja minä ymmärrän sen valveilla ollenkin helposti. Tämä badawien murre ei todellakaan ole eroa paljoa siitä mitä laaksossamme kuulin ennen. 

	    – Minä, tyttö sanoo ja laskee katseensa.

	    Maailman yksinkertaisin sana. Mutta lyhyt sanakin voisi olla alku pitkään ystävyyteen. Kun en muutakaan keksi, sanon puolestani, että nimeni on Kaleb ja että olen hänelle ilmeisesti hengestäni velkaa, sillä muistan ja tunnen miten hyvin juuri hän hoiti minua kun makasin kuumeen kavalissa ja kuluttavissa kynsissä.

	   Tyttö katsoo minua päähuivinsa alta taas ja nyökkää ensin, pudistaa päätään sitten. Toki hän itsekin tuntuu tajuavan, ettei ole sopivaa olla kahden kesken naimaikäisen miehen seurassa vailla kaitsijaa. Tytöltä pääsee pieni ääni, olenhan jo valveilla ja tajuissani, vaikka vielä heikkona. Pois, pois! Ja äkkiä tyttö vain nousee, kumartaa hätäisesti ja lennähtää ulos tuulen lailla.   

	   Huudan hänen peräänsä ja pyydän tyttöä palaamaan luolaan. Huudan myös hänen nimeäänkin, jonka olen unessa kuullut ja jonka niin hyvin jo muistan. – Bayan, kunnioitettu Bayan, älkää pelätkö, tulkaa takaisin. En tahdo teille mitään pahaa.

	      Mutta se on turhaa. Sen verran huutoni kuitenkin kantautuu ulos, että kohta luolaan astuu taas Matteus yhtä rauhallisena kuin aina. Hän pitää papyrusta kädessään ja kertoo vain odottaneensa paranemistani. – Minun kärsivällisyyteni alkaa jo olla lopussa, Matteus sanoo kuin maailman selvimmän asian. – Nyt ryhdymme työhön.  

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	2.

	Avaan suuni ja sanon hänelle suoraan, etten ole vielä lainkaan terve saati muutenkaan kunnossa. Minun kädessäni ei pysyisi kunnolla edes heinänkorsi, joten vielä aikoihin en saata kirjoittaa mitään. Yritän puhua lujalla äänellä, mutta kähinäksi sanani muuttuvat. Siksi toistan ne, jotta ajatus yhtä kaikki kulkeutuisi perille Matteuksen pään sisään.

	      Kyllähän Matteuksen pitäisi se itsekin tajuta. Tahdon vain olla, maata ja voimistua, mutta vaikka toistan tätä eri tavoin ja monta kertaa, ei Matteus piittaa puheistani sen enempää kuin ennenkään. Hän alkaa ylistää sitä, miten terveeltä ja virkeältä näytän. Matteus väittää minun kokonaan parantuneen. Näin alkuun hän tahtoo ennen kaikkea kuulla niistä painajaisista joita sairasvuoteellani jatkuvasti näin. 

	   Mistä Matteus voi tietää pahoista unistani? Hän hymähtää ja kertoo myös valvoneensa vuoteeni äärellä, kun Ester ja viimein myös Bayan olivat uupuneet ja menneet levolle. Silloin Matteus oli tullut ja rukoillut parantumistani. Hän sanoo nyt tarvitsevansa jumalansa lähettämää kirjuria yhtä paljon ellei enemmänkin kuin ennen. Rukoillessaan hän oli kuullut hourailujani ja käsittänyt, että näin unia ja näkyjä, jonka kaltaisia maailmassa ei usein uneksittu. Myös ne viittasivat siihen, että minut oli jo aikaa sitten valittu juuri tähän työhön.

	     Samanlaisia näkyjä oli nähnyt vain yksi hänen isänsä isoisän seuraajista, Matteus selittää: sama Johannes, joksi hän minua oli alkanut kutsua ja tahtoo siksi kutsua edelleen. Tämän miehen näkyjä, joita Matteus kutsuu ilmestyksiksi, on jo osittain kirjattu moneen kääröön, mutta paljon miehen unista on ehkä jäänyt matkan varrelle ja tien oheen, sillä jos kuultua ja opittua ei kirjoita muistiin, ne katoavat tai ainakin muuttuvat. Matteus on nyt myös varma siitä, että samat unet ja näyt toistuivat eri ihmisissä ja että minäkin voisin tuoda sellaisia päivänvaloon. Varsinkin kun olen altis taivaan maailmalle ja muutenkin otollinen: nimenomaan hänen jumalansa lapsi.

	      Pudistan päätä, joskin turhaan. Kerron siksi myös ääneen, etten ole kiinnostunut siitä minkälaisena Matteus minua pitää, näyistä puhumattakaan. En ole kiinnostunut hänen jumalastaan enkä sen suuremmin muistakaan. Ja ajattelen äkkiä, että tahdon itse asiassa vain tietää mitä Esterille kuuluu. 

	    Kysyn siksi kuin ohimennen, miksei tyttö tule enää minua katsomaan. Matteus on hetken hiljaa, mutta väittää sitten kaiken olevan hyvin, niin hyvin kuin se tässä maailmassa voi olla. Ester tulisi taas kunhan toipuisin. Onneni olisi silloin täydellinen.

	    –  Kyllä kyllä, Matteus hokee ja taputtaa minua olalle kuten isäni ennen. – Niin käy, älä pelkää. 

	   Minusta tuntuu, että hän puhuu vain, jotta saisi minut takaisin oman valtansa alle, työhön ja toimeen. Kohta Matteus sanookin, että Esteriä tärkeämpää olisi ensin saada uneni ja näkyni muistiin. Sitten voisin vaikka nousta ja kävellä omin jaloin niihin luoliin joissa kansamme on alkanut asua ja ruveta Esteriäni etsimään.

	    – Kyllä tyttö sinua odottaa, hän vakuuttaa ja nyökyttää päätään.

	    Jokin kaikessa ja varsinkin hänen äänessään hankaa kuitenkin vastaan, niin kuin hän salailisi jotain. Mistä oikein on kysymys? Ajatus hiertää kuin uusi sandaali jalkaa. Ja kun Matteus alkaa heti puhua yhteisestä työnteostamme, tajuan, että hän piittaa vain siitä ja tulisi edistämään kirjoitustyötä kaikin mahdollisin keinoin. 

	     En kuitenkaan pysty enkä edes tahdo ryhtyä mihinkään sellaiseen Matteuksen kanssa. En ainakaan nyt. Hieman ajatus soimaa minua, sillä käsitän kyllä, miten suuressa kiitollisuudenvelassa olen tälle onnettomalle häslääjälle ja tuulihatulle. En vain minä, vaan itse asiassa koko kansamme. Me olemme kaikki siis yhä olemassa ja koossa. Matteuksen piilopaikan ja opastuksen ansiosta olemme päässeet pakomatkalla näin pitkälle. Olemme selvinneet niin Siidonin miehistä kuin jumalien suuresta vihasta, jonka seurauksena koko vuoristo seutu on muuttanut muotoaan. Ja mikä parasta: olemme löytäneet uuden asuinpaikan. 

	    Lopulta en voi muuta kuin suostua, kun Matteus taas pyytää että haluaisi edes kuulla näyistäni – itse asiassa kaikesta siitä mitä uneksin. Huokaan syvään ja liioittelen vielä huokaustani, mutta kun yritän kohottaa itseäni vähän parempaan asentoon ja avata suutani, se onnistuu vain vaivoin. Suussa tuntuu kuitenkin yhä Bayanin antaman lääkkeen maku, mikä antaa lisää voimaa. Muistan taas miten paljon tyttö on minua auttanut, ainakin unien ja niihin liittyvien muistojen mukaan.

	    Hetken mietin mistä alkaisin kertomukseni, sillä Matteuksen haluamien näkyjen sijasta mieleen nousee muuta: Bayanin kasvot, jotka sekoittuvat Esterin kasvoihin: vaaleitten taivaanväristen silmien tilalle ilmaantuu yöntumma tuike. Kumpaakaan en voi unohtaa, kumpaakin kaipaan. Ravistan päätäni ja muistan vasta nyt, että olen unessa nähnyt myös Babylonin porton, mutta hänestä en tahdo enkä voi puhua; pelkkä porton kuva himmentää mielessäni niin Esterin kuin Bayaninkin kasvoja.

	    Ravistan taas päätä ja alankin puhua unessa näkemästäni enkelistä. Tämä laskeutui taivaasta ja kulki maata pitkin valtaisat tulipatsaat jalkoinaan. Kerron, että kun enkeli hengähti, hänen suustaan lennähtivät leimuavat liekkilinnut, jotka istuivat hetkeksi enkelin olkapäälle ja haihtuivat sitten ilmaan punaisiksi suihkuiksi muuttuen. Enkeli kantoi kirjakääröjä, joita ojensi minulle juuri kuten Matteus omia pergamenttejaan ja papyruksiaan ja kehotti syömään ne. 

	     – Eihän papyrusta saati varsinkaan pergamenttia voi syödä, huomautan siihen. Enkelin kehoitus teki näystä todella oudon.

	     Lukea niitä pitää, ajattelen, mutta en sano sitä ääneen. Muistan äidin minulle antamat papyrukset ja kun koettelen, tunnen että nekin ovat edelleen tallessa viittani sisällä. Jeremian antama pyhä kirjakäärö taas löytyisi vuoteeni vierestä; joku on senkin saanut tuoduksi minulle tänne. Aivan kohta lukisin tekstit, heti kun elämäni rauhoittuisi. 

	     Tästä rauhoitun itsekin ja jatkan unien kuvaamista. Sanat tulevat jostain ja puhun niitä oikeastaan ymmärtämättä mitä sanon:

	     – Ja enkeli seisoi meren ja maan päällä ja kohotti oikean kätensä taivasta kohti ja vannoi iankaikkisesti elävän ja maan ja veden luojan nimissä ettei enää ole oleva aikaa, vaan että sinä päivänä jolloin seitsemännen enkelin ääni kuuluu hänen puhaltaessaan pasuunaa, Jumalan salaisuus käy täytäntöön ja paljastuu sen hyvän sanoman mukaisesti; sanoman, jonka hän on ilmoittanut palvelijoillensa profeetoille.

	   Pidän pienen tauon koska kurkkua alkoi kuivata ja minua yskittää, mutta Matteus on jo ehtinyt kirjoittaa sanani muistiin. Se jos mikä hämmästyttää minua. Mies osaa sittenkin kirjoittaa hyvin ja nopeasti, vaikka esiintyy minulle köntyksenä ja hökäleenä! Ovelakin hän on.

	   Yritän jatkaa, mutta kähisen, sillä kurkkuani alkaa kuivaa. Ei auta, Matteus antaa minulle heti kipollisen vettä. Hän sanoo taas ja vailla kateuden sävyä, että vettä meillä nyt riittää, sillä se kohta vuoressa johon Jeremia sauvansa iski, valuttaa vettä edelleen tunnollisesti. Maahan on jo syntynyt pieni lampi, jonka äärelle eläimet tulevat kaikkialta metsästä ja aavikolta juomaan. Siten saamme myös lihaa ravinnoksemme. Matteus itse ei tosin lihaa syö, vaan sanoo lihan olevan myrkkyä ja vastoin luontoa; hän on persompi pähkinöille ja hunajalle, jotka ovat ihmiselle kuuluvaa ravintoa. Ja sen sanottuaan Matteuksen leuka alkaa liikkua niin kuin hän jo pureskelisi pähkinöitä laihan ruumiinsa nuotiopuiksi.

	    Minua eivät hänen ateriansa ja niiden koostumus kiinnosta, sillä vaikka vatsani on tyhjä, pelkkä ruuan ajatteleminen alkaa kääntää sitä nurin ja sapen makua kohoaa suuhun. Nielaisen, irvistän, otan vielä kulauksen vettä ja jatkan untani.

	   – Ja sitten kuulin taivaan äänen sanovan: "Mene ja ota tuo avattu kirjakäärö, joka on meren ja maan päällä seisovan enkelin kädessä."  Ja minä menin enkelin luo ja pyysin että hän antaisi minulle sen käärön. Ja hän sanoi minulle: "Ota ja syö se; se on karvasteleva vatsassasi, mutta suussasi se on oleva makea kuin hunaja." Niin minä otin käärön enkelin kädestä ja söin sen; se oli minun suussani makea kuin hunaja; mutta sen syötyäni minun vatsaani karvasteli. Ja minulle sanottiin: "Sinun tulee taas profetoida monista kansoista ja kansanheimoista ja kielistä ja kuninkaista."

	   Taas tämä sama outo tarina jossa kirjakäärö piti syödä. Onneksi löytyi sentään hunajaa! Ehkä tuo sanonta on jälleen vain symboli, kuten se Dusharan pyöreä muna? Kirjan syöminen ei voi tarkoittaa muuta kuin sen lukemista ja lukemisen sulattelua. Todellista oppimista ja asioiden käsittämistä!

	   Matteus nuolee huuliaan. Miellyttääkö tämä näky häntä juuri hunajan ja sen makeuden tähden? Alan itsekin miettiä mitä olen nähnyt ja mitä kerron. Ihmetyn, sillä profeetta en ole eikä meidän kansassamme ole edes kuninkaita enää. Miten minä tässä voisin profetoida? Kaikki vanhat viisaat ehtivät kuolla iän myötä ja viimeisin hallitsijamme taas tapettiin ja heitettiin koirien ja villieläinten ruuaksi vihollistemme toimesta. Vai tarkoittiko kuningas tässä Matteuksen jumalaa?

	    Koputan päätäni saadakseni näyt vaikenemaan, mutta ne ovat voimakkaampia kuin minä ja puhuvat yhä. On vain jatkettava kertomusta ennen kuin kaikki katoaa unohdukseen. Sanon Matteukselle, että minun piti unessa mitata temppeli, valmistaa jumalalle huone ja sen eteen minun oli istutettava vielä kaksi oliivipuuta ja temppeliin laitettava kaksi kynttilänjalkaa; jos mahdollista niin seitsenhaaraista ja kultaista.

	     Matteus pudistelee päätään. Liian yksityiskohtaiset näyt rasittavat hänen kättään ja näkyni alkavat muutenkin olla hänelle liikaa. Matteus huomauttaa nyt, että hänen papyruksissaan ja muistissaan tämä tarina jo on ja niissä se kuuluu lähes samoin. Anna olla! Ja mieluusti minä annan. En tahdo muutenkaan enää jatkaa uneni kuvaamista, koska en tahdo ajatella pahaa, en vitsauksia, veden muuttumista vereksi, kuolemista, vaikka kuolleiden ruumiisiin palasikin päivien päästä taas elävä henki. 

	    Kuitenkin muistan vielä yhden kohdan joka tunkee ulos suustani ja sanon nopeasti kaiken etten unohtaisi mitään ja Matteus kirjoittaa senkin yhtä kaikki vielä tuskaisesti mutisten muistiin. Hän kirjoittaa ja ähisee ja sulkakynä raapii papyrusta, mutta mies on silti taas kummallisen tyyni ja kärsivällinen, vaikka tekeekin työtä, johon minun itseni on ollut määrä ryhtyä. Viimein pääsen tarinan loppuun, jonka latelen niin nopeasti kuin saatan:

	     – Ja Jumalan temppeli taivaassa aukeni ja liiton arkki näkyi hänen temppelissään, ja temppeli täyttyi salamoista ja äänistä ja ukkosenjylinästä ja seurasi maanjäristys ja satoi suuria rakeita.

	    Tähän lopetan, koska sen olemme kokeneet juuri äsken ja ihan itse, samanlaisen pahan siis. Joskaan rakeita en sentään muista sataneen? Joka tapauksessa ääneni sortuu ja alan raakkua kuin vuorten korppi. Vaikka Matteus näyttää tyytymättömältä, en anna sen häiritä itseäni. Olen tyhjä kuin ne Siidonin miesten tuomat ruokasäkit, jotka syötyämme jäivät temppelisalin seinustoille virumaan. 

	    Nostan hitaasti käteni ja kysyn, voisinko nyt lopultakin nousta; tahdon kiireesti lähteä Esterin luo ja viimein pyytää häntä omakseni. Mutta kun yritän päästä pystyyn, ei siitä tule mitään. Polveni alkavat vapista ja kaadun vuoteelle ja tajuan, etten vähään aikaan liikkuisi minnekään.

	   Matteus säikähtää ja jättää papyruksensa ja menee kiireesti ulos. Kun Matteus palaa, hän tuo minullekin keräämiään pähkinöitä ja villimehiläisten hunajaa, jota saan syödä ilman kirjakäärön näköistäkään. Noutaapa hän vielä ulkoa tuoretta ja raikasta vettä ja käskee minun nukkua. Hän lupaa itse etsiä Bayanin jostain. Ehkä tämä silloin taas palaisi ja istuisi vuoteeni ääressä ja odottaisi niin kauan, että herään. Tai sitten hän voisi kysyä Esteriäkin, jos tämä kiireiltään jo ehättäisi paikalle...

	   Matteuksen äänessä on Esterin nimen mainitessaan taas outo viipyilevä sävy. Itse asiassa koko lause ihmetyttää minua, mitä ihmeen kiireitä tytöllä muka oli? Salaako Matteus jotain? Mutta en tahdo päästää ikäviä ajatuksi sieluuni sydämestä puhumattakaan. Ja äkkiä muistan vielä unesta yhden kohdan ja alan puhua sitä suureen ääneen ja temppelimme papin tavoin saarnaten: 

	     – Ja valtaistuimella istuva sanoi: "Katso, uudeksi minä teen kaikki." Ja hän sanoi: "Kirjoita, sillä nämä sanat ovat vakaat ja todet."

	     Vaikenen hetkeksi koska kurkkuani kuivaa mutta jatkan vielä kaikkeni ponnistaen ja saan enää kähistyksi muutamia hädin tuskin kuuluvia sanoja: 

	     – Ja hän sanoi minulle: "Minä olen A ja O, alku ja loppu. Minä annan janoavalle elämän veden lahjaksi. Joka voittaa, on tämän perivä, ja minä olen oleva hänen Jumalansa, ja hän on oleva minun poikani. Mutta pelkurien ja epäuskoisten ja saastaisten ja murhaajien ja huorintekijäin ja velhojen ja epäjumalanpalvelijain ja kaikkien valhettelijain osa on oleva siinä järvessä, joka tulta ja tulikiveä palaa; tämä on toinen kuolema."

	    Minusta alkaa tuntua, että saarnaan ja puhun ja varoitan turhaan, sillä sanoillani ei olekaan enää kuulijaa. Olen yksin. Luola kumisee tyhjyyttään. Toinen kuolema? Olenko siis kuollut? Mistä tämä näky ja nämä sanat tulevat. Onko Matteus itse näitä minulle kertonut, kun olen ollut sairas? Ja onko tämä toinen, uusi elämä, joka juuri on minulle alkanut?

	   Vastausta en saa, sillä Matteusta ei luolassa todellakaan enää ole, hän on huomaamatta kadonnut jonnekin. Olen taas nukkunut tai sitten puoliunessa puhunut ja huutanut tyhjälle luolalle, jonka seinillä sanat yhä kaikuvat ja josta ne kimpoilevat. Jotenkin ne myös näyttävät jäävän luolaan, koska valo kimaltaa seinillä keltaisena ja punaisena ja näyttää väräjävän ja liikkuvan katon pinnalla kuin olisi itse elossa. 

	    Katson seiniä ja pidän valon tekemistä kuvista. Unohda sanat, unohda unet ja näyt! Katso näitä kuvia, niissä elävää elämää. Enää eivät värit tunge seinistä sisälleni vaan pysyvät paikoillaan ja miellyttävät silmää. 

	     Huokaan ja tunnen kaipuuta ja tuskaa. Ajattelen hetken elämää ja kuolemaa, hyvyyttä ja pahuutta ja sitä mikä minut maailmassa lopulta perisi. Ajattelen taas Esteriä, häntähän vain minä rakastan? Voisin pian perustaa hänen kanssaan perheen, sillä tämä luola tuntui jo kodilta, jossa saattaisimme asua yhdessä. Sen valo minulle kertoo. Ja senkin, että kun meillä olisi perhe, voisimme saada lapsia.Yhdessä katsoisimme kuinka nämä varttuvat ja pitäisimme heistä huolen. Lopulta lapset puolestaan alkaisivat auttaa meitä, kun me vanhoiksi tulemme. 

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Ajatus omasta perheestä miellyttää niin, että sykerryn vähitellen sen sisään kuin ennen äidin syliin. Sydämeni täyttää rauha. Nukahdan syvään ja rauhalliseen uneen jossa makaan kuin sileä kivi vanhan kotimme pihamaalla. 

	    Mutta kun herään, en edelleenkään pysty nousemaan vuoteelta. En ole lainkaan niin terve kuin vielä nukahtaessani luulin, sillä hyvä olotila ja rauhani katoavat hetkessä kun avaan silmäni ja tunnustelen oloani. Kuume nousee taas ja vääristää maailman, kaventaa luolan, muuttaa tuoksuvat heinät nokkosiksi ja haisuheiniksi. 

	    Pahojen hajujen myötä saapuvat värit. Ne heiluvat silmieni edessä ja tahtovat kietoa minut viittoihinsa. Etenkin violettiin ja punaiseen. Näiden värien haju on etova ja maku tuntuu katkeralta myrkyltä.

	   Nukun ja havahdun ja nukun ja näen kirjavia unia, joissa ihmiset, kansat, kohtalot ja jumalat vaihtuvat naamioiksi ja menevät sekaisin kuin kaupunkiimme saapuneen kiertävän teatteriseurueen kiduttavassa ja hermoja piinaavassa näytelmässä, jossa tehdään kavala murha ja toinenkin, ennenkuin niiden tekijä lopussa saa kuoron julistaman oikeudenmukaisen tuomionsa. Näytelmissä toisin kuin elämässä rehellisyys aina perii maan tai ainakin sen perii pääosan esittäjä, koska on yhtä kaikki hengissä ja saa näytöksen jälkeen rahallisen palkan.

	    Herään aina hetkittäin hätkähtäen jostain syvältä, jossa olen nähnyt kuoleman vakaat kasvot, tavannut jälleen Kuolemanvirran lautturin, saman johon Javanin maan ihmiset kai edelleen uskoivat. Tajuan nyt, että sellainen virta on totta, olenhan omin silmin nähnyt, miten mustaa ja jääkylmää on vesi ja miten lautturin kasvot ovat pelkkää taottua kuparia; kasvojen pinnalta ei erota minkäänlaisia ilmeitä. Muistan, että kun hän kysyi halusinko virran poikki, minut valtasi kauhistus ja kieltäydyin jyrkästi nousemasta lautan kyytiin. 

	   Siihen näkyyn ja kieltoon herään huutaen taas kerran. 

	   Mutta jo pelkkä herääminen saa minut silti voimaan paremmin. On yö. Joku on siinä vierellä ja pyyhkii hikeä otsaltani. Naisen käsi. Kenen? En saa selvää. Väliin näen myös päivänvalon ja tajuan syöväni jotain hedelmää ja juovani lientä, jota antaa milloin Matteus, milloin Bayan, joka taas on jostain saapunut; hänen kätensä kosketuksesta en voi erehtyä. 

	    Jostain syystä Ester ei näihin uniini tai valveillaolon hetkiin vieläkään tule, mutta järkeni pyytää minua luottamaan, että hän on omani, minkä hänen silmistään ja olemuksestaan olen aiemmin voinut havaita. Sydämeni vakuuttaa toisaalta, että minun pitää kiireesti nousta ja lähteä saman tien etsimään Esteriä, koska muuten Assar ottaa hänet omakseen. Näiden ajatusten ja tunteitten kamppaillessa heittelehdin niin rajusti, että huomaan lopulta makaavani pelkällä paljaalla kivilattialla lehvä- ja heinävuoteen vierellä.  

	     Näen paljon unia, joista ihmisiä ei enää lainkaan näy. On vain jumalan kunniaksi rakennettu kaupunki, kaupunki, jossa minun on määrä palvella Matteuksen jumalaa. Eikä vain itse jumalaa, vaan myös tämän poikaa ja hänet täyttänyttä pyhää henkeä, joka pystyy muutamaan itsensä valkeaksi kyyhkyksi, kuten Matteus väittää. Ne ovat kuulemma kaikki saman hengen eri muotoja, onhan kyseessä jumala. Vain jumala voi tehdä mitä tahtoo, olla läsnä kaikessa ja kaikkialla, elämää vähänkin muistuttavassa olennossa, jopa kasvissa ja muurahaisessakin. Matteuksen ääni supisee korvaani ja sanat painuvat mieleen. Ymmärrän unessa, että jos eläisin hyvin ja nöyrästi näiden kolmen 

	katseitten alla, menestyisin ja pitkään eläisin maan päällä, koska sellainen ihminen on nimenomaan Matteuksen jumalalle mieleen. Tätä hän minulle tolkuttaa. 

	    Ah Matteus, mitä myyräntyötä sinä teet, kaivat kuin kuoppaa johon saalis lankeaa! En tahdo uskoa häneen. Mikseivät maailman kaikki jumalat voisi olla samanarvoisia? Miksi yhden heistä täytyy aina olla toisia parempi? 

	   Kysyn myös muuta itseltäni, koska muita ole ole. Mietin sitäkin, miksi hyvän jumalan palvelijat voivat tehdä pahuuden tekoja tämän nimissä? 

	     Eteenpäin pitää pyrkiä. Muistan, miten isäni ja hänen tukijoittensa vanhojen miesten jumalalla oli paljon nimiä, jotka kaikki viittasivat hyvyyteen ja oikeudenmukaisuuteen. Monia niistä palaa mieleen: Tietävä, Lahjoittaja, Luova, Tekijä, Yksi, Pitkämielinen, Näkevä, Laaja, Ruokkija, Suojelija. Ja sitten kyllä jopa Kostaja. Mutta lopuksi taas mieleeni saapuu pehmeämpiä ja arkiselle elämälle sopivampia nimiä kuten Valo ja Kärsivällinen. 

	   Ne ominaisuudet tahtoisin myös itselleni. Valo viittaa tulevaan, valossa on aina toivoa. Kärsivällinen taas en ole useinkaan osannut olla. Pitäisikö minun siis sittenkin seurata isääni, olenhan minä hänen poikansa enkä Matteuksen tai Jeremian?

	   En myöskään tiedä mitä ajatella kokonaisen kaupungin rakentamisesta juuri Matteuksen jumalan kunniaksi, tai jumalan ylipäätään. Jumalan ei luulisi tarvitsevan maallisia rakennelmia arvonsa merkeiksi, jos hän kerran on koko maan, ilman, taivaan ja maailman valtias. Halu pystyttää patsaita ja rakennuksia jumalille lähtee varmaan ihmisestä itsestään, hänen omasta hengen kaipuustaan, jolla hän tahtoo tehdä uskostaan todellista, käsin kosketeltavaa. Ajattelen myös, että ihminen haluaa siten korottaa itseään, kuten kotikaupungissani ennen. Sellainen tapahtui vaattein, koristeluin ja kultaisin arvomerkein, mikä oli turhuutta, pelkkää maallista rihkamaa, kunnian kaipuuta. Sen äiti mielessäni taas kerran kuivasti toteaa. 

	    Siihen ajatus hetkeksi pysähtyy, yskähtelee, mutta selvittää äänen auki ja jatkaa. Jos jumala ihmisille niin myös ihminen on jumalalle tarpeen. Juuri ihminen uskoo jumalaan ja kuvittelee hänet usein kaltaisekseen, koska jumalaa ei kukaan voi nähdä. Hänen patsaansa ja kuvansa kyllä. 

	    Patsaat muistan luolasta. Ajatuksen ympyrä kiertyy taas niihin. Useat vanhoista jumalista näyttivät ihmisiltä, mutta Dushara oli kuvattu sekä neliön muotoiseksi että puolikkaan munan kaltaiseksi.  – Vertauskuva, symboli, ne sanat kaikuvat jälleen kerran korvissani Jeremian äänen myötä. Pääasia kai on, että sellaisten avulla jumala muistuu ja palaa ihmisen mieleen ja jää sinne asumaan? Niitä katsoessamme ja palvoessamme tavoitamme hengen, jota muuten emme voi nähdä.

	    Unessa ja houreessa nämä patsaat nousevat lentoon kuin poppelin siemenet. Niiden alla näen suuren kaupungin. Tämä tuleva jumalan kaupunki, jonka rakentamiseen uni yhtä kaikki tahtoo sitoa minut, hohtaa mielessäni kuin suuri jalokivi aarteiden joukossa ja jostain mieleeni saapuu taas sanojen parvi, joita sanoja alan houreessa toistaa kuin noita loitsua. Tätä kaupunkia koristavat kaikenlaiset jalokivet. Niitä ovat ainakin jaspis, safiiri ja smaragdi. Kaikkia en muista, mutta beryllin ja topaasin saan vielä suustani. 

	     Aivan viimeiseksi taion esiin ametistin. Siitä nimestä heti pidän.   

	     Kaikkia näitä jalokiviä en lainkaan tunne, vaikka Matteus ilahtuu myöhemmin luettelon kuullessaan ja sanoo että totisesti olen selvästikin jo aikaa sitten kuolleen Johanneksen oikea inkarnaatio, syntynyt vain tavallisen Kalebin ruumiiseen. Mutta itse olen taas varma, että syy on hänen, että hän on ladellut näitä kohtia muististaan tai lukenut vanhoista papyruksista, kun olen maannut sairaana.  Miten muuten minä niitä osaisin, en mitenkään. Annan hänen kuitenkin puhua, sillä hän nyt puhuisi joka tapauksessa kaiken aikaa sen mitä kiihkomieli ja sylki suuhun suinkin sanelevat eikä häntä pysäyttäisi edes taivaan salama. Tästä alan olla jokseenkin varma.  

	    Unohdun miettimään kalliitten kivien nimiä ja ulkonäköä. Tällaisia jalokiviä löytyi kai kosolti aarteessammekin, jos olisi niitä tarkemmin silmäillyt. Jotain hohtavaa yhtä kaikki. Vain muutaman niistä tunnen varmasti, sillä äidillä oli kaksi korua, joista rintakorussa hohti punainen rubiini valoaan ja sormuksessa taas vaaleansininen akvamariini. Hän oli saanut korut isältäni joka oli kertonut, että rubiini oli rakkauden merkki, akvamariini taas luotettava kivi, vihreän beryllin hyvä sukulainen. Ainakin se oli puhdas ja kuultavan sininen kuin vesi johon aamun taivas kuvastuu.  Katsoin sitä lapsena usein ja kuvittelin itseni niin pieneksi, että menisin sen sisään ja jäisin sinne uimaan kuin kala.   

	      Nyt sama sininen maailma on muuttunut todeksi, suurentunut tuhatkertaiseksi. Juuri se odottaa minua ylhäällä taivaassa vedestä ilmaksi muuttuneena, jos Matteuksen puheisiin oli uskominen.

	    Korut otin, kun äiti kuoli ja ne ovat tallessa yhä. Molemmat tuntuvat sopivilta huomenlahjoilta Esterille! Niin nopeasti ajatukseni lentää, että päätäni alkaa huimata ja taas huudan, mutta nyt ilosta ja tunnen, miten jonkun käsi kuivaa hikeä otsaltani ja puhuu minulle pehmeitä levollisia ja tuntemattomia sanoja, joiden merkityksen silti äänen sävystä hyvin ymmärrän.  

	     Vasta myöhemmin tajuan, että vierelläni on edelleen ja lähes kaiken aikaa valvonut nimenomaan Bayan, joka on edelleen saanut siihen luvan isältään vastoin heimonsa kaikkia tapoja. Miksi, sitä en ymmärrä. Ehkä käsitän kaiken vasta myöhemmin, kun senkin käsittäminen on liian myöhäistä. Niin tässä ihmisen maailmassa meille useimmiten käy, kuten Jeremia tapaa mutista.

	    Havahdun hetkeksi. Vaivun sitten taas uneen, harhaudun takaisin samaan kaupunkiin. Siellä juoksee elämän virta ja kasvaa elämän puu. Ne ovat tärkeämpiä kaikkea muuta. Virta antaa vettä ja puu hedelmiä. Ja sitten nimenomaan Matteuksen tuttu saarnanuotti alkaa kaikua korvissani:   

	     – Ja hän näytti minulle elämän veden virran, joka kirkkaana kuin kristalli juoksi Jumalan ja Karitsan valtaistuimesta. Keskellä sen katua ja virran molemmilla puolilla oli elämän puu, joka kantoi kahdettoista hedelmät, antaen joka kuukausi hedelmänsä, ja puun lehdet ovat kansojen tervehtymiseksi. Eikä mitään kirousta ole enää oleva. 

	   Ääni pitää tauon, hakee henkeään ja jatkaa sitten juhlallista saarnaansa:

	   – Ja Jumalan ja Karitsan valtaistuin on siellä oleva, ja hänen palvelijansa palvelevat häntä ja näkevät hänen kasvonsa, ja hänen nimensä on heidän otsissansa. Eikä yötä ole enää oleva, eivätkä he tarvitse lampun valoa eikä auringon valoa, sillä Herra Jumala on valaiseva heitä, ja he hallitsevat aina ja iankaikkisesti.

	        Minä näen kaiken silmieni edessä ja olen huutaa ihastuksesta. Iankaikkisesti on aina. Aina ja aina eli iankaikkisesti. Muistan tästä näystä herättyäni nimenomaan puhtaan kylmän ja hyvänmakuisen veden, jonka Jeremia avullani sai virtaamaan kalliosta. Ajattelen, että elämän virran avulla tännekin kasvaisi elämän suuri hedelmäpuu. Sen varjossa ja suopeudessa ja hedelmien yltäkylläisyydessä mekin voisimme vahvistua. Voisimme viljellä joskus taas maata, kasvattaa karjaa ja jopa vaurastua, lisääntyä ja menestyä kuten ihmisen kuuluu, jos hän vain itse haluaa todella tehdä työtä, uskoa siihen ja yhteiseen tulevaisuuteen.  

	     Niihin asioihin ja tekoihin pysähdyn, haluan kätkeä ne sisälleni. Matteuksen jumala on Matteuksen mielestä kaiken hyvän takana. Tajuan, että juuri siihen suuntaan Matteus minua yrittää kaikin tavoin johdattaa. 

	   Mutta entä itse, mitä haluan? Edessä odotti ikuiselta tuntuva umpikuja. Olenhan myös kansamme poika, Jeremian oppilas ja perillinen. Myös Jeremia tahtoo minulle hyvää,  kysyy vointiani, ja sanoo että paraneminen on seurausta hänen rukouksistaan ja yön jumalan supeudesta. Kumpaakin heistä uskon ja miksen uskoisi. Kumpaakaan ei myöskään olisi olemassa ilman toista. Ja sitten on vielä isäni usko, äitini usko – omanikin? Keneen kaikista maailman jumalista itse uskon. Vai enkö itse asiassa yhteenkään? Ihmiseen ja hänen työhönsä vain.

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Monen jumalan olemassaolo jää vaivaamaan minua, vaikka yritän ajatella, että joskus sitten vasta miettisin tarkemmin mistä oikein on kysymys. Kysymys uskosta ja uskon puutteesta kasvaa mielessä ja kuumenee väliin suureksi piinaksi, jos kohta ei sentään Esterin hahmon lailla. Näistä ajatuksistani minun olisi helppo puhua nimenomaan Esterille, sillä saman asian sanominen ääneen Jeremialle tuntui mahdottomalta. Myös Matteukselle voisin puhua vain hänen omasta jumalastaan.

	    Tuskan hiki kohoaa otsalle. Olen näiden kahden takia joutunut pahaan kuoppaan, josta on vaikea nousta. Silti ymmärrän, että joskus minun olisi kuitenkin puhuttava kummankin kanssa. En tiedä mistä seuraava ajatus mieleen pujahtaa, mutta päätän saman tien, että jos vielä tervehtyisin, minun olisi ihan itse rakennettava tänne temppeli. 

	     Päätös lohduttaa minua heti, sillä se tuntuu ratkaisevan monen jumalan pulman. Temppelin rakentamisella saisin ensinnäkin kiitetyksi siitä, että olen yhä elossa. Toisekseen rakennus olisi avoin ja pyhitetty kaikille maailman jumalille sortuneen temppeliluolan tavoin, saman, josta tänne pelastuimme. Ei vain kansamme ja Jeremian vaan myös äidin, isän ja jopa Matteuksen jumalalle. Miksipä ei? Tärkeintä olisi, että kai jumalat voisivat tässä temppelissä olla ja elää rauhassa ja sovussa keskenään ja ottaa vastaan jokaisen, joka sinne halusi tulla, jopa ne, jotka eivät lainkaan usko jumaliin. Temppeli näyttäisi, että jumalien yhteiselo olisi mahdollinen ja siten opettaisi myös erilaiset ihmiset elämään sovussa toistensa ja toisten uskon ja epäuskonkin kanssa. Tämä jos mikä tuntuu olevan vaikeinta tässä maailmassa.

	    Mistä rakentamisen ajatus nousi mieleen? Teksteistä joita olin lukenut, unista ja näyistä jotka minulle oli annettu? Samantekevää. Hylkään kaupungin jonka rakentamiseen ei minulla eikä kansallamme edes kukoistuksen päivinään olisi voimia ja päätän todella keskittyä vain tähän: jokaiselle uskolle ja ihmiselle avoimeen temppeliin.    

	     Alan pystyttää sitä ensin unessa. Teen temppelistä kauniin ja itseäni ja ehkä jumaliakin miellyttävän. Laitan sinne alttarin ja alttarille kynttilänjalan puhdasta kultaa. Sitä löytyisi toisesta säkistä kyllä. Jos kullan sulattaisi ja valaisi siitä kynttilänjalan, niin... Mutta. Kuka täällä osaisi valamisen taidon? 

	   Voihan olla että joukossamme kulkee myös seppä, josta en vain tiedä. Tai sitten badawien keskuudesta saattaisi löytyä sellainen? Mitä minä kynttilänjaloista, siksi toisekseen. Taas sorrun samaan koreilunhaluun kuin kaikki muutkin. Mitä kullasta! Pääasia että kohotan temppelin, olkoon rakennus alkuun vaikka kuinka hento lehtimaja. Täytyyhän meillä olla hiljainen ja hiljentymään auttava paikka, jossa jokainen voi kiittää siitä, että on edelleen elossa nimenomaan nyt ja tässä. Varmasti jokin korkeampi tai ainakin näkymätön voima on saanut kokemamme ihmeet aikaan. Kutsuttakoon sitä sitten jumalaksi, kohtaloksi, elämäksi, sattumaksi tai vielä tuntemattomana pysytteleväksi hengeksi.

	      Tämän lupaan itselleni. Ajattelen, että kuka auttajamme onkin, hän kuulee lupauksen, hyväksyy sen. Ja äkkiä uskon, että niin tapahtuu, jos kerran Jeremia ja Matteus osaavat tulkita toisten ajatuksia. Kyllä jumalat pystyvät vähintäänkin samaan. 

	    Hetken olen rauhallinen ja iloa täynnä, sitten muistan äitini. Hänhän sanoi, että lupaus on helppo antaa, mutta sen lunastaminen aina vaikeaa. Totta. Miten minä, pieni ihminen, voin pitää näin suuren lupauksen? 

	      Kuumeinen mieleni ei rauhoitu, kun se alkaa kehrätä ja pohtia tätäkin asiaa. Olen kuin äitini joka kaiken aikaa huolestui. Kun yksi huolenaihe oli onnellisesti sivuutettu, odotti edessä jo toinen ja sen takana piileskeli kolmas. Huolia ilman ei äitini voinut elää ja sellaisen perinnön hän näkyy minulle jättäneen. 

	   Jatkan kuitenkin temppelin pystyttämistä mielessäni ja käyn lävitse vaikka kuinka monta yksityiskohtaa. Rakennan sitä niinkuin olisin osaava arkkitehti. Ensiksi teen perustukset ja nostan rakennuksen harjakorkeuteen. Suunnittelen jopa paikan sisutuksen. Tekisin sen sellaiseksi jossa itsekin viihtyisin – muista ihmisistä ja jumalista puhumattakaan. Temppeliin pitäisi luoda niin harras tunnelma, ettei kukaan sinne tullut lausuisi pahoja sanoja saati ajattelisi ikäviä asioita. Jokainen sinne mistä tahansa syystä poikkeava saisi viivähtää ja levähtää siellä, olla ja uneksia niin pitkään kuin halusi. Tärkeintä olisi, että mieleen ja sydämeen hiipisi rauha.

	   Iloani sumentaa hieman tämä, että tajuan jälleen uuden hankaluuden, sitten vielä toisenkin. Mistä saada jalokiviä ja mistä rakennustarpeita? Jalokiviä ei tosin paljon tarvittaisi, sillä miksi maallisia aarteita pitäisi säilyttää hengen temppelissä. Ehkä silti muutama siihen kohtaan, mistä valo lankeaisi ikkunasta. Se kertoisi taivaan ylimaallisista voimista. Niitä kiviä olisi kyllä toisessa aarresäkissä, jonka itse silloin piilotin. Jalokivien kimalluksen muistan hyvin. 

	   Näin olen taas palannut aarteeseen, sen kavalaan voimaan. Sillä kavalaksi sen tajuan, sehän viettelee jopa minua. 

	    Pois kaikki kiiltävä ja kallis! Niistä voin hyvin luopua. 

	    Niitä tärkeämpiä ovat rakennustarpeet. Mistä ja miten löytää ja valmistaa vahvat ja pysyvät peruskivet, pystyttää seinät, joita maanjäristyskään ei kaataisi? Jalokivien etsiminen tuntui lapsen leikiltä sen rinnalla. Tavallisia kiviä oli luonto kyllä täälläkin täynnä, mutta miten kuljettaa niitä solasta, työstää lohkareista kelvollisia. Edes kunnon kirveitä meillä ei ole, ei kivien louhimiseen ja tasoittamiseen tarvittavia työkaluja: moukareita, vasaroita, kiiloja, talttoja. 

	    Synkkenen, sillä mitä tahansa tarvekalua ajattelenkin, kaikki sellaiset jäivät omaan jokilaaksoomme. Eihän meillä täällä vielä ole muutakaan tarpeellista: ei kunnon jousia saati nuolia, ei linkoja lintujen metsästykseen, ei raskaita keihäitä joilla ansojen avulla pyytää suurempia eläimiä. Siidonin miesten miekkoja ja sapeleita vain, sotaan ja tappamiseen, mielen ja hengen tuhoon tarkoitettuja. Miten voin kuvitella saavani aikaan temppelin, kun elämä lepää näin huteralla pohjalla? 

	    Ajatukseni eivät suo unta tai rauhaa, päinvastoin. Mutta yritän pitää toivon pientä ja lepattavaa liekkiä valveilla. Ensin meidän täytyy alkaa elää kuten ennenkin. Se olisi alkuun temppeliä tärkeämpää. Ehkä voisimme hankkia siemeniä ja työkaluja badaweilta, sillä vaikka he ovat tietenkin olleet ennen pelkästään paimentolaisia ja kiertäneet karjoineen paikasta toiseen luonnon kasvun ja vuodenaikojen mukaan. Tänne he olivat vahingossa päätyneet ja täällä myös eläneet jo vuosikaudet. Sen olin Jeremian puheista ymmärtänyt. 

	    Ehkä he olivat saaneet hankituksi sellaisia työkaluja, jotka nyt olisivat meille tarpeen? Jos, heiltä voisi ostaa tai lainata niitä, lainata nimenomaan maksua vastaan. Kun Jeremia kerran sai ostetuksi oikeuden asua täällä, varmaan he lainaisivat tai myisivät muutaman tarvekalunkin ensi hätään.

	    Tämän ajatteleminen palauttaa mieleeni taas kerran aarteen. Yksi säkki on edelleen olemassa. Sen sisällön avulla nämä pulmat saisi varmasti ratkeamaan.   

	      Mikä helpotus! Unohdan äkkiä itsekin sen, ettei aarre kuulu minulle vaan kaikille meistä. Alan sen sijaan äkkiä ajatella Assarin tavoin, että osa aarteesta on myös minun – neljäskymmenes osa, vai oliko meitä sittenkin 41? Ottaisin vain sen mikä minulle kuului ja sillä asia hoituisi. 

	    Ja sitten hätkähdän. Käsitän äkkiä, mille tielle olen astumassa ellen ole astunutkin jo. Kirottu aarre. Mutta myös siunattu, sillä saisinhan sen avulla omakseni ehkä myös Esterin. 

	    Kuume tuntuu yltyvän sillä ajatukset menevät taas täysin sekaisin. Kun seuraavan kerran havahdun hereille ja avaan silmäni, ei vuoteen vierellä ole Esteriä tai Bayania vaan Jeremia, joka huudahtaa ilosta ja alkaa ylistää ja siunata yön jumalaa siitä, että tämä on vielä toisenkin kerran sallinut hengen paluun ruumiseen ja saanut sen terveeksi ja eläväksi sielun majaksi. 

	     Yritän sanoa, ettei minulla ole ollut mitään hätää, mutta puheeni ei kulkeudu Jeremian mielen esikartanoon, edes sen etäisimmälle ulko-ovelle. Myös Jeremia haluaa Matteuksen tavoin saada minut nousemaan sairasvuoteeltani. Hän alkaa taas puhua siitä, ettei hänen oma aikansa olisi enää pitkä, ei ainakaan tämän maankamaran päällä. Siksi meillä on nyt kiire. Minut on saatava äkkiä pystyyn ja jaloilleni jotta hän voi näyttää ja kertoa kaiken, mitä on tapahtunut ja ennen kaikkea tuolla ulkona kirkkaassa päinvalossa osoittaa sen tien, mille minun tulisi kansaamme johtaa, kun elämä jättäisi hänen raihnaisen ruumiinsa.

	   Jeremia puhuu sydämensä kyllyydestä ja minä kuuntelen. Muistan Matteuksen näkyjensä ohella supisseen samankaltaisia ajatuksia. Kaksi miestä, kaksi tahtoa, mutta yksi kohde. Minä, minä vain. Mikä surkea sattuma. Enhän tunne olevani kummankaan odotusten arvoinen. 

	     Jeremiaa tämä ei kuitenkaan kiinnosta vaikka hän näyttää ajatukseni kuulevan. Hän puhuu ja kun puhuu omiaan, jäävät muiden mietteet sanojen alle. Erityisesti Jeremia painottaa onneamme. Me olemme viimein löytäneet asuinpaikan, josta meitä ei enää kukaan ainakaan heti häätäisi pois. Tänne eivät Siidonin miehet eksyisi, tuskin juuri heitä enää tässä maailmassa olikaan. 

	    Kaiken lisäksi jumalan avaama kulkutie laaksoon pysyi joka tapauksessa tukossa. Solasta ei pääsisi läpi edes hiiri. Vain lintu saattoi ylittää vuoret eikä ihminen osannut lentää. – Olemme turvassa, Jeremia hokee. – Mikä tärkeämpää, me emme enää ole näkymättömiä, vaan voimme taas olla ja näkyä. Ja aina on myös Näkymätön turvanamme ja peittää meidät muilta kansoilta, jos huonompi aika joskus koittaisi.

	    Jeremia haluaa nyt näyttää sen, mitä on jo saatu aikaan. Hän alkaa tapansa mukaan pitää siitä minulle oppituntia. Vettä vuoresta riittää yhä. Siinä numero yksi. Tuli palaa edelleen pensaassa, se on numero kaksi. Vaikka onhan myös tulukset jotka viimein löytyivät, on kupera linssi, Jeremia huomauttaa heti perään. Kolmanneksi on ruokaa. Olemme saaneet aarteen avulla badaweilta papuja, joita on jo kylvetty veden äärelle. Ne kasvavat niin nopeasti, että sen huomaa ja näkee joka ikinen päivä. Niitä seuraa numero neljä. Linnut ja muut eläimet kauriita myöten pyrkivät vettä juomaan ja myös papuja syömään, joten viljelmiä piti vahtia yötä päivää. Mutta silloin metsästäjät myös saivat eläimiä parhaiten saaliikseen.

	      Viidenneksi tämä: elämän edellytykset ovat taas omissa käsissämme emmekä päästäisi niitä enää katoamaan, Jeremia jatkaa kuin näytelmän kertoja. Kun hän lähtisi kulkemaan omaa matkaansa taivastielle, hän lähtisi helpottunein ja kevein mielin. Minulle jäisi käytännön asioiden hoitaminen, kansamme uskon ylläpitäminen ja elämän jatkumisen turvaaminen.

	     Kauhistun pelkkää ajatustakin ja kiellän häntä puhumasta kuolemastaan. Eikö olisi joka aamu paras herätä ja ajatella että me kaikki elämme ikuisesti. Niin jokainen hetki olisi meille ehkä huolettomampi ottaa vastaan ja silloin voisimme nauttia olemassaolostamme enemmän. Vai? Minkä varassa ihmisen oikein pitäisi päivänsä elää?

	   Siihen pysähdyn. Miksi elämme? Miksi minä elän? Vastausta en vielä tiedä, tietäisinkö koskaan. Ehkä en osaa ajatella tai muistaa kuten kuuluu; elän niin kuin kirjoittaisin toisten sanelun mukaan. Sen kuitenkin tiedän ja tajuan, että ihmisen aika on rajattu. Kohtaloaan ei kukaan voi ennustaa, elämän pituutta maan päällä. Sen loppumista voi toki alkaa surra, mutta silloin siihen suruun hukkuu ja katoaa. Miksi murehtia sellaista josta ei tiedä ja johon ei useinkaan voi itse vaikuttaa, ellei hyvin elämällä? 

	   Ajatukseni siirtyy Esteriin. Hän jos kuka on oikea, puhdas aarre.

	   Siitä muistan, että myös maallinen aarre on yhä olemassa. Koska uskon, että vastoin tavallista käytäntöä nimenomaan minun pitäisi osoittaa Esterin isälle, että minulta löytyy omia varoja, rohkaistun ja kysyn Jeremialta kuin ohimennen aarteesta. Jeremia ei outoa kyllä aavista miksi kysyn. Hän kertoo mielellään vielä kerran tapahtuneesta.

	   Kuulen siis, että vain toinen säkki annettiin badawien heimolle maksuksi siitä että saisimme jäädä näihin luoliin asumaan. Me emme heitä häiritsisi, he eivät meitä – siitä oli sovittu kättä lyömällä ja vannomalla kuolleittemme ja jumaliemme nimiin. Tällainen vala oli ja on yhä meidän maailmamme lakien ja käytännön mukaan ikuisesti pitävä.

	   Pitävä se olisi ehkä siksikin, että badawien oma leiripaikka sijaitsi paljon kauempana, suuren laakson toisella puolella, jossa he vuosia aiemmin alkoivat samanlaisina pakolaisina asua. Sekin paikka on kuulemma vuorten ympäröimä, mutta yksi vuorista on niin matala, että siitä pääsi yhä yli kun vain tiesi kapean polun, Jeremia toistaa kuulemaansa. Laakson toisessa päässä badaweilla on jo alku uudelle karjalle, vuorten takaa on saatu hankituksi jokunen kamelikin. Möyheään maahan on muokattu pieniä peltotilkkuja, joista monen yrityksen jälkeen on vähitellen siunaantunut satoa. Onneksi vuoret keräävät laaksoon vettä ja ruohoa riittää niin, että heidän vuohensa saavat ravintoa ja uuhet pystyvät imettämään karitsoitaan. Näin badawien päämies on Jeremialle ainakin kertonut. Tätä kaikkea Jeremia toistaa yhä uudestaan minulle.

	    Pelkkä toimeentulo ei badaweille ole riittänyt, heidän kaipuunsa menneeseen elämään on edelleen suuri. Siksi he haluaisivat jo lähteä uusine karjoineen taas maailmalle ainakin osaksi vuotta; paikallaanolo ei ikuisille kulkijoille maistu. Jos ja kun he lähtisivät, me saisimme pitää huolta siitä, että heidän peltonsa, leirinsä ja luolansa ja tavaransa säilyisivät siihen saakka, kunnes he sadekauden koittaessa taas palaisivat tänne. Silloin kuivuneet wadit alkaisivat laakson toisessa päässä täyttyä vedellä ja muuttua eläviksi virroiksi ja ruoho ilmestyisi näkyviin hiekan ja maan alta siellä pitkään nukuttuaan. 

	    Kysyn kuin muina miehinä meille jääneestä säkistä, josta ajattelen yhden osan nyt kuuluvan minulle. Vaikka tytön vanhempien olisi normaalisti maksettava myötäjäiset, sellaisesta minun on turha edes uneksia. Jeremia vastaa hajamielisesti ja sanoo haudanneensa säkin saman tien uudestaan suuren setrin juurelle ja istuttaneen taimen takaisin paikalleen. Siellä säkki oli turvassa ja auttaisi jos jokin hätä tulisi. 

	    Vastaus on oikea ja viisas, mutta silti jonkinlainen pettymys. Jeremia pitää selvänä, että se odottaisi kätköpaikassaan ja kaivettaisiin esiin vain, jos jokin suuri pulma uhkaisi meitä kaikkia. 

	   Tahdon kertoa Jeremialle, mitä itse ajattelen ja aion, että tarvitsen nyt pientä osaa aarteesta itselleni. Mutta en saa sanotuksi mitään vaan vaikenen. Ehkä häpeän. Enhän minä voi alkaa käyttäytyä Assarin lailla.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Kun Jeremia lähtee omalle rukouspaikalleen kiittämään siitä että olen tervehtynyt, minä nousen myös. Se ei ole helppoa. Minun on vain seisottava siinä vaappuvilla jaloillani, muuhun en pysty. Mutta nyt en tahdo luovuttaa. On korkea aika yrittää päästä eteenpäin. On ryhdyttävä toimeen.

	    Kuljen silti paljon hitaammin ulos kuin tahdon ja jään seisomaan oven viereen aurinkoon. 

	   Seison siinä pitkään vuoren seinään nojaten. Aurinko on jo lämmittänyt kiveä ja lämpö leviää siitä ruumiiseeni. Juuri lämpöä kaipaan, vaikka kuumuus ja kuume tuntuivat vielä äsken tappavilta. Miten laihaksi olen sairauteni aikana kutistunut, miten lähellä kuoleman kylmyyttä olen ollut. Jalkani tuntuvat kepeiltä ja tikuilta eivätkä millään tahdo kannatella minua. 

	    Tuntuu kuin lyhyt talvi olisi jo mennyt ja eläisimme taas oikeaa kevättä. Pian kesäkin saapuisi, sillä kun katson, näen, miten pääskyt ovat kokoontuneet yhteen ja kiitävät isoina parvina ympäri vuoria ja kirkuvat tavalla, josta tietää niiden taas kerran olevan lähdössä kohti pohjoista badawien lailla. Siellä ruokaa ja vettä riittäisi varmemmin; kuivuus ja aurinko tuhosivat täältä hyönteiset lähes kokonaan. Vaikka vielä ei olekaan pahin aika, hiekka alkaa jo hohtaa ja väreillä kuumuudesta. Myös tuuli tuntuu lämpimältä kuin vuohen villasta kudottu vaippa ja auringon valo koskee silmiä niin, että minun on käännettävä katseeni vuoren seinämään ja silmiä siristellen totuteltava valoon.

	   En varmaankaan ole kovin kaunis näky, sillä kun joku pieni tyttö kulkee ohitseni, hän pysähtyy ja kirkaisee kuin olisi nähnyt aaveen. Tyttö on vielä niin lapsi, että hänen tukkansa liehuu vapaana. Muistan nähneeni tytön joskus ennenkin joukossamme. Hänhän on se sama Aisha, jota isänsä kantoi matkamme alussa. Luulin tytön jo aikaa menehtyneen. Siinä hän kuitenkin taivaltaa terveen ja iloisenkin näköisenä ja todistaa että nimensä todella tarkoittaa Häntä joka elää. Kun taas minä olen se, joka kävin jo lähellä kuoleman rajaa kuitenkaan sen poikki astumatta. Silti näytän pienen tytön mielestä ilmeisesti ruumiilta, joka on jo haudattu, mutta omin voimin noussut maan alta takaisin.  

	   Jos kerran Lazarin kaltainen olemukseni saa hänet noin hätkähtämään, miten voin tällaisena haamuna lähestyä Esteriä? En mitenkään. Minun olisi siis vain hammasta purren odotettava, että saisin edes vähän lihaa luitteni päälle ja nahkani alle ja alkaisin luurangon sijasta näyttää taas ihmiseltä. 

	    Tahdon kuitenkin varmistaa, että edes aarre on vielä paikallaan, sillä ajattelen, että ilman sen suomaa tukea en voi Esterin vanhempia kohdata. Lähden siksi varoen kulkemaan kohti metsikköä. Kaukana se ei ole, mutta matka sinne tuntuu nyt ikuisuuden pituiselta. 

	     Aina välillä minun on pysähdyttävä ja vedettävä henkeä. Mutta kun pääsen puitten suojaan, alkaa oloni tuntua helpommalta. Setrien varjossa on viileämpää ja havut tuoksuvat. Ne lohduttavat ja hyväilevät minua samalla tavalla kuin Bayanin käsi unessa. 

	   Hengitän syvään ja helpotun kun näen tutun suuren setrin. Mutta kun pääsen sen luo, ei nuoren setrin taimi, jonka istutin, enää ole siinä kasvamassa, vaan lojuu juuret ilmassa setrin vierellä. 

	   Olen varma, ettei Jeremia olisi tehnyt mitään tuollaista; taimi on vielä vihreä eikä ole kokonaan ehtinyt kuivua. Joku on siis vasta aivan äsken tempaissut sen syrjään.              

	    Kiihdyn niin että alan horjua ja putoan polvilleni. Heitän taimen ensi töikseni vähän sivummalle ja alan sitten kaksin käsin kaivaa hiekkaa aarteen kohdalta. 

	    Hiekkainen maa irtoaa käsiini liiankin helposti ja tajuan, että sitä on aivan äsken pengottu. Ja niin käy, että vaikka kuinka syvältä kuumeisesti etsin, en löydä säkistä jälkeäkään. 

	   Käteen osuu vain vanha sandaali.

	   Aarre on viety. Sydämeni takoo ja päässäni humisee. Onko tämä sittenkin Jeremian töitä? Ehkä hän on mietittyään pitänyt paikkaa huonona ja vienyt säkin uuteen piiloon, jonka vain hän enää tietää. Mutta sandaali puhuu omaa kieltään. Se on kulunut ja tehty niin isojalkaiselle, ettei sellaisia löytynyt joukostamme monta. Aarteen kaivanut on kaivanut mies sandaalin koosta päätellen. Hän on sen vahingossa unohtanut, kun on ollut niin kullan ja jalokivien lumoissa, ettei enää yhdestä sandaalista ole jaksanut piitata, varsinkin kun sen hihna näkyy katkenneen.

	      Pääni on sen verran selvä, että käsitän mitä täytyy tehdä. Pitää vain ottaa selvää, kuka on noin suuren sandaalin omistaja. Itse asiassa tulen heti yhteen lopputulokseen: noin isojalkaisia löytyy joukostamme vain yksi. Kun pidän sandaalia kädessäni, näen edessäni Assarin kasvot, hänen silmiensä syvän ja pohjattoman vihan, myrkyllisen katkeruuden, jonka alla tunnen voimattomuutta näinkin, vaikka vasta ajattelen häntä.

	    Kukapa muu kuin Assar? Vain hän, jos Esterin isää ei lasketa, on kaiken aikaa tahtonut saada aarteen haltuunsa. 

	     Miten hän on saanut selville aarteen sijainnin? Assarin on täytynyt mitä ilmeisemmin vakoilla Jeremiaa, kun tämä on hakenut toisen aarresäkin badaweille maksuksi kotipaikastamme. Jeremia oli tietenkin asiasta kaikille ensin puhunut ja lähtenyt noutamaan aarretta vasta sitten, kun ihmiset olivat siihen suostuneet. 

	   Miksi Assar sitten ei heti kaivanut aarretta esiin ja vienyt parempaan talteen. Mutta hän on paitsi härkä myös nokkela kuin kissa. Ehkä Assar on tahtonut odottaa ja katsoa, tarvittiinko aarretta heti, antanut ajan rauhassa kulua ja ryhtynyt vasta nyt toimeen, kun on kuullut, että minä, aarteen vartija ja sen kätköpaikan toinen tuntija, en enää maannutkaan kuoleman kielissä, vaan olin palannut takaisin tähän maailmaan. Kun tervehtyisin, alkaisin taas pitää aarteesta huolta.  

	    Uskon ja tajuan, että näin juuri on tapahtunut. Assar on kaivanut aarteen esiin ja haudannut sen toiseen paikkaan, jonka vain hän itse tietää. Jos aarretta tarvitaan ja sitä ei löydetä, kuka on syyllinen? Ei hän, vaan minä!  

	   Kavala, Ovela, Kauhea. Sellaisia nimiä voisin nyt antaa Assarin jumalalle kuka tämä sitten olikin. Ne eivät olleet kauniita nimiä niin kuin isäni jumalan nimet. Sandaali kädessäni ajattelen etsiä Jeremian ja kertoa heti tästä, mutta sitten tajuan, ettei siitä olisi suurtakaan hyötyä. Jeremia on hauras, hänen sydämensä ei tällaisia toistuvia kohtalon iskuja ehkä kestä. 

	    Minun on siksi hoidettava tämä yksin. Mutta kuinka? Eihän minulla ole jäljellä voimia edes kulkemiseen. Miten sitten saattaisin puhua Assarin kanssa ja vaatia aarretta takaisin. Hänen olisi helppo kieltää kaikki ja väittää ettei tiennyt asiasta mitään. Sandaali oli vain jonkun muinaisen asukkaan vanha roju, ei mikään todistus. Tai sitten hänen olisi yhtä helppo murtaa niskani yhdellä kätensä liikkeellä. Niin hän kaiketi teki isällenikin.

	     Taivaalle kerääntyy synkkiä pilviä. Ukkonen jyrähtää. Sitä emme olekaan vähään aikaan kokeneet, tätä jumalan voiman suurta ilmoitusta. Tuoksuu sateelta. Se olisi muutoksen enne. Talvi loppuisi pian niin kuin ei olisi alkanutkaan, sateet katoaisivat. Tämän täytyy olla viimeisiä myrskynpuuskia, jotka kaukaa mereltä enää jaksoivat tänne saakka saapua. Kohta ne pysähtyisivät kuuman ilman pystyttämään näkymättömään muuriin kuten omassa jokilaaksossamme ennen.

	   Jotenkin ukkosen jyrinä virkistää minua, vaikka muuta voisi luulla. Hengitän syvään vielä kerran ja alan rauhassa tarkastella maata kätkön ympärillä. Näen piankin heikot jäljet, jotka johtavat syvemmälle metsän siimekseen. Ne ovat aarteen kaivaneen varkaan jälkiä, koska ovat aluksi painuneet syvälle hiekkaan. Jäljet ovat enää vain osittain näkyvissä, mutta ovat; kevyt tuuli ei ole niitä metsän suojassa päässyt kokonaan lakaisemaan umpeen. 

	    Aarretta siinä on kuljetettu. Varmin todiste on se, että toisen jalan jälki näyttää aivan erilainen kuin toisen; onhan varas joutunut kulkemaan ilman vasenta sandaaliaan ja painanut varpaansa syvemmälle hiekkaan. Sandaalin tämä varas on todella itse kadottanut ja peittänyt kiireessään kuoppaan eikä ole ehtinyt tai sitten edes uskaltanut ruveta sitä uudelleen kaivamaan esiin. Kuka tahansa sivullinen olisi voinut osua sattumalta paikalle ja pilata kaiken.

	   Kuljen hitaasti, vaikka kuulen, että ukkonen jyrisee, sillä rankkasade saattaisi milloin tahansa langeta maahan ja pyyhkäistä loputkin jäljet pois. Kauaksi askeleet eivät kuitenkaan ole edenneet. Laiska on ollut tämä varas. Assar siis... Edessä näkyy kaatunut laho setri. Sen kupeella on suuri irronnut oksa, jota ei vielä ole ole haettu nuotioita varten. Oksan vieressä olevaa maata on selvästi aivan äsken myllätty.

	     Polvistun ja alan hylätyn sandaalin avulla kaapia hiekkaa. Saan kaivaa hyvän tovin turhaan ja olen lähes itkun partaalla, kunnes sandaali viimein osuu johonkin kovaan. 

	    Siinä säkki on ja se kilahtelee kun puhdistan hiekkaa sen ympäriltä ja yritän nostaa sitä. Se painaa vielä enemmän kuin muistin. Vedän säkin esiin hitaasti, ja kun ponnistan kaikki voimani, saan sen lopulta maan pinnalle. 

	   Siinä kaikki. Uuvun niin, että jään makaamaan säkin viereen. Enempään ei minulla riitä voimia. 

	    Olen kyllä saanut aarteen esiin, mikä on hyvä. Pahaa taas on se, etten mitenkään kykene kantamaan sitä Jeremian ja ihmisten luo.

	    Mietin mitä tehdä ja olen purskahtaa itkuun. En voi jättää säkkiä noin vain näkyviin. Mutta en myöskään voi haudata sitä samaan paikkaan, josta sen juuri työllä ja tuskalla sain esiin.

	   Muistan Matteuksen sanat aarteesta joka odottaa taivaassa. Maalliset aarteet ovat turhaa rojua, jota emme mukaamme saa, kun henki alkaa matkan jumalansa luo. Mutta minä en vielä ole kuollut, vaan elän; minulla on yhä päämäärä elämässä. Eikä vain päämäärää, vaan myös muuta eli omat toiveeni: rakkaus, Ester, perhe... Eihän unelma omasta elämästä ja onnesta voi olla turha?

	    –  Sinä saatanan sikiö, saastainen sika, koiran poika, nartun penikka. Olisihan minun pitänyt arvata, että juuri sinä tahdot tähän jälleen kerran sotkeutua, kuuluu ääni äkkiä takaani. 

	    Kauhistun ja käännyn ja näen tietenkin Assarin. Jostain puitten takaa hän on hiljaa hiipinyt, ei ole malttanut pysyä poissa aarteensa luota. Yhdellä katseella hän on heti käsittänyt tapahtuneen.

	    Ukkonen jyrähtää taas ja sade lankeaa yllemme kohisten. Minä nousen hitaasti ja vedän veitsen esiin vyöltäni viitan alta. Äiti kauhistuisi, Jeremia myös. Ja samoin Matteuksen jumala. Tämä uusi Jahvekin taisi kieltää tappamisen, vaikka muinainen lakinsa kuului: "Silmä silmästä, hammas hampaasta." Vanha Jahve itse oli ollut kiivas ja halunnut tuhota ihmisten maailmankin kerran ja jopa katunut ihmiset luoneensa, mutta Mousan myöhemmin häneltä saamat käskyt olivat kuitenkin myös hyvin selvät: "Älä  tapa, älä surmaa ketään." Vai miten se kuului? Noin Matteus sitä toisteli.  

	     Mutta onhan minun puolustettava itseäni edes jollain lailla? "Jos sinua lyödään poskelle, käännä viholliselle toinenkin poskesi", muistan Ieshuan opetuksen taas kuuluneen, jos Matteuksen muistiin ja omaan muistiini saattoi luottaa.

	   Ajatukseni ovat sekavat ja veitsi kädessäni vapisee. Assaria surkea ja laihtunut olemukseni alkaa naurattaa, hän sanoo kaatavansa minut kumoon pelkällä puhalluksella.

	    Sen hän aikoo myös tehdä. Assar lähestyy minua pitäen omaa veistään vinosti kädessään kuin ainakin teurastaja, joka tahtoo vetäistä vohlan kurkun yhdellä viillolla alhaalta auki ja antaa veren sitten koskena valua maahan.

	   Sade yltyy. Kuuluu jyrähdys. Ja sitten samassa salama iskee lähellemme. Se välähtää ja suhahtaa niin voimallisesti että sokaistuin. Taivas jyrähtää taas kovemmin kuin koskaan. Maailma kaatuu, minä kaadun, sade alkaa kohista, se hukuttaa meidät. Jumala kiroaa minut, koska olen miettinyt toisen tappamista! Se ajatus liikkuu ainoana mielessäni. 

	    Assar huudahtaa myös jotain. Ääni on kova, vihlova, niin kuin koiralla jota on potkaistu tappamisen tarkoituksella. Kuuluu humahdus, uusi salama välähtää niin voimakkaasti että sokaistun. Kuuluu taas jyrähdys, huuto ja sitten Assar vaikenee. 

	    Seuraa huumaava hiljaisuus. En tiedä olenko elävä vai kuollut. En pääse ylös, en pysty muuta kuin makaamaan maassa. Mitä minulle tapahtui? 

	   Viimein tulen sen verran tajuihini, että voin ainakin avata silmäni. Ja vähitellen tunnen miten ainakin sormet liikkuvat, sitten kädet ja jalatkin. Salaman iskuko heitti minut siihen? Sade kastelee minua, mutta se on lämmintä sadetta. Maahan jään, sillä en pääse heti pystyyn. Voimia ei yksinkertaisesti löydy. Niinpä en sen enempää yritä, olen vain. En osaa rukoilla, en sanoa mitään, toivoa vain. Toivon siis, että jos tämä nyt on loppuni, saisin sentään tavata Esterin siinä jumalien ja enkelten maailmassa, joka meille kuoleman jälkeen on monen papin suulla aikanaan luvattu. Eikö myös Matteus vasta äsken siitä saarnannut?

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Kun lopulta toinnun, ponnistaudun pystyyn. Hitaasti se onnistuu, mutta Assar makaa edelleen pitkin pituuttaan hiekalla vain vähän matkan päässä minusta.

	   Horjun hänen luokseen ja polvistun ja kosketan häntä, sillä juuri nyt sateessa maatessaan Assar ei näytä enää lainkaan pelottavalta. Vielä vähän aikaa sitten olisin halunnut lävistää hänen sydämensä veitsellä ja tuntenut helpotusta hänen kuolemastaan. Mutta nyt kun siihen olisi mahdollisuus, on kaikki uho kadonnut. 

	   – Älä tapa, kuulen äänen puhuvan. Niin se oli, toista ei saa surmata; en voi, en voisi koskaan. – Anteeksi, hoen, – anteeksi. Vapisen ja laitan veitsen pois. Vatsani kääntyy nurin, alan voida pahoin ja annan ylen. Muistan taas Matteuksen lauseen jonka Ieshua oli sanonut: "Minkä te teette yhdelle näistä pienimmistä, sen te teette minulle." 

	    Assar on tähän saakka ollut suuri ja paha, mutta nyt myös hän on surkea ja voimaton, hyvin hyvin pieni. Ymmärrän että salama iski suoraan häneen ja osui osin minuunkin. Käsitän äkkiä selvästi, että jumaluutta on aina kaikki elämä, se mikä pitää hengissä meitä pienestä linnusta suurimpaan petoon. Sitä elämää   meidän pitää varjella. Tuhotessaan toisen ja varsinkin itsensä kaltaisensa ihminen tuhoaa myös osan sielustaan ja vähitellen kadottaa sen kokonaan.

	   En mitenkään voi pitää Assarista, minun on vaikea suhtautua häneen lähimmäisenä, jota kykenisin rakastamaan. Mutta nyt häntä on silti pakko yrittää auttaa; tämän kertoo minulle uusi voimistuva ääni, joka kohoaa jostain sisältäni. 

	    Katson häntä ja näen, että salama on polttanut Assarin vaatteita ja ihoakin, mutta sade on onneksi tukahduttanut tulen. Kosketan hänen kaulaansa ja tunnen, että heikko elämän liekki lepattaa ja sykkii yhä hänen sisällään.

	    Nousen hitaasti pystyyn ja unohdan aarteen. Eihän se ole enää tärkeä, surkea aarre, minun tuhoni, kaikkien ihmisten tuho! Se jää, mutta ihmisen henki pitää pelastaa. 

	   En voi hyvin, sillä salaman isku huimaa ja huumaa yhä, mutta yritän hitaasti lähteä kulkemaan luolia kohti. Assarille on saatava apua! Sade ja tuuli riepottelevat minua, kulkuni on kankeaa, mutta pääsen kuin pääsenkin perille. Ja kun löydän Jeremian, kerron hänelle muutamin katkonaisin sanoin mitä on tapahtunut.

	    Enempään en itse pysty, vaan vaivun maahan ja pyörryn. Onneksi Jeremia on ehtinyt saada selvää hajanaisista sanoistani. Hän on pyytänyt heti muutamaa vankkaa miestä kiiruhtamaan paikalle auttamaan Assaria ja samalla kantamaan aarresäkin turvaan luolaan. Mihin sen taas kätkisimme, sen näyttäisi aika; se ei tunnu heti tärkeältä hänen mielestään. Eikä minusta, kun viimein taas herään ja avaan silmäni ja kuulen tapahtuneesta. Tästedes en itse tahdo saada aarteesta kolikkoakaan. 

	    Miehet olivat löytäneet aarteen lisäksi Assarin ja vieneet hänet vaimojen luo; pari heistä eli yhä joukossamme. Senkin kuulen aikaa myöten kun taas pystyn kulkemaan, liikkumaan ja puhumaan. Yksi Assaria kantaneista miehistä tulee silloin luokseni ja sanoo tämän puhuneen muutaman sanan. Assar oli hetkeksi herännyt ja halusi pyytää anteeksi minulta ja meiltä kaikilta, sillä hän tahtoi kuolla omatunto puhtaana. 

	     Jeremia joka vierelläni yhä on kuulee sen. Hän mumisee jotain, nousee vaikeasti jaloilleen ja lähtee Assarin vuoteen luo, ehkä virkansa ja myös omatuntonsa pakottamana. Onhan se Opettajan tehtävä tässä maailmassa.

	   Niin jään kahden Matteuksen ja aarteen kanssa.

	   Katselen säkkiä ja muistan taas miltä tuntui kantaa kumpaakin säkkiä kun pakenimme temppeliluolasta Siidonin miehiä ja jumalten raivoa. Senkin muistan, miten kiinnitin aarteeseen vielä äsken sydämeni saadakseni Esterin omakseni. 

	   Se asia oli ainakin nyt lopullisesti haudattu. 

	   Käsitän, että aarre voisi olla monen ja entistäkin suuremman pahan alku ja juuri. Minne kätkeä se ja miten? Löytyisikö paikka, jota pian itsekään en muistaisi ja pääsisimme mammonan ja kultaisen vasikan kirouksesta?  Syvällä ihmisen sydämessä eli vallan ja rahan himo, joka käärmeen lailla näköjään onnistui soluttautumaan minunkin sisälleni ja nosti siellä päätään. Ei. Ei niin. Tältä madolta on saatava myrkky ja voima pois. 

	    Onnistuisiko se edes minulle?

	    Kysymyksiä maailmassa riittää, vastauksia ei aina löydy tai ne muuttuvat, näin puhui äitini. Mutta minä yritän, joskin ensin mietin pitkään ja turhaan. Pääni on tyhjä, sydämeni samoin. Kuulen miten sade ulkona yhä yltyy ja ukkonen jyrähtää taas, mutta hetken raivottuaan se tyyntyy ja puhuu lempeämmin. Ja sitten jyrinä kaikkoaa. Jumalan ilma on taas mennyt matkoihinsa.

	  Ikään kuin piristääkseen minua Matteus tulee aivan makuusijani lähelle, kaivaa esiin papyruksen ja pyytää, että aloittaisimme työn vain jotta saisimme siihen edes jonkinlaisen otteen taas. Hän ei käske saati komenna vaan ikään kuin anelee, mutta sekään ei auta. Olen niin uuvuksissa, että vaikka vastaan jostain syystä myöntävästi, nukahdan kesken hänen lauseensa sulkakynä kädessäni ja papyruksenpala vierellä. Eikä Matteus saa enää minua hereille, vaikka hetken tosissaan yrittää.

	 

	Aamulla herään. Ukkosmyrskystä ei ole muistoakaan jäljellä. Taivas on puhtaaksi luudittu ja täynnä kirkkautta, kun avaan silmäni. Näen auringon valon, joka lähettää säteensä luolan oviaukosta ja ikkunanrei´istä sisään. Kun valo osuu kasvoilleni, se tuntuu vapauttavan minut menneestä, kaikesta synkästä ja pahasta. Katson sitä kuin lapsi uutta lelua, ihmettelen, miten kauniisti pieni pöly leijailee säteiden siirtyessä ja liikkuessa. Näyttää siltä kuin tuhannet hämähäkit olisivat siinä kutomassa verkkojaan. 

	   Tajuan, että voin viimeinkin paremmin, että olen täysin terve. Menen ulos ja hämmästyn, sillä kun kuljen lähteelle, en tunne enää sen suurempaa uupumusta, vaikka horjunkin hieman. Niinkuin ukkosmyrsky ja sen salama olisivat pyyhkineet sairauteni kokonaan pois. 

	   Lähde näkyy vain kasvaneen. Jeremian lähteeksi sitä oli alettu nimittää. Istun pienen lampareen laidalle, otan kovasta puusta koverretun kupin, joka siihen on janoisia varten  ehditty jo laittaa ja juon kylmää ja kirkasta vettä. Juon pitkään ja hartaasti niin kuin vesi pyyhkisi pois loputkin siitä pahuudesta joka tietämättäni on piillyt minussa.

	     Huuhtelen vielä kasvoni ja pärskin hetken, suorin tukkaa sormien kammalla ja päätän nyt saman tien täysin tyhjin käsin toteuttaa sen, minkä vielä vähän aikaa sitten olin rahan voimalla uneksinut tekeväni.  

	     

	En tiedä, missä Ester vanhempineen täällä asuu, mutta kysyvä tien löytää. Seison lopulta hetken luolan oviaukon luona voimia keräten. Huudan ja kutsun vanhempia oikein nimeltä. 

	    Kun vastausta ei kuulu, otan muutaman askeleen, mutta jään kuitenkin hämärän luolan oviaukkoon seisomaan.

	   Esterin vanhemmat eivät ilahdu minut nähdessään, mutta käsitän myöhemmin ettei se johdukaan minusta, vaan siitä, että kun seison luolan oviaukossa ja valo hohtaa takaani, ovat kasvoni mustat ja näkymättömät. Varakkaiden ihmisten vanhasta tottumuksesta johtuen he säikähtävät pahoin, niin kuin yhä olisivat olleet laaksossamme ja joku paholaisen kaltainen olisi tulossa ryöstämään ja tappamaan heitä.  

	     Vaikka he tunnistavat minut, kun alan puhua, eivät säikähdys ja pelko ota vähään aikaan hävitäkseen.    

	   En malta odottaa, vaan sanon, että pyydän anteeksi suoruuttani. Minun täytyy heille heti kertoa oikea asiani. Olen tullut pyytämään Esteriä vaimokseni ja saatan tarjota hänelle vain sydämeni ja mieleni ja kaksi kättäni; mitään muuta annettavaa ei minulla ole. Sanon samaan hengenvetoon, etteivät he ehkä pidä minua tarpeeksi arvokkaana miehenä heidän tyttärelleen, mutta itse uskon, että edessäni olisi vielä monia vuosia ja tiedossa varmaa työtä, jonka avulla saattaisin huolehtia Esteristä. Annan siis näin kohtaloni heidän käsiinsä ja tyydyn siihen mitä he päättivät. Haluaisin toki myös kuulla, mitä Ester itse tähän sanoisi.

	    Kukaan ei vastaa enkä Esteriä näe. On hiljaista. Niin hiljaista, että kuulee kuinka lepakko kiitää luolahuoneen halki tai sitten siinä lentää näkymätön enkeli, siltä hetken tuntuu.

	     Esterin isä pysyy edelleen vaiti, mutta äiti alkaa itkeä ja ihmettelee, miten olen voinut olla kuulematta, että heidän tyttärensä on sairaana ja tekee kuolemaa; kukaan ei tiedä mikä sairaus häntä vaivaa. Heidän pieni poikansa menehtyi jo samaan tautiin. Siksi tämä hetki ei ehkä ollut parhain sille, että tulen tänne noin vain pyytämään tytärtä omakseni. Minun olisi vain paras poistua ja jättää heidät suremaan rauhassa poikansa ja pian myös tyttärensä kohtaloa. 

	     Hämmästyn ja käsitän heti, että tämä on se asia, jonka Matteus ja Jeremia ovat minulta salanneet. He ovat kai pelänneet, että se vaikuttaisi omaan toipumiseeni. 

	    Vastaan hiljaa, että otan osaa suruun; en ole kuitenkaan mistään tällaisesta ollut tietoinen. Olenhan itsekin ollut sairaana ja vaivoin päässyt taas takaisin tähän elämään. Mutta sanon myös, että sairauksista voi toipua ja siksi tahdon nähdä heidän tyttärensä. Ehkä minä osaisin parantaa hänet, jos kerran itsekin olen aavikon kuumetaudista selvinnyt.

	   Äiti epäröi yhä, mutta isä nyökkää äkkiä. Mikä hänen mielensä muuttaa, sitä en ymmärrä. Ehkä hän ajattelee, että näin vaikeassa tilanteessa mikä tahansa on parempaa kuin pelkkä toimettomuus ja kuoleman odotus.

	   Minut ohjataan luolan perälle, jossa Ester makaa hämärässä vaatteisiinsa kietoutuneena. Kuljen hänen luokseen varoen niin kuin olisin pelännyt rikkovani hänet. Elossa Ester yhä on, sillä hän kääntää päätään ja katsoo minuun. Taivaan sini on katseessa tallella katseessa, hämärässäkin sen näen. Tartun hänen käteensä ja tunnen kuumeen hehkun. 

	   Kyseessä on sama tauti joka minullakin oli. Siitä olen äkkiä varma.

	   Käsken vanhempien antaa Esterille paljon juotavaa, sillä kuume polttaa pois nesteet ja veren ihmisestä, sen on äitini minulle opettanut. Mietin miten itse olin parantunut. Muistan yrtin maun suussani, Bayanin käden kosketuksen, vahvistavat liemet. Jos pyytäisin Bayania apuun, suostuisiko hän? 

	   Sanon palaavani pian ja kiiruhdan Jeremian luo. En tiedä edes sitä missä badawit itse asiassa asuvat, mutta Jeremia neuvoo minulle asumuksen suunnan kun kysyn. Hän kuitenkin kauhistuu kun kuulee mitä aion ja kieltää minua lähtemästä omin jaloin minnekään. Jeremia sanoo matkan olevan mahdoton, koska olen noin heikossa tilassa. Aurinko polttaisi minut ja muuttuisin itsekin luurangoksi tai palavaksi pensaaksi. Siitä ei Esterin pelastamiseksi olisi paljoakaan apua. 

	    Hän levittää lopulta kätensä ja minä levitän myös omani. – Jumalan haltuun, hän sanoo viimein, kun näkee ettei voi minulle mitään. Tai sitten kuvittelen vain, koska en jaksa kuunnella hänen ikuisia varoituksiaan. Minulla on kiire, kiireempi kuin koskaan ennen. Lähden saman tien ulos ja alan kulkea oikealle, sinne missä kohoaa toisten vuorten sinipunainen jono. Se näyttää jatkuvan kauas horisontin taaksekin, mutta en nyt välitä siitä. Jos Bayan on tullut sieltä, kyllä minäkin kykenen saman matkan tekemään. 

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	7.

	Kuljen ja kuljen ja lopulta alan tajuta, että olen ollut typerä kun olen suin päin rynnännyt matkaan. Enhän tarkkaan tiedä missä heidän leirinsä sijaitsee. Miten ikinä löytäisin sen. Edes Jeremia ei ollut heidän luonaan käynyt, muutama vahvajalkaisempi mies vain. Badawien päällikkö taas oli itse saapunut luoksemme kamelinsa selässä ratsastaen ja niin kai Bayankin. Näin muistan vasta taivaltaessani kerrotun.

	    Heikko olen vielä, käsitän sen, tunnen sen. Horjun, mutta kuljen, vaapun taas kuin ankka, juuri kuten äiti ennen. Yritän säästää voimia ja hengittää tasaisesti. Hoen mielessäni, että kestäisin kyllä matkan ja saisin Bayanin mukaani. Ester pelastuisi, hänet on pakko pelastaa. Mitä elämästäni muuten tulisi. Se olisi täynnä pelkkää tyhjää. 

	     Mutta tyhjyys odottaa minua muutenkin. Vähitellen voimat alkavat huveta ja horjun yhä pahemmin. En ole muistanut ottaa edes vesileiliä mukaan. Käsitän hetki hetkeltä paremmin yritykseni koko hulluuden. Minuun on palannut vasta hitunen niistä voimista, joiden varassa tarvoin läpi koko erämaan. Täällä ei ole metsää suojana. Aurinko paahtaa jo koska on alkava kevät, maata on hankala kulkea. Se on kiveä ja kalliota ja sitten myös hiekkaa, johon jalka uppoaa yhä syvemmälle, mitä kuivemmaksi se sateitten haihduttua on muuttunut.

	  Katson taakseni ja tajuan, että myös oma uusi kylämme, joksi sitä saattoi jo lähes nimittää, on vähintään yhtä kaukana kuin ne vuoret joiden luona badawit kuulemma asuivat. Muistan vasta nyt Jeremian myös sanoneen, että paimentolaiset ovat tehneet lähtöä pois; että olemme jo luvanneet katsoa heidän omaisuutensa perään. Ehkä perillä minua siksi odottaisivat enää vain tyhjät laidunmaat, aitaukset ja luolat, jos sinne saakka yleensäkään pääsisin. 

	   Pysähdyn, koska alan horjua yhä pahemmin. Etsiydyn kallion luo, joka kaartuu sisäänpäin ja muodostaa kuin pienen luolan. Se näyttää suulta, joka odottaa kulkijaa nielaistakseen hänet. Ehkä se on pelkkä pirujen pesä ja dzinnien ja demonien virittämä ovela ansa?

	    Mutta syvennys on myös ainoa suojaiselta näyttävä paikka täällä. Tajuan, että minun on päästävä pois auringosta, joka korkealta taivaalta paahtaa lähes yhtä armottomasti kuin keskikesällä. Raahaudun siksi luolaan, mutta siitä ei ole paljoakaan apua. Kallio imee auringon lämpöä itseensä ja kuumuus muuttuu yhä ahdistavammaksi, koska luola ei jatku alkua pitemmälle. Ihoni on täynnä pieniä hikipisaroita jotka kuivuvat saman tien, kirkkaat pisarat näyttävä hetken koruilta. Mutta se hetki on pian ohi ja sitten kuumuus vie korut kuin varas; uutta hikeä ei näy. Ehkä siksi, että minussa itsessäni ei ole enää nestettä jäljellä.

	   Helle ahdistaa ruumista ja mieltä. Tahdon juoda, mutta juotavaa ei löydy. Eikä löytyisi. Kallion varjo ei helpota tätä pulmaa. Tiedän, että aurinko alkaisi pian olla päivä päivältä kuumempi, kun se kohoaisi yhä korkeammalle. Kun kesä lähestyy, elämä täällä vaikeutuu yhä vain. Ilman vettä on jokainen elävä olento hukassa. 

	   – Näin viisas voi olla vain oikein viisas, sanon ääneen ja onnittelen itseäni. Mutta edes se ei enää naurata minua. 

	    Vajoan kallion viereen hiekalle istumaan ja käsitän, ettei minulta löydy voimia kulkea enää kumpaakaan suuntaan. On vain oltava ja sinniteltävä hengissä iltaan ja yöhön. Kun ilma hieman viilenisi ja aurinko olisi kadonnut, voisin edes yrittää palata takaisin vanhoja jälkiäni. Niiden avulla löytäisin sentään takaisin kotiin. Mutta Esteriä en enää voisi mitenkään auttaa. Hyvä jos itse pääsisin hengissä takaisin.

	   Kun makaan siinä horroksessa, kuulen uneen tutun äänen ja tunnen tutun käden otsallani. Kun avaan silmäni, siinä on Bayan. 

	    Totta kai juuri hän... Tämä on hyvä uni, olen siis kuollut. Tai sitten avukseni on saapunut suojelusenkeli, jollainen minulla Matteuksenkin mukaan on; onhan jokaisella sellainen. Suojelusenkeli tahtoo lohduttaa minua näin, pukeutuu hyväntekijäkseni ja haluaa myös tarkasti näyttää samalta tytöltä. Ja minä kiitän häntä siitä.   

	    Mutta tämä enkeli ei heilauta siipiään, ei poistu kun sitä katson, vaan seisoo lähelläni kuin hyväkin tuttu ja on yhä Bayanin näköinen. 

	    Olkoon sitten näin, ajattelen. Niinpä minä hymyilen enkelille ja tämä hymyilee minulle takaisin ja antaa leilinsä ja valuttaa siitä vettä suuhun. Se on oikeaa vettä koska kastelee myös kasvoja ja rintaani. Ja minä juon ja sanon käheällä äänellä kiitoksen sanan ja sitten hitaasti kuin vasta puhumista opetteleva lapsi sen, mikä ensimmäiseksi tulee mieleen:  – En muista, että vesi olisi koskaan ennen maistunut näin hyvältä.
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	1.

	Ei riitä että enkeli on Bayanin näköinen, Bayanina hän pysyy. Vasta myöhemmin tulen tietämään, että nimi tarkoitti Kirkkautta. Sen parempaa nimeä hänelle ei olisi voinut löytää. Tyttö oli ratsastanut paikalle nuorella kamelilla, jonka käheä kiukkuinen ääni oli herättänyt minut horteesta; se märisi kuin syljen tukkima temppelitorvi. Heimo oli aarteensa takaisin saatuaan voinut hankkia vuohia ja jopa lisää kameleita ja Bayan oli halunnut sanoa meille hyvästit ennen kuin he seuraavana päivänä suuntaisivat pitkään suunnitellun matkansa pohjoiseen, kesän kuumuutta ja kuivuutta pakoon. 

	    Minut hän oli sattumalta löytänyt. Kamelin märinä oli saanut minut  horroksessa säpsähtämään ja käden liike taas oli kiinnittänyt tytön huomion. Hänellä täytyi olla aavikon haukan näkö.

	   Muistan tästä yhä hämärästi jotain, ainakin sen, miten enkeli katsoi minuun. Tunnen outoa tuskaa. Ehkä kipu tulee menetyksen tunteesta, jota en osaa määritellä saati sanoiksi saada. Katsoin häntä silloin takaisin, kumarsin päälläni ja tein kädelläni liikkeen, jolla yritin tervehtiä. Sitten yritin hymyillä. Luulen että siitäkin tuli pelkkä irvistys.

	     Muuta en muista.

	     Olen kuitenkin lähes tiedottomuuden tilassanikin saanut kerrotuksi Bayanille millä asioilla liikun: olen tullut nimenomaan häntä etsimään, jotta hän parantaisi Esterin. Olen myös ilmeisesti saanut kootuksi sen verran voimia, että tyttö on kyennyt keinottelemaan minut kamelin selkään ja sitonut minut niin, että siellä myös pysyisin, kun kameli nousi taas ensin etu- ja siten takajaloilleen. Saman tien hän oli alkanut taluttaa keinuvaa kamelia kohti kyläämme, jolle emme vielä olleet edes ehtineet antaa nimeä. Ja koska Bayan oli nuori, terve ja voimissaan, pääsimme perille vailla vastoinkäymisiä. Enkeliä ja ihmettä ei siihen tarvittu. Ihme oli vain se, että juuri hän sattui viime hetkellä minut dzinnien suusta löytämään.

	    Bayanilla oli myös yhä mukanaan kasveista itse uuttamaansa lääkettä, samaa, jota hän aiemminkin antoi minulle. Se auttoi taas. Olin jo lähes virkeä, kun saavuimme Esterin luolan luo. 

	     Vein hänet omilla jaloillani hoippuen heti Esterin luo ja esittelin tytön Esterin vanhemmille taitavana parantajana, joka oli minutkin pelastanut.  Koska muitakaan ei ollut, vanhemmat eivät sen suuremmin vastustelleet, vaan sallivat Bayanin lähestyä Esteriä. Häneen heidän oli myös paljon helpompi suhtautua kuin minuun. Niin Bayan alkoi rauhassa hoitaa rohdoillaan uutta potilasta ja teki sen yhtä huolellisesti kuin silloin, kun sai minut terveeksi.   

	     

	Olen tästä onnellinen, vaikka mielessäni jokin kaihertaa ja raapii ja liikkuu edestakaisin. Tunnen, ettei kaikki välillämme ole enää niin kuin ennen. Ja totta se on, kun alan ajatella: Bayan ei etsi silmiäni eikä puhu minulle enää juuri lainkaan. Jos jotain kysyn, hän tekee eleen ja kääntää minulle sitten selkänsä, joskin hitaasti ja hienotunteisesti. En aivan ymmärrä, mikä hänen on, mutta en myöskään sitä ehdi sitä sen kummemmin pohtia. Onhan Ester ja hänen paranemisensa sentään tärkeintä? 

	    Koska en voi olla luolassa Esterin vanhempienkaan takia, menen välillä ulos ja metsään ja lepään sen reunalla ja nukun puitten varjossa ja uneksin ja säpsähdän taas hereille tavan takaa. Haluan myös unessa tietää mitä luolassa tapahtuu.

	    Aurinko alkaa laskea ja Bayan tajuaa sen meitä selvemmin. Hän nousee, kumartaa Esterin vanhemmille ja sitten pienen epäröinnin jälkeen minullekin, joka olen tullut sinne heitä katsomaan. Bayan pitää edelleen katseensa maassa. Lääkepullon hän jättää luolan lattialle Esterin viereen ja pyytää meitä antamaan lääkettä myös yöllä ja sitten aamulla ja päivällä ja illalla, ei kohdista pyyntöä kenellekään, varsinkaan minulle. Sanoo vain pää kumarassa luolan seinustalle, että sitä olisi jatkettava niin kauan kuin pullossa nestettä riittää. 

	    Minun pitää kuitenkin se ymmärtää ja myös tehdä, käsitän.

	    Enempää hän ei puhu. Bayan kumartaa kerran vielä, koskettaa maata edessäni kädellään. Sitten hän laittaa kätensä yhteen, ei katso vieläkään minuun, vaan kääntyy ja lähtee, katoaa vain.

	    Kun menen ulos, hän nousee jo kamelinsa selkään ja ratsastaa pois. Tuntuu kuin osa minusta irtoaisi ja katoaisi hänen mukanaan.

	    

	Jään Esterin luokse yöksi ja istun hänen vuoteensa vierellä vanhemmista piittaamatta. Nämä eivät tiedä mitä ajatella, mutta koska Ester on yhä elossa ja näyttää voivan hieman paremmin, he suostuvat kaikkeen, jopa siihen että yhä olen paikalla. Puhun hiljaa Esterille, pidän häntä kädestä, annan lääkettä ja nukun lopulta oviseinän vierustalla, kun Ester alkaa hengittää rauhallisemmin. 

	   Aamulla Ester on sen verran voimistunut, että pystyy puhumaan ja tahtoo itse, etten jättäisi häntä yksin. Vanhemmat eivät henno kieltää tätä tyttärensä pyyntöä, vaikka näen, että heidän mielensä tekisi. Onhan tilanne nyt muuttunut, kun tytär alkaa voida paremmin.

	    Mutta siitä en välitä sillä olen saanut vietetyksi ensimmäisen yöni ja päiväni Esterin kanssa, ja tunnen, ettei niistä ehkä tulisi viimeisiä. Vielä yhden päivän ja toisen yön olen edelleen hänen luonaan, vaikka Matteus tulee minua hakemaan jo töihin ja vanhemmat vihjaavat monin tavoin, miten täysin sopimatonta tämä heidän mielestään on. 

	    Mutta edes he saati Matteus eivät saa minua liikahtamaan Esterin läheltä. En nuku, vaikka näen enteitä ja näkyjä ja torkahtelen, mutta yritän olla hereillä, jotta voin taas antaa lääkettä, kun Ester havahtuu. Vasta kun pullo on aivan tyhjä, 

	rauhoitun ja melkein saman tien vaivun syvään uneen joka on pitkä ja sekava mutta sittenkin kevyt. Niin kuin se pilvi, jonka kanssa olen aina halunnut kiitää taivaalla. 

	     

	Kun Ester alkaa todella toipua, minun on tietenkin lähdettävä luolasta; sen määräävät paitsi vanhemmat, myös Ester itse. Eikä vain hän, vaan kaikki kansamme lait. Jopa minä itse ymmärrän sen, kun ajattelen asiaa järjellä. Enhän ole aviomies, en edes virallinen sulhanen, vaan muuan köyhä Kaleb, joka on päättänyt vasta kosia tyttöä. Sekin olisi siis edessä ja kosinta esitettävä uudestaan tytön vanhemmille. 

	    Huokaan raskaasti, vaan minkä maailmalle ja sen tavoille voi. Mutta kumma kyllä en jaksa murehtia tätä asiaa sen pitempään, vaan palaan omaan luolaamme, jonka edelleen jaan Matteuksen kanssa. Siellä tämä on kärsivällisesti odottanut minua jotta pääsemme jatkamaan työtämme. Mutta hän saa jälleen luvan pettyä, sillä käy kuten aiemminkin: en kykene edes puhumaan. Uni tai paremminkin sen puute on väkevämpi minua. 

	  

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	2.

	Kuluu päivä, viikko ja toinenkin. Uusin ja suurin ihme on se, että Ester todella paranee. Hidasta toipuminen on, mutta käsitän, ettei minun enää tarvitse huolestua hänen takiaan. Nyt kun elämä on taas mahdollista, kun laakson tämä osa on todella meidän hallussamme eikä kansamme ole pakko jatkaa pakoa, on mieleni muutenkin tyynempi. 

	     Niin on kaikkien muidenkin. Kiirettä ja hätää ei ole. Se tuntuu ihmeeltä. Elämää olisi melko varmasti huomennakin. Joskus pelko sen katoamisesta tulee silti yhä jostain ja kivistää keuhkoja ja vatsaa. Silloin ajattelen, että kaikki täällä tehty työ saattaa sittenkin olla turha. Mutta metsän huminasta, veden äänestä ja tuulen puheesta leviää minuun kuitenkin sellaista rauhaa, jota en ennen edes kotona useinkaan tuntenut.   

	   Ester saattaa jo nousta omin voimin ja aloittaa kävelemisen harjoittelun; niin heikoksi hänen tervekin jalkansa on sairauden aikana mennyt. Mutta hän tekee sen, yrittää ja pääse pystyyn ja saa otetuksi jopa muutaman askeleen. Siitä minun sydämeni iloitsee.         

	    Rohkaistun tästä niin, että palaan vielä kerran Esterin vanhempien eteen ja pyydän kaikkien muotosääntöjen mukaisesti heiltä siunausta, jonka kautta saisin

	heidän tyttärensä vaimokseni. Se on minulle helpompaa myös siksi, että aika kuluu ja kuluttaa Bayanin kuvaa mielestäni pois kuin vesi hiekkakiven pintaa. 

	     Ihme kyllä vanhemmat suostuvat, ehkä siksi, että Assar, joka on aiemmin myös ehtinyt pyytää Esteriä omakseen, on edelleen lähellä kuolemaa eikä hänen toipumiseensa usko kukaan. Ja ehkä siksi, että yhden lapsen he ovat jo menettäneet, mutta tytär on elossa ja saattaisi sittenkin synnyttää uusia lapsia, jatkaa sukua. En tiedä. He hyväksyvät liiton, koska parempaakaan ei täällä enää olisi tiedossa, näin minusta tuntuu. Samantekevää. Ja vaikka Esteriltä ei kysytä mitään, koska tyttären omalla mielipiteellä ei ole merkitystä avioliittoa solmittaessa, hänestä itsestään näkee, ettei ajatus minusta miehenä ja meistä perheenä ole vastenmielinen.

	    Päinvastoin. Toteutuu siis se, minkä ajattelin, kun ensi kerran katsoin hänen silmiinsä.

	     Silmät ovat sielun peili. Tämän tunnen yhä vain varmemmin. Esterin silmistä kuvastuvat taivaan sini ja sen himmeät ja vaaleat ja sitten ruusunpunaiset, sitten tummemmat ja lopulta auringonlaskuun nukahtavat ja katoavat pehmeät pilvet.

	    Samoin tunnen sanojen liikkuvan mielessäni ja haluan myös kirjoittaa nämä ajatukset muistiin. Matteuksen suureksi harmiksi teen sen puhtaalle papyrukselle, joka hänen mielestään olisi kuulunut aivan toisenlaisten tekstien säilyttäjäksi. Mutta minä pidän pintani ja Matteus ei voi kuin murahdella harmissaan. Hän ei kerta kaikkiaan saata sietää ajatusta siitä, että kallista papyrusta uhrataan tuollaiseen turhuuteen, sanoihin joilla ylistetään muuta kuin hänen jumalaansa. 

	      Mietin hetken kumpaa pyytäisin liittämään meidät yhteen, Jeremiaa vai Matteusta. Lopulta käsitän, että on pakko pyytää molempia. Ruukun me särkisimme, polttouhreja ei nyt löydy eikä tarvitakaan, mutta sormuksen annan, parikin sormusta, sillä minulla on jäljellä äidin akvamariinisormus ja sitten aivan uusi sormus, hopeinen ja vihreän jalokiven somistama. Sen löysin aarteen joukosta, kun hautasin sitä ja otin omin lupineni ilman että omatuntoni edes soimasi. Vihreä on toivon väri ja toivoa ilman on ihmisen paha elää.

	    Sana haudata on tosin hieman väärä, sillä kehitin paremman piilon; sellaiseksi luontui yksi Matteuksen papyrusruukuista. Laitoin aarteen pääosan sen pohjalle ja aarteen päälle valmiiksi kirjoitettuja papuryksia, sinetöin ruukun, ja luulen Matteuksenkin uskovan, että siinä on pelkkiä käsikirjoituksia. Näin maallinen ja taivaallinen aarre ovat suljettuina samaan tilaan, jossa ne voivat jopa jalostaa toisiaan.

	   Osa aarteesta jäi kuitenkin toisenlaiseen säilöön huoneeseen, sillä Jeremia tahtoo että meillä olisi helposti saatavilla pieni määrä koruja, joiden avulla voisimme hankkia arjen ponnisteluja auttavia tarvekaluja. Varsinaisen aarteen paikan olen kertonut pelkästään Jeremialle ja yritän itse unohtaa koko ruukun olemassaolon; enhän sitä mihinkään itse tarvitse. Tiedän ja myös tunnen sen. En kiinnitä edes pientä osaa sydämestäni ja tulevaisuudestani kiiltävään kultaan ja helisevään hopeaan. Niiden voima ei minuun enää vaikuta.

	   Sormus sen sijaan on puhdas ja hyvin kaunis, näin ainakin Esterin mielestä. Se sopii kaikin tavoin yhteen äidin sormuksen ja kaulakorun kanssa. Minä itse en sormusta kanna; se ei ole miehelle sopivaa. Täytyyhän minusta muutenkin näkyä se, että olen naimisissa oleva ja sellaisena myös esiintyvä nuhteeton aviopuoliso. Partani on myös alkanut kasvaa niin, että siitä voisi ajatella minun jo yltävän aikuisen miehen mittoihin. Ainakin itsestäni tuntuu siltä.

	    Avioliiton siunausseremonia on sekä pitkä että lyhyt, riippuu siitä miltä kannalta asiaa tahtoo katsoa. Minusta pitkä, Esterin mielestä lyhyt. Läsnä ovat kaikki Assaria ja hänen perhettään lukuunottamatta. Olen ymmärtänyt, ettei hän kanna minulle enää minkäänlaista kaunaa. Miehen poissaolo ei kuitenkaan sureta minua. Ajattelen, että ehkä me pääsisimme vielä sopuun siitäkin, kumpi meistä ensin alkoi vihata toista.  Sen sovun myötä koko sana eli viha menettäisi merkityksensä tässä uudessa elämässä. Viha on tunne, jota ilman ihmisten olisi helpompi elää keskenään. Se syntyy toisesta pahasta, joka on monen vihan siemen: ihmisen ennakkoluuloista eli kuvitelmista. Suurin osa niistä on aina itse tehtyjä tai juoruista ja tuulista temmattuja.

	   

	Me kokoonnumme ulos, koska tahdon olla avoimen taivaan alla, en luolien suljetussa tilassa. Seremoniaa ovat tosiaankin tulleet seuraamaan lähes kaikki kansamme jäsenet. Ehkä tapahtumia täällä on vielä niin vähän. On tyyni ilta, äidin aurinko laskee ja yö koittaa; tummeneva yö, tuo Jeremian jumala. Taivas hohtaa vielä hetken punaisen ja kullan väreissä ja muuttaa samalla hiekan himmeäksi ja ruusuiseksi. Siinä häittemme kauneimmat kukat. Jeremia yhdistää kätemme ja siunaa meidät ja pyytää jumalalta onnea ja lapsia ja pitkää ikää ja varsinkin terveyttä, sillä se on asia, jota täällä varsinkin tarvitsemme. 

	   Matteus vilkuilee Jeremiaa ja alkaa siunatessaan lausua säkeitä, joita on papyruksenpalalla: "Sinapinsiemen on siemenistä pienin, mutta siitä kasvaa suuri puu..." Sitten hän lisää vielä toisesta kohdasta: "Ja katso, kylväjä lähti kylvämään..." Minä vilkaisin häneen epäillen, sillä kuvittelen hetken mitä hän mielessään oikein ajattelee. Pelkään hänen kohta lyövän koko avioliittomme leikiksi ennustaen meille lapsilaumaa, joka siementen heitosta seuraisi, mutta se on kyllä vain minun oikukas ajatukseni. Matteuksen katse sen sijaan harhailee ja hän on minua huvittaneita sanoja lausuessaankin ollut haudanvakava. Niin kuin hänen itsensä olisi yhden kiittävän hetken tehnyt mieli liittoon muidenkin kuin vanhojen kirjoitusten ja mieleensä iskostuneitten jumalpuheitten kanssa. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	3.

	Olen jo aiemmin alkanut miettiä meille sopivaa tyhjää luolaa asunnoksemme, mutta ryhdyn vasta nyt yhteisen kotimme etsintään tarmokkaasti, vaikka Matteuksen mielestä en tietenkään saisi muuttaa hänen luotaan minnekään.

	   Matteuksen mielipide alkaa jopa naurattaa minua, vaikka hän sanoo sen aivan vakavissaan: – Asukoon vaimo siellä missä haluaa, mutta sinun Johannes pitää aina pysyä työsi lähellä eli täällä.

	    Toki Matteuksella on siihen toiveeseen syynsä. Hän haluaa tällä hetkellä kirjoituttaa minulla nimenomaan niitä asioita, jotka ovat tallella pelkästään hänen muistissaan. Sillä on kiire, koska muisti on aina hatara ja vaihtaa sanoja toisiksi vanhetessaan. Muisti sekoittaa myös aikoja, tekee monesta tapahtumasta sellaista jota muistelija sisimmässään haluaa. Totuus jää piiloon tunteiden taakse, milloin enemmän milloin vähemmän. Puhumattakaan siitä, miten tapahtumat suodattuvat ja muuntuvat, kun ne siirtyvät uusiin teksteihin vuosien ja vuosikymmentenkin jälkeen toisten käsien kautta. Matteuksen halu saada kaikki pois mielestään ja papyrukselle vain kasvaa ja kiihtyy sitä mukaa kun olosuhteemme alkavat tuntua sellaisilta, että täällä me todella voimme pysyvästi asua. Enkä minä sitä ihmettele, vaikken olekaan enää työstä lainkaan niin innostunut kuin ennen. 

	    Kullakin omat tarpeensa. Kaikella aikansa.

	    Jättäisin jo Matteuksen jos voisin, mutten voi. Mihinkään en pääse siitä, että juuri hän meidät pelasti. Siksi yritän yhä auttaa, sillä kansallemme on todella viimein löytynyt paikka, jossa saatamme pysyvämmin asua. Minusta alkaa jopa tuntua siltä, että näin voi jatkua pitkään. Laaksoa alamme kutsua Jeremian laaksoksi ja joku on ruvennut kutsumaan sitä myös Mousan toiseksi laaksoksi; onhan veden saaminen kepin iskulla kalliosta edelleen kaikkien muistissa. Kun siitä nimestä puhutaan ja Jeremiaa kiitetään, on Matteus silloin kalpea ja mutisee siitä kuka samaan aikaan tulen löysi. 

	    Muuta hän ei ehdi sanoa, sillä  kun kaikki näkevät mistä kenkä hiertää, Matteusta taputellaan olalle ja Tulen isää kiitellään runsaasti, jottei hän ehtisi päästää enempiä valituksen sanoja suustaan.

	     Tyhjiä luolia riittää ja niitä löytyy sitä enemmän mitä tarkemmin olemme vuoria tutkineet. Useat luolista ovat varmasti olleet hautoja, vaikka ruumiita, luita, tai vainajan matkalle aseteltuja syömätarpeita ei niissä näy. Joko aika tai eläimet tai meitä ennen täällä käyneet ihmiset ovat tyhjentäneet hautaluolat niin, että ne näyttävät asumuksilta, jotka ovat vain odottaneet tuloamme. 

	     Oudompaa on, ettei merkkejä tulisijoista tai edes tilapäisten nuotioiden pohjista ole voinut niissä havaita. Mutta olen lakannut ihmettelemästä sitä, samoin kuin sitä, millaiset asukkaat ovat luolat kallioon kovertaneet. Ajattelen, että ne ovat olleet paikallaan kymmeniä ellei satojakin vuosia.   

	    Yksi hyvä ja iso luola on muista kauempana ja sinne pitää nousta parinkin rinnetasanteen verran, mutta Ester vakuuttaa kyllä kykenevänsä siihen. Rappuset on aikanaan tehty sellaisiksi, etteivät ole liian jyrkkiä. Ester on katsellut Matteusta tarpeekseen ja tajunnut, että jos mieli todella elää minun kanssani, on asunto saatava jonnekin kauemmas, pois Matteuksen ulottuvilta. Vain siten hän voi pitää minua edes jollain lailla omanaan.

	   

	Niin alamme elää uudessa luolassa josta tulee kuin tulee oikea koti. Sen myötä Ester alkaa kukoistaa; Bayanin lääkkeet ovat täysin parantaneet hänet. Mitä lääkekasveja uutteessa on ollut, sitä emme tiedä, mutta Esteriä se alkaa kiinnostaa. Hän tuntee lääkkeen maun yhä kielellään ja pienessä pullossa on jäljellä pisara nestettä ja etenkin sen tuoksu. 

	     Ester alkaa nyt etsiä erilaisia kasveja niityiltä ja metsänreunoilta ja niitä keittämällä ja uuttamalla kokeilee, saisiko itse aikaan yhtä voimallisen rohdon.  

	    Siitä tulee juuri hänelle sopiva askare, koska Ester ei toisen jalkansa lyhyyden tähden koskaan kykene raskaisiin töihin, vaikka toipuukin täysin kuumeestaan. Hän osaa myös somistaa luolamme ja polttaa siellä puun pihkaa saadakseen sisälle hyvän tuoksun. Hän valmistaa meille lähes joka ilta uudet lehvä- ja ruohovuoteet ja pyytää minua jopa muuraamaan ruuanlaittoa varten oikean tulisijan oviaukon lähelle. Savu nousisi ja menisi siitä sivuikkunan kautta ulos eikä jäisi luolaan, kun avoin oviaukko antaisi sille vilkkaan vedon.    

	    Minä en muuraamisen taitoa taida enkä oppisi, sen tajuan, mutta muurarikin löytyy kansastamme, kun alan sellaista kysellä ja etsiä. Hänen avullaan kunnon uuni valmistuu. Tulisijalla saattaa paitsi keittää ja paistaa, saada luolaan myös lämpöä talven kylmimpinä päivinä. Koska se on oviaukon vieressä, uunista huokuva lämpö muodostaa näkymättömän oven, joka pidättelee ja häätää talvista viimaa. 

	   

	Elämä sujuu ja valuu uomassaan kuin vesi Jeremian lähteen luona. Joka aamu lähden töihin, toisin sanoen kuljen Matteuksen luo ja kirjoitan puhtaaksi kaikkea mitä hän suinkin haluaa. Kun hän ei enää jaksa sanella, minun pitää kopioida ja muuttaa vanhojen pergamenttien tekstiä, tehdä sitä sujuvammaksi, koska moni aiemmin kirjoitettu on epäselvästi sanottu, huonoa kieltä ja myös huonoa mieltä, jos minulta kysyttäisi. Siitä on myös Matteus kyllä huomauttanut. En ole tästä lainkaan pahoillani, koska saan väliin keksiä hyviä ja iskeviä ja kauniita ilmaisuja, joihin todella miellyn. 

	     Matteus tahtoo, että kaikki tieto hänen isoisoisästään tallentuisi niin puhuttelevana, täsmällisenä ja sujuvana kuin mahdollista. Ja silti tekstin pitäisi olla tarkkaa ja lähellä sitä minkä hän vielä muistaa. Minulla ei ole mitään tätä vastaan: kirjoitan ensin juuri kuten hän tahtoo. Mutta kun luen kirjoittamaani, alan matkan varrella hieman vapaammin parannella sanontaa. Matteus on yhtä kaikki kuiva ja kitsas sanoissaan, onhan koko mieskin pelkkää luuta ja nahkaa.

	   Tärkeintä on, että muistan kertomusten kulut, tapahtuneen sisällön. Erityisen koskettavasti Matteus kuvaa tämän isoisoisänsä kuolemaa, josta muistan hänen ennenkin puhuneen. 

	     Ieshua tapettiin kahden ryövärin kanssa, mutta Kimmetinmaan käskynhaltija luovutti hänen ruumiinsa Arimateasta kotoisin olevalle miehelle. Matteusko jo kertoi tästä kerran? Mutta ei toisto koskaan pahaakaan tee. Ieshuan seuraajat ja oppilaat olivat kykenemättömiä mihinkään ja lähinnä vain kauhun vallassa, koska eivät voineet ymmärtää, miten jumala saattoi sallia tapahtuneen ja antoi oman poikansa kuolla ja kärsiä ihmisen tavoin. Eihän jumala silloin olekaan jumala, kaikkeen pysyvä? Jos poika kerran osoittautuu kuolevaiseksi ihmiseksi.

	       Seuraajat pelkäsivät myös oman henkensä puolesta, ihmisiä kun olivat hekin. Muuan heistä eli Petrus jopa kielsi oman opettajansa; hän sanoi, ettei ollut miestä koskaan edes tuntenut. Tämän Ieshua oli ennen kuolemaansa ennustanut.

	    Heikko on ihminen. Pelko voittaa usein uskon.

	    Ehkä kuolemaan ja sen tarkoitukseen löytyy selitys, mietin ja sellainen paljastuu kohta Matteuksen kertomuksesta. Mikään ei tässä tarinassa ole näköjään ollut sittenkään sattumaa, vaan kohtalon suunnittelemaa johdatusta. Arimatian Joosef oli rikas, hänellä oli ollut kallioon koverrettu hauta jo valmiina itseään varten. Hän vei nyt ruumiin säilöön tähän hautaluolaansa ja sen oviaukon eteen vyörytettiin suuri ja painava kivi. 

	    Tämä tehtiin siksi, että oli jo puhuttu ja ennustettu että jumalan poika saattaisi yhtä kaikki nousta kuolleista. Sellainen pötypuhe haluttiin Juudean pappien toimesta kaikin tavoin mitätöidä. Haudan eteen asetettiin siksi aseistettuja vartijoita, jottei ruumista voitaisi ryöstää ja uskotella, että surmattu maagi todella oli herännyt henkiin ja siirtynyt omin voimin taivaan valtakuntaan.  

	     Kun Magdalan Maria meni toisen Marian kanssa katsomaan miehensä hautaa, tapahtui jotain odottamatonta. Ja kun siitä kirjoitan, tunnen miten sanat tunkeutuvat minuun ja vapisuttavat sulkaa ohjaavaa kättäni:

	    "Ja katso tapahtui suuri maanjäristys, sillä Herran enkeli astui alas taivaasta, tuli ja vieritti kiven pois ja istui sille. Hän oli näöltään niinkuin salama, ja hänen vaatteensa olivat valkeat kuin lumi. Ja häntä peljästyen vartijat vapisivat ja kävivät ikäänkuin kuolleiksi."

	   Kirjoitan, korjaan ja luen puoliääneen läpi tekstiä. Kuulen korvissani, miten enkeli puhutteli naisia ja sanoi heille, ettei heidän tarvitse pelätä, sillä enkeli tiesi heidän etsivän Ieshuaa, joka juuri oli kuollut. 

	     Enkeli käski naisia kiiruhtamaan Galileaan. Niin naiset enkelin kehoituksen mukaan lähtivät haudalta peloissaan ja suuresti iloiten ja juoksivat viemään sanaa hänen opetuslapsillensa. Mutta Ieshua tulikin itse heitä vastaan ja sanoi: "Terve teille!" 

	    Naiset kiiruhtivat heti hänen luokseen ja syleilivät hänen jalkojaan ja kumartaen rukoilivat häntä. Ja Ieshua sanoi heille: 

	    "Älkää peljätkö; menkää ja viekää sana minun veljilleni, että he menisivät Galileaan, siellä he saavat minut nähdä."

	     Näin myös tapahtui. Kuollut muuttui eläväksi kunnes siirtyi maan päältä taivaaseen. 

	    Siihen kertomus hetkeksi päättyy. 

	    En tiedä mitä ajatella. Joka uskoo, uskoo, kun taas joku toinen epäilee eikä usko. Minä kirjoitan ja ajattelen että tarina on joka tapauksessa kiinnostava, se kiehtoo minua niin kuin äidin sadut lapsena. 

	     Luen lisää vanhoja tekstejä, kopioin ja parantelen niitä. Ja tietenkin puhun Matteuksen kanssa, kuuntelen häntä ja taas kirjoitan. Kaiken aikaa mietin miten saada lauseet sellaisiksi, että kertomus tuntuisi hyvältä, oikealta ja aidolta. Tekstiin pitää sitä lukevan luottaa. Virheitä ei siksi saisi löytyä liikoja, vaikka alan jo kokemuksesta tietää että aina joku sellainen sittenkin jää. 

	     Tämä raastaa mieltä, sillä väliin tunnen tekeväni virheitä enemmän kuin olisi tarpeen. Niin käy, vaikka yritän olla kuinka tarkka tahansa. Asioita on liian paljon: kertomukset vilisevät nimiä, paikkoja, eri kielten eri merkityksiä tavoittelevia sanoja ja vivahteita, joita ei minun omasta kielestäni heti löydy. Milloin menee Ieshuan sukupuu sekaisin; milloin paikan kutsumanimi, sitten heimon ja kansankin. Sotkua syntyy. Lohdutan itseäni sillä, että niin on käynyt ennen myös muille ja niin on omissa töissäni edelleenkin käyvä. Mutta yrittää pitää. 

	   Tyynnytän itseäni silläkin, että nimiä maailmassa riittää ja varsinkin sillä, että jokaisella kielellä ja kansalla voi samalle paikalle olla oman nimensä. Siihen pitäisi vain löytää yhtenäinen käytäntö. Päätän, että käytän nyt niitä nimityksiä, joihin me tai ainakin minä itse olemme aiemmassa elämässä tottuneet; niitä joita kotona olen kuullut. Muuhun en kerta kaikkiaan pysty.

	   Kun kysyn Matteukselta vanhempien tekstien virheistä ja epämääräisyyksistä, hänkin äsähtää, että ne ovat murteellisia muotoja tai kirjurin kömmähdyksiä. Siksi juuri myös vanhoja papyruksia pitää kirjoittaa puhtaaksi ja yhdenmukaistaa kieltä ja asioita niin, ettei erehdyksiä ja epäilyjä pääse syntymään. Hän painottaa taas, että odottaa minulta lähinnä kahta asiaa: sujuvuutta ja tarkkuutta. 

	     Aina en usko että minusta on tähän työhön. Mutta toisaalta, jos hänen jumalansa kerran on olemassa, varmasti tämä yrittää edes jotenkin ohjata kättäni. 

	     Siihen minun on pakko luottaa. Yritän olla ajattelematta koko asiaa: teen, teen ja teen. Kirjoitan ja jännitän väliin itsekin juonen kulkua samalla lailla kuin äidin kertoessa iltasatua. 

	    Tapahtumat etenivät omaa uraansa: Galileassa oppilaat todella tapasivat Ieshuan, kaikki yksitoista oppilasta ja seuraajaa, sillä Keriotin Juuda joka oli opettajansa kavaltanut, oli tappanut itsensä eikä petoksensa tähden olisi muutenkaan voinut olla heidän joukossaan. Monet uskoivat siihen että näkivät hänet, jotkut pitivät sitä houreena. Mutta Ieshua oli rauhallinen itsensä. Hän sanoi kaikille: 

	    "Minulle on annettu kaikki valta taivaassa ja maan päällä. Menkää siis ja tehkää kaikki kansat minun opetuslapsikseni kastamalla heitä Isän ja Pojan ja Pyhän Hengen nimeen ja opettamalla heitä pitämään kaikki, mitä minä olen käskenyt teidän pitää. Ja katso, minä olen teidän kanssanne joka päivä maailman loppuun asti."

	       Kun sen luen Matteukselle, tämä huokaa.

	    – Se on nyt myös minun tehtäväni, Matteus sanoo. Ja hän huokaa vielä toisen kerran kuin todentaakseen asian. Äänensä on taas pelkkää korpin raauntaa, mutta kasvot säteilevät ja hohtavat ylpeydestä. Hän on ylpeä siitä että tottelee Ieshuan käskyä ja on samalla tiellä kuin isänsäkin oli: uskoa levittämässä, laumaa kasvattamassa, vaikkei ole vielä saanut liitetyksi omaansa vielä yhtäkään. Mutta niin tapahtuisi kyllä! 

	    Matteus vilkaisee minuun ja hymyilee. Olen siis hänen listallaan ensimmäinen joka kääntyy... Mutta en siitä piittaa. Ajatelkoon mitä haluaa. Jokaisella on omiin ajatuksiinsa täysi vapaus. 

	    Tajuan, että Matteus tahtoo tekstien avulla kertoa ja todistaa kaikille mitä tuolloin tapahtui. Ja myös, millaiseen jumalaan meidän tästedes olisi syytä luottaa. Nyt olisi  kerta kaikkiaan unohdettava vanhat jumalat, jotka sittenkin olivat vain ihmisten kuvittelemia ja heidän itsensä käsin valmistamia kuvia ja patsaita; toki sinänsä kauniita koristuksia maan päällä. 

	    Näin hän puhuu ja kuten jo sanottu, en siihen puutu. Vakuuttakoon vapaasti, ehkä joku uskoo. Sydämen kyllyydestä puhukoon jokaisen suu. 

	    Itse olen kuitenkin alkanut ajatella näin: jos ihminen on jumalan, myös jumala on ihmisen luoma.

	   Matteus ei tätä ajatusta kumma kyllä tavoita. Hän on pelkästään iloinen siitä, että kuuntelen ja kirjoitan. Ja hän iloitsee muustakin. Matteus kysyy minulta ylpeänä, huomasinko minä, että hänen isoisoäitinsä oli aina tukenut miestään ja sama Magdalan Maria sai siksi tavata miehensä ensimmäisenä tämän kuoltua; sitten vasta hänet näkivät muut, seuraajat ja oppilaat! Sillä on tärkeä merkityksensä, se jos mikä on todistus näiden kahden välisestä liitosta! Ja Matteus intoutuu siitä niin, että tulee ja syleilee minua. Ja vaikka hän ei juurikaan huolehdi itsestään saati peseydy ja tuoksuu siksi väkevämmältä ja etovammalta kuin aavikkoketun pesä, kestän senkin, koska en tahdo pahoittaa Matteuksen villisti laukkaavaa ja samalla jotenkin haurasta, liian monien horteisten näkyjen täyttämää mieltä.

	  

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	4.

	Ester on tutkimuksissaan päässyt yhä lähemmäs Bayanin lääkkeen makua kerättyään omin käsin jokaisen lääkkeeltä tuoksuvan kasvin ja kuivattuaan niitä luolassa uunin lähellä. Luolakin tuoksuu nyt hyvältä ja kasveja laaksossamme riittää, sillä lämmön kasvaessa, kasteen kosteuden laskeutuessa aamuisin ja vuorten sadeveden uinuessa maan ja hiekan kätköissä kohoaa auringon lämmön ja valon voimalla uusia yrttejä tai ainakin niiltä näyttäviä silmien eteen metsien aukioille. 

	    Joku kasvi voi tosin olla myrkyllinen, joku voi jopa tappaa. Siksi hän kokeilee niitä ensin itseensä hyvin pienillä määrillä. Ester haistelee ja maistelee, on tyytyväinen ja sitten taas ei. Joka tapauksessa hän on kuitenkin jo saanut kehitetyksi pienen kurpitsan näköisestä hedelmästä voiteen, joka parantaa ihon tauteja ja saa punaiset läikät, mädät ja ruvet katoamaan kuin silmänkääntäjän sauvalla. Ester pahoittelee vain sitä, että Bayan on ehtinyt lähteä heimonsa mukaan eikä voi häntä opastaa. 

	    Siihen minä en sano mitään, sillä kannan yhtä kaikki Bayanin kuvaa edelleen syvällä mielessäni, vaikka tiedän, että jo pelkkä tytön ajatteleminen on synti. En kuitenkaan usko häntä himoitsevani, mutta kyllä ajattelen ja kaipaan. Sekin kuulemma riittää – ajatus on jo teko, eikä sellainen jää rankaisematta, ainakin jos uskoo Matteusta ja tämän jumalaa. 

	     Tähän huomaan väliin itsekin uskovani. Silloin lähes vapisen tuskasta ja häpeästä, pudistan päätäni ja rikon Bayanin kuvaa mielessäni, murskaan sen jalalla luolan lattiaan ja lohdutan ja hellittelen sitten Esteriä hymyillen, vaikka tunnen hymyni jotenkin väkinäiseksi. 

	   Sanon nyt samanlainen pinnistetty hymy huulillani, että Ester voi aina kokeilla lääkkeitään varsinkin minuun, jos taas sairastuisin. Olenhan jo niin vahva, etten pelkää, vaikka kasvien joukkoon olisi eksynyt sekin, jota äitini lempeään ja huvittuneeseen tapaansa kutsui tappo- tai surmajuureksi.

	    

	Siitä muistan äidin paperit. En enää kanna niitä viittani alla, vaan ne ovat luolan seinään kaivetussa komerossa, jossa säilytämme muutakin tarpeellista ja arvokasta. Koska en ole vieläkään ehtinyt katsoa niitä kunnolla, alan pitkän työpäivän jälkeen tutkia myös äidin papereita, itse asiassa isäni jäämistöä. Ryhdyn siihen, vaikka silmiäni usein särkee ja kirvelee ja väsynyt mieleni makaa maassa kuin kaatunut puu. Kirjoittaminen käy todella työstä, vaikka kansamme pitääkin sitä vain minun eli Jeremian suosikin suurena etuoikeutena.

	    Mutta myös äidin paperit on saatava järjestykseen, koska on pakko. Aika rientää ja omakin aikani maan päällä loppuisi joskus. Kukaan ei elä ikuisesti, ei Jeremia, ei Matteus  – en siis minäkään. Alan siksi lukea, ensin laiskasti ja haparoiden, mutta sitten yhä innokkaammin. Luen ja luen ja hämmästyn, sillä löydän isän papereista myös paljon jumalan ylistyksiä. Käsitän, että ne puhuvat kuin Matteuksen jumalasta, ainakin tätä paljon muistuttavasta, joskin myös eri tavalla. 

	     Isäni näkyy varhaisessa nuoruudessaan seuranneen joukkoa joka nimitti itseään Valon lapsiksi. Heidän johtajanaan on ollut Mestari, oikeamielisyyden opettaja. He ovat aikanaan joutuneet jättämään pyhän kaupungin, koska sitä on ruvennut hallitsemaan Valehtelija tai Paha pappi, joka on ottanut uskon keinokseen hyödyttää itseään ja omaa lähipiiriään. Niinpä Valon lapset, oikeat ja vilpistä puhtaat uskovaiset ovat paenneet erämaahan niin kuin me nyt ja perustaneet sinne oman yhteisönsä. Sen jälkeläiseksi isäni on tuntenut tuolloin itsensä.

	    Vasta myöhemmin hänen uskonsa muuttui, arvatenkin niiden vanhempien miesten tähden, joiden kanssa hän loppuaikansa kodin ulkopuolella vietti. 

	    Luen hitaasti tekstiä, selaan, ihmettelen. Lukiessani löytyy henkilö, jonka nimi oli parantaja Nabonidus vaiko sittenkin Nabodinus? En saa nimestä täysin selvää. Hän muistuttaa monessa mielessä ja toimissaan Ieshuaa, mutta on selvästikin elänyt paljon aikaisemmin kuin tämä. Onko silti kyse samasta ihmisestä, joka aina palaa maan päälle? Vai onko aikojen kuluessa maailmassa ollut monta erilaista maagia, joista on lopulta kiteytynyt yksi ja ainoa? 

	    Siihen en tietenkään saa näistä teksteistä vastausta. 

	    Valon lasten karkoitus omasta maastaan kerrotaan selvästi: 

	    "Valheitten opettajat ovat pehmentäneet Sinun kansasi sanoillaan ja väärät profeetat ovat johdattaneet kansaa harhaan. He ovat karkoittaneet meidät omasta maastamme kuin linnut pesästään."

	    Mutta Valon lapset eivät anna periksi: 

	    "He hymyilevät tuskassaan ja lempeästi moittien kiduttajiaan he päästivät sielunsa vapauteen varmoina siitä, että he saisivat ne taas takaisin."

	    Oliko isä nuoruudessaan todella yksi juuri näistä Valon lapsista, siitä en kuitenkaan löydä tämän tarkempaa tietoa. Asia jää minua kiusaamaan, mutta uskon, että ajan myötä pääsen kyllä siitäkin perille. Jos, pitäisikö minun unohtaa niin Matteus kuin Jeremiakin, ja itse asiassa ruveta seuraamaan nuoren isäni jälkiä?

	     

	Silmiin osuu papereista myös muuta hyödyllistä, sillä kertomusten joukkoon äiti on säilyttänyt itse kirjoittamiaan kuvauksia ja piirroksia parantavista kasveista. Annan nämä papyrukset Esterille ja vaimoni huudahtaa ilosta, siunaa minua mutta varsinkin kuollutta anoppiaan, ja sanoo, että tämä on viesti häneltä taivaasta. On selvää että äitini henki pitää vaimostani ja hyväksyy näin liittomme. Papyrusten avulla Ester saa kokeiluilleen uutta tietoa ja paremman ja oikeamman pohjan. Näitä rohtoja hän uskaltaisi antaa jopa minulle, jonka menettämistä olisi muuten liiaksi pelännyt.

	      Luolassamme alkaa nyt entistä useammin porista rautainen lääkepata. Olemme myös padan lainanneet badawien asumuksesta, mutta minä olen jättänyt sinne taas uuden palan papyrusta jossa kerron tästäkin lainasta luvaten korvata sen. Olen samalla ottanut muutaman ruukun, joita badawit jo olivat ehtineet savesta polttaa. Papyruksenpalalle kirjoitin, että maksaisin kaikesta käyvän hinnan, kun he palaisivat. Siksi omatuntoni ei soimaa minua. Olen siellä käydessäni usein ihmeissäni, sillä pelkiksi paimentolaisiksi nämä badawit ovat uskomattoman monitaitoisia. Kun tutkin heidän tarvekalujaan, tajuan, miten hyvin ne on mietitty. Vähintään yhtä hyvää on se, että ne tuntuvat kestävän myös käyttöä. 

	   

	Ester ehdottaa odottamatta, että hän voisi kokeilla lääkkeitään myös Assariin, jota monet pitivät jo kuolleena, vaikka mies yhä hengitti. Ensin oli näyttänyt, että Assar toipuisi, mutta nyt puhuttiin, ettei parantuminen enää vaikuta todennäköiseltä. Hän ei pysty juuri lainkaan liikkumaan. 

	    Ensin ajatus ei minusta tunnu hyvältä, sillä vanha mustasukkaisuuden henki nostaa päätään ja alkaa humista sisälläni. Tarkemmin asiaa mietittyäni nöyrryn ja häpeän ja sanon ääni vapisten, etten tahdo asettua Esterin toivetta vastaan. Niinpä me menemme yhdessä Assarin luolaan. Siellä vallitsee synkeä suru. Molemmat vaimot ovat siinä tilassa, etteivät enää kykene kunnolla huolehtimaan edes lapsista. Onneksi vanhimmat heistä ovat alkaneet auttaa äitejään. Maailma laahaa, elämä koulii, kasvattaa ja aikuistaa joskus lapset kykenevimmiksi kuin perheen päät.

	   Esteri kysyy vaimoilta, voisiko hän uusilla rohdoillaan koettaa saada elävää henkeä takaisin heidän mieheensä eikä naisten vastaus ole kielteinen. Kun kuolema jo seisoo ovella ja ojentaa luista kättään, ovat kaikki keinot sallitut. Mitään menetettävää ei ole.  

	     

	Kun aamuisin olen lähtenyt Matteuksen luo työhön, Ester on alkanut aina harjoittaa parantajan ammattia. Moni on jo tähän mennessä saanut häneltä avun. Tuleeko parantava lääke taivaasta, vanhalta tai uudelta jumalalta, vaiko kasveista, jotka jokin luonnon oma jumala on tarpeisiimme luonut, sitä en osaa sanoa. Ihmeitä tapahtuu ja ihmeiden tähden Matteus pitää Esterin saavutuksia tietenkin oman jumalansa aikaansaannoksena. Miten hän siihen johtopäätökseen on tullut, on minun mahdotonta käsittää. Mutta usko siirtää jopa vuoria, kuten puhutaan.

	    Yrttijuomat tai sitten vain aika ja huolenpito auttavat nyt jopa Assaria. Hän alkaa vähä vähältä liikuttaa yhä enemmän käsiään ja jalkojaan ja kun miehelle lääkkeen lisäksi syötetään tuoreita viikunoita ja vuorikauriin lihasta keitettyä lientä, hän tokenee niin, että kykenee lopulta nousemaan omille tarpeilleen.  

	    Esterin maine parantajana leviää nyt ihmisten puheissa nopeasti ja hänen luokseen alkaa saapua kaikenlaisista vaivoista valittavia, varsinkin naisia, jotka tuijottavat minua epäillen ja supisevat sitten Esterin korvaan vaikeuksistaan ja taudeistaan. Sitä alkaa tapahtua myös iltaisin ja lopulta kaikkiin mahdollisiin vuorokaudenaikoihin. 

	    Niinpä tuskastun siihen ja pyydän, että Esterkin alkaisi harjoittaa omaa ammattiaan muualla kuin kotonamme. Koska läheltä löytyy vanha ja pieni ja tyhjä hautaluola, se sopii tähän tarkoitukseen mainiosti. Alan siivota ja kunnostaa sitä hänen vastaanotokseen ja Ester säteilee ylpeydestä. Hän lähestyy minua, kietoo kätensä ympärilleni, painaa päänsä rintaani vasten ja on, on vain. Ja minä tunnen äkkiä sellaista ylpeyttä ja rakkautta, jollaisesta en ole aiemmin tiennyt mitään.

	  

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	5.

	Luen iltaisin edelleen äidin säilyttämiä kirjoituksia, sekä hänen isänsä että oman isäni kirjoittamia ja niitäkin vanhempia. Luen ja luen ja luen, kunnes silmiäni särkee. Mutta luettava on. 

	     Tajuan yhä paremmin, että myös isäni on jossain elämänsä aikaisemmassa vaiheessa etsinyt tietä kuin Matteuksen uuden jumalan luo ennen viimeiseen uskoonsa tulemista. Äidilleni hän ei ole puhunut siitä mitään, äiti ei sellaisesta ainakaan koskaan minulle maininnut. Mutta isältä perityt tekstit muistuttavat kovasti niitä, joita Matteus minulle sanelee ja joita kopioin ja myös surutta muuntelen. 

	     Silmiäni särkee ja joskus joudun jopa lainaamaan Jeremialta hänen kuperaa lasilinssiään nähdäkseni mitä teen. Löydän isän papyruksista kohtia joista pidän paljon ja joita toistelen jopa ääneen, kun Matteukselta salaa kirjoitan niitäkin puhtaaksi:

	   "Ilman Sinua ei mikään ole täydellistä, ja ilman Sinua ei mitään saada aikaan.

	Sinä olet opettanut meille kaiken tiedon ja kaikki tapahtuu Sinun tahtosi mukaisesti. Ei ole ketään joka kykenisi kiistämään Sinun aikeesi,

	käsittämään jumallisten ajatustesi suunnitelmat tai pohtimaan arvoitustesi syvyyksiä ja valtasi voimaa." 

	    Koska ajattelen, että nämä sanat ovat isältäni peräisin, ne tunkeutuvat vielä syvemmälle sieluuni kuin Matteuksen tekstit. Rukouksia löytyy, ylistyksiä ja kauniita sanoja. Ne soljuvat kuin Jeremian lähteestä valuva puro. Ja taas luen ja mietin ja toistan lauseita ja niin vaivun ja tuudittaudun sanojen yhä vuolaammaksi kasvavaan jokeen:

	   "Ylistän nimeäsi niiden keskuudessa, jotka Sinua pelkäävät. Rukoukseen polvistuneena pyydän suosiotasi vuodenajasta toiseen: kun valo taas saapuu asuinsijoiltaan ja kun päivä tavoittaa taas loppunsa taivaalla Suuren Valon lakien mukaisesti; kun ilta lankeaa ja valo erkanee ja päätyy pimeyden maille. Ja taas aamu alkaa sarastaa ja varjot vuorostaan hiipivät koteihinsa ennen kuin valo uudestaan ne yllättää; aina, aina on näin jokaisen ajanjakson luomisen ja syntymän hetkellä ja jokaisen vuodenajan päättyessä säädösten ja ennusmerkkien mukaisesti, jotka koskevat kaikkea valtaa maailmassa, lakien mukaan jotka on puhunut Jumalan suu, puhunut ne ohjenuoraksi nyt ja ikuisesti aina ikuiseen ikuisuuteen asti. Ilman sitä ei ole mitään oleva eikä tuleva, sillä itse Jumala on näin säätänyt eikä löydy ketään, joka olisi Häntä ylempi." 

	  Löytyy myös sellainen kohta, jonka isäni on erityisesti alleviivannut. Se puhuttelee ja koskettaa minua väkevästi, vaikka siinä on vain pari lausetta. Ensin ne näyttivät minusta tavanomaisilta. Mutta jotenkin ne tuntuvat äkkiä sisältävän koko elämää kattavan viisauden:

	   "Sinä olet köyhä mies. Älä sano: Koska olen köyhä ei minun tarvitse etsiä tietoa. Ota kannettavaksesi kaiken tiedon taakka ja jalosta mitä moninaisimmin keinoin sydäntäsi ja ajatuksiasi. Etsi lähestyvän salaisuuden sisintä  ja punnitse totuuden jokaista olemusta ja tunnista vääryyden jokainen juuri. Niin tiedät mikä on sekä katkeraa että suloista ihmiselle." 

	   Saman kirjoituksen lopun on isäni vahvasti alleviivaten merkinnyt muistettavaksi: 

	   "Ja jos olet niin köyhä, ettei sinulla ole edes oikeaa ohjenuoraa ja jos olet ottanut vaimonkin köyhyyttäsi jakamaan, saata maailmaan jälkeläinen joka

	paljastaa lähestyvän salaisuuden sisimmän, jolloin te kaksi olette yhtä. Kulje niin ja kuljet silloin oman halusi avulla."

	    Minäkö olen se jälkeläinen? Käsitän saman tien, että itse asiassa juuri näin on. Olenhan nyt kulkemassa samaa polkua kuin isänikin totuutta, hyvyyttä ja oikeutta etsien ja tahdon kulkea sitä edelleen oman haluni mukaan. Tähän köyhyyteen olen ottanut ja pyytänyt Esterin yhteistä elämää jakamaan. Eikä siinä kyllin. Myös meille on lapsi syntymässä, kun jumala niin on tahtonut. Tämän Ester kuiskaa minulle odottamatta enkä heti mitenkään käsitä, että sellainen ihme voi ylipäätään olla totta.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	6.

	Totta se kuitenkin on, tämän seuraavat viikot näyttävät. Ester tuntuu muuttuvan kuin toiseksi: hänen vartalonsa loivenee ja pehmenee. Katson häntä ja mietin miten kaikki oikein päättyisi, sillä tiedänhän minä, että moni raskaus menee kesken, ja moni vastasyntynyt kuolee kohta synnyttyään ja vie mukanaan myös synnyttäjänsä. Mutta toistaiseksi kaikki sujuu ilman suurempia vaivoja. Vaikka Ester on raskaana, hän on edelleen terve ja parantajan työtä riittää usein myös iltaisin. 

	    Jään silloin hetkeksi kotiin aivan yksin, kun pääsen tai oikeammin aina jossain mielessä karkaan Matteuksen luota työn ikeestä. Työ on toki edelleen useimmiten kiinnostavaa ja joskus jopa suloista, mutta kirjoittaminen myös uuvuttaa. Niinpä alan sen vastapainona piirtää ja suunnitella sitä, mikä meiltä yhä puuttuu ja olisi tarpeen: temppelin rakentamista. Se olisi kiitos kaikesta siitä, mitä on tapahtunut. Varsinkin siitä, että olemme löytäneet uudet asuinsijat ja siitä, että pääsimme kivisten jumalien luolasta Siidonin miehiä pakoon ja pelastuimme maanjäristyksestä.

	    Puhun asiasta Matteuksen ja Jeremian kanssa, mutta se on virhe ja osoittautuu turhaksi. Kummallakin on aivan erilainen käsitys temppelistä ja varsinkin jumalasta, jolle se pitää pyhittää. Myös vanhojen kirjoitusten temppelien rakennusohjeet ja ja niiden tarkat mitat ovat sellaisia etten niiden toteuttamiseen mitenkään kykene. Yksityiskohtaisia määräyksiä riittää niin kosolti, että niiden lukeminen saa lähes hien virtaamaan otsallani. 

	   Päätän lopulta unohtaa ne kaikki. Olihan Mousallakin jumalan tapaamista varten vain pelkkä teltta: ilmestysmaja. 

	   Aion siksi alkuun suunnitella niin yksinkertaisen temppelin, että kykenisimme sen todella myös rakentamaan. 

	     Ei kalliita kiviä, kimallusta, koruja; ei mitään sellaista jonka unessa näin pyhästä kaupungista. Vaan jotain, jossa tämä tavallinen elämämme on mukana ja hengittää. Eihän henkinen maailma arvosta kullan kiiltoa sinänsä, miksi siis yrittää saada aikaan jotain vastaavaa? Pääasia että temppeli on viihtyisä. Se olisi kuin toinen koti, vain omaa asuntoa suurempi ja suloisesti somistettu, sellainen tila, jossa ruumis saisi rauhan ja antaisi nimenomaan sielulle aikaa levätä. Usein jo pelkkä hiljaisuus, mahdollisuus siihen, että ympäröivä maailma ei pääse ihmiseen enää käsiksi, saa hänet voimaan paremmin. Temppeli voisi tarjota paitsi suojan hengelle, myös parantaa.

	   Vaikeampi on kysymys siitä, mille maailman jumalista temppeli pitäisi pyhittää. Mutta sen olin itse jo ratkaissut mielessäni. Jos on olemassa kaikkia jumalia yhdistävä jumala, kaipa hän itse voisi ottaa sen omakseen, kunhan sallisi muidenkin tulla saman katon alle. En tahdo miettiä tätä yhtään enempää, en kallistua Matteuksen enkä Jeremiankaan puolelle. Oma ajatukseni alkaa minusta tuntua yhä oikeammalta. Kaikki tuntemamme jumalat saisivat luvan tulla ja mahtua tähän temppeliin. Siellä he voisivat asua ja olla sulassa sovussa keskenään. Itselleni olisi tärkeintä se, että temppelin suojassa saattaisin kokea samaa rauhaa, jota lapsena äidin luona tunsin. Pyhyyden tunteeksi äiti sitä hetkeä joskus kutsui.   

	 

	Kun tämän asian on ratkaistu, tuntuu työ jo kuin puoleksi tehdyltä. Kuuntelen Matteuksen ja Jeremian kiistaa ohimennen ja päätän myös, että näin tärkeässä asiassa noudatan vain omaa tahtoa ja niitä ajatuksia, joita taivaan ja kaikkeuden jumala, itse maailmankaikkeuden suurherra varmaan myös osaa ujuttaa mieleeni, jos hän ylipäätään on olemassa. Ehkä vain kuvittelemme itsellemme sopivan ja vieläpä kaikkivoivan jumalan, koska emme muuten kykene elämään oman tietämättömyytemme ja pienuutemme kanssa? Olkoot jumalia siksi ensin monta ja kun he ovat kaikki yhdessä, heistä sulautuu vähitellen yksi ja ainoa. Uusi temppeli on joka tapauksessa jokaiselle avoin. Kuka tahansa, joko tuttu tai vieras muukalainen, saa tulla sinne uskoaan ja jumalaansa palvomaan.

	    Sekä Jeremian että Matteuksen mielestä haaskaan vain aikaa ja voimia, jos todella alan rakentaa jotain. Kummastakin olisi viisaampaa, että etsisin hylätyn ja tarpeeksi suuren hautaluolan vuorten sokkeloisilta rinteiltä, kuitenkin niin, että sinne olisi vanhempien ja vaivaisten helppo kavuta. Tarkoitukseeni riittäisi jokin isohko luola hyvin. Voisin muuttaa sen temppeliksi yksinkertaisin keinoin. Tärkeintä olisi, että he saisivat vihkiä ja pyhittää sen. Pyhitys riittää, se tekee vaatimattomastakin juhlavan, he sanovat yhteen ääneen. Muuta ei tarvita. Ja samaan hengenvetoon he kuitenkin alkavat riidellä siitä, millä tavalla ja minkä jumalan kunniaksi pyhitys tehtäisiin.

	    Miksi yleensä mainitsin heille koko asiasta. Typerys olen, mutta kokemus opettaa. Ainakaan en aio noudattaa heidän neuvojaan. Luolatemppelin mielikuva on varmaan tullut kummankin mieleen vuorten uumeniin kadonneesta Dusharan ja Baalin ja muiden jumalien kansoittamasta salista, jossa saatoimme silloin hetken levähtää. Muistan yhä, miten ja millä jyminällä niinkin vankka ja ikuiselta tuntunut temppeli sortui. Eihän edes kivi ole ikuista. Parempi olisi siksi rakentaa avoimen taivaan alle. Taivas olisi temppelin lisäkattona ja suojaisi meitä.

	     Kysymys siitä, kenen ansiosta me olemme täällä ja turvassa, alkaa taas hangata Matteuksen ja Jeremian periaatteessa muuten lähes sopuisia välejä. Jeremia ei tahdo myöntää että olemme Matteuksen ja hänen jumalansa armon saaneita ja siksi hengissä. Jeremian mielestä olemme pelastuneet yön jumalan suojaavien henkien avulla. Itse Näkymätön johdatti meidät yön pimeyden ja sen kauhujen läpi turvaan, Jeremia toistaa ääni väristen. Hän teki meidätkin näkymättömiksi hädän hetkellä ja siten pelasti meidät.

	     Matteuksen vinoa hymyä on mahdoton kuvata, kun hän kuuntelee Jeremian selityksiä ja kertomuksia omista näyistään. Niinpä pyydän kumpaakin hengenmiestä hienovaraisesti poistumaan taholleen ja sanon lopulta kovaan ääneen, että rakentaisin sellaisen temppelin, jonka itse tahdon. Sen luovuttaisin sitten molempien käyttöön. Sitä en sano, että itse ottaisin myös oikeuden palvella siellä sellaista henkeä, johon ehkä alkaisin itsekin lopulta uskoa. Kaikki on mahdollista, jopa se. Onhan minulla monta syytä kiittää siitä, millaiseksi elämäni viimein on muodostunut.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	7.

	Kun Assar alkaa parantua, Ester lopettaa käyntinsä hänen luonaan. Helpotun heti. Mutta vaikka mustasukkaisuuden terävä veitsi joka on yhtä kaikki viiltänyt sielua vedetään näin avoimesta haavasta, en näytä pääsevän sen tuskasta kokonaan eroon.     

	    Pistävä ja kipeä tunne voimistuu, kun Assar eräänä päivänä lähestyy minua. En ymmärrä mitä asiaa hänellä voisi olla nimenomaan minulle – onhan hän joka tapauksessa halunnut sekä varastaa aarteen että surmata minut. 

	    En kuitenkaan enää pelkää häntä, sillä niin heikolta hän näyttää. Ryhtikin on mennyt kokoon vaikka mies on edelleen minua päätä pitempi. Jos itse olin ennen hento kuin heinä tuulessa, Asser saattaa ehkä nyt tuntea olonsa sellaiseksi. 

	    Katson kuinka hän hitaasti tulee kohti ja sydämeni alkaa taas jyskyttää. Miksi? Vanhasta pelosta ehkä. Päivä alkaa jo painua iltaan. Assar saapuu viimein aivan lähelle, mutta ei tee elettäkään jonka voisi tulkita pahaksi, vaan kumartaa minulle, istuu jalkojeni juureen ja painaa päänsä lattiaan. Hän sanoo olevansa minun armoillani ja tästedes valtani alla. Mitä pyytäisin, sen hän tekisi. Olenhan kuulemma hänet pelastanut.

	   Tätä en ole odottanut ja häkellyn. Mietin pitkään mitä vastata. Kaiken muun saattaisin unohtaa, kaiken sen mitä hän on halunnut tehdä minulle ja Esterillekin, mutta epäilen Assaria yhä isäni kuolemasta. Nyt on viimeinkin tullut se hetki, jolloin voisin kysyä siitä. 

	     Rohkaistun ja niin käy, että tämä kipeä kysymys sujahtaa lopulta suustani. Se tulee vain ja kohoaa ilmaan ja laskeutuu sitten välillemme synkäksi muuriksi, samanlaiseksi kuin ennenkin.

	    Mutta kauan ei tämä muuri pysy pystyssä. Hämmästyn, sillä Assar vastaa vilpittömän tuntuisesti, että isäni kuolemaan hän ei ole syyllinen. Totta on, että Assar vihasi isääni, mutta se johtui siitä, että hän itse oli silloin ensin ollut kiintynyt äitiini, mutta turhaan. Isäni oli kaupunkiin muutettuaan valloittanut äidin: saanut ja ottanut tämän vaimokseen.

	      Riitoja heillä oli siksi ollut, mutta miten isäni oli kuollut, sitä Assar ei  todellakaan tiennyt. Hän oli silloin ensimmäisenä osunut paikalle ja löytänyt ruumiin. Siinä kaikki. Sen suhteen hänen omatuntonsa oli ja on puhdas.

	Hän itse luuli silloin ja luulee yhä, että isäni jalka oli livennyt liukkailla kivillä, isä lyönyt päänsä terävään kiveen ja kuollut siihen. Leijona oli raahannut sitten ruumiin toiseen paikkaan ja jättänyt haaskan sen puoleksi syötyään.

	  – Uskoisit minua, Assar pyytää nyt arasti kuin lapsi.

	   Katson hänen silmiinsä ja tajuan äkkiä, että hän puhuu totta. Uskon häntä. Nostan käteni ja Assar säpsähtää. Hän ehkä luulee, että valmistaudun lyömään, mutta ei tee elettäkään vastustaakseen minua.    

	    Hämmästyn itsekin sanojani, kun kerron hänelle, että rauha vallitsee tästedes välillämme ja että hän on tervetullut vieras kotiimme ja voi myös jatkossa käyttää vaimoni palveluksia, jos vielä tarvitsee parantajaa. – Tässä on käteni, purista sitä rauhan merkiksi, sanon hiljaa ja hämmennyn yhä enemmän sanoistani.

	  Assar kiittää. Hän nousee ja seisoo siinä pitkänä puuna edessäni vaikka onkin laihtunut lähes puoleen entisestään.

	    Hän ojentaa oman kätensä. Puristuksessa on edelleen voimaa. Käsitän äkkiä mihin todella voisin häntä käyttää, kun hän toipuisi taas entiseen kokoonsa. Kuulen kysyväni seuraavaksi, tahtoisiko hän auttaa minua temppelin rakentamisessa. Sanon, että jumala on toki kaikkialla eikä siksi tietenkään ole koditon. Taivas on rajaton ja iänkaikkisuus ikuinen, mutta meille ihmisille saattaisi olla iloa ja lohtua, jos itsellemme löytyisi pysyvä rauhan paikka, jossa jokainen meistä voisi ilman kiirettä ja ahdistusta omistautua omalle jumalalleen ja samalla ja varsinkin myös omalle sielulleen; paikka, jossa mikään paha asia ei saisi otetta ihmisestä. Niin unohtaisimme edes hetkeksi arjen raadannan ja maailman alati antamat huolet ja tuskat.

	  Assar katsoo minuun mietteliäästi ja sanoo hetken päästä suostuvansa, jos hän vielä joskus pystyisi käyttämään kirvestä ja kantamaan taakkoja samalla tavalla kuin ennen. Voisi alkuun olla parempi, jos hän pyytäisi mukaan pari toveriaan, jotka varmaan lähtisivät mukaan, kuten hän luulee. Minun olisi sitten vain näytettävä, mitä hänen ja heidän pitäisi tehdä.

	    Lupaan pian palata asiaan. Niin eroamme. Hän kääntyy ja lähtee hitaasti kulkien pois kohti omaa luolaansa. Katson hänen jälkeensä ja tunnen helpotusta, johon minun vielä muutama viikko sitten olisi ollut mahdoton uskoa.

	    

	Kerron kaikesta ensin Esterille ja sitten Jeremiallekin. Ester ilahtuu ja sanoo että sydämeni on vihdoin avautunut ja että alan olla se ihminen, joksi hän on minua luullutkin. Hän suutelee ja syleilee minua kun kukaan ei ole näkemässä ja sanoo, että rakastaa minua myös tämän hyvyyteni tähden. Hyväksi en tunne itseäni, mutta annan Esterin puhua. Suu täyttyy sydämen sanoista, kuten äitini tapasi hokea.  

	   Jeremiaa tämä kaikki lohduttaa. Hän sanoo taas, että voi nyt kuolla rauhassa. Osaisin näköjään jo jatkaa siitä mihin hän lopettaa.

	    Esterille alan puhua myös temppelistä ja siitä miten Matteus ja Jeremia ovat käskeneet minun etsiä tyhjiä luolia, joita täällä riitti ja joista vasta osan olimme jollain lailla tutkineet. Sanon kuitenkin, etten edelleenkään halua tehdä temppeliä luolaan, koska olisimme silloin kallion sisässä ja tavallaan kiven vankeina. Kotiamme kallio suojaa, mutta ajattelen edelleen, että jumalan henki liikuisi vapaammin avoimen taivaan alla.

	    Ester miettii lehtimajaani kuin näön vuoksi hetken ja huomauttaa sitten kuivasti, että sateen sattuessa, hiekan lentäessä, ukkosen jyrähdellessä ja tuulen tuivertaessa ei lehvätemppelistäni löytyisi sen enempää rauhaa kuin sellaista suojaa, josta niin kauniisti puhun ja jota kaipaan. Heikon kyhäelmän veisi talvimyrsky hetkessä mukanaan. Mitä oikein kuvittelin?

	     Totta. Huvitun itsekin. Ja äkkiä näen Esterin sanojen siivittämänä edessäni aivan uudenlaisen rakennuksen.

	    Näen puun, tai oikeammin puita, nimenomaan meille jo tuttuja setrejä. Niitä metsässämme riittää, varsinkin sen ammoin kuolleessa ja pystyyn kuivaneessa laidassa. 

	    Kuolleet puut olivat kuivia ja kovia kuin kivet. Ehkä juuri niistä voisi rakentaa pienen pyhätön, jossa olisi tiivis katto samasta puusta? Puut saisivat temppelin sulautumaan osaksi jumalan luomaa luontoa ja silläkin tavoin siellä vallitsisi hyvä hiljaisuus ja rauha. Koska sellaista rakennusta ei ennen täällä ollut, eivät dzinnien, demonien ja vainajien henget suuttuisi. Se olisi voinut tapahtua, jos olisimme riistäneet heiltä luolan omaa tarkoitustamme varten. Uusi temppeli pysyisi aina rauhan tyyssijana, koska jumalat muuttaisivat sinne ensimmäisinä eivätkä päästäisi pahoja henkiä edes ulko-oven tuntumaan.

	   

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	8.

	Innostun ajatuksesta niin, että otan illan suussa toisen tyhjän papyruksen Matteuksen varastosta salaa, vien sen kotiin ja alan luonnostella lopullista temppeliä. Puusta ei kansamme ole pyhättöjä koskaan rakentanut, koska puuta kasvoi vanhassa laaksossamme vähän, kiviä taas riitti enemmän kuin kylliksi. Mutta täältä puuta löytyy eikä meidän tarvitse edes kaataa elävää metsää, mikä tuntui erityisen hyvältä. 

	    Elävä puu on pyhä jo itsessään, sillä kasvava metsä suojelee myös hiekka-aavikkojen tuulilta ja vilvoittaa pahimmilla helteillä. Metsän suojassa viihtyvät myös eläimet, sen laitamien katveeseen paahteelta suojaan on käännetty maata ja kylvetty uudestaan papuja, nyt jo omia, ensimmäisestä sadosta siemeneksi jätettyjä. Onpa löytynyt myös ruokokasvi jonka tähkät muistuttavat hieman villivehnää myös maultaan, mutta sen siemenet ovat monin kerroin suurempia. Niitä on kylvetty maahan ja peltotilkkuja kastellaan huolellisesti. Kylväjä lähti kylvämään, Matteus toistelee taas, kun katsoo tulevaa laihoa ja siunaa sitä päivittäin.

	    Temppeli voisi hyvin nousta saman metsikön reunaan, jossa oli pieni aukio kuin sitä varten valmiina. Siellä se kohoaisi kohti taivasta ja suojelisi viljelyksiämme ja itse metsää pelkällä olemuksellaan.

	    Puhun asiasta myöhemmin Asarille ja muutaman viikon päästä hän kumppaneineen alkaa kaataa pystyynkuivuneita puita. Se ei käy nopeasti, vaikka haemme badawien asumuksista lainaksi isoja hakkuuveitsiä ja sellaisia kirveitä, jotka ovat vähiten tylstyneitä. Jeremia pyytää minua yllättäen maksamaan kaikesta käyvän hinnan. Saisimme verottaa käyttövarojamme niin, että niillä tulisi katetuksi temppelin rakentamisen kulut.

	     Raha voi olla pahasta, mutta joskus se myös auttaa, jos tarkoitus on hyvä. Koruja varastossa vielä on. Jätän siis taas kerran uuden papyruksen jossa kerron ottamastamme ja annan lupauksen siitä että hyvitämme kaiken tämänkin. Toki tulemme sen myös tekemään.

	     Viimein voimme ryhtyä toimeen. Kun puita on saatu kaadetuksi tarpeeksi, niitä olisi kuljetettava temppelin perustalle. Minun pitää oikein miettimällä miettiä, miten se sitten onnistuisi. Kameleita meillä ei ole, aasejakaan, mutta kun kaikki kynnelle kykenevät kokoontuvat yhteen, jo se auttaa. Sidomme puut nahasta ja rievuista punottuihin köysiin ja yritämme sitten saada ne vedetyksi yksi kerrallaan pienelle aukiolle metsän reunaan. 

	    Se onnistuu vaivoin, mutta kun rungot ovat temppelin perustusten luona, ei tätä hankaluutta enää tarvitse pohtia. Vähemmällä väellä voimme kohta ryhtyä rakentamaan. Kankien avulla puita saattaisi hitaasti siirrellä sinne minne piti. 

	    Uusia pulmia riittää kyllä silloinkin ratkottavaksi. Miehet alkavat nyt seuraavaksi miettivät miten puitten pyöreät rungot saataisiin parhaiten kehikoksi, joka pysyisi pystyssä. Pyöreät puut luiskahtaisivat toistensa päältä pois heti kun niitä lakkaisi pitelemästä.

	      Ei kuitenkaan kuluu pitkää aikaa, kun Assar keksii. Hän katsoo ensin, että kaikki puut katkaistaan samanpituisiksi paitsi oviseinän kohdalla, jossa ne vaivalloisesti pätkitään oven kummallekin puolelle. Sama tehdään myös takaseinälle ikkunaa varten, se antaisi temppeliin sopivasti valoa. Jokaisen kuoritun ja jo valmiiksi kelottuneen puunrungon kumpaankin päähän hän kovertaa samansuuruisen syvän loven hirren kummallekin puolelle. Tämä toistuu ja kun rungot asetetaan kankien ja kivien avulla päällekkäin, kolot tarttuvat toisiinsa kuin ystävien kädet ja pitävät otteestaan lujasti kiinni. Ne vahvistetaan vielä puutapein ja seinähirsiin porataan hehkuvilla raudoilla myös reikiä niin tappeja kuin oven ja ikkunakehysten ja puisten tuulisuojien ja auringon valoa estävien kaihtimien kiinnittämistä varten. 

	     Rakentaminen alkaa. Se edistyy hitaasti, koska puu on kovaa ja sen käsittely raskasta. Osaavia käsiä löytyy sittenkin vähän. Mutta silti työtä jatketaan. Kun seinät nousevat, minä huomaan olevani kaikesta innoissani kuin lapsi. Ja yhtä innoissaan on Jeremia. Hän uskoo temppelin tietenkin pyhittyvän omalle jumalalleen. Juuri kuten Matteuskin. 

	    En osaa muuta kuin hymyillä kummallekin, mutta yritän tehdä sen salaa.

	    Jeremia näkee yhä huonommin ja kulkee yhä hitaammin ja siksi joudun häntä auttamaan, taluttamaan ja ohjaamaan. Jeremian muisti on kuitenkin yhtä terävä kuin ennenkin. Hänessä tapahtuu muutos, joka myös helpottaa oloani. En tiedä, johtuuko se näkökyvyn heikkenemisestä, mutta Jeremia sanoo usein, että meidän alkaa olla aika muuttua näkymättömistä pysyvästi näkyviksi; sitä temppelin pystyttäminen itse asiassa merkitsee. Me olemme syntyneet uudestaan ja olemme taas olemassa. Siten meillä on mahdollisuus uuteen elämään.  

	    Jään sitä miettimään. Millainen siitä olisi tuleva?

	    En saa siitä heti kiinni, uneksia voin kyllä. Me uskomme tietävämme ja me tiedämme uskovamme, ajattelen.

	    Jeremia ei kumma kyllä enää lue ajatuksiani. Hän miettii lähinnä omiaan ja kertoo salaperäisesti hymyillen, mitä hänen viimeisin yöllinen unennäkönsä on nyt vihjannut. Jumalamme on ennusunen mukaan todellakin väsynyt yön pimeyteen ja kasvottomuuteen ja tahtoo astua kohti valoa, ottaa uuden muodon, jotta voisi meitä myös näkyvänä varjella. Millaisen muodon, siitä Jeremia ei kuitenkaan vielä ole tietoinen. Mutta hän on varma, että se ilmoitetaan hänelle ennen kuin hänen sielunsa poistuu ruumiin ahtaaksi, monin tavoin hankalaksi ja käyneestä kivuliaasta vankilastaan.

	   Matteus iloitsee tämän kuullessaan, sillä hän sanoo kyllä tietävänsä millaisesta jumalasta on kysymys. Jeremia hymyilee happamasti ja pudistelee päätään. Hän huomauttaa, että pimeys suojelee meitä myös silloin, kun tulemme näkyviksi. Nimenomaan yö suo levon ja rauhan ja niin jumalamme olisi myös sama kuin ennen. Vain hänen ulkoinen hahmonsa muuttuisi, kun meidän ei enää tarvitse pelätä muitten vainoa. 

	   Tämä ei tietenkään Matteuksen uskoa muuta. Hän riemuitsee nyt kaikesta ja varsinkin Jeremian mielen muutoksesta, mitä lakkaamatta toistelee.

	    Silti Matteus on yhä kade Jeremialle ja myös minulle. Hän ei tahtoisi luovuttaa minua aina edes vaimoni hoiviin temppelin rakentamisesta puhumattakaan, koska hänen oma työnsä on monin verroin kumpaakin tärkeämpi. Yhtä paljon hän nureksii sitä, että ajattelen kaikkea arkipäiväistä. Se tuntuu vievän ajatuksiani pois käsikirjoitusten kopioimisesta ja uusien valmistamisesta.

	     Mutta minä en välitä siitä enää, en vain jaksa piitata hänestä, koska oma elämäni on nyt sitä tärkeämpää. Tältä itsestäni tuntuu. Tahdon hetken elää juuri sillä tavoin kuin haluan ja kuten kuuluu. Ja kuten Ester toivoo. Minun on myös vaikea ymmärtää, miksi Matteus on niin kiireinen ja tyytymätön. Olenhan hänen kanssaan tehnyt työtä jo niin voimallisesti, että se on kantanut ison hedelmän: yksi uusi ja suuri ruukku on juuri saatu täyteen puhtaaksikirjoitettuja kirjakääröjä ja pergamenttejakin ja sinetöity umpeen. Kantta suojaava nahka on sidottu narulla ja naru taas peitetty sillä pihkalla, jota vanhoista setreistä on voitu kaapia.  

	    Uusin ruukku on nyt Matteuksen kirjoitusluolan nurkassa entisten vierellä ja Matteus pitää ruukkuja laaksomme ja koko ihmisen kansoittaman maailman suurimpana ja tärkeimpänä aarteena. Näin tiedot säilyisivät jälkipolville emmekä kuulemma olisi eläneet turhaan.

	     Tämä huvittaa minua. Lepäähän yhdessä ruukussa käsikirjoitusten alla maallinenkin aarre. Mutta en kuitenkaan sano sitä Matteukselle, vaikka mieleni välillä tekisi häntä hieman sillä kiusata.

	     Minun katseeni alkaa kuitenkin tähdätä jo aivan muualle, haluta sellaista, josta ennen en tiennyt. En itselleni, vaan tälle kansalle, joka tuntuu kuin ihmeen kautta pelastuneet täydestä tuhosta. Tarvitsemme paljon sellaista, jonka avulla voisimme elää paremmin. Sen saamiseksi on tehtävä työtä eikä siihen riitä pelkkä aarre, joka on yhä hallussamme. Iso turva se on toisaalta. Jos käteisvarat joskus loppuisivat, avaisimme vain ruukun ja voisimme tulevaisuudessakin ostaa sitä mikä tarpeen olisi, kun badawit palaisivat. Se onnistuisi varmasti, sillä badawit osasivat käydä kauppaa ja välittäisivät muualta meille sen mitä tarvitsemme. Näin Jeremia uskoo. 

	   Mutta tämä ei pelkästään riitä. Emme voi vain ostaa, jotain on myös alettava tehdä itse. Siksi olen vain kuuntelevinani Jeremian puheita, mutta annan ajatusteni vaeltaa pitemmälle, ostamisen ja maksamisen ohitse. 

	    Suljen silmäni ja näen ensin edessäni laakson ja kansamme tulevaisuuden: hedelmäpuita, pähkinäpuita, appelsiineja, taatelipalmun taimia, sesamin siemeniä... Näen yhteisön kasvavan ja kehittyvän, näen peltomiesten nousevan aamulla ahertamaan, näen karjanhoitajan työssään, paimenen kulkevan laumansa kanssa, metsästäjien lähtevän jälkien etsintään koiriensa kanssa, puuseppien ja kivenhakkaajien harjoittavan ammattiaan. Jos onni olisi myötä, löytäisimme vuorista sitä kiveä, josta saisi murskatuksi ja josta kovalla tulella saisi sulatetuksi metallia. Kuivaa puuta riittäisi ahjoon kyllin. Metallista sepät taas takoisivat meille työkaluja: veitsiä, kirveitä, sirppejä. 

	    Näin tapahtuisi, vaikkei ehkä vielä pitkään aikaan. 

	    Onhan tämä kaikki vasta mieleni unennäköä, kuvia, jotka täyttävät sydämen ja sielun. Alkuun voisimme silti hankkia parempia työkaluja, vaskisia ja kenties jopa rautaisia. Kun badawit palaisivat voisimme pyytää heitä ostamaan niitä vuorten ulkopuolelta, he kun tuntevat sinne johtavan tien. Kunnon työkaluilla voisimme yhä paremmin käsitellä puuta. Sellaisia tarvitaan, sillä vaikka Assar miehineen kykenee veitsillään ja vanhoilla kirveennysillä kovertamaan hirsiä, se sujuu niin hitaasti ja hankalasti, etten vielä tiedä, koska näkisin temppelin valmiina. Kaikkea meidän on siksi hankittava; uudet rautaiset ja terävät kirveet alkavat olla päällimmäisenä toiveissani. – Mutta tämän kaiken ohella haluan sittenkin myös muuta.

	    

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	9.

	Kirveitä, kalliita kiviä, silkkiä, hunajaa ja temppeliäkin tärkeämpi on minulle nyt Ester. Näin maailmani on muuttunut ja muuttuu yhä. En ole siitä pahoillani. Päinvastoin. Kahden on kauniimpi elää, muistan myös jossain sanotun.

	    Erityisesti Esterin kanssa tämä pitää paikkansa.

	    Olen jo tajunnut ja tottunut ajatukseen, että hänessä on tapahtunut suuri muutos. Rakkautemme elämänpuu on todella saamassa ensimmäisen uuden lehvän tai juuriverson. Pidän sitä ihmeenä, sillä ajatukseni palaa taas siihen tosiasiaan, että hyvissäkin oloissa raskaus usein keskeytyy ja lapsen alku katoaa. Se vain liukuu pois ja katoaa jo ennen syntymäänsä. 

	    Ester saa ihme kyllä vielä kuitenkin pidetyksi lapsen sisällään. Hänen vatsansa pyöristyy kaikkien nähdä ja hän alkaa kulkea yhä hitaammin ja vaivalloisemmin, mutta hänen hymynsä ja ilonsa on sitäkin suurempaa. Hän ei pelkää, sillä yksi lapsi on kansamme keskuuteen jo syntynyt ja samat vanhat naiset ovat luvanneet auttaa synnytyksessä myös Esteriä. Kokemusta heillä ainakin on. Edellinen pieni vauva elää yhä myös kuin todisteena siitä, että synnyttäminen on täälläkin mahdollista.  

	       Voisiko niin siis käydä meillekin, kyselen itseltäni. Onko tämä paikka ehkä syynä siihen. Olemmeko me kenties kuin vahingossa kärsimysten kautta päätyneet lopulta eräänlaiseen paratiisiin?

	       Muistelen Jeremian tai sitten aivan ensimmäisen opettajani sanoneen, että paratiisi-sanan alkuperä merkitsee vallitusta, aitausta. Se merkitsee myös puutarhaa, jossa kasvaa kaikkea ravitsevaa, hyvää, tuoksuvaa, vilvoittavaa. Paratiisi on tämän lisäksi vielä kuoleman jälkeinen autuas olotila monille. Se odottaisi kuulemma jokaista, jos jaksaisimme elää sovussa itsemme ja toistemme kanssa.

	     Miksi ei. Jo nyt jokin osa siitä saattaisi tulla mahdolliseksi. Jonkinlainen paratiisi tämä laaksomme alkaa kohta olla, maanpäällinen sellainen, kuten Jeremia mumisee hiljaa. Tietenkin taivaallinen paratiisi on sitten muuta, jotain parempaa. Siellä, oikeassa paratiisissa, ei sairauksia saati kuolemaa enää lainkaan olisi kiusana. 

	    Pitääkö ihmisen aina kuolla päästäkseen sinne missä oikea onni odottaa, todelliseen paratiisiin? Ehkä ei aina tai ei heti, mietin. Voimmehan joka tapauksessa yrittää tehdä tästä paikasta ainakin hyvän kodin itsellemme. Jo se on enemmän kuin matkallamme tänne osasimme kaikkien koettelemusten jälkeen toivoa. 

	    Jään miettimään mitä kaikkea muistan, mitä olen oppinut. Eeden oli tarujen paratiisi, vaikka oli ja on myös oikea paikka, joka sijaitsee jossain kauempana koillisessa. Siellä Eedenissä virtasi kuulemma joki, kaksikin jokea, jotka saivat maan kukoistamaan. Olen ymmärtänyt, että paikka on yhä olemassa: Kahdenvirran maa. Ne virrat tuovat hedelmällistä lietettä pelloille jotka siten ravitsevat koko maan. Näin puhutaan.

	    Meiltä ei jokea laakson tässä päässä löydy. Mutta Mousan tai Jeremian lähteen lammesta on jo ruvennut purona valumaan vettä metsikköön ja siitä saattaisi aikanaan kasvaa pieni joki, joka taas kulkisi muinoin kuivuneen wadin uomaa ja jossa siten voisi joskus ehkä uida joskus jopa kaloja. Niillä kansaamme voisi myös ravita. 

	    Tällainenkin näky vilahtaa mielessäni.

	    Tajuan kyllä, että taas ajatukset juoksevat liian kanssa. Voin vain huokaista syvään. Kuvitelmat ovat eri asia kuin todellisuus, mutta miten kukaan kykenee elämään ilman toivoa. Toivo suuntaa katseen tulevaan.

	     Muistan, että oikeassa paratiisissa asui viattomia ihmisiä, jotka syntiä eivät olleet tehneet eivätkä olisi osanneetkaan tehdä. Sellaista hurskasten asuinsijaa ei laaksostamme voisi muodostua. Ihmisiä me olemme ja sellaisina myös pysymme. Liian pyhäksi ei ihminen saata koskaan tulla, eihän hän ole jumala. Mutta hyväksi voi aina yrittää kasvaa.

	   Ester on ihminen jos kuka. Hän uskoutuu ja juttelee vuolaasti, ennen myös toisille, mutta nyt lähinnä enää vain minulle. Hän puhuu paljon korkealle kohoavalla linnunäänellään eikä käy enää muualla ihmisiä hoitamassa, koska liikkuminen alkaa olla hankalaa. Lääkejuomien tekeminen on samalla jäänyt. 

	Vastaanottoa pitämään hän ei enää jaksa lähteä luolaansa. Muutamia pulloja on siksi kotona mahdollisia potilaita varten. Joskus joku nainen vielä tulee sinne ja kuiskuttelee hänen kanssaan niin hiljaa, etten kuule sanoja.   

	     Tajuan, että niin on hyvä. On asioita, joita voi kertoa vain papille tai lääkärille. Tai sitten suoraan omalle jumalalleen, kun mitään välimiestä ei haluta jo muutenkin vaikeita asioita sotkemaan. Myös parantajalle puhutaan sellaisia asioita, joita puolisolle ei ehkä koskaan.  

	    

	Ester ei aina saa kunnolla nukutuksi, mutta torkahtelee päivisin ja näkee myös valveilla ollen uniaan. Silloin hän vannottaa minua, että jos lapsi syntyy ja hän itse kuolee, kuten hänen näyissään yhä useammin kerrotaan, minä en saisi jäädä yksin, vaan minun tulisi heti etsiä lapselle toinen äiti, jotta liittomme hedelmä ei katoaisi, vaan jäisi henkiin uuden äidin avulla. 

	    Minä pudistan päätäni, koska en halua kuulla kuolemasta puhuttavan, mutta Ester on sinnikäs ja tahtoo jatkaa ja kertoa ajatuksistaan. Hän painottaa, miten paljon rakastaa minua ja sanoo aina rakastavansa ja lupaa joka tapauksessa kuoltuaankin pitää minusta huolta, niin tiiviisti hän tahtoo myös silloin olla lähelläni. Minun pitää vain ymmärtää, etten häntä ehkä enää näkisi tai tuntisi samalla tavalla kuin nyt.

	   Yritän rauhoittaa Esteriä, sillä minua alkaa pelottaa, kun hän hourii ja puhuu näin. Tosin Ester on laihtunut ja näyttää hieman heikommalta, mutta olen ajatellut, että se, kuten myös näyt ja puheet kuolemasta johtuvat vain raskaudesta. Niin tapahtuu tuossa tilassa ilmeisesti kaikille naisille. 

	    Kun kuitenkin rupean miettimään miten siunattujen naisten laita on, tulee mieleen muuta. Muistan sen, miten äidit alkavat itsekin kasvaa sisällään olevan lapsen myötä; miten heidän ihonsa muuttuu kukkeammaksi, jalat ja kädet pulleammiksi ja tietty rasvainen pehmeys tunkee ihon alle ja lempeyttää naisen niin, että joskus häijykin luonne kesyyntyy ja ilkeältä tuntunut vaimonalku alkaa vaikuttaa ihanalta huurilta. 

	    Pitäisikö minun siis huolestua Esterin kalvakkuudesta? Eihän näin voi käydä meille nyt, kun olemme viimein toisemme saaneet. Ei jumala voi vielä kutsua häntä luokseen. Ovathan asiat vihdoin järjestyksessä.   

	   Ennusunia näkevät Jeremia ja Matteus ja joskus minäkin, mutta miksi myös Ester näkee niitä nyt? Ehkä hänen unensa on pelon siivittämää kuvittelua vain. Esterin houreet johtuvat hänen tilastaan!

	   Mietin sitä ja mitä enemmän mietin, rauhoitun. Niin huonosti ei hänelle ja meille käy. Mutta Ester vannottaa silti minua ja sanoo jo tietävänsä, kuka olisi sopivin lapsemme uudeksi äidiksi. Ja hän toistaa: – Sinä tunnet kyllä hänet, turha sinun on sitä kieltää. Hän käy uudeksi äidiksi oikein hyvin. Hänhän pelasti ensin sinut ja sitten minutkin. Juuri hän saattoi siten meidät lopullisesti yhteen.

	    Minä hymyilen ja pudistan päätäni enkä halua ottaa puhetta kuuleviin korviini, vaikka sydäntäni alkaa hieman viiltää ja minua jopa hävettää. Miten Ester voi vaistota, mitä olen joskus ajatellut ja tuntenut. 

	    Tämmöinenkö on ihminen, heikko ikänsä kaiken? 

	    Totta aina toinen puoli, kuten sanotaan. Heikko olen ja sen myös tunnustan. Pyydän sitä anteeksi. Ihminen ei todellakaan ole jumala, vaan pelkkä jumalan luoma, jos sekään. Onneksi voin katsoa eteenpäin, yrittää unohtaa menneen. Edessäpäin on aina uusi mahdollisuus.

	   Näen äkkiä edessäni Bayanin silmät ja kasvot. Jostain ne taas mieleeni nousevat – kuin Esterin manaamana. Millaista tulevaisuutta kohtalo oikein tahtoo minulle kuljettaa? Ei Ester kuole, ei hän voi kuolla; eihän mikään jumalista voi sitä sallia.

	   Rauhoitun siitä itse ja rauhoittelen sitten Esteriä. Mietin samalla, onko jokaisella ihmisellä jokin oma, muilta lukittu kohtansa, salaisuus jota kenellekään ei halua tai voi uskoa. 

	     Tämä salaisuus on kuin syvälle ruukkuun haudattu. Mutta ruukun saa ihminen auki. Löytyykö sieltä aarteen lisäksi jotain sellaista jota ihminen ei halua kenenkään toisen tietävän? 

	    Ehkä. Mitä ajattelisi minusta Matteus tai Jeremia, Esteristä itsestä nyt puhumattakaan, jos heikon sydämeni kätketty salaisuus paljastuisi? Mutta Esterhän tietää. Paljon pahempaa on se, ettei Ester lopeta houreitaan, vaan jatkaa niitä ja kertoo yhä painokkaammin näkevänsä, kenestä tulee lapsemme uusi äiti, kun hän itse kohta joutuu synnytettyään kahlaamaan mustan virran poikki sen tuolle puolen ja jättämään yhteisen perillisen minulle. Minun on siksi heti vannottava hänelle, että asia hoituu hänen tahtonsa mukaan. Imettäjä löytyisi kansamme keskuudesta kyllä alkuun, onhan aiemmin syntyneellä vauvalla häntä ruokkiva terve äitinsä.

	    – Lupaa tämä minulle, Kaleb. Jos rakastat minua, teet näin. Pelastat lapsemme ja minutkin, joka aina olen ja elän lapsessamme ja siten myös sinun vierelläsi.

	    En lopulta voi muut kuin luvata. Vannon siis kaiken, minkä hän haluaa. Niin rauha palaa taas luolaan ja mieliimme ja olomme on taas tyven – ainakin pienen hetken.

	    

	Joskus kun herään Esterin viereltä, näen, ettei hän taaskaan nuku, vaan katsoo suuret silmät avoinna pimeään. Ester valvoo yhä enemmän ja nukkuu yhä vähemmän. Yritän rauhoittaa häntä, vakuuttaa että kaikki on hyvin ja että niin tulee myös jatkossa olemaan. Hän ottaa minua kädestä ja puristaa. Silloin kuuntelen ja tunnustelen hänen vatsaansakin, minkä voin tehdä, kun olemme näin: lähekkäin ja vain kahden. Joku siellä hänen sisällään elää ja potkii niin kuin haluaisi jo pyrkiä ulos tähän maailmaan siitä ja sen iloista ja vaaroista vielä tietämättä. 

	    Ester katsoo minua kuultavine silmineen ja hymyilee yhä kalpeammaksi käyvää hymyään. Hän riutuu silmissä, tuntee sen ja pelkää sitä. Uskoo siksi itse siihen, että menehtyy. 

	    Sekö häntä kalvaa, syö ja lopulta tuhoaa? En tiedä. Yritän yhtä kaikki olla ajattelematta kuolemaa. Tahdon ajatella muuta, tulevaisuutta; sitä että maailmassa on valoa ja toivoa. Täytyyhän minun jotenkin yrittää saada myös hänet takaisin, osaksi tätä yhteistä elämää. Lapsemme liikkuu hänen ihonsa alla, syntyisi pian. Jos lapsi pysyisi elossa, myös se jatkaisi aikanaan työtä paitsi itsensä myös kaikkien toisten yhteiseksi hyväksi. Minkä muunkaan takia me tässä maailmassa elämme?
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